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1 Intended use

Intended purpose
Single-tooth restorations in anterior and posterior teeth, 3-unit bridges up to the second premolar as the terminal abutment, implant-supported
hybrid restorations for the replacement of single teeth.

Patient target group
Patients with permanent teeth, adult patients with dental implants

Intended users / Special training
— Dentists (clinical procedure), dental laboratory technicians (fabrication of restorations in the dental laboratory)
No special training required.

Use
For dental use only.

Description
PressCeramic is a lithium disilicate glass-ceramic ingot (LS2) for the fabrication of fixed anterior and posterior restorations.

Technical data

Characteristics Value

CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 105+0.5

Flexural strength (biaxial) [MPa] > 360/ Typical average value: 470
Chemical solubility [ug/cm?] <100

Type / Class Type I/ Class 3

According to 1SO 6872:2015

Indications
Missing tooth structure in anterior and posterior teeth, partial edentulism in the anterior and posterior region

Types of restorations:

- Veneers

- Inlays

- Onlays (e.g. occlusal veneers, partial crowns)

—  Crowns (on natural preparations and abutments)

- Abutment crowns

- Abutments

- Three-unit bridges up to the second premolar as the terminal abutment

Contraindications
- The use of the product is contraindicated if the patient is known to be allergic to any of its ingredients

Limitations of use

- Untreated bruxism (a splint is indicated after incorporation).

- Inlay bridges

- Cantilever bridges

- Adhesive bridges

- Restorations in the anterior region with a pontic width of > 11 mm

—  Restorations in the premolar region with a pontic width of > 9 mm

- Temporary cementation of the restorations

- Very deep sub-gingival preparations

- Layering with a suitable veneering ceramic approved for the veneering of lithium disilicate glass-ceramic.
- Apress furnace must be used that enables the operator to observe the indicated press parameters.
- @ Do not reuse.

Additional limitations of use for minimally invasive anterior and posterior crowns

- Layer thicknesses below 1 mm

- Preparations with sharp edges

—  Preparations that are not anatomically supported and feature varying layer thicknesses

- Conventional and self-adhesive cementation

- Build-up materials other than composite resin

- Absence of canine guidance

- Crowns on implants

Additional limitations of use for abutment restorations
- Dzl Failure to observe the requirements of the implant manufacturer regarding the selected type of implant

— Failure to observe the manufacturer's instructions regarding the processing of the titanium bonding base

- Use of a luting composite other than Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent AG) for adhesive cementation
- Intraoral cementation of the ceramic structures to the titanium bonding base

- Temporary cementation of the crown on the hybrid abutment

Side effects
There are no known side effects to date.

Interactions
There are no known interactions to date.



Clinical benefit
Reconstruction of chewing function, restoration of esthetics

Composition
Dental ceramic material

After the manufacturing process of the glass-ceramic, a stable and inert network is formed in which the different elements are incorporated via
oxygen bridges. The composition is determined as oxides.

Oxide inwt.%
Si0, 57.0-80.0
Li,0 11.0-19.0
K0 0.0-13.0
P,05 00-11.0
210, 0.0-80
Zn0 0.0-80
other oxides and ceramic pigments 0.0-10.0
2 Application

Applications and processing techniques

- Staining technique: Stain/Glaze firing using suitable staining and glazing materials.

- Cut-back technique: Incisal/vestibular veneering using a suitable veneering ceramic and subsequent Stain/Glaze firing.
- Layering technique: Dentin/Incisal firing using a suitable veneering ceramic and subsequent Stain/Glaze firing.

Ingot concept

PressCeramic ingots are offered as monochromatic ingots in four levels of translucency (MO, LT, MT, HT) and in special Opal shades in one size. For
reasons of esthetics and the dental-lab protocol, the following processing techniques and types of restorations are recommended for the
individual ingots depending on the degree of translucency.

Translucency of the ingot
Opal HT MT LT MO
(High (Medium (Low (Medium
Translucency) Translucency) Translucency) Opacity)
Processing technique
Staining technique v v v v
Cut-back technique v v v v
Layering technique v
Types of restorations
Occlusal veneer' v v v
Thin veneer' v v v
Veneer v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Partial crown v v v
Anterior and posterior crown v v v
3-unit bridge? v v v
Hybrid abutment v v v
Hybrid abutment crown v v

"The cut-back technique must not be used for thin and occlusal veneers.
2 Only up to the second premolar as the distal abutment

Preparation instructions and minimum layer thicknesses

The preparation of the tooth structure is done according to the basic rules for all-ceramic restorations:
- Noangles or edges

- Shoulder preparation with rounded inner edges and/or pronounced chamfer




When designing the restoration, the following minimum layer thicknesses (in mm) of the individual types of restorations and processing
techniques must be observed:

Staining technique

Types of Occlusal Thin Veneer Inlay, Partial crown | Minimally Crown Bridge
restorations veneer veneer onlay invasive
crown in the
anteriorand | Anterior Posterior Anterior Premolar
posterior region region region region
region
1.0
Incisal/occlusal 1.0 0.4 0.7 Fissure depth 1.0 1.0 1.5 15 15 15
1.0
Circular 1.0 03 0.6 Isthmus width 10 1.0 12 15 12 15
Connector In generglsgl]énfzollowing
dimensions - - - - - - - - a;;plies:
Height > width
Pontic width _ _ _ _ - - - - <N <9
Cementation Mandatory adhesive cementation Optional adhesive, self-adhesive or conventional cementation

Cut-back technique

Types of Occlusal |Thinveneer| Veneer |Inlay,onlay Partial Crown Bridge
restorations veneer crown

Anterior Posterior Anterior Premolar

region region region region
Incisal/occlusal - - 0.4 - 08 0.4 0.8 0.8 0.8
Circular - - 0.6 - 15 12 15 12 15

16 mm’
Connector B B B _ _ _ _ In general, the following
dimensions applies:
Height > width

Pontic
width - B B B B B B =N =9
Cementation Mandatory adhesive cementation Optional adhesive, self-adhesive or conventional cementation

Layering technique

Types of Occlusal |Thinveneer| Veneer |Inlay,onlay| Partial Crown Bridge
restorations veneer crown

Anterior Posterior Anterior Premolar

region region region region
Incisal/occlusal - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
Circular - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8

16 mm’
Connector _ _ _ _ _ _ _ In general, the following
dimensions applies:
Height > width

Pontic _ _ _ _ _ _ _ _ _
width
Cementation Mandatory adhesive cementation Optional adhesive, self-adhesive or conventional cementation

Dimensions in mm

Important

- The high-strength component (PressCeramic) of the restoration must always make up at least 50% of the total layer thickness of the
restoration.

- Inthe fabrication of veneered or partially veneered restorations for large preparations, the excess space available must be filled by
appropriately dimensioning the high-strength component (PressCeramic) and not by adding additional layering material.

The total layer thickness of the restoration is a combination of:

Total layer thickness of the restoration 0.8 1.0 1.2 1.5 1.8 2.0 25 3.0
Minimum thickness of the PressCeramic framework 0.4 0.5 0.6 0.8 1.0 1.1 13 1.6
Maximum layer thickness of the veneer 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 1.2 1.4

Dimensions in mm



Minimum layer thicknesses hybrid abutment Minimum layer thicknesses hybrid abutment crown

idth crown By Width abutment crown B¢
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Marginal shoulder Marginal shoulder
width Sy | widthSy

- The marginal shoulder width Sy must be at least 0.6 mm. - The marginal shoulder width Sy must be at least 0.6 mm.

- Create an emergence profile with a right angle at the transitionto | — The wall thickness Wac must be larger than 1.5 mm for the entire
the crown (see diagram). circumference.

- The wall thickness W must be at least 0.5 mm. - The opening of the screw channel must not be located in the

- The height Hy must not exceed twice the height of the titanium contact point areas or areas with a masticatory function. If this is not
bonding base Hy,. possible, a hybrid abutment with a separate crown should be

— The hybrid abutment should be designed in a similar way as a preferred.
prepared natural tooth: - The width of the hybrid abutment crown By is limited to 6.0 mm
- Circular epi-/supragingival shoulder with rounded inner edges from the axial height of contour to the screw channel.

ora chamfer - The height Hyc must not exceed twice the height of the titanium

— In order for the crown to be cemented to the hybrid abutment bonding base by more than 2 mm.

using a conventional/self-adhesive cementation protocol,
retentive surfaces and a sufficient "preparation height" must be
observed.
- The width B,c of the crown is limited to 6.0 mm from the axial
height of contour to the screw channel of the hybrid abutment.

Model and die preparation

Fabricate a model with detachable segments in the usual manner. Depending on the preparation, the spacer is applied to the die in several layers:

- Forocclusal veneers, thin veneers, veneers, partial crowns, as well as single crowns, the spacer is applied in two layers up to max. T mm from
the preparation margin (spacer application per layer 9-11 um).

- Forinlays and onlays, the spacer is applied in up to three layers and up to the preparation margin.

- Also apply two layers for bridge reconstructions. Apply an additional layer at the intercoronal surfaces of the abutments (towards the pontic).
This measure helps prevent undesired friction.

- For restorations on abutments, the procedure is the same as that on natural preparations.

Contouring

To contour the restoration, only organic waxes must be used, since they burn out without leaving residue. Contour the restoration in accordance

with the desired processing technique (staining, cut-back, or layering technique). Please observe the following general notes for contouring:
Observe the stipulated minimum layer thicknesses and connector dimensions of the respective indication and processing technique.

- Ensure precise contouring of the restorations, particularly in the area of the preparation margins. Do not over-contour the preparation margins,
since this would require time-consuming and risky fitting procedures after pressing.

- Forfully anatomical restorations, the possible occlusal relief must be taken into consideration as early as during the wax-up, since the
application of the Stains and Glaze materials results in a slight increase in vertical dimensions.

- Do not model tips and edges with the cut-back and layering technique.

- For the layering technique, the frameworks should be anatomically reduced and designed to support the cusps.

Sprueing

Please observe the following notes when attaching the sprues to the wax-up:

- Before sprueing, weigh the ring base and record the weight.

- Always attach the sprues in the direction of flow of the ceramic and at the thickest part of the wax-up so that smooth flowing of the viscous
ceramic during pressing is enabled.

- The attachment points must be rounded. Avoid angles and edges.

- Use a wax wire diameter between @ 2.5 -3 mm.

- Observe a wax wire length of min. 3 mm and max. 8 mm.

— Observe a distance of at least 3 mm between the objects.

- Observe a distance of at least 10 mm between the wax objects and silicone ring.

- The maximum length (wax objects + sprue) of 16 mm must not be exceeded.

- Attach the sprued wax-up at the "edge" of the investment ring base.

- Align the cervical margins of the wax objects to the silicone ring.

- To calculate the wax weight, weigh the loaded investment ring base again and then calculate the difference between the unloaded and loaded
investment ring base.

- Use 1x 3 g ingot up to a maximum wax weight of 0.75 g.



Investing
- [E Please follow the instructions for use of the investment material manufacturer.

Note: Do not spray the investment ring base and the wax object with separators, solvents or relaxants.

Preheating
- D}] Please follow the instructions for use of the investment material manufacturer.

- Do not preheat the PressCeramic ingots and press plunger.

Pressing
- [:EI Please follow the operating instructions of the press furnace manufacturer.

Basic procedure after completion of the preheating cycle:

- Remove the hot investment ring from the preheating furnace and place the cold PressCeramic ingot into it.

- Insert the ingots in the investment ring with the rounded, non-imprinted side facing down.

- Place the press plunger into the hot investment ring.

- Use the investment ring tongs to place the loaded investment ring upright and straight in the centre of the press furnace.
- Start press process with corresponding press parameters.

Press parameters
General press recommendations for PressCeramic

Ingot/ I ring size| Start temp Heating rate Pressing Holding time Pressing time Pressing pressure
Translucency temperature
[g] [°C/°F] [°C/°F/min] [°C/°F] [min] [min] [N]
100 15 200-300
(approx.
700/1292
Opal, HT, MT 0 / 60/108 920/1688 2 3 345 bar/
43 — 65 psi)
100 15 200-300
(approx.
LT, MO 20 700/1292 60/108 925/1697 % 3 345 bar/
43 — 65 psi)

Procedure for determining the optimum pressing temperature

- Pinaninlay, a veneer and a crown and perform a test pressing.

- When all objects have been pressed out, gradually reduce the pressing temperature by 5 °C/9 °F until the pressing is incomplete.

- If not all objects have been pressed out, gradually increase the pressing temperature by 5 °C/9 °F until all objects have been pressed out.
- The lowest pressing temperature at which all objects are pressed out generally gives the best pressing results.

Important

- Depending on the press furnace used, the press temperature to be entered can sometimes deviate significantly from the recommended
temperature. The recommended press temperatures should therefore only be seen as guidelines.

- Preheating furnace and pressing furnace must be calibrated regularly.

- The optimum pressing temperature depends on several factors. The use of reusable press plungers may require a 5 °C/9 °F higher pressing
temperature. Depending on the investment material used, the press temperature can vary by + 5 °C/+ 9 °F. The higher the total liquid content
of the investment material, the higher the press temperature is usually.

Divesting

Divest the investment ring as follows:

- Mark the length of the press plunger on the cooled investment ring.

- Separate the investment ring using a separating disc. This predetermined breaking point enables reliable separation of the press plunger and
the ceramic material.

- Break the investment ring at the predetermined breaking point using a plaster knife.

- Always use polishing beads to divest the pressed objects (rough and fine divestment). Do not use Al,05.

- Rough divestment is carried out with polishing beads at 4 bar (58 psi) pressure.

- Fine divestment is carried out with polishing beads at 2 bar (29 psi) pressure.

—  Observe the blasting direction and distance to prevent damage to the object margins during divestment.

Finishing

Suitable grinding instruments are imperative for adjusting and finishing glass-ceramic materials. If unsuitable grinding instruments are used,

chipping of the edges and local overheating may occur. The following procedure is recommended for finishing:

- Adjustment by grinding should be kept to a minimum.

- Overheating of the ceramic must be avoided. Low speed and light pressure must be observed.

- Separate the sprue using a suitable separating disc. Avoid overheating.

—  Make sure that the minimum layer thickness of the restoration is maintained during finishing.

- Smooth out the attachment point of the sprue.

- Remove the spacer from the die. The restorations are tried in on the dies and carefully finished.

- Do not, under any circumstances, “post-separate” bridge framework connectors with separating discs. This may result in undesired
predetermined breaking points, which will subsequently compromise the stability of the all-ceramic restoration.

—  Check the occlusion and articulation and grind in the appropriate adjustments, if necessary.

- Design surface textures.

- Remove residues by briefly blasting the outer side of the restoration with Al,03 100 um at 1 bar (14.5 psi) pressure and then steam-clean with
asteam jet.



Completion
The press objects are finished using the staining, cut-back or layering technique with suitable ceramic materials. Please follow the
instructions for use of the layering ceramic manufacturer.

Note: Under no circumstances must stains and glaze materials be applied to the bonding surface to the titanium bonding base and the screw
channel, as this may compromise the accuracy of fit. Check the inner surface before firing and carefully remove any contamination.

Cementing
Preparation PressCeramic restoration
Blasting -
Etch the bonding surface for 20 sec with
Etchin 5-9% hydrofluoric ceramic etching gel.
9 Please follow the instructions for use of the ceramic etching gel manufacturer.
Silanize the bonding surface for 60 sec.
Silanizing D:i:l Please follow the instructions for use of the silane manufacturer.
Cementing Mandatory adhesive cementation:
occlusal veneer, thin veneer, veneer, inlay, onlay, partial crown
Optional adhesive, self-adhesive or conventional cementation:
crown, bridge
l:j—_i:l Please follow the instructions for use of the cementation manufacturer.
Bonding
Preparation PressCeramic ceramic structure Preparation titanium bonding base
D}] Observe the manufacturer's directions
Blasting -
Note: Unblasted bonding surfaces of TiN-coated abutments tend to
have a lower bond strength.
Etch the bonding surface for 20 sec with
5—9% hydrofluoric ceramic etching gel.
Etching Please follow the instructions for use of the -
ceramic etching gel manufacturer.
Silanize the bonding surface for 60 sec. Silanize the bonding surface for 60 sec.
Silanizing Please follow the instructions for use of the Please follow the instructions for use of the
silane manufacturer. silane manufacturer.
Bonding Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent AG)
Please follow the instructions for use of the manufacturer.

3 Cleaning, disinfection and sterilization

Hybrid abutments and hybrid abutment crowns must be cleaned, disinfected and sterilized immediately before use.
DSSM AG recommends the following procedures:

Pre-cleaning

Sonicate the hybrid abutments and hybrid abutment crowns in water (minimum quality: drinking water) in an ultrasonic bath (e.g. Sonorex
Digital 10P) for 2 min. Rinse under running tap water (minimum quality: drinking water) while brushing the inner and outer surfaces with a
suitable brush (e.g. instrument cleaning brush with nylon bristles, Integra Miltex).

Cleaning and disinfection
Machine cleaning and disinfection in a washer-disinfector unit is preferred.

Machine cleaning and disinfection
If hybrid abutments and hybrid abutment crowns are exclusively machine cleaned, subsequent thermal disinfection is mandatory.
- Cleaning
Place the hybrid abutments and hybrid abutment crowns in a conventional sieve insert. Then place the sieve insert in a washer-disinfector
compliant with 1SO 15883 (e.g. Miele G7882, equipped with an upper basket Miele O 188/2). The automated cleaning procedure (e.g. based
on Vario TD program) can be divided into the following steps:
- Cold water rinse for 5 min
- Cleaning at 50 + 2 °C/122 + 3.6 °F for 10 min with cleaning agent (e.g. neodisher MediZym, 0.2% v/v, Dr. Weigert)
- Cold water rinse for 2 min
- Disinfection
Thermal disinfection at 93 °C/199 °F for 5 min with demineralized water (A0 value > 3000 being reached at 90 °C/194 °F for 5 min).
Only use deionized, low-germ (max. 10 cfu/ml) and low-endotoxin (max. 0.25 EU/ml) water for rinsing.



Manual cleaning and disinfection

- Cleaning
Immerse the hybrid abutments and hybrid abutment crowns in the cleaning agent (e.g. MD 520, undiluted) in an ultrasonic bath. Make sure
that the immersed surfaces are completely covered in cleaning agent and that the cleaning agent is free of bubbles. After immersing the
hybrid abutments and the hybrid abutment crowns in the ultrasonic bath, sonicate for 1 min.
Then clean the hybrid abutments and hybrid abutment crowns manually by thoroughly brushing the inner and outer surfaces with a suitable
brush (e.g. instrument cleaning brush with nylon bristles, Integra Miltex) for at least 20 seconds per hybrid abutment and hybrid abutment
crown until no residues are visible.
Subsequently rinse under running tap water (minimum quality: drinking water) for at least 10 seconds.

- Disinfection
Immerse the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns in a disinfectant (e.g. MD 520, undiluted) in an ultrasonic bath and sonicate
for 2 minutes. After sonication leave the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns for 15 minutes at 20 + 2 °C/68 + 3.6 °F in the
disinfectant. Make sure that the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns are completely covered in disinfectant and that the
disinfectant is free of bubbles.
Then immerse the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns for 1 min in cold demineralized water to end the contact time with the
disinfectant (this step is not a replacement for the extensive rinsing required for removing residues of the disinfectant when the hybrid
abutments and the hybrid abutment crowns are conventionally cleaned).
After cleaning and disinfecting, thoroughly rinse the hybrid abutments and the hybrid abutment crowns with water. Only use deionized, low-
germ (max. 10 cfu/ml) and low-endotoxin (max. 0.25 EU/ml) water for the final rinse.

Drying
Compressed air or clean, lint-free cellulose tissue.

Sterilization

Hybrid abutments and hybrid abutment crowns must be sterilized before use.

DSSM AG recommends one of the following sterilization procedures:
For countries outside the United States:
To pack the items for sterilization, only use a sterile barrier system compliant with ISO 11607-1 (e.g. Steriking, Wipak) made of paper/film
which is designated by the manufacturer for steam sterilization. The sterile barrier system being used must be large enough. The filled sterile
barrier system must not be stretched.

- For the United States:
Insert the products in a perforated basket with lid and wrap in two layers of 1-ply polypropylene wrap using sequential envelope folding
technique prior to sterilization. Note: Users in the United States must make sure that the sterilizer and any sterilization accessories (e.g.
sterilization wraps, pouches, basket, biological or chemical indicators) are approved by the FDA for the intended sterilization.

Steam-sterilize with a fractionated pre-vacuum process according to ISO 17665 in a steam sterilizer (e.g. Selectomat PL/666-1 CL) under the
following conditions:

Method Conditions Drying time

1 Steam sterilization (autoclave) 134°C (273 °F) for 4 min Local practice
Fractionated vacuum

2 Steam sterilization (autoclave) 132°C (270 °F) for 3 min 10 min
Fractionated vacuum

3 Steam sterilization (autoclave)” 134°C (273 °F) for 3 min Local practice
Fractionated vacuum

4 Steam sterilization (autoclave)™ 134°C (273 °F) for 18 min Local practice
Fractionated vacuum

recommended for the USA
recommended for the UK
recommended for Switzerland and France

Storage
Sterilized products packed in a sterile barrier system (e.g. sterilization pouch) are intended for immediate use and must not be stored for longer
than 48 hours.

4 Safety information

- Inthe case of serious incidents related to the product, please contact DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,
email: vigilance@dssm.group, and your responsible competent authority.

- The current Instructions for Use are available in the download section of the Sagemax website (www.sagemax.com).

- Explanation of symbols: dssm-eifu.sagemax.com

- The Summary of Safety and Clinical Performance (SSCP) can be retrieved from the European Database on Medical Devices (EUDAMED) at
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Warmngs
Observe the Safety Data Sheet (SDS, available on the website www.sagemax.com).

- The processing produces ceramic dust which may irritate the skin and eyes and which may result in lung damage. Make sure that the suction
equipment at your workplace works flawlessly. Do not inhale grinding dust during finishing and wear a dust mask (particle class FFP2) as well
as protective goggles.

- If applied frequently or for a prolonged period of time, peroxide-based professional bleaching agents (carbamide peroxide; hydrogen
peroxide) as well as acidulated phosphate fluorides used for caries prevention can make the surface of existing PressCeramic restorations
rough and matte.

- Ceramic etching gels containing hydrofluoric acid is intended for extraoral use only and must not be applied intraorally (inside the mouth).
Since hydrofluoric acid is extremely toxic and corrosive, contact with skin, eyes and clothing must be prevented at all costs.



Disposal information
Remaining stocks must be disposed of according to the corresponding national legal requirements.

Residual risks

Users should be aware that any dental intervention in the oral cavity involves a certain risks. Some of these risks are listed below:

- Chipping / fracture / decementation of the restorative material may lead to accidental swallowing or inhalation and dental re-treatment.

- Cement excess may lead to irritation of the soft tissue / gingiva. Progressive inflammation may lead to bone resorption or peri-implant
disease.

5 Shelf life and storage

This product does not require any special storage conditions.

6 Additional information

Keep material out of the reach of children!
Not all products are available in all countries.

The product has been developed solely for use in dentistry. Processing should be carried out strictly according to the Instructions for Use. Liability
cannot be accepted for damages resulting from failure to observe the Instructions or the stipulated area of use. The user is responsible for testing
the product for its suitability and use for any purpose not explicitly stated in the Instructions.



1 Besti = d

Zweckbestimmung
Einzelzahnversorgung im Front- und Seitenzahnbereich, Versorgung mit 3-gliedrigen Briicken bis zum zweiten Pramolar als endstandigen Pfeiler,
Implantatgetragene Hybrid-Versorgung zum Ersatz von Einzelzahnen.

Patientenzielgruppe
Patienten mit bleibenden Zdhnen, Erwachsene Patienten mit Zahnimplantaten.

Besti dsse Al der/B dere Schulung
- Zahnarzt (klinischer Arbeitsablauf), Zahntechniker (Herstellung der Restauration, labside)
Keine besondere Schulung erforderlich

Verwendung
Nur fiir den dentalen Gebrauch!

Beschreibung
PressCeramic ist ein Lithium-Disilikat-Glaskeramik-Rohling (LS2) fiir festsitzende Restaurationen im Front- und Seitenzahnbereich.

Technische Daten

Eigenschaften Wert

WAK (25-500°C) [10°/K] 10,5+0,5

Biegefestigkeit (biaxial) [MPa] > 360 / Typischer Mittelwert: 470
Chemische Loslichkeit [ug/cm?] <100

Typ/Klasse Typ Il / Klasse 3

Gemass IS0 6872:2015

Indikationen
Fehlende Zahnhartsubstanz im Front- und Seitenzahnbereich, Partielle Zahnlosigkeit im Front- und Seitenzahnbereich

Restaurationsarten:
Veneers
- Inlays
- Onlays (z.B. okklusale Veneers, Teilkronen)
- Kronen (auf natirlichen Stiimpfen und Abutment)
- Abutmentkrone
- Abutment
- 3-gliedrige Briicken bis zum zweiten Pramolaren als endstandigem Pfeiler

Kontraindikationen
- Beierwiesener Allergie gegen in diesem Produkt enthaltene Inhaltsstoffe

Verwendung:

- Unbehandelter Bruxismus (eine Schiene ist nach der Eingliederung indiziert)

- Inlaybriicken

- Freiendbriicken

- Adhésivbriicken

- Frontzahnbereich Briickengliedbreite > 11 mm

- Prdmolarenbereich Briickengliedbreite > 9 mm

- Tempordre Eingliederung der Restaurationen

- Sehr tiefe subgingivale Praparationen

- Beschichten mit geeigneten Verblendkeramiken, die fir die Verwendung auf Lithium-Disilikat-Glaskeramik freigegeben sind.
- Der verwendete Pressofen muss die vorgegebenen Pressparameter einhalten kénnen.
- ® Nicht wiederverwenden.

q h

Zusitzliche Ver
- Schichtstéarken unter 1 mm

- Praparation mit scharfen Kanten

—  Prdparationen nicht anatomisch unterstitzt und mit ungleichméssigen Schichtstarken
- Konventionelle und selbstadhésive Befestigung

- Andere Aufbaumaterialien als Composite

- Fehlende Eckzahnfiihrung

- Kronen auflmplantaten

hrankungen fiir minimalinvasive Front- und Seitenzahnkronen

Zusétzliche Ver d hréankungen fiir Abutment Restaurationen
Dzl Missachtung von Anforderungen des Implantatherstellers bzgl. der Verwendung des gewahlten Implantattyps

- Nichtbeachtung der Herstellerhinweise zur Bearbeitung der Titanklebebasis

- Verwendung anderer Befestigungscomposite ausser Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) zur Verklebung
- Intraorale Verklebung der Keramikstrukturen mit der Titanklebebasis

- Tempordre Eingliederung der Krone auf dem Hybrid-Abutment

Nebenwirkungen
Zum aktuellen Zeitpunkt sind keine Nebenwirkungen bekannt.

Wechselwirkungen
Zum aktuellen Zeitpunkt sind keine Wechselwirkungen bekannt.



Klinischer Nutzen
Wiederherstellung der Kaufunktion, Wiederherstellung der Asthetik

Zusammensetzung
Dentalkeramik

Nach dem Herstellprozess der Glaskeramik liegt ein stabiles und inertes Netzwerk vor, in welchem die verschiedenen Elemente tiber
Sauerstoffbriicken eingebunden sind. Die Zusammensetzung wird als Oxide bestimmt.

Oxid in Gew.-%
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-80
andere Oxide und keramische Pigmente 0,0-10,0

2 Anwendung

Anwendungen und Verarbeitungstechniken

- Maltechnik: Malfarben-/Glanzbrand mit geeigneten Mal- und Glasurmassen.

- Cut-Back Technik: Inzisale/vestibulére Schichtung mit geeigneten Verblendkeramiken und anschliessender Malfarben-/Glanzbrand.
- Schichttechnik: Dentin-/Inzisal-Brand mit geeigneten Verblendkeramiken und anschliessender Malfarben-/Glanzbrand.

Rohlingskonzept

PressCeramic-Rohlinge werden als monochromatische Rohlinge in vier Transluzenzstufen (MO, LT, MT, HT) und in speziellen Opal-Farben in einer
Grosse angeboten. Fir unterschiedlichen Rohlinge werden aus asthetischen und zahntechnischen Fertigungsgriinden die nachfolgenden
Verarbeitungstechniken und Restaurationsarten je Transluzenzstufe empfohlen.

Rohling Transluzenz
Opal HT MT LT MO
(High (Medium (Low (Medium
Translucency) Translucency) Translucency) Opacity)
Verarbeitungstechnik
Maltechnik v v v v
Cut-Back-Technik v v v v
Schichttechnik v
Restaurationsarten
Okklusales Veneer' v v v
Diinnes Veneer' v v v
Veneer v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Teilkrone v v v
Front- und Seitenzahnkrone v v v
3-gliedrige Briicke? v v v
Hybrid-Abutment v v v
Hybrid-Abutment-Krone v v

" Die Cut-Back-Technik darf bei diinnen und okklusalen Veneers nicht angewendet werden
2 Nur bis zum zweiten Prémolar als distaler Pfeiler

Pi "r i hii is und Mind hict arken

Die Praparation der Zahnhartsubstanz erfolgt nach den grundsatzlichen Regeln fiir vollkeramische Restaurationen:
- keine Ecken und Kanten

- Stufenpréparation mit abgerundeter Innenkante bzw. ausgepragter Hohlkehlpréparation




Bei der Gestaltung der Restauration sind die nachfolgenden Mindestschichtstarken (in mm) der einzelnen Restaurationsarten und

Verarbeitungstechniken zu beachten:

Maltechnik
Restaurations- | Okklusales Diinnes Veneer Inlay, Teilkrone Minimal- Krone Briicke
arten Veneer Veneer Onlay invasive
Krone im
Front-und | Frontzahn- | Seitenzahn- | Frontzahn- | Pramolaren-
Seitenzahn- | pereich bereich bereich bereich
bereich
10
inzisal/okklusal 10 04 0,7 Fissuren- 10 10 15 15 15 15
tiefe
1,0
zirkular 10 03 0,6 Isthmus- 10 10 12 15 12 15
breite
Forfor 16 mm?
Z_erblnd_er - - - - - - - - Grundsatzlich gilt
imension Hahe > Breite
Bri{ckenglied- _ _ _ _ _ _ _ _ <N <9
breite
Befestigung Zwingend adhisive Befestigung Optional adh?Sivﬁf selbstadhisiv oder
Cut-Back-Technik
R Okklusal Diinnes Veneer Inlay, Teilkrone Krone Briicke
arten Veneer Veneer Onlay
Frontzahn- Seitenzahn- Frontzahn- Pramolaren-
bereich bereich bereich bereich
inzisal/okklusal - - 0,4 - 038 04 038 0,8 08
zirkular - - 0,6 - 15 12 15 12 15
S 16 mm?
Zgrblnqer - - - - - - - Grundsatzlich gilt
imension Hohe > Breite
Brquenglled- _ _ B B B B B <n <9
breite
Befestigung Zwingend adhisive Befestigung Optional adhasive, selbstadhisty oder
Schichttechnik
Okklusal Diinnes Veneer Inlay, Teilkrone Krone Briicke
arten Veneer Veneer Onlay
Frontzahn- Seitenzahn- Frontzahn- Pramolaren-
bereich bereich bereich bereich
inzisal/okklusal - - - - - 0,6 038 0,8 08
zirkular - - - - - 0,6 0,8 08 08
i 16 mm?
;erbmdgr - - - - - - - Grundsatzlich gilt
imension Hohe > Breite
Briickenglied- _ _ _ _ _ _ _ _ _
breite
. . . N Optional adhsive, selbstadhdsiv oder
Befestigung Zwingend adhasive Befestigung konventionelle Befestigung

Alle Angaben in mm

Wichtig

Die hochfeste Komponente (PressCeramic) der Restauration muss immer mindestens 50 % der Gesamtschichtstérke aufweisen.
Bei stark praparierten Zdhnen muss im Falle von verblendeten oder teilverblendeten Restaurationen das Platzangebot durch entsprechende

Dimensionierung der hochfesten Komponente (PressCeramic) und nicht durch das Schichtmaterial ausgeglichen werden.

Die G hichtstarke der ergibt sich aus:
Gesamtschichtstarke der Restauration 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
Mindest-Geristschichtstarke PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Maximale Schichtstarke der Verblendung 04 0,5 0,6 0,7 08 0,9 1,2 14

Alle Angaben in mm




Mindestschichtstdrken Hybrid-Abutment Mind tarken Hybrid-Ab K rone
reite Krone By Breite Abutment-Krone By
A
A
= 2|z
% | Wandstarke Wy =" ) Wandstarke
= EETY Wik
‘.8
v \EE
Marginale Marginale
Stufenbreite S | Stufenbreite S,
© @
- Die marginale Stufenbreite S, muss mindestens 0,6 mm betragen. | — Die marginale Stufenbreite S, muss mindestens 0,6 mm betragen.
—  Das Emergenzprofil am Ubergang zur Krone rechtwinklig gestalten | — Die Wandstarke Wk muss zirkuldr grésser sein als 1,5 mm.
(siehe Grafik). — Der Austritt des Schraubenkanals darf nicht im Bereich von
- Die Wandstarke WA, muss mindestens 0,5 mm betragen. Kontaktpunkten und nicht auf kaufunktionellen Flachen liegen. Ist
— Die Hohe Hy steht in Relation zur Hohe der Titanklebebasis Hy; und dies nicht moglich, ist ein Hybrid-Abutment und eine separate
darf maximal die doppelte Hohe betragen. Krone vorzuziehen.
- Das Hybrid-Abutment sollte vergleichbar einer Prdparation eines - Die Breite der Hybrid-Abutment-Krone By ist in Bezug zum
natiirlichen Zahnes gestaltet werden: Schraubenkanal zirkular auf 6,0 mm beschrankt.
- Zirkulére epi-/supragingivale Stufe mit abgerundeten — Die Hohe Hpg steht in Relation zur Héhe der
Innenkanten bzw. Hohlkehle. Titanklebebasis und darf die doppelte Hohe der Titanklebebasis um
- Fiir eine konventionelle bzw. selbstadhdsive Befestigung der maximal 2 mm tiberragen.
Krone auf das Hybrid-Abutment miissen retentive Flachen und
eine ausreichende,, Stumpfhéhe” realisiert werden.
- Die Breite By der Krone ist in Bezug auf den Schraubenkanal des
Hybrid-Abutments zirkuldr auf 6,0 mm beschrankt.

Modell- und Stumpfvorbereitung

Das Sageschnittmodell wird wie gewohnt hergestellt. Der Distanzlack wird je nach Praparation in mehreren Schichten auf den Stumpf

aufgetragen:

— Bei okklusalen Veneers, diinnen Veneers, Veneers, Teilkronen sowie Einzelzahnkronen den Distanzlack in zwei Schichten bis max. 1 mm an die
Préparationsgrenze auftragen (Distanzlack-Auftrag pro Schicht 9-11 pm).

- BeiInlays und Onlays den Distanzlack in bis zu 3 Schichten und bis an die Praparationsgrenze auftragen.

- Bei Briickenkonstruktionen ebenfalls zwei Schichten auftragen. An den interkoronalen Flachen der Pfeiler (dem Zwischenglied zugewandt)
eine zusatzliche Schicht aufbringen. Dies verhindert eine ungewollte Friktion.

- Bei Restaurationen auf Abutments ist die Vorgehensweise analog derer auf nattrlichen Stimpfen.

Modellation

Zum Modellieren diirfen ausschliesslich organische Wachse eingesetzt werden, da diese riickstandsfrei verbrennen. Die Restauration je nach

gewiinschter Verarbeitungstechnik (Mal-, Cut-Back- oder Schichttechnik) modellieren. Folgende Hinweise bei der Modellation grundsétzlich

beachten:

- Die angegebenen Mindestschichtstarken und -verbinderquerschnitte beziiglich Indikation und Verarbeitungstechnik einhalten.

—  Exakte Modellation der Restauration, besonders an den Préparationsgrenzen. Eine Ubermodellation der Préparationsrander vermeiden, da
dies eine zeitaufwendige und riskante Ausarbeitung nach dem Pressvorgang notwendig macht.

— Bei vollanatomisch modellierten Restaurationen ist bereits beim Aufwachsen eine geringe Unterartikulation zu beachten, da der Auftrag der
Malfarben- und der Glasur mit einer geringen Volumenvergrésserung verbunden ist.

- Bei der Cut-Back- und Schichttechnik keine Spitzen und Kanten modellieren.

- Fiir die Schichttechnik die Geriiste anatomisch verkleinert und héckerunterstiitzend modellieren.

Anstiften

Zum Anstiften der Modellationen sind nachfolgende Hinweise zu beachten:

- Vor dem Anstiften wird die Muffelbasis gewogen und das Gewicht notiert.

- Die Anstiftung der Wachsobjekte erfolgt immer in Fliessrichtung und an der dicksten Stelle, um ein storungsfreies Fliessen der viskosen
Keramik zu erreichen.

- Auf eine abgerundete Gestaltung der Anstiftstellen achten. Ecken und Kanten vermeiden.

- Einen Wachsdrahtdurchmesser zwischen ¢ 2,5 — 3 mm verwenden.

- Wachsdrahtlange von min. 3 mm und max. 8 mm einhalten.

- Mindestens 3 mm Abstand zwischen den Wachsobjekten einheilten.

- Mindestens 10 mm Abstand der Wachsobjekte zum Silikon Ring einhalten.

- Maximale Lange (Wachsobjekt + Presskanal) von 16 mm nicht tiberschreiten.

- Angestiftete Wachsobjekte an der,Kante” der Muffelbasis anstiften.

- Die zervikalen Rénder der Wachsobjekte zum Muffelring ausrichten.



- Zur Berechnung des Wachsgewichts, bestiickte Muffelbasis erneut wiegen und anschliessend die Differenz zwischen der unbesttickten und
bestiickten Muffelbasis berechnen.
- Bismax. 0,75 g Wachsgewicht 1x3 g Rohling verwenden.

Einbetten
- D’j:] Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Einbettmassenherstellers.

Hinweis: Muffelbasis und Wachsobjekt nicht mit Trenn-, Lésungs- oder Entspannungsmittel einspriihen.

Vorwarmen
- [E Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Einbettmassenherstellers.

- PressCeramic Rohling und Pressstempel nicht vorwarmen.

Pressen
- [:E:l Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Ofenherstellers.

Grundsétzliches Vorgehen nach Ablauf des Vorwarmzyklus:

- Die heisse Muffel aus dem Vorwéarmofen nehmen mit dem kalten PressCeramic Rohling bestiicken.

- Den Rohling mit der abgerundeten unbedruckten Seite in die Muffel geben.

- Den Pressstempel in die heisse Muffel geben.

- Die bestiickte Muffel mit der Muffelzange im Zentrum des heissen Pressofens aufrecht und gerade platzieren.
- Pressvorgang mit entsprechenden Pressparametern starten.

Pressparameter
Allgemeine Pressempfehlungen fiir PressCeramic
Rohling/ Muffel- Start- Aufheizrate Press- Haltezeit Presszeit Pressdruck
Transluzenz grosse temperatur temperatur
lg] red [°C/min] r°d [min] [min] IN]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 25 (ca.3—4,5bar)
100 15 200-300
LT, MO 700
200 o0 5 25 3 (ca.3—4,5bar)

Vorgehen zur Ermittlung der optimalen Presstemperatur

- Testpressung mit gemeinsam angestifteten Inlay, Veneer und Krone durchfihren.

- Wenn alle Objekte ausgepresst sind, schrittweise Verringerung der Presstemperatur um 5 °C, solange bis die Pressung unvollstandig ist.
- Falls nicht alle Objekte ausgepresst sind, schrittweise Erhéhung der Presstemperatur um 5 °C, bis alle Objekte ausgepresst sind.

- Die tiefste Presstemperatur, bei der alle Objekte ausgepresst sind, ergibt im Allgemeinen die besten Pressresultate.

Wichtig

- Die einzugebende Presstemperatur kann je nach verwendetem Pressofen zum Teil deutlich von der empfohlenen Presstemperatur ab-
weichen. Die empfohlenen Presstemperaturen sind daher nur als Richtwerte zu sehen.

- Vorwérmofen und Pressofen sind regelmassig zu kalibrieren.

- Die optimale Presstemperatur hangt von mehreren Faktoren ab. Die Verwendung von Mehrwegpressstempeln kann eine um 5 °C héhere
Presstemperatur erforderlich machen. Je nach verwendeter Einbettmasse kann die Presstemperatur um + 5 °C variieren. Je héher der
Gesamtliquidanteil der Einbettmasse, desto hoher ist tiblicherweise die Presstemperatur.

Ausbetten

Beim Ausbetten wie folgt vorgehen:

- Auf der abgekiihlten Muffel die Lénge des Pressstempels markieren.

- Muffel mit einer Trennscheibe separieren. Diese Sollbruchstelle ermdglicht eine sichere Trennung zwischen Pressstempel und Keramik.
- Mit Hilfe eines Gipsmessers die Muffel an dieser Sollbruchstelle brechen.

- Beim Ausbetten der Pressobjekte (Grob- und Feinausbettung) grundsatzlich GlanzstrahImittel verwenden; kein Al,03 verwenden!

- Die Grobausbettung erfolgt mit Glanzstrahlmittel bei 4 bar Druck.

- Die Feinausbettung erfolgt mit Glanzstrahlmittel bei 2 bar Druck.

- Um die Rénder der Objekte beim Ausbetten nicht zu schadigen, ist die Strahlrichtung und der Abstand zu beachten.

Ausarbeiten

Zur Ausarbeitung und Uberarbeitung geeignete Schleifinstrumente fiir Glaskeramik verwenden. Werden ungeeignete Schleifinstrumente

verwendet, kénnen unter anderem Abplatzungen an den Randern und lokale Uberhitzung entstehen. Die folgende Vorgehensweise wird zur

Ausarbeitung empfohlen:

- Schleiftechnische Nachbearbeitung auf ein Minimum beschrénken.

- Uberhitzung der Keramik vermeiden. Niedrige Drehzahl und geringen Anpressdruck beachten.

- Presskanal mit einer geeigneten Trennscheibe abtrennen. Uberhitzung vermeiden.

- Beim Uberarbeiten auf die Mindeststérken achten.

- Die Ansatzstelle des Presskanals Giberarbeiten.

- Distanzlack auf dem Modellstumpf entfernen. Restauration auf die Stimpfe aufpassen und vorsichtig tiberarbeiten.

- Bei Briicken keinesfalls die Verbinder mit Trennscheiben ,nachseparieren’, da sonst Sollbruchstellen entstehen, die die Festigkeit der voll-
keramischen Restauration negativ beeinflussen.

- Okklusion und Artikulation kontrollieren und ggf. einschleifen.

- Oberflichentexturen gestalten.

- Zur Entfernung anhaftender Riickstédnde die Aussenseite der Restauration kurz mit Al,03 100 um mit 1 bar Druck abstrahlen und
anschliessend mit dem Dampfstrahler behandeln.



Fertigstellung
Die Fertigstellung der Pressobjekte erfolgt tiber die Mal-, Cut-Back- oder Schichttechnik geeigneten Keramik-Massen. Bitte befolgen Sie
die Gebrauchsanweisung des Schichtkeramik-Herstellers.

Hinweis: In keinem Fall darf ein Auftrag von Malfarben auf die Klebeflache zur Titanbasis und in den Schraubenkanal erfolgen, da sonst
Passungsprobleme auftreten. Vor dem Brand die Schnittstelle kontrollieren und ggf. Verunreinigungen vorsichtig entfernen.

Zementieren

Vorbereitung PressCeramic-R
Abstrahlen -
20 Sek. mit 5-9-prozentigem Keramik-Atzgel.
Atzen I:E Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Keramik-Atzgel-Herstellers.
Klebefléche 60 Sek. silanisieren.
Silanisieren [E Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Silan-Herstell
Zementieren Zwingend adhasive Befestigung:
Okklusales Veneer, diinnes Veneer, Veneer, Inlay, Onlay, Teilkrone
Optional adhésive, selbstadhdsiv oder Il i
Krone, Briicke
I:I}:I Bitte befolgen Sie die Gebrauch isung des Befesti ial- Herstellers.
Verkleben
Vorbereitung PressCeramic-Keramikstruktur Vorbereitung Titan-Klebebasis
DE Herstellerangaben beachten
Abstrahlen -
Hinweis: Ungestrahlte Klebefldchen von TiN beschichtete Abutments
neigen zu einem geringeren Haftverbund.
Klebeflache 20 Sek. mit 5-9-prozentigem Keramik-Atzgel.
Atzen Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des -
Keramik-Atzgel-Herstellers.
Klebefléche 60 Sek. silanisieren. Klebefléche 60 Sek. silanisieren.
Silanisieren Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Silan- Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Silan-
Herstellers. Herstellers.
Verkleben Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent AG)
EE Bitte befolgen Sie die Gebrauchsanweisung des Herstellers.

3 Reinigung, Desinfektion und Sterilisation

Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen miissen unmittelbar vor der Verwendung gereinigt, desinfiziert und sterilisiert werden.
DSSM AG empfiehlt folgende Vorgehensweisen:

Vorreinigung

Die Hybrid-Abutments oder Hybrid-Abutment-Kronen 2 Minuten lang in Wasser (Mindestqualitat: Trinkwasser) in einem Ultraschallbad
(z.B. Sonorex Digital 10P) beschallen. Unter fliessendem Leitungswasser (Mindestqualitét: Trinkwasser) abspiilen und dabei die Aussen- und
Innenfléchen mit geeigneten Biirsten (z.B. Instrumentenreinigungsbiirste mit Nylonborsten, Integra Miltex) abbiirsten.

Reinigung und Desinfektion
Die maschinelle Reinigung und Desinfektion in einem Reinigungs- und Desinfektionsautomaten ist vorzuziehen.

Maschinelle Reinigung und Desinfektion
Werden Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen ausschliesslich maschinell gereinigt, ist eine anschliessende thermische Desinfektion
obligatorisch.
- Reinigung
Die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen in einen handelstiblichen Siebkorb legen. Danach den Siebkorb in einen Reinigungs-
und Desinfektionsautomaten konform mit ISO 15883 (z.B. Miele G7882, ausgestattet mit dem Oberkorb Miele O 188/2) einsetzen. Der
automatische Reinigungsvorgang (z.B. basierend auf varioTD-Programm) kann in folgende Schritte unterteilt werden:
- Kaltwasserspiilung fiir 5 min
- Reinigung bei 50 + 2 °C fiir 10 min mit Reinigungsmittel (z.B. neodisher MediZym, 0.2 % v/v, Dr. Weigert)
- Kaltwasserspilung fiir 2 min
- Desinfektion
Thermische Desinfektion bei 93 °C fiir 5 min (A0-Wert >3000 wird ab 90 °C fiir 5 min erreicht) mit demineralisiertem Wasser. Fiir das Spiilen
nur deionisiertes, keimarmes (max. 10 cfu/ml) und endotoxinarmes (max. 0.25 EU/ml) Wasser verwenden.



Manuelle Reinigung und Desinfektion

- Reinigung
Die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen werden in das Reinigungsmittel (z.B. MD 520, unverdiinnt) in einem Ultraschallbad
eingetaucht. Es ist darauf zu achten, dass alle eingetauchten Oberflédchen vollstandig benetzt sind und keine Luftblasen vorhanden sind. Nach
dem Eintauchen sollten die Hybrid-Abutments oder Hybrid-Abutment-Kronen fiir 1 Minute beschallt werden.
Nach der Eintauchzeit werden die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen manuell gereinigt, indem die Aussen- und Innenflachen
mit geeigneten Biirsten (z.B. Instrumentenreinigungsburste mit Nylonborsten, Integra Miltex) griindlich abgebiirstet werden, bis keine
Riickstédnde mehr sichtbar sind (mindestens 20 Sekunden pro Hybrid-Abutment und Hybrid-Abutment-Krone).
Abschliessend sollten die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen unter fliessendem Leitungswasser (Mindestqualitat: Trinkwasser)
fiir jeweils 10 Sekunden gespiilt werden.

- Desinfektion
Die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen sollten in eine Desinfektionslosung (z.B. MD 520, unverdiinnt) im Ultraschallbad
getaucht und 2 Minuten lang beschallt werden. Nach der Beschallung sollten die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen fiir
weitere 15 Minuten bei 20 °C + 2 °Cin der Desinfektionslésung verbleiben. Es ist darauf zu achten, dass die Hybrid-Abutments und Hybrid-
Abutment-Kronen vollstandig eingetaucht sind und keine Luftblasen vorhanden sind.
Um die Kontaktzeit mit dem Desinfektionsmittel zu beenden, werden die Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen fiir 1 Minute in
kaltes, entmineralisiertes Wasser getaucht (dieser Schritt ersetzt nicht das umfangreiche Spiilen, das bei der herkémmlichen Verwendung der
Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen zur Entfernung von Desinfektionsmittelresten erforderlich ist).
Nach der Reinigung und Desinfektion werden die Hybrid Abutments und Hybrid Abutment Kronen mit Wasser griindlich gespiilt. Fiir das
Nachspiilen nur deionisiertes, keimarmes (max. 10 cfu/ml) und endotoxinarmes (max. 0.25 EU/ml) Wasser verwenden.

Trocknen
Druckluft oder sauberes, fusselfreies Zellstofftuch.

Sterilisation

Hybrid-Abutments und Hybrid-Abutment-Kronen miissen unmittelbar vor der Verwendung sterilisiert werden.

DSSM AG empfiehlt eines der folgenden Sterilisationsverfahren:

- Fiir Lander ausserhalb der Vereinigten Staaten:
Fiir das Verpacken der Komponenten nur Sterilbarrieresysteme konform mit 1SO 11607-1 (z.B. Steriking, Wipak) aus Papier-Folie verwenden,
die laut Herstellerangaben fiir die Dampfsterilisation geeignet sind. Das Sterilbarrieresystem muss gross genug sein. Das bestiickte
Sterilbarrieresystem darf nicht unter Spannung stehen.

- Fur die Vereinigten Staaten:
Die Produkte in einen perforierten Korb mit aufgesetztem Deckel legen und vor der Sterilisation in zwei Schichten einlagige Polypropylenfolie
einwickeln (zweifache Diagonalverpackung). Hinweis: Anwender in den Vereinigten Staaten missen sicherstellen, dass der Sterilisator und
das gesamte Sterilisationszubehor (z.B. Sterilisationsverpackungen, Beutel, Korb, biologische und chemische Indikatoren) von der FDA fiir die
vorgesehene Sterilisation zugelassen sind..

Dampfsterilisation mit einem fraktionierten Vorvakuumverfahren nach ISO 17665 in einem Dampfsterilisator (z. B. Selectomat PL/666-1 CL) unter
folgenden Bedingungen:

Methode Bedingungen Trocknungszeit
1 Dampfsterilisation (Autoklav) 134°C (273 °F) fiir 4 min Lokale Praxis
Fraktioniertes Vakuum
2 Dampfsterilisation (Autoklav) 132 °C (270 °F) fiir 3 min 10 min
Fraktioniertes Vakuum
3 Dampfsterilisation (Autoklav)” 134°C (273 °F) fiir 3 min Lokale Praxis
Fraktioniertes Vakuum
4 Dampfsterilisation (Autoklav)™ 134 °C (273 °F) fiir 18 min Lokale Praxis
Fraktioniertes Vakuum
empfohlen fir die USA
empfohlen fir das UK

*empfohlen fiir die Schweiz und Frankreich

Lagerung
Sterilisierte Produkte, die in einem Sterilbarrieresystem (z.B. Sterilisationsbeutel) verpackt sind, sind zum sofortigen Gebrauch bestimmt und
diirfen nicht langer als 48 Stunden gelagert werden.

4 Sicherheitshinweise

- Bei schwerwiegenden Vorfillen, die im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetreten sind, wenden Sie sich an DSSM AG, Im alten Riet 9,
9494 Schaan/Liechtenstein, email: vigilance@dssm.group und lhre zustdndige Gesundheitsbehdrde.

- Die aktuelle Gebrauchsinformation finden Sie auf der Sagemax Website im Downloadcenter (www.sagemax.com).

- Symbolerklarung: dssm-eifu.sagemax.com

- Der Kurzbericht tiber Sicherheit und klinische Leistung (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) kann aus der Europaischen
Datenbank fiir Medizinprodukte (EUDAMED) unter https://ec.europa.eu/tools/eudamed abgerufen werden.
Basis-UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Warnhinweise

- Sicherheitsdatenblatter beachten (SDS, auf der Website www.sagemax.com hinterlegt).

- Wahrend der Bearbeitung entstehen Keramikstaube, die zur Reizung der Augen, der Haut und zur Schadigung der Lunge fiihren kénnen.
Achten Sie daher auf ein ordnungsgemasses Funktionieren der Absaugung am Arbeitsplatz. Atmen Sie Keramikstaub wéhrend der
Ausarbeitung nicht ein und tragen Sie eine Staubschutzmaske (Partikelklasse FFP2) sowie eine Schutzbrille.



- Beioftmaliger und langerer Anwendung von professionellen Bleichmitteln auf Peroxidbasis (Carbamidperoxid, Wasserstoffsuperoxid) sowie
von sauren Phosphatfluoriden (acidulated phosphate fluorides), die fiir die Kariespravention eingesetzt werden, kann die Oberfldche
vorhandener Restaurationen aus PressCeramic rauh und matt werden.

- Atzgel, welches Fluorwasserstoffsdure enthélt, ist nur fiir den extraoralen Gebrauch bestimmt und darf nicht intraoral (im Mund) angewendet
werden. Berlihrung mit Haut, Augen und Kleidung unbedingt vermeiden, da sehr gifitg und atzend.

Entsorgungshinweise
Restbestdnde sind geméss den nationalen gesetzlichen Bestimmungen zu entsorgen.

Restrisiken

Anwender sollten sich bewusst sein, dass bei zahnérztlichen Eingriffen in der Mundhéhle generell ein gewisses Komplikationsrisiko besteht. Im

Folgenden werden einige dieser Risiken genannt:

- Abplatzung/Fraktur/Dezementierung des Restaurationsmaterials kann zum Verschlucken- oder Einatmen von Material, und einer erneuten
zahndrztlichen Behandlung fihren.

— Zementiberschisse kénnen zu Irritationen des Gewebes / der Gingiva fiihren. Bei fortschreitender Entziindung kann es zu Knochenabbau
oder periimplantéren Erkrankungen kommen.

5 Lager- und Aufbewahrungshinweise
Keine speziellen Lager- und Aufbewahrungsbedingungen notwendig.

6 Zusatzliche Informationen

Fiir Kinder unzugénglich aufbewahren!
Nicht alle Produkte sind in allen Landern verfiigbar!

Das Produkt wurde fiir den Einsatz im Dentalbereich entwickelt und muss geméss Gebrauchsinformation verarbeitet werden. Fir Schaden, die
sich aus anderweitiger Verwendung oder nicht sachgemasser Verarbeitung ergeben, tibernimmt der Hersteller keine Haftung. Dariiber hinaus ist
der Verwender verpflichtet, das Material eigenverantwortlich vor dessen Einsatz auf Eignung und Verwendungsmaglichkeit fiir die vorgesehenen
Zwecke zu priifen, zumal wenn diese Zwecke nicht in der Gebrauchsinformation aufgefiihrt sind.



1 Utilisation prévue

Destination

Restaurations unitaires dans les dents antérieures et postérieures, bridges 3 éléments jusqu‘a la deuxiéme prémolaire en tant que dernier pilier,
restaurations hybrides implanto-portées pour le remplacement d’une seule dent.

Groupe cible de patients
Patients avec des dents définitives, patients adultes ayant des implants dentaires

Utilisateurs prévus/Formation spéciale
- Dentistes (procédure clinique), prothésistes dentaires (fabrication de restaurations au sein du laboratoire dentaire)
Aucune formation spéciale requise.

Utilisation
Exclusivement réservé a I'usage dentaire.

Description
PressCeramic est un lingotin vitrocéramique au disilicate de lithium (LS2) pour la fabrication de restaurations fixes antérieures et postérieures.

Données techniques

Caractéristiques Valeur

CDT (25 - 500 °C) [10/K] 10,5+0,5

Résistance a la flexion (biaxiale) [MPa] > 360/ Valeurs moyennes typiques : 470
Solubilité chimique [ug/cm?’] <100

Type/Classe Type ll/Classe 3

Conformément a la norme 1SO 6872:2015

Indications
Structure dentaire manquante au niveau des dents antérieures et postérieures, édentement partiel dans les régions antérieure et postérieure

Types de restaurations :

- Facettes

- Inlays

- Onlays (facettes occlusales, couronnes partielles, par exemple)

—  Couronnes (sur piliers et moignons naturels)

— Couronnes a piliers

- Piliers

- Bridges trois éléments jusqu‘a la deuxiéme prémolaire en tant que dernier pilier

Contre-indications
- Lutilisation du produit est contre-indiquée en cas d‘allergie connue a I'un des composants.

Restrictions d'utilisation

- Bruxisme non traité (I'utilisation d'une gouttiére est indiquée apres des restaurations).

- Bridges inlays

- Bridges cantilever

— Bridges collés

- Restaurations dans la zone antérieure avec largeur d'élément intermédiaire > 11 mm

- Restaurations dans la zone prémolaire avec largeur d'élément intermédiaire > 9 mm

- Scellement provisoire des restaurations

- Préparations sous-gingivales trés profondes

- Stratification céramique approuvée pour le recouvrement de vitrocéramique a base de disilicate de lithium.
- Il convient d'utiliser un four de pressée qui permet a I'utilisateur de respecter les paramétres de pressée indiqués.
- ® Ne pas réutiliser.

Autres limites d’utilisation pour les couronnes antérieures et postérieures mini-invasives

~ Epaisseurs de couche inférieures & 1 mm

- Préparations a angles vifs

- Préparations non soutenues anatomiquement et présentant des épaisseurs de couche variables
- Scellement classique ou collage auto-adhésif

- Matériau de reconstitution autre que la résine composite

- Absence de guidage a I'aide des canines

- Couronnes sur implants

Restrictions d’utilisation supplé ires pour les ions de pilier
- Dzl Non-respect des exigences du fabricant de I'implant concernant le type d'implant sélectionné

- Non-respect des instructions du fabricant concernant la mise en ceuvre de la base a liaison titane

- Utilisation d’un composite de collage autre que Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) pour le collage auto-adhésif
- Scellement intra-buccal des structures céramiques sur la base a liaison titane

- Scellement provisoire de la couronne sur la partie hybride

Effets secondaires
Aucun effet secondaire n'est connu a ce jour.

Interactions
Aucune interaction n'est connue a ce jour.



Bénéfice clinique
Reconstruction de la fonction masticatoire, restauration esthétique

Composition
Matériau céramique dentaire

Apreés le processus de fabrication de la vitrocéramique, un réseau stable et inerte est formé dans lequel les différents éléments sont incorporés par
le biais de bridges oxygéne. La composition est déterminée sous forme d'oxydes.

Oxyde en % poids
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-80
autres oxydes et pigments céramiques 0,0-10,0
2 Application

Appllcatlons et techniques de traitement
Technique de coloration : Cuisson de coloration/vitrification a I'aide de matériaux de coloration et de vitrification appropriés.

- Technique du cut-back : Recouvrement incisal/vestibulaire a I'aide d'une stratification céramique appropriée et d’une cuisson ultérieure de
coloration/vitrification.

- Technique de stratification : Cuisson dentine/incisale a I'aide d'une stratification céramique appropriée et d'une cuisson ultérieure de
coloration/vitrification.

Concept des lingotins

Les lingotins PressCeramic sont proposés sous forme de lingots monochromatiques dans quatre niveaux de translucidité (MO, LT, MT, HT) et dans
des teintes opales spéciales en une seule taille. Pour des raisons d'esthétique et de protocole de laboratoire dentaire, les techniques de traitement
et les types de restauration suivants sont recommandés pour les lingotins individuels en fonction du degré de translucidité.

Translucidité du lingotin
Opal HT MT LT Mo
(Hautement translucide) (Moyennement (Peu translucide) (Moyennement opaque)
translucide)
Technique de traitement
Technique de coloration v v v v
Technique du cut-back v v v v
Technique de stratification v
Types de restaurations
Facette occlusale ' v v v
Facette pelliculaire’ v v v
Facette v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Couronne partielle v v v
Couronne antérieure et postérieure v v v
Bridge 3 éléments? v v v
Pilier hybride v v v
Couronne a pilier hybride v v

" Pour la fabrication de facettes pelliculaires et de facettes occlusales, ne pas réaliser de cut-back
? Uniquement jusqu'a la deuxiéme prémolaire en tant que pilier distal

Instructions de préparation et épai s
La préparation de la structure dentalre est effectuée conformément aux regles de bases applicables aux restaurations tout céramique :
- Pas de coins ni d'angles

— Epaulement avec angle interne arrondi ou chanfrein prononcé

&
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Lors de la conception de la restauration, les épaisseurs de couche minimales suivantes (en mm) doivent étre respectées pour chaque indication et
technique de mise en ceuvre :

Technique de coloration

Types de Facette Facette Facette Inlay, onlay | Couronne | Couronnes Couronne Bridge
restaurations occlusale | pelliculaire partielle  |mini-invasi
danslazone . ) . .
antérieure et Région Région Région Région
postéri antérieure postérieure antérieure prémolaire
1,0
Incisale/ 10 04 07 Epaisseur au 0 10 15 15 15 15
occlusale niveau des
sillons
10
Circulaire 10 03 0,6 Largeur de 1,0 10 12 15 12 15
isthme
2
Dimensions du " 16 o .
connecteur _ _ _ _ _ _ _ _ De maniére générale, ce qui
suit s'applique :
Hauteur > largeur
Largeur de
I'élément - - - - - - - - <N <9
intermédiaire
e Collage adhésif, collage auto-adhésif ou scellement dlassique
Scellement Collage adhésif obligatoire facultatif
Technique du cut-back
Types de Facette Facette Facette Inlay, onlay | Couronne Couronne Bridge
restaurations occlusale pelliculaire partielle
Région Région Région Région
antérieure postérieure antérieure prémolaire
Incisale/occlusale - - 0,4 038 04 0,8 08 08
Circulaire - - 06 15 12 15 12 15
2
Dimensions du " 1(?rr)m -
mmo— - - - - - - De maniére générale, ce qui suit
s'applique : Hauteur > largeur
Largeur de
I'élément - - - - - - <N <9
intermédiaire
PP Collage adhésif, collage auto-adhésif ou scellement classique
Scellement Collage adhésif obligatoire facultatif
Technique de stratification
Types de Facette Facette Facette Inlay, onlay | Couronne Couronne Bridge
restaurations occlusale pelliculaire partielle
Région Région Région Région
antérieure postérieure antérieure prémolaire
Incisale/occlusale - - - - 06 038 08 08
Circulaire - - - - 0,6 038 08 08
2
Dimensions du - 16,","“ -
connecteur - - - - - - De maniére générale, ce qui suit
s'applique : Hauteur > largeur
Largeur de
I'élément - - - - - - - -
intermédiaire
Sedlh Collage adhésif obligatoire Collage adhésif, collage az«:;lalf:;?f ou scellement classique

Dimensions en mm

Important

Le composant le plus résistant (PressCeramic) de la restauration doit toujours représenter au moins 50 % de I'épaisseur totale de la restauration.
Pour les dents fortement préparées, la place aménagée dans le cas de restaurations stratifiées ou partiellement stratifiées doit étre comblée

en dimensionnant de maniére appropriée le composant a haute résistance (PressCeramic) et non en ajoutant du matériel de stratification

supplémentaire.

L'épaisseur totale de la restauration est une combinaison de:

Epaisseur totale de la restauration 0,8 1,0 1,2 1,5 1.8 20 25 30
Epaisseur minimale de I'armature PressCeramic 04 0,5 0,6 038 1,0 11 13 16
Epaisseur maximale de la facette 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Dimensions en mm
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Epaisseur minimale des piliers hybrides Epai inimale des ¢ apilier hybride
argeur de la couronne By Largeur de la couronne a pilier By
g
7y =HE
< 2| 8
E Epaisseur W, E ‘_E Epaisseur Wyc
2 P
S =\
£g
\ EE) |
Largeur de |'épaulement Largeur de I'épaulement
marginal 4 | marginal Sy
v ®
La largeur de I'épaulement marginal S, doit étre d’au moins 0,6 mm. | — La largeur de I'épaulement marginal S, doit étre dau moins 0,6 mm.
Créer un profil démergence a angle droit au niveau de la transition |- Lépaisseur Wy doit étre d’au moins 1,5 mm sur toute la
avec la couronne (voir figure). circonférence.
L'épaisseur W, doit étre d’au moins 0,5 mm. - Louverture du puits de vis ne doit pas étre placée dans les zones de
La hauteur Hp ne doit pas dépasser deux fois la hauteur de la base a contact ou les zones a fonction masticatoire. Si cela n'est pas
liaison titane Hr;. possible, il est préférable d'utiliser un pilier hybride a couronne
Le pilier hybride doit étre congu de fagon similaire a une dent séparée.
naturelle préparée : - Lalargeur de la couronne a pilier hybride Bac est limitée a 6,0 mm
— Epaulement périphérique épi-/supragingival avec angle interne entre la hauteur axiale du modelage et le puits de vis.
arrondi ou préparation concave — La hauteur Hac ne doit pas dépasser deux fois la hauteur de la base a
— Afin de sceller la couronne au pilier hybride gréce a un protocole liaison titane de plus de 2 mm.
de collage auto-adhésif ou de scellement classique, respecter les
surfaces de rétention et une hauteur de préparation suffisante.
La largeur Byc de la couronne est limitée a 6,0 mm entre la hauteur
axiale du modelage et le puits de vis du pilier hybride.

Préparation du modéle et du die
Réalisez comme a I'accoutumée un modele fractionné. Selon la préparation, le vernis espaceur (spacer) est appliqué sur le die en plusieurs
couches :

Pour les facettes occlusales, les facettes pelliculaires, les facettes, les couronnes partielles, ainsi que les couronnes unitaires, le vernis espaceur
est appliqué en deux couches de 1 mm d'épaisseur maximum a partir du bord de la préparation (épaisseur d'une couche de vernis espaceur
de9a11um).

Pour les inlays et les onlays, appliquer le vernis espaceur en 3 couches maximum et jusqu‘au bord de préparation.

Pour les bridges, le vernis espaceur est également appliqué en deux couches. Une couche supplémentaire est appliquée sur les surfaces
intercoronaires des piliers (orientées vers I'élément intermédiaire). Cela permet d‘éviter les frottements indésirables.

Pour les restaurations sur piliers implantaires, la procédure est analogue a celle sur moignons naturels.

Modelage

Pour modeler la restauration, seules des cires organiques doivent étre utilisées pour le modelage, car elles ne produisent pas de résidus lors de la
cuisson. Modeler la restauration selon la technique de mise en ceuvre souhaitée (maquillage, cut-back ou stratification). Bien respecter les
principes suivants lors du modelage :

Respecter les épaisseurs minimales et les dimensions des connexions pour chaque indication et technique de mise en ceuvre.

Modeler la restauration de maniere précise, en particulier dans la zone des bords de préparation. Ne pas surdimensionner les bords de
préparation, car cela nécessite des procédures d'ajustement longues et risquées apres pressée.

Afin d'obtenir des restaurations entiérement anatomiques, tenir compte, lors du modelage, de la Iégére augmentation finale de la dimension
verticale due a I'application de maquillants et de glasure.

Ne pas modeler les extrémités et les bords avec la technique du cut-back et de stratification.

Pour la technique de stratification, les armatures doivent étre anatomiquement réduites et modelées afin de soutenir les cuspides.

Mise en place des tiges de coulée
Veuillez respecter les principes suivants lors de la mise en place des tiges de coulée sur le wax-up :

Avant la mise en place des tiges de coulée, peser la base du cylindre et noter le poids.

La mise en place des tiges doit, dans la mesure du possible, seffectuer dans le sens de pressée et a I'endroit le plus épais, afin de faciliter le
passage de la céramique visqueuse.

Les points d'attache doivent étre arrondis. Eviter les angles et les coins.

Utiliser un fil de cire d'un diametre compris entre 2,5 et 3 mm.

Veiller a utiliser une longueur de fil de 3 mm minimum et de 8 mm maximum.

Respecter une distance d’au moins 3 mm entre les éléments.

Respecter une distance d’au moins 10 mm entre les éléments en cire et le cylindre en silicone.
La longueur maximale (éléments en cire + tige de coulée) ne doit pas dépasser 16 mm.

Fixer le wax-up coulé au bord de la base du cylindre de revétement.

Aligner les bords cervicaux des éléments en cire sur le cylindre en silicone.
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- Peseranouveau la base du cylindre de revétement chargée et déterminer le poids de cire en calculant la différence de poids entre la base vide
et la base chargée.
- Utiliser un lingotin de 1 x 3 g avec un poids de cire maximal de 0,75 g.

Mise en revétement
D’j:] Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant du matériau de revétement.

Remarque : Ne pas vaporiser la base du cylindre de revétement et I'élément en cire avec des séparateurs, des solvants ou des relaxants.

Préchauffage
[E Veuillez respecter le mode demploi du fabricant du matériau de revétement.

- Ne pas préchauffer les lingotins PressCeramic et le piston de la presse.

Pressée
[:E:l Veuillez respecter le mode d'emploi du fabricant du four de frittage.

Procédure de base apreés réalisation du cycle de préchauffage :
Retirer le cylindre de revétement chaud du four de préchauffage et y placer le lingotin PressCeramic froid.
- Insérer les lingotins dans le cylindre de revétement, le c6té arrondi et non imprimé orienté vers le bas.
- Placer le piston de la presse dans le cylindre de revétement chaud.
- Utiliser les pinces du cylindre de revétement pour placer le cylindre de revétement chargé a la verticale et bien au centre du four de pressée.
— Démarrer le processus de pressée avec les paramétres de pressée correspondants.

Paramétres de pressée
Recommandations générales relatives a la pressée pour PressCeramic

Lingotin/ Taille du cylindre Température | Vitessede montée | Températurede | Temps de maintien | Temps de pressée | Pression de pressée
Translucidité de revétement initiale en température pressée
lg] [°q [°C/min] [°q [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 ) 200-300
200 25 (environ 3 — 4,5 bars)
10 15 200300
5D 200 700 60 925 25 3 (environ 3 — 4,5 bars)

La température de pressée optimale dépend de différents facteurs.

- Placer uninlay, une facette et une couronne et effectuer un test de pressée.

- Une fois la pressée de tous les éléments effectuée, réduire progressivement la température de 5 °C jusqu‘a 'achévement de la pressée.

- Sitous les éléments nont pas été pressés, augmenter progressivement la température de 5 °C jusqu'a ce que tous les éléments soient pressés.
— Latempérature de pressée la plus faible a laquelle tous les objets sont pressés permet généralement d'obtenir les meilleurs résultats.

Important

— Selon le four de pressée utilisé, la température de pressée a indiquer peut parfois dévier considérablement de la température recommandée.
Les températures de pressée recommandées sont donc uniquement fournies a titre indicatif.

- Les fours de préchauffage et les fours de pressée doivent étre étalonnés régulierement.

- Latempérature de pressée optimale dépend de différents facteurs. Lutilisation d'un piston de pressée réutilisable peut nécessiter une
température de pressée 5 °C plus élevée. Selon le matériau de revétement utilisé, la température de pressée peut varier de + 5 °C.
Généralement, plus la quantité totale de matériau de revétement liquide est importante, plus la température de pressée est élevée.

Démoulage

Démouler le cylindre de revétement comme suit :

- Marquer la longueur du piston de presse sur le cylindre de revétement refroidi.

- Détacher le cylindre de revétement a I'aide d'un disque a trongonner. Ce repére de rupture prédéterminé permet une séparation stire du
piston de presse et de la céramique.

- Rompre le cylindre au niveau du repére prédéterminé a l'aide d’un couteau a platre.

- Utiliser uniquement des billes de verre pour le démoulage des éléments pressés (démoulage initial et finition). Ne pas utiliser de I'Al,05.

- Ledémoulage initial est effectué avec des billes de verre sous 4 bars de pression.

- Lafinition s'effectue avec des billes de verre sous 2 bars de pression.

—  Afin de ne pas endommager les bords des éléments lors du démoulage, veiller a 'orientation du jet et a respecter la distance requise.

Finition

Il est absolument nécessaire d'employer les instruments de grattage adaptés pour I'ajustement et la finition des vitrocéramiques. Si les

instruments choisis ne conviennent pas, des surchauffes locales peuvent engendrer des fissures, notamment au niveau des bords. Nous

recommandons la procédure suivante pour la finition des restaurations :

- Lesretouches par grattage doivent étre réduites au minimum.

—  Eviter toute surchauffe de la céramique. Travailler a faible vitesse et faible pression.

— Détacher les tiges de pressée a I'aide d’un disque adapté. Eviter les surchauffes.

— Veiller a ce que I'épaisseur minimale de la restauration soit préservée au cours de la finition.

- Gratter les points d’ancrage des tiges de pressée.

- Retirer le vernis espaceur du die. Adapter la restauration sur le die et la finir soigneusement.

- Il ne faut en aucun cas retravailler les armatures de bridges avec un disque a séparer. Ceci induirait des points de fragilité qui influenceraient
négativement la résistance de la restauration tout céramique.

- Controler l'occlusion et I'articulé et rectifier si nécessaire.

- Réaliser les états de surface.

—  Eliminer les résidus en sablant briévement la face extérieure de la restauration a I'Al,05 (100 um sous une pression de 1 bar), puis nettoyer au
jet de vapeur.
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Achévement
La finition des éléments pressés est effectuée grace a la technique de maquillage, du cut-back ou de stratification avec les matériaux en
céramique appropriés. Veuillez respecter le mode d'emploi du fabricant de céramique de stratification.

Remarque : Il ne faut en aucun cas appliquer des matériaux de coloration et de vitrification sur la surface de collage de la base de collage en
titane et du puit de vis, car cela pourrait compromettre la précision de I'ajustement. Vérifier la surface intérieure avant la cuisson et éliminer
soigneusement toute contamination.

Scellement
Préparation de la restauration PressCeramic
Sablage -
Mordancer la surface de collage pendant 20 secondes a |'aide d’un gel de mordancage
. pour céramique a 5-9 % d'acide fluorhydrique.
cag Veuillez suivre le mode d’emploi du fabricant de gel de mordancage pour céramique.
Silaniser la surface de collage pendant 60 secondes.
Silanisation I:]II Veuillez respecter le mode d'emploi du fabricant de silane.
Scellement Collage adhésif obligatoire : facette occlusale, facette pelliculaire, facette, inlay, onlay, couronne partielle
Collage adhésif, collage auto-adhésif ou scellement classique facultatif : couronne, bridge
Veuillez respecter le mode d'emploi du fabricant dadhésif.
Collage
Préparation de la structure céramique PressCeramic Préparation de la base a liaison titane
[:E:l Respecter le mode d'emploi du fabricant
Sablage - i § .
Remarque : Les surfaces de collage non sablées des piliers revétus de
TiN ont tendance a avoir une force de collage plus faible.
Mordancer la surface de collage pendant 20 secondes a 'aide d'un gel
de mordancage pour céramique a 5-9 % d'acide fluorhydrique. _
ficiariads ljzl Veuillez suivre le mode d’emploi du fabricant de gel de
mordancage pour céramique.
Silaniser la surface de collage pendant 60 secondes. Silaniser la surface de collage pendant 60 secondes.
Silanisation ljg Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant de silane. [:E:l Veuillez respecter le mode d'emploi du fabricant de silane.
Collage Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
[:E Veuillez respecter le mode d’emploi du fabricant.

3 Nettoyage, désinfection et stérilisation

Les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride doivent étre nettoyés, désinfectés et stérilisés immédiatement avant utilisation.
DSSM AG recommande les procédures suivantes :

Pré-nettoyage

Nettoyer les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride a I'eau (qualité minimale : eau potable) dans un bain a ultrasons (par exemple,
Sonorex Digital 10P) pendant 2 minutes. Rincer a l'eau courante (qualité minimale : eau potable) tout en brossant les surfaces intérieures et
extérieures avec une brosse appropriée (pinceau de nettoyage en poils nylon, Integra Mitex, par exemple).

Nettoyage et désinfection
Un nettoyage et une désinfection mécaniques dans un nettoyeur-désinfecteur doivent étre privilégiés.

Nettoyage et désinfection mécaniques
Si les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sont exclusivement nettoyés mécaniquement, une désinfection thermique ultérieure est
obligatoire.
- Nettoyage
Placer les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans un tamis conventionnel. Placez ensuite le tamis dans un laveur-désinfecteur
conforme & la norme ISO 15883 (par exemple, Miele G7882, équipé d’un panier supérieur Miele O 188/2). La procédure de nettoyage
automatisée (basée,par exemple, sur le programme Vario TD) peut étre divisée en plusieurs étapes :
— Rincer a l'eau froide pendant 5 minutes
- Nettoyage a 50 + 2 °C pendant 10 min avec un agent nettoyant (par exemple, neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Rincer a I'eau froide pendant 2 minutes
- Désinfection
Désinfection thermique a 93 °C pendant 5 minutes avec de l'eau déminéralisée (valeur AO > 3 000 étant atteinte a 90 °C pendant 5 minutes).
Pour le ringage, n'utilisez que de I'eau désionisée a faible teneur en germes (max. 10 cfu/ml) et en endotoxines (max. 0,25 EU/ml).
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Nettoyage et désinfection manuels

Nettoyage

Immerger les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans I'agent de nettoyage (par exemple, MD 520, non dilué) dans un bain a
ultrasons. Sassurer que les surfaces immergées sont complétement recouvertes d'agent nettoyant et que ce dernier est exempt de bulles.
Apres avoir immergé les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans le bain & ultrasons, les nettoyer dans un bain a ultrasons
pendant 1 minute.

Ensuite, nettoyer manuellement les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride en brossant soigneusement les surfaces intérieures

et extérieures avec une brosse appropriée (pinceau de nettoyage en poils nylon, Integra Mitex, par exemple) pendant au moins 20 secondes
par pilier hybride et couronne a pilier hybride jusqu'a ce que plus aucun résidu ne soit visible.

Rincer ensuite a I'eau courante (qualité minimale : eau potable) pendant au moins 10 secondes.

Désinfection

Immerger les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride dans une solution désinfectante (par exemple, MD 520, non diluée)et nettoyer
dans un bain a ultrasons pendant 2 minutes. Aprés le nettoyage dans un bain a ultrasons, laisser les piliers hybrides et les couronnes a pilier
hybride pendant 15 minutes a 20 + 2 °C dans la solution désinfectante. Sassurer que les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sont
complétement recouverts de solution désinfectante et que cette derniére est exempte de bulles.

Immerger ensuite les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride pendant 1 minute dans de I'eau déminéralisée froide pour stopper le
contact avec la solution désinfectante (cette étape ne remplace pas le ringage intensif nécessaire a I'élimination des résidus de désinfectant
lorsque les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sont nettoyés de maniére conventionnelle).

Aprés le nettoyage et la désinfection, rincer soigneusement les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride sous I'eau. Pour le ringage final,
n'utilisez que de I'eau désionisée a faible teneur en germes (max. 10 cfu/ml) et en endotoxines (max. 0,25 EU/ml).

Séchage
Air comprimé ou chiffon cellulose propre et non pelucheux.

Stérilisation
Les piliers hybrides et les couronnes a pilier hybride doivent étre stérilisés avant utilisation.
DSSM AG recommande I'une des procédures de stérilisation suivantes :

Pour les pays en dehors des Etats-Unis :

Pour emballer les éléments a stériliser, utilisez uniquement un systéme de barriere stérile conforme a la norme ISO 11607-1 (par exemple,
Steriking, Wipak) en papier/film désigné par le fabricant pour la stérilisation a la vapeur. Le systeme de barriére stérile utilisé doit étre
suffisamment grand. Le systéme de barriére stérile rempli ne doit pas étre étiré.

Pour les Etats-Unis :

Insérer les produits dans un panier perforé avec couvercle et les envelopper dans deux couches de polypropyléne d'une seule épaisseur en
utilisant la technique de pliage séquentiel, avant la stérilisation. Remarque : Les utilisateurs aux Etats-Unis doivent s'assurer que le stérilisateur
et tous les accessoires de stérilisation (par exemple, enveloppes de stérilisation, sachets, panier, indicateurs biologiques ou chimiques) sont
approuvés par la FDA pour la stérilisation prévue.

Stériliser a la vapeur avec un procédé de pré-vide fractionné conforme a la norme ISO 17665 dans un stérilisateur a vapeur (par exemple,
Selectomat PL/666-1 CL) dans les conditions suivantes :

Méthode Conditions Temps de séchage

Stérilisation a la vapeur (autoclave) 134 °C pendant 4 minutes Pratique locale
Vide fractionné

Stérilisation a la vapeur (autoclave)' 132 °C pendant 3 minutes 10 minutes
Vide fractionné

Stérilisation a la vapeur (autoclave)™ 134 °C pendant 3 minutes Pratique locale
Vide fractionné

Stérilisation a la vapeur (autoclave)™ 134 °C pendant 18 minutes Pratique locale
Vide fractionné

recommandée pour les Etats-Unis
recommandée pour le Royaume-Uni
recommandée pour la Suisse et la France

Stockage
Les produits stérilisés emballés dans un systeme de barriére stérile (sachet de stérilisation, par exemple) sont destinés a une utilisation immédiate
et ne doivent pas étre conservés plus de 48 heures.

4

Informations relatives a la sécurité

En cas d'incident grave lié au produit, veuillez contacter DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein, email: vigilance@dssm.group,
et votre autorité compétente responsable.

Le mode d'emploi actuel est disponible dans la section Téléchargements du site web de Sagemax (www.sagemax.com).

Explication des symboles : dssm-eifu.sagemax.com

Le résumé de la sécurité et des performances cliniques (SSCP) peut étre récupéré dans la base de données européenne sur les dispositifs
médicaux (EUDAMED) a I'adresse https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Mises en garde
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Respectez la Fiche de données de sécurité (FDS, disponible sur le site Web www.sagemax.com).

L'utilisation du produit induit de la poussiére de céramique pouvant irriter la peau et les yeux et entrainer des Iésions pulmonaires. Assurez-
vous que les systémes d'aspiration de votre lieu de travail fonctionnent parfaitement. N'inhalez pas les poussiéres de grattage pendant la
finition et portez un masque anti-poussiére (classe de particules FFP2) ainsi que des lunettes de protection.

S'ils sont appliqués fréquemment ou pendant une période prolongée, les agents de blanchiment professionnels a base de peroxyde (peroxyde
de carbamide, peroxyde d’hydrogéne) ainsi que les fluorures de phosphate acidulés utilisés pour la prévention des caries peuvent rendre la
surface des restaurations PressCeramic existantes rugueuse et mate.



- Les gels de mordancage pour céramique contenant de |'acide fluorhydrique sont destinés a un usage extraoral uniquement et ne doivent pas
étre appliqués par voie intraorale (a I'intérieur de la bouche). L'acide fluorhydrique étant extrémement toxique et corrosif, tout contact avec la
peau, les yeux et les vétements doit étre évité a tout prix.

Informations relatives a I'élimination
Les stocks restants doivent étre éliminés conformément aux exigences légales nationales correspondantes.

Risques résiduels

Les utilisateurs doivent étre conscients que toute intervention dentaire dans la cavité buccale implique certains risques. Certains de ces risques

sont listés ci-dessous :

- Les éclats/fractures/descellement du matériau de restauration peuvent entrainer une ingestion ou une inhalation accidentelle et nécessiter un
retraitement dentaire.

- Lexcédent de colle peut entrainer une irritation des tissus mous/de la gencive. Une inflammation progressive peut entrainer une résorption
osseuse ou une maladie péri-implantaire.

5 Durée de vie et conditions de conservation

Ce produit ne nécessite aucune condition de conservation particuliére.

Ne pas laisser a la portée des enfants !
Tous les produits ne sont pas disponibles dans tous les pays.

Ce produit a été développé exclusivement pour un usage dentaire. Il doit étre mis en ceuvre en respectant scrupuleusement le mode d'emploi. La
responsabilité du fabricant ne peut étre reconnue pour des dommages résultant du non-respect du mode d’emploi ou d'une utilisation a d‘autres
fins que celles indiquées. L'utilisateur est responsable des tests effectués sur le produit pour en valider I'appropriation et I'utilisation a des fins
autres que celles explicitement mentionnées dans le mode d’emploi.
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1 Utilizzo conforme

Destinazione d'uso
Restauri di denti singoli nei settori anteriori e posteriori, ponti a 3 elementi fino al secondo premolare come abutment terminale, restauri ibridi a
supporto implantare per la sostituzione di denti singoli.

Categorie di pazienti
Pazienti con dentatura permanente, pazienti adulti con impianti dentali.

Utilizzatori previsti/Formazione speciale
- Odontoiatri (procedura clinica), odontotecnici (realizzazione di restauri nel laboratorio odontotecnico)
Nessuna formazione specifica richiesta.

Uso
Solo per uso dentale.

Descrizione
PressCeramic € un grezzo in vetroceramica al disilicato di litio (LS2) per la realizzazione di restauri fissi nei settori anteriori e posteriori.

Dati tecnici
Caratteristiche Valore
CET (25-500°C) [10°/K] 105+0,5
Resistenza alla flessione (biassiale) [MPa] >360/Valore medio tipico: 470
Solubilita chimica [pg/cm?] <100
Tipo/Classe Tipo ll/Classe 3

Secondo ISO 6872:2015

Indicazioni
Tessuti dentali duri mancanti nei settori anteriori e posteriori, edentulia parziale nei settori anteriori e posteriori.

Tlpl direstauri:
faccette
- inlay
- onlay (per es. faccette occlusali, corone parziali)
— corone (su preparazioni naturali e abutment)
— corone su abutment
- abutment
- pontia tre elementi fino al secondo premolare come abutment terminale

Controindicazioni
- Lutilizzo del prodotto & controindicato in caso di allergia nota del paziente a uno qualsiasi dei suoi ingredienti

Restrizioni d'uso

- Bruxismo non trattato (dopo l'integrazione e necessario un bite)

- Pontiinlay

- Ponti a bandiera

- Ponti adesivi

- Restauri nei settori anteriori con larghezza dell'elemento intermedio >11 mm

- Restauri nel settore dei premolari con larghezza dell'elemento intermedio >9 mm

- Cementazione temporanea dei restauri

- Preparazioni subgengivali molto profonde

- Stratificazione con una ceramica di rivestimento idonea, approvata per il rivestimento di vetroceramica in disilicato di litio
—  Enecessario utilizzare un forno di pressatura che permetta all'operatore di rispettare i parametri di pressatura indicati
- ® Non riutilizzare.

Ulteriori restrizioni d’uso per corone mininvasive anteriori e posteriori
Spessore delle stratificazioni inferiore a 1 mm
—  Preparazioni con bordi affilati
—  Preparazioni non supportate anatomicamente e con spessori variabili delle stratificazioni
- Cementazione convenzionale e autoadesiva
- Materiali di build-up diversi dalla resina composita
- Assenza di guida canina
- Corone su impianti

Ulteriori restrizioni d’uso per restauri su abutment
[E Mancato rispetto dei requisiti del produttore dell'impianto riguardo al tipo di impianto scelto

- Mancato rispetto delle istruzioni del produttore riguardo alla lavorazione della base di adesione in titanio

- Utilizzo di un cemento composito diverso da Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) per la cementazione adesiva
- Cementazione intraorale delle strutture ceramiche alla base di adesione in titanio

- Cementazione temporanea della corona sull'abutment ibrido

Effetti collaterali
Non sono attualmente noti effetti collaterali.

Interazioni
Non sono attualmente note interazioni.
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Utilita clinica
Ripristino della funzione masticatoria, ripristino dell’estetica.

Composizione
Materiale ceramico dentale.

Al termine del processo di produzione della vetroceramica si viene a formare un reticolo stabile e inerte nel quale i diversi elementi sono
incorporati tramite ponti di ossigeno. La composizione & determinata in base agli ossidi.

Ossido % in peso
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-80
Altri ossidi e pigmenti ceramici 0,0-10,0

2 Applicazione

Applicazioni e tecniche di lavorazione

- Tecnica di colorazione: cottura supercolori/cottura di glasura con I'utilizzo di idonei materiali di colorazione e glasura.

- Tecnica di cut-back: rivestimento con faccette incisali/vestibolari con I'utilizzo di idonea ceramica da rivestimento e successiva cottura
supercolori/cottura di glasura.

Tecnica di stratificazione: cottura dentinale/incisale con I'utilizzo di idonea ceramica da rivestimento e successiva cottura supercolori/cottura
diglasura.

Concetto dei grezzi

| grezzi PressCeramic sono disponibili come grezzi monocromatici in quattro gradazioni di traslucenza (MO, LT, MT, HT) e speciali tonalita Opal in
una dimensione. Per ragioni di estetica e di protocollo di lavorazione del laboratorio odontotecnico, per i singoli grezzi si consigliano le seguenti
tecniche di lavorazione e tipi di restauro a seconda del loro grado di traslucenza.

Traslucenza del grezzo
Opal HT MT LT Mo
(alta traslucenza) (media traslucenza) (bassa traslucenza) (opacita media)
Tecnica di lavorazione
Tecnica di colorazione v v v v
Tecnica di cut-back v v v M
Tecnica di stratificazione v
Tipi di restauri
Faccetta occlusale ' v v v
Faccetta sottile’ v v v
Faccetta v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Corona parziale v v v
Corona anteriore e posteriore v v v
Ponte a 3 elementi? v v v
Abutment ibrido v v v
Corona su abutment ibrido v v

' La tecnica di cut-back non deve essere utilizzata per faccette sottili e faccette occlusali.
2Solo fino al secondo premolare come abutment distale.

Istruzioni per la preparazione e spessori minimi delle stratificazioni

La preparazione della struttura dentale ¢ effettuata in conformita alle regole base dei restauri in ceramica integrale:
- nessun angolo o spigolo

preparazione a spalla con bordi interni arrotondati /o chamfer pronunciato
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Quando si progetta il restauro, occorre rispettare i seguenti spessori minimi delle stratificazioni (in mm) dei singoli tipi di restauri e tecniche di
lavorazione:

Tecnica di colorazione

Tipi di restauri Faccetta Faccetta Faccetta | Inlay, onlay |  Corona Corona Corona Ponte
occlusale sottile parziale | mininvasiva
nei settori X X X o
anteriori e Settori Settori Settori Settori de}
o anteriori posteriori anteriori premolari
Incisale/ 10
10 04 07 Profondita 10 10 15 15 15 15
occlusale
fessura
Circolare 10 03 0,6 10 . 10 10 12 15 12 15
Larghezza istmo
Dimensione 16 mm’
connettori - - - - - - - - In generale, vale:
altezza > larghezza
Larghezza
elemento - - - - - - - - <N <9
intermedio
Cementazione Obbligatoria la cementazione adesiva In opzione (ememazmng adesiva, autoadesiva o
convenzionale
Tecnica di cut-back
Tipi di restauri Faccetta Faccetta Faccetta Inlay, onlay Corona Corona Ponte
occlusale sottile parziale
Settori Settori Settori Settori dei
anteriori posteriori anteriori premolari
Incisale/occlusale - - 04 - 08 04 038 038 038
Circolare - - 0,6 - 15 12 15 12 15
. . 16 mm?
Dimensione
X - - - - - - - In generale, vale:
connettori
altezza > larghezza
Larghezza
elemento - - - - - - - <1 <9
intermedio
Cementazione Obbligatoria la cementazione adesiva In opzione ¢ ione adesiva, desiva o ¢ I
Tecnica di stratificazione
Tipi di restauri Faccetta Faccetta Faccetta Inlay, onlay Corona Corona Ponte
occlusale sottile parziale
Settori Settori Settori Settori dei
anteriori posteriori anteriori premolari
Incisale/occlusale - - - - - 0,6 08 08 08
Circolare - - - - - 0,6 038 038 038
’ . 16 mm’
Dimensione
. - - - - - - - In generale, vale:
connettori
altezza > larghezza
Larghezza
elemento - - - - - - - - -
intermedio
Cementazione Obbligatoria la cementazione adesiva In opzione ¢ ione adesiva, desivao ¢

Dimensioni in mm

Importante

- La componente altamente resistente (PressCeramic) del restauro deve sempre rappresentare almeno il 50% dello spessore totale del restauro.

- Nella realizzazione di restauri con rivestimento estetico totale o parziale per denti fortemente preparati, lo spazio in eccesso deve essere
compensato dal corretto dimensionamento della componente altamente resistente (PressCeramic) e non dal materiale di stratificazione.

Lo spessore totale di stratificazione del restauro & una combinazione di:

Spessore totale di stratificazione del restauro 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30

Spessore minimo della struttura in PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6

Spessore massimo dello strato del rivestimento

N 04 0,5 0,6 0,7 038 09 12 14
estetico

Dimensioni in mm
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Spessore minimo dello strato per abutment ibrido

o

Larghezza corona By

Spessore parete Wy

AltezzaHy

l<
<

Larghezza spalla
marginale Sy

®

La larghezza della spalla marginale S, deve essere almeno 0,6 mm.

Creare un profilo di emergenza ad angolo retto nel punto di

transizione con la corona (vedere la figura).

Lo spessore della parete W, deve essere almeno 0,5 mm.

L'altezza Hp non deve superare il doppio dell'altezza della base di

adesione in titanio Hy.

L'abutment ibrido deve essere progettato in modo simile a un

dente naturale preparato:

- spalla epi/supragengivale circolare con bordi interni arrotondati o
smussati

- affinché la corona possa essere cementata all'abutment ibrido
utilizzando un protocollo di cementazione convenzionale/auto-
adesiva, & necessario rispettare la presenza di superfici ritentive e
una "altezza di preparazione” sufficiente.

La larghezza B della corona é limitata a 6,0 mm dall'altezza assiale

del bordo al canale della vite dell'abutment ibrido.

Preparazione del modello e del moncone
Realizzare un modello con segmenti sfilabili nella maniera consueta. A seconda della preparazione, la lacca distanziatrice viene applicata al
moncone in pil strati:
per faccette occlusali, faccette sottili, faccette, corone parziali e corone singole, applicare la lacca distanziatrice in due strati finoa 1 mm al
massimo dal margine della preparazione (applicazione di lacca distanziatrice per ogni strato 9-11 pm);

per inlay e onlay applicare fino a tre strati di lacca distanziatrice fino al margine della preparazione;

applicare due strati anche nelle ricostruzioni di ponti. Applicare uno strato supplementare sulle superfici intercoronali degli abutment (rivolte
verso |'elemento intermedio). In questo modo si evita una frizione indesiderata;

per restauri su abutment la procedura é analoga a quella delle preparazioni sui denti naturali.

Modellazione
Per modellare il restauro, utilizzare unicamente cere organiche, in quanto sono completamente calcinabili senza lasciare residui. Modellare

il restauro con la tecnica di lavorazione desiderata (colorazione, cut-back o stratificazione). Nella modellazione si prega di rispettare le seguenti
indicazioni generali:
rispettare gli spessori minimi delle stratificazioni e le sezioni minime dei connettori in base alle indicazioni e alla tecnica di lavorazione

corrispondenti;

Spessore minimo dello strato per corona su abutment ibrido

Larghezza corona su abutment B¢

Altezza Hyc

Spessore parete Wy

Altezza base di adesione in

<
<

Larghezza spalla
marginale S,

La larghezza della spalla marginale S, deve essere almeno 0,6 mm.
Lo spessore della parete W deve essere superiore a 1,5 mm
sull'intera circonferenza.

L'apertura del canale della vite non deve essere posizionata in aree
di punti di contatto o in aree con funzione masticatoria. Se cio non &
possibile, & da preferire un abutment ibrido con corona separata.
La larghezza B della corona su abutment ibrido & limitata a 6,0
mm dall'altezza assiale del bordo al canale della vite dellabutment
ibrido.

L'altezza Hpc non deve superare il doppio dell'altezza della base di
adesione in titanio HT per piu di 2 mm.

modellare con precisione il restauro, in particolare i margini della preparazione. Evitare una sovramodellazione dei bordi della preparazione, in
quanto, dopo la pressatura, renderebbe necessarie lunghe e rischiose procedure di adattamento;

nei restauri interamente anatomici, tenere in considerazione gia nella ceratura il possibile rilievo occlusale, in quanto I'applicazione della
glasura e dei supercolori comporta un minimo aumento della dimensione verticale;

nella tecnica di cut-back e di stratificazione non modellare punte e spigoli;

per la tecnica di stratificazione le strutture devono essere anatomicamente ridotte e realizzate a supporto delle cuspidi.

Imperniatura
Quando si attaccano i canali di colata al modello cerato rispettare le seguenti indicazioni:

prima dellimperniatura pesare la base del cilindro e annotare il peso;

attaccare sempre i canali di colata in direzione del flusso e nel punto piti spesso della ceratura, in modo da ottenere uno scorrimento privo di

impedimenti della ceramica viscosa durante la pressatura;

i punti di imperniatura devono essere arrotondati. Evitare angoli e spigoli;

utilizzare un filo in cera di diametro @ 2,5 - 3 mm;
rispettare una lunghezza del filo in cera da 3 mm min. a 8 mm max;
rispettare una distanza di almeno 3 mm tra gli oggetti;

rispettare una distanza di almeno 10 mm tra gli oggetti in cera e I'anello in silicone;
non superare la lunghezza massima (oggetti in cera + canale di colata) di 16 mm;
attaccare gli oggetti in cera imperniati sul "bordo" della base del cilindro di rivestimento;

allineare i bordi cervicali degli oggetti in cera verso I'anello in silicone;
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- peril calcolo del peso della cera, pesare nuovamente la base del cilindro con la modellazione e quindi calcolare la differenza tra la base del
cilindro senza modellazione e con modellazione;
- finoaun peso max di0,75 g usare 1x grezzoda 3 g.

Messa in rivestimento
D’j:] Rispettare le istruzioni d’uso del produttore del materiale di rivestimento.

Nota: non spruzzare la base dell'anello di rivestimento e I'oggetto in cera con separatori, solventi o rilassanti.

Preriscaldamento
[Ii‘] Rispettare le istruzioni d’uso del produttore del materiale di rivestimento.

- Non preriscaldare i grezzi PressCeramic e lo stantuffo.

Pressatura
[ﬁ] Rispettare le istruzioni d’uso del produttore del forno di pressatura.

Procedura base al termine del ciclo di preriscaldamento:
prelevare il cilindro di rivestimento caldo dal forno di preriscaldamento e inserirvi il grezzo PressCeramic freddo;
- inserire i grezzi nel cilindro di rivestimento con il lato arrotondato non stampato rivolto verso il basso;
- inserire lo stantuffo nel cilindro di rivestimento caldo;
- con la pinza per il cilindro di rivestimento, posizionare il cilindro carico in posizione eretta al centro del forno per pressatura preriscaldato;
- avviare il processo di pressatura con i corrispondenti parametri di pressatura.

Parametri di pressatura

R d: i generali di p per PressCeramic

Grezzo/ Grandezza cilindro |  Temperatura di Velocita di Temperatura di Tempo di Tempo di pressatura|  Pressione di

Traslucenza dirivestimento awvio ( p i pressatura
lg] ¢ [°C/min] a [min] [min] N]
100 15 -

Opal, HT, MT 70 6 92 3 200-300
200 25 (ca.3—4,5bar)

LT, MO 10 700 60 925 15 3 200-300

' 200 25 (ca.3— 4,5 bar)

Procedimento per la determinazione della temperatura di pressatura ottimale

- Imperniare un inlay, una faccetta e una corona ed eseguire una prova di pressatura.

- Se tutti gli oggetti sono stati completamente pressati, ridurre gradualmente la temperatura di pressatura di 5 °C finché la pressatura risulta
incompleta.

- Senon tutti gli oggetti sono stati completamente pressati, aumentare gradualmente la temperatura di pressatura di 5 °C finché tutti gli
oggetti risultano completamente pressati.

- Latemperatura pil bassa alla quale tutti gli oggetti risultano completamente pressati, di norma, fornisce i migliori risultati di pressatura.

Importante

- Inbase al forno di pressatura utilizzato, la temperatura di pressatura da impostare puo talvolta discostarsi significativamente dalla
temperatura di pressatura consigliata. Le temperature di pressatura consigliate sono pertanto da considerarsi solo valori indicativi.

- Ilforno di preriscaldamento e il forno di pressatura devono essere regolarmente calibrati.

- Latemperatura di pressatura ottimale dipende da numerosi fattori. L'utilizzo di stantuffi riutilizzabili pud rendere necessaria una temperatura
di pressatura di 5 °C piu elevata. La temperatura di pressatura puo variare di +5 °C a seconda del materiale di rivestimento utilizzato. Piu il
contenuto totale di liquidi del materiale di rivestimento é alto, piti la temperatura di pressatura € in genere elevata.

Smuffolatura

Smuffolare il cilindro di rivestimento nel modo seguente:

- contrassegnare sul cilindro raffreddato la lunghezza dello stantuffo;

- separare il cilindro con un disco separatore. Il punto predisposto alla rottura consente una separazione sicura dello stantuffo dal materiale
ceramico;

- rompere il cilindro nel punto predisposto con l'ausilio di un coltello da gesso;

- per la smuffolatura (grossolana e fine) degli oggetti pressati utilizzare sempre sabbia per lucidatura. Non utilizzare Al,05;

- lasmuffolatura grossolana ¢ effettuata con sabbia per lucidatura a 4 bar di pressione;

- la smuffolatura fine é effettuata con sabbia per lucidatura a 2 bar di pressione;

- per non danneggiare i bordi degli oggetti durante la smuffolatura, rispettare la direzione e la distanza di sabbiatura.

Rifinitura

Per la rifinitura e la correzione utilizzare strumenti di fresatura idonei a materiali vetroceramici. Se si utilizzano strumenti di rifinitura non idonei, si

possono verificare scheggiature dei bordi e surriscaldamento locale. Per la rifinitura si consiglia la procedura seguente:

- le correzioni mediante fresatura devono essere ridotte al minimo;

- evitare il surriscaldamento della ceramica. Usare un basso numero di giri ed esercitare poca pressione;

- separare il canale di colata con un disco separatore idoneo. Evitare il surriscaldamento;

- assicurarsi che durante la rifinitura siano mantenuti gli spessori minimi delle stratificazioni dei restauri;

- levigare il punto di attacco del canale di colata;

- eliminare la lacca distanziatrice dal moncone. Adattare i restauri sui monconi e rifinire con cura;

- non effettuare in alcun caso la "separazione successiva" di connettori delle strutture portanti di ponti con dischi separatori. In tal modo si
creano zone predisposte alla rottura indesiderate che in seguito influiscono negativamente sulla stabilita del restauro in ceramica integrale;

- controllare l'occlusione e l'articolazione e apportare le necessarie correzioni;

- creare le strutture superficiali;

- rimuovere i residui sabbiando brevemente I'esterno del restauro con Al;03 100 um a 1 bar di pressione e, quindi, detergere con un getto di
vapore.
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Completamento

Il completamento degli oggetti pressati ¢ effettuato mediante tecnica di colorazione, cut-back o stratificazione con idonei materiali
ceramici. Rispettare le istruzioni d'uso del produttore della ceramica di stratificazione.

Nota: in nessun caso mordenti e smalti devono essere applicati sulla superficie di incollaggio, alla base di incollaggio in titanio e al canale della
vite, in quanto cio potrebbe compromettere la precisione dell' incastro. Controllare la superficie interna prima della cottura e rimuovere con cura

eventuali contaminazioni.

Cementazione

Preparazione restauro con PressCeramic

Sabbiatura

Mordenzatura

Mordenzare la superficie di adesione per 20 s con gel mordenzante
per ceramica all'acido fluoridrico al 5-9%.
l:]—_i:l Rispettare le istruzioni d'uso del produttore del gel mordenzante per ceramica.

Silanizzazione

Silanizzare la superficie di adesione per 60 s.
[Iﬂ Rispettare le istruzioni d'uso del produttore dell'agente silanizzante.

Cementazione

Obbligatoria la cementazione adesiva: faccetta occlusale, faccetta sottile, faccetta, inlay, onlay, corona parziale

In opzione ¢ ione adesiva, iva o ¢ i corona, ponte
I:Ii:] Rispettare le istruzioni d'uso del produttore del materiale di cementazione.

Adesione
Preparazione struttura ceramica in PressCeramic Prep i base di adesi in titanio
[IIJ Attenersi alle indicazioni del produttore
Sabbiatura - o . ) o
Nota: le superfici di adesione non sabbiate degli abutment rivestiti di
TiN tendono ad avere una forza di adesione inferiore.
Mordenzare la superficie di adesione per 20 s con gel mordenzante
per ceramica all'acido fluoridrico al 5-9%.
Mordenzatura ) o -
Rispettare le istruzioni d'uso del produttore del gel
per ceramica.
Silanizzare la superficie di adesione per 60s. Silanizzare la superficie di adesione per 60 s.
Silanizzazione Rispettare le istruzioni d'uso del produttore Rispettare le istruzioni d'uso del produttore
dell'agente silanizzante. dellagente silanizzante.
Adesione Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

I:]II Rispettare le istruzioni d'uso del produttore.

3 Pulizia, disinfezione e sterilizzazione

Gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi devono essere puliti, disinfettati e sterilizzati immediatamente prima dell'uso.
DSSM AG consiglia le seguenti procedure.

Pulizia preliminare

Sottoporre a sonicazione gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi in acqua (qualita minima: acqua potabile) (per es. Sonorex Digital 10P)
per 2 minuti. Sciacquare in acqua corrente (qualita minima: acqua potabile) spazzolando le superfici interne ed esterne con un idoneo spazzolino
(per es. spazzolino per la pulizia degli strumenti con setole in nylon, Integra Miltex).

Pulizia e disinfezione

E preferibile la pulizia e la disinfezione meccanica in un sistema di lavaggio/disinfezione.

Pulizia e disinfezione meccaniche
Se gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi sono puliti esclusivamente in modo meccanico, & obbligatoria una successiva disinfezione

termica.
- Pulizia

Sistemare gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi in un contenitore a setaccio convenzionale. Quindi, collocare il contenitore in un
sistema di lavaggio/disinfezione conforme alla SO 15883 (per es. Miele G7882 dotato di cestello superiore Miele O 188/2). La procedura di
pulizia automatizzata (per es. basata sul programma Vario TD) puo essere suddivisa nei sequenti passi:

- risciacquo in acqua fredda per 5 minuti

- pulizia a 502 °C per 10 minuti con detergente (per es. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)

- risciacquo in acqua fredda per 2 minuti

- Disinfezione

Disinfezione termica a 93 °C per 5 minuti con acqua demineralizzata (con valore A0 >3000 raggiunto a 90 °C per 5 minuti). Per il risciacquo,
utilizzare esclusivamente acqua deionizzata a bassa carica batterica (max 10 cfu/ml) e basso contenuto di endotossine (max 0,25 EU/ml).
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Pulizia e disinfezione manuali

- Pulizia
Immergere gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi nel detergente (per es. MD 520, non diluito) in un bagno a ultrasuoni. Accertarsi
che le superfici immerse siano completamente coperte dal detergente e che quest’ultimo non presenti bolle. Dopo avere immerso gli
abutment ibridi e le corone nel bagno a ultrasuoni, sottoporli a sonicazione per 1 minuto.
Quindi pulire gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi manualmente, spazzolando accuratamente le superfici interne ed esterne con
un idoneo spazzolino (per es. spazzolino per la pulizia degli strumenti con setole in nylon, Integra Miltex) per almeno 20 secondi per ogni
abutment ibrido e corona su abutment ibrido finché non sono piu visibili residui.
Successivamente risciacquare in acqua corrente (qualita minima: acqua potabile) per almeno 10 secondi.

- Disinfezione
Immergere gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi nel disinfettante (per es. MD 520, non diluito) in un bagno a ultrasuoni e
sottoporre a sonicazione per 2 minuti. Al termine della sonicazione lasciare gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi per 15 minuti nel
disinfettante a 20+2 °C. Accertarsi che gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi siano completamente coperti dal disinfettante e che
quest'ultimo non presenti bolle.
Quindi immergere gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi in acqua demineralizzata fredda per 1 minuto per terminare il tempo di
contatto con il disinfettante (questa operazione non sostituisce il risciacquo accurato necessario per eliminare i residui di disinfettante,
quando gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi vengono puliti in maniera convenzionale).
Dopo aver eseguito la pulizia e la disinfezione, risciacquare abbondantemente gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi con acqua.
Per il risciacquo finale utilizzare esclusivamente acqua deionizzata a bassa carica batterica (max 10 cfu/ml) e basso contenuto di endotossine
(max 0,25 EU/ml).

Asciugatura
Aria compressa o salvietta in cellulosa pulita che non lascia residui.

Sterilizzazione

Gli abutment ibridi e le corone su abutment ibridi devono essere sterilizzati prima dell'uso.

DSSM AG consiglia una delle seguenti procedure di sterilizzazione.

- Peri paesi diversi dagli Stati Uniti.
Per il confezionamento degli articoli per la sterilizzazione, utilizzare esclusivamente un sistema di confezionamento a garanzia di sterilita
conforme alla ISO 11607-1 (per es. Steriking, Wipak) costituito da carta/pellicola indicato dal produttore del sistema per la sterilizzazione a
vapore. Il sistema di confezionamento a garanzia di sterilita utilizzato deve avere dimensioni sufficienti. Il sistema di confezionamento a
garanzia della sterilita riempito non deve essere teso.

- Pergli Stati Uniti.
Prima della sterilizzazione, inserire i prodotti in un cesto perforato con coperchio e avvolgerlo in due strati di pellicola in polipropilene a uno
strato, utilizzando la tecnica di piegatura sequenziale delle buste. Nota: gli utilizzatori negli Stati Uniti devono assicurarsi che la sterilizzatrice e
qualsiasi accessorio per la sterilizzazione (per es. imballaggi di sterilizzazione, buste, cestelli, indicatori biologici o chimici) siano approvati
dalla FDA per il tipo di sterilizzazione che si intende eseguire.

Sterilizzare a vapore con un processo a pre-vuoto frazionato conforme alla SO 17665 in una sterilizzatrice a vapore (per es. Selectomat PL/666-1
CL) nelle condizioni seguenti:

Metodo Condizioni Tempo di asciugatura

1 Sterilizzazione a vapore (autoclave) 134 °C per 4 minuti Secondo le pratiche locali
Pre-vuoto frazionato

2 Sterilizzazione a vapore (autoclave) 132°C per 3 minuti 10 min
Pre-vuoto frazionato

3 Sterilizzazione a vapore (autoclave)” 134 °C per 3 minuti Secondo le pratiche locali
Pre-vuoto frazionato

4 Sterilizzazione a vapore (autoclave)™ 134 °C per 18 minuti Secondo le pratiche locali
Pre-vuoto frazionato

Raccomandata per gli USA
Raccomandata per il Regno Unito
Raccomandata per Svizzera e Francia

Conservazione
| prodotti sterilizzati confezionati con un sistema di confezionamento a garanzia di sterilita (per es. una busta per sterilizzazione) sono destinati
all'uso immediato e non devono essere conservati per piu di 48 ore.

4 Avvertenze disicurezza

In caso di eventi gravi verificatisi in relazione al prodotto, contattare DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group e le autorita competenti preposte.

- Leistruzioni d'uso aggiornate sono disponibili sul sito Sagemax nella sezione Download (www.sagemax.com).

- Spiegazione dei simboli: dssm-eifu.sagemax.com

- LaSintesi relativa alla sicurezza e alla prestazione clinica (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) & reperibile nella Banca dati
europea dei dispositivi medici (EUDAMED) all'indirizzo https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI di base: 763071662BABUTO06MH

Avvertenze

- Osservare la scheda dati di sicurezza (SDS, disponibile sul sito Web www.sagemax.com).

- Lalavorazione produce polvere di ceramica che pug irritare la cute e gli occhi e provocare danni polmonari. Assicurarsi che i dispositivi di
aspirazione della postazione di lavoro funzionino perfettamente. Non inalare polvere di fresatura durante la rifinitura e indossare una
maschera antipolvere (classe di particelle FFP2), nonché occhiali di protezione.

- Se applicati di frequente o per un lungo periodo di tempo, gli shiancanti professionali a base di perossido (perossido di carbammide, perossido
diidrogeno), cosi come i fluoruri di fosfato acidulati utilizzati per la prevenzione della carie, possono irruvidire e opacizzare la superficie di
restauri in PressCeramic gia presenti nel cavo orale.
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| gel mordenzanti con acido fluoridico sono destinati solo all'uso extraorale e non vanno applicati per via intraorale (all'interno della bocca).
L'acido fluoridrico & estremamente tossico e corrosivo e va evitato assolutamente il contatto con pelle, occhi e indumenti.

Avvertenze per lo smaltimento
Le scorte rimanenti devono essere smaltite conformemente alle disposizioni di legge nazionali.

Rischi residui

Gli utilizzatori devono essere consapevoli che negli interventi odontoiatrici eseguiti nel cavo orale esistono, generalmente, determinati rischi.

Sono qui indicati alcuni di questi rischi:

scheggiatura/frattura/decementazione del materiale del restauro possono provocare ingerimento o inalazione accidentale e la necessita di un

nuovo trattamento dentale;

- il cemento in eccesso pud provocare irritazione ai tessuti molli/alle gengive. Linfiammazione progressiva pud causare riassorbimento osseo o
malattia perimplantare.

5 Avvertenze di conservazione

Questo prodotto non richiede speciali condizioni di conservazione.

6 Informazioni supplementari

Conservare fuori dalla portata dei bambini!
Non tutti i prodotti sono disponibili in tutti i Paesi.

Questo prodotto é stato sviluppato unicamente per I'uso in campo odontoiatrico. La sua lavorazione deve avvenire solo seguendo le specifiche
Istruzioni d'uso del prodotto. Si declina qualsiasi responsabilita per danni risultanti dal mancato rispetto delle istruzioni o del campo di utilizzo
stabilito. Prima dell'impiego, I'utente pertanto & tenuto a verificare responsabilmente I'idoneita e le possibilita di impiego per gli scopi da lui
previsti, soprattutto se questi scopi non sono riportati nelle Istruzioni d'uso.
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1 Uso previsto

Finalidad prevista
Restauraciones de una pieza en dientes anteriores y posteriores, puentes de 3 piezas hasta el segundo premolar como pilar distal, restauraciones
hibridas soportadas por implantes para la sustitucion de dientes sueltos.

Grupos de pacientes de destino
Pacientes con dientes permanentes, pacientes adultos con implantes dentales

Futuros usuarios/capacitacion especial
- Dentistas (procedimiento clinico), técnicos de laboratorio dental (fabricacion de restauraciones en el laboratorio dental)
No se requiere una capacitacion especial.

Uso
Exclusivamente para uso dental.

Descripcion
PressCeramic es un bloque de ceramica vitrea de disilicato de litio (LS2) para la fabricacion de restauraciones fijas anteriores y posteriores.

Datos técnicos

Caracteristicas Valor

CTE (25 - 500 °C) [10/K] 10,5+0.5

Resistencia a la flexion (biaxial) [MPa] >360/Valor medio tipico: 470
Solubilidad quimica [ug/cm?] <100

Tipo/Clase Tipo ll/Clase 3

Conforme a la norma SO 6872:2015

Indicaciones
Ausencia de estructura dental en dientes anteriores y posteriores, edentulismo parcial en la regién anterior y posterior

T/pos de restauraciones:
Carillas
- Inlays
— Onlays (p. ej. carillas oclusales, coronas parciales)
—Coronas (sobre preparaciones naturales y pilares)
- Coronas de pilares
- Pilares
- Puentes de 3 piezas hasta el sequndo premolar como pilar distal

Contraindicaciones
- Eluso de este producto esté contraindicado en pacientes alérgicos a cualquiera de sus componentes

Limitaciones de uso

- Bruxismo sin tratar (esté indicada una férula tras la incorporacion).

- Puentes de inlay

- Puentes voladizos

- Puentes adhesivos

- Restauraciones en la region anterior con un ancho del péntico de > 11 mm

- Restauraciones en la region premolar con un ancho del péntico de > 9 mm

- Cementado temporal de las restauraciones

- Preparaciones subgingivales muy profundas

- Estratificacion con una cerdmica de recubrimiento adecuada y aprobada para el recubrimiento por capas con cerdmica vitrea de disilicato de
litio.

- Se debe utilizar un horno de prensado que permita que el operario observe los pardmetros de prensado indicados.

- @ No reutilizar.

Limitaciones adicionales de uso para coronas anteriores y posteriores minimamente invasivas
Espesores de capa inferiores a T mm

- Preparaciones con bordes afilados

- Preparaciones sin soporte anatomico y con capas de diferente grosor

- Cementado convencional y auto-adhesivo

- Materiales de restauracion que no sean la resina compuesta

- Ausencia de guia canina

- Corona en implantes

Limitaciones de uso adicionales en restauraciones de pilares
- D}] Incumplimiento de los requisitos del fabricante del implante con respecto al tipo de implante seleccionado

- Incumplimiento de las instrucciones del fabricante en cuanto al procesamiento de la base adhesiva de titanio

- Utilizacién de un composite de cementado que no sea Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) para el cementado adhesivo
- Cementado intraoral de las estructuras ceramicas adyacentes a la base adhesiva de titanio

- Cementado temporal de la corona sobre el pilar hibrido

Efectos secundarios
No se conocen efectos secundarios hasta la fecha.

Interacciones
No se conocen interacciones hasta la fecha.
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Beneficio clinico

Reconstruccion de la funcién masticatoria, restauracion estética
Composicion

Material de ceramica dental

Tras el proceso de fabricacion de las cerdmicas vitreas se forma una red estable e inerte a la que se incorporan los distintos elementos por medio
de puentes de oxigeno. Su composicion esta determinada por oxidos.

Oxido en % de peso
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
710, 0,0-8,0
Zn0 0,0-80
otros 6xidos y pigmentos cerdmicos 0,0-10,0

2 Aplicacion

Aplicaciones y técnicas de procesamiento

- Técnica de maquillado: Maquillado/glaseado con materiales de maquillado y glaseado adecuados.

- Técnica de cut-back: Carillas incisales/vestibulares usando una ceramica para carillas adecuada y posterior maquillado/glaseado por coccion.
- Técnica de estratificacion: Coccion de dentina/incisal con una cerdmica adecuada para carillas y posterior maquillado/glaseado por coccion.

Concepto de bloque

Los bloques de cerdmica PressCeramic estan disponibles como bloques monocromaticos en cuatro grados de translucidez (MO, LT, MT, HT), en
colores de opacidad especial y en un solo tamafio. Por razones estéticas y debido al protocolo del laboratorio dental, se recomiendan las
siguientes técnicas de procesamiento y los siguientes tipos de restauraciones para cada uno de los bloques en funcion del grado de translucidez.

Translucidez del bloque
Opal HT MT LT MO
(translucidez alta) (translucidez media) (translucidez baja) (opacidad media)
Técnica de procesamiento
Técnica de maquillado v/ v/ v v
Técnica cut-back v v v v
Técnica de estratificacion v
Tipos de restauraciones
Carilla oclusal' v v v
Carilla fina' v v v
Carilla v v v v/
Inlay v
Onlay v v v/
Corona parcial v v v
Corona anterior y posterior v v v
Puente de 3 piezas® v v v
Pilar hibrido v v v
Corona de pilar hibrido v v

' La técnica cut-back no debe utilizarse en las carillas finas y oclusales.
?Solo hasta el segundo premolar como pilar distal

Instrucciones de preparacion y grosor minimo de capa

La preparacion de la estructura dental se realiza conforme a las reglas basicas de las restauraciones totalmente cerdmicas:
- Sin éngulos ni bordes

- Preparacion del resalte con bordes internos redondeados y/o chafldn pronunciado
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Ala hora de disenar la restauracion, se tienen que respetar los siguientes grosores minimos de capa (en mm) en los distintos tipos de

restauraciones y técnicas de procesamiento:

Técnica de maquillado
Tipos de Carilla Carilla fina Carilla Inlayy Corona Corona Corona Puente
restauraciones oclusal onlay parcial i
invasiva en
la region ) X ) | |
anteriory Regidn anterior [Region posterior| Regién anterior |Region premolar
posterior
10
Incisal/oclusal 10 04 0,7 Profundidad de 10 1,0 15 15 15 15
la fisura
10
Circular 10 03 0,6 Anchura 10 10 12 15 12 15
del istmo
Dimensiones 16 mm?
del conector - - - - - - - - En general, es aplicable lo
siguiente: Altura > anchura
Arlmchlura del _ _ _ _ _ _ _ _ N <
pontico
Cementado Cementado adhesivo obligatorio El cementado adhesivo, au?oadheswo 0 convencional
son opcionales
Técnica cut-back
Tipos de Carilla Carilla fina Carilla Inlayy Corona Corona Puente
restauraciones oclusal onlay parcial
Region anterior | Region posterior | Regién anterior | Regidn premolar
Incisal/oclusal - - 0,4 - 038 04 0,8 08 08
Circular - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
Dimensiones del 16mm )
- - - - - - - En general, es aplicable lo
conector -
siguiente: Altura > anchura
Ar)chura del _ _ _ _ _ _ _ N <9
poéntico
- Cementado adhesivo obligatorio El cementado adhesivo, au.toadheswo 0 convencional
son opcionales
Técnica de estratificacion
Tipos de Carilla Carilla fina Carilla Inlayy Corona Corona Puente
restauraciones oclusal onlay parcial
Regidn anterior | Region posterior | Region anterior | Regidn premolar
Incisal/oclusal - - - - 0,6 038 08 08
Circular - - - - - 0,6 038 08 08
2
Dimensiones del 16mm )
- - - - - - - En general, es aplicable lo
conector -
siguiente: Altura > anchura
Anchura del B _ _ _ _ _ _ B
pontico
@ Cementado adhesivo obligatorio El cementado adhesivo, auFoadheslvo 0 convencional
son opcionales

Dimensiones en mm

Importante

restauracion.

El componente de alta resistencia (PressCeramic) de la restauracion siempre debe constituir al menos el 50 % del grosor total de la capa de

En preparaciones grandes y para la fabricacion de restauraciones de carillas totales o parciales, el exceso de espacio disponible tiene que

rellenarse con la cantidad adecuada del componente de alta resistencia (PressCeramic) y sin afiadir material de estratificacion adicional.

El grosor total de la capa de la restauracion es una combinacion del:

Grosor total de la capa de la restauracion 08 1,0 1,2 15 1.8 20 25 30
Grosor minimo de la estructura PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 16
Grosor total méximo de la carilla 04 0,5 0,6 0,7 08 0,9 1,2 14

Dimensiones en mm
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Grosor minimo de capa de pilares hibridos Grosor minimo de capa en coronas con pilar hibrido
Anchura de la corona B¢ Anchura de la corona del pilar By
=]
2
o 8
1
?5 Grosor de pared Wy, = E ; Grosor de pared Wi
= g e 3
s
Y £2Y
o Anchura marginal del Anchura marginal del
resalte S | resalteS,
v ®
La anchura marginal del resalte S, debe ser como minimo de - Laanchura marginal del resalte Sy debe ser como minimo de
0,6 mm. 0,6 mm.
Crear un perfil de emergencia en dngulo recto en la transicion hacia | — El grosor de la pared Wyc debe ser de al menos 1,5 mm en toda la
la corona (ver laimagen). circunferencia.
El grosor de la pared W, debe ser de al menos 0,5 mm. - Laabertura del canal del tornillo no debe estar situada en dreas con
La altura Hp no debe ser mayor que el doble de la altura de la base puntos de contacto o en areas con funcién masticatoria. Si esto no
adhesiva de titanio Hr;. es posible, es preferible un pilar hibrido con una corona
El pilar hibrido debe diseiarse de forma similar a un diente natural independiente.
preparado: - Laanchura By de la corona del pilar hibrido esta limitada a 6,0 mm
— Resalte circular epi o supragingival con bordes internos desde la altura axial del contorno hasta el canal del tornillo.
redondeados o preparacion en chaflan - Laaltura Hpc no debe exceder mas de 2 mm el doble de la altura de
— Para poder cementar la corona al pilar hibrido siguiendo un la base adhesiva de titanio.
protocolo de cementado autoadhesivo o convencional, se debe
mantener una altura de preparacion suficiente y superficies
retentivas.
La anchura Bc de la corona esta limitada a 6,0 mm desde la altura
axial del contorno hasta el canal del tornillo del pilar hibrido.

Preparacion del modelo y del molde
Fabricar un modelo con segmentos desmontables de la forma habitual. Dependiendo de la preparacion, el espaciador se aplica al molde en varias
capas:

En el caso de las carillas oclusales, carillas finas, coronas parciales y coronas individuales, el espaciador se aplica en dos capas a 1 mm como
méximo del margen de preparacion (aplicacion de espaciador por capade 9a 11 um).

En el caso de los inlays y onlays, el espaciador se aplica hasta en 3 capas y hasta el margen de preparacion.

En las reconstrucciones de puentes se aplican también dos capas. Aplicar una capa adicional en las superficies intercoronales de los pilares
(hacia el pontico). Esta medida ayuda a evitar fricciones no deseadas.

En el caso de las restauraciones sobre pilares, el procedimiento es el mismo que en las preparaciones naturales.

Contorneado

Para contornear la restauracion solo deben utilizarse ceras organicas, ya que no dejan residuos al cocerse. Contornear la restauracion siguiendo la
técnica de procesamiento deseada (técnica de maquillaje, cut-back o estratificacion). Tener en cuenta las siguientes observaciones generales al
contornear:

Respetar los grosores minimos de capa indicados y las dimensiones del conector de cada una de las indicaciones y técnicas de procesamiento.
Asegurarse de que el contorno de las restauraciones es preciso, especialmente en la zona de los méargenes de preparacion. No contornear en
exceso los margenes de preparacion, ya que en ese caso se tendrian que realizar procedimientos de ajuste costosos y arriesgados después del
prensado.

En el caso de las restauraciones totalmente anatémicas, hay que tener en cuenta el posible alivio oclusal durante el modelado en cera, ya que
la aplicacion de los materiales de maquillaje y glaseado aumentan ligeramente las dimensiones verticales.

No modelar las puntas ni bordes mediante la técnica cut-back ni la técnica de estratificacion.

En el caso de la técnica de estratificacion, las estructuras se debe reducir anatémicamente y disefiar para que soporten las cispides.

Colocacion de jitos
Tenga en cuenta las siguientes observaciones al colocar los jitos para el modelado en cera:

Antes de colocar los jitos, pesar la base del anillo y anotar el peso.

Colocar siempre los jitos en la direccion del flujo de la cerdmica y en la parte mas gruesa del modelado en cera para que la ceramica viscosa
fluya facilmente durante el prensado.
Se deben redondear los puntos de fijacion. Evitar esquinas y bordes.

Usar un hilo de cera con un didmetro de @2,5a 3 mm.

Usar un hilo de cera con una longitud minima de 3 mm y méxima de 8 mm.

Dejar una distancia de al menos 3 mm entre los objetos.

Dejar una distancia minima de 10 mm entre los objetos de cera y el anillo de silicona.
No se debe exceder la longitud méxima (objetos de cera + jito) de 16 mm.
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- Colocar el modelado en cera inyectado en el “borde” de la base del anillo de recubrimiento.
— Alinear los margenes cervicales de los objetos de cera con el anillo de silicona.
- Para calcular el peso de la cera, volver a pesar la base del anillo de revestimiento cargado y, a continuacion, calcular la diferencia entre la base

del anillo de recubrimiento con carga y sin carga.
- Usar un bloque de 3 g hasta un peso maximo de la cera de 0,75 g.

Recubrimiento

- [Ii‘] Seguir las instrucciones de uso del fabricante del material de recubrimiento.

Nota: No rocie la base del anillo de recubrimiento ni el objeto de cera con separadores, disolventes o relajantes.

Precalentamiento

- [ﬁ] Seguir las instrucciones de uso del material de recubrimiento del fabricante.

- No precalentar los bloques de PressCeramic y presionar el émbolo.

Prensado

- D’j:] Siga las instrucciones de uso del fabricante del horno de prensado.

Procedimiento bésico tras completar el ciclo de precalentamiento:
- Saque el anillo de recubrimiento caliente del horno de precalentamiento y coloque el bloque frio de PressCeramic.
- Inserte los bloques en el anillo de recubrimiento con el lado redondeado sin impresion hacia abajo.

- Coloque el émbolo de prensado en el anillo de revestimiento caliente.

- Use las pinzas del anillo de recubrimiento para colocar el anillo cargado en posicion vertical y recto en el centro del horno de prensado.
- Inicie el proceso de prensado con los parametros de prensado correspondientes.

Parametros de prensado

R dacione les de p do para PressCeramic
Translucidez  |Tamafio del anillo de p inicial Velocidad de Temp de | Tiempo de espera |Tiempo de prensado|Presion de prensado
del bloque recubrimiento calentamiento prensado
lq] [°C) [°C/min] [a [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 ,200 300
200 25 (aprox. 3 a 4,5 bares)
100 15 200-300
G 200 70 60 925 25 3 (aprox. 3 a4,5 bares)

Procedimiento para determinar la temperatura 6ptima de prensado

- Fijaruninlay, una carilla y una corona, y realizar una prueba de prensado.

- Una vez prensados todos los objetos, reducir de forma gradual la temperatura de prensado 5 °C hasta completar el prensado.

- Sino se han prensado todos los objetos, aumentar de forma gradual la temperatura de prensado 5 °C hasta completar el prensado de todos

los objetos.

- Los mejores resultados de prensado se obtienen, por lo general, con la temperatura de prensado méas baja a la que se prensen todos los

objetos.

Importante

- Enfuncién del horno de prensado utilizado, la temperatura de prensado a seleccionar puede variar de forma significativa con respecto a la
temperatura recomendada. Por lo tanto, las temperaturas de prensado recomendadas son meramente orientativas.

- Elhorno de precalentamiento y el horno de prensado deben calibrarse con regularidad.

- Latemperatura 6ptima de prensado depende de diferentes factores. El uso de émbolos de prensado reutilizables puede requerir una
temperatura de prensado 5 °C superior. Dependiendo del material de recubrimiento utilizado, la temperatura de prensado puede variar
+/-5 °C. Generalmente cuanto mayor sea el contenido liquido total del material de recubrimiento, mayor sera la temperatura de prensado.

Quitar el recubrimiento

Quitar el recubrimiento del anillo como se indica a continuacion:
- Marcar la longitud del émbolo de prensado en el anillo de recubrimiento frio.
- Separar el anillo de recubrimiento con un disco separador. Este punto de rotura predeterminado permite separar con seguridad el émbolo de

prensado del material ceramico.

- Romper el anillo de recubrimiento por el punto de rotura predeterminado con una espatula para yeso.

- Utilizar siempre perlas de pulido para pulir los objetos prensados (pulido grueso y fino). No utilizar Al,03.
—  El pulido del recubrimiento grueso se realiza con perlas de pulido a 4 bares de presion.

- El pulido del recubrimiento fino se realiza con perlas de pulido a 2 bares de presion.
- Hay que tener en cuenta la direccién y la distancia de proyeccion de las perlas para evitar dafios en los margenes del objeto durante el pulido

del recubrimiento.

Acabado

Para el ajuste y el acabado de las ceramicas vitreas es imprescindible contar con instrumentos de rectificado adecuados. Si se utilizan
instrumentos de fresado inadecuados se pueden astillar los bordes y la zona se puede sobrecalentar. Se recomienda el siguiente procedimiento

para el acabado:

- Elajuste mediante pulido se debe reducir al minimo.

- Sedebe evitar sobrecalentar la cerdmica. Se deben mantener una velocidad y presion bajas.
- Separar el jito con un disco separador apropiado. Evitar el sobrecalentamiento.

- Mantener siempre el grosor de capa minimo de la restauracion durante el acabado.
- Alisar el punto de fijacion del jito.

- Quitar el espaciador del molde. Las restauraciones se prueban en moldes y después se terminan con esmero.
- En ningun caso se deben “separar” los conectores de la estructura del puente con discos separadores. Se podrian producir puntos de rotura
predeterminados no deseados, que, en consecuencia, podrian afectar a la estabilidad de la restauracion totalmente ceramica.

- Comprobar la oclusiéon y la articulacion y hacer los ajustes necesarios.
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- Disenar las texturas de la superficie.
—  Eliminar los residuos con un chorro breve de Al,03 100 pm a 1 bar de presion y, a continuacion, limpiar la cara exterior de la restauracion con
chorro de vapor.

Terminacion
Los objetos prensados se terminan utilizando la técnica de maquillaje, cut-back o de estratificacion con los materiales cerdmicos
apropiados. Sequir las instrucciones de uso del fabricante de la ceramica de estratificacion.

Nota: En ninguna circunstancia deben aplicarse tintes y materiales de glaseado a la superficie de adhesion a la base de titanio ni al canal del
tornillo, ya que esto puede comprometer la precision del ajuste. Compruebe la superficie interior antes de la coccion y elimine cuidadosamente
cualquier contaminacion.

Cementado
Preparacion de la restauracion con PressCeramic
Decapado _
Grabar la superficie de adhesion durante 20 sequndos con
gel de grabado cerdmico al 5-9 %.
Gl Sequir las instrucciones de uso del fabricante del gel de grabado cerdmico.
Silanizar la superficie adhesiva durante 60 sequndos.
Silanizado Dﬂ Sequir las instrucciones de uso del fabricante del silano.
Cementado Cementado adhesivo obligatorio: carilla oclusal, carilla fina, carilla, inlay, onlay, corona parcial
Cementado adhesivo opcional, autoadhesivo o convencional: corona, puente
D—_ﬂ Sequir las instrucciones de uso del fabricante del cemento.
Adhesién
Preparacion de la estructura ceramica de PressCeramic Preparacion de la base adhesiva de titanio
[E Siga las recomendaciones del fabricante
Decapado - ) . .
Nota: Las superficies de adhesion sin decapar de los pilares recubiertos
con TiN tienden a tener una menor fuerza de adhesion.
Grabar la superficie adhesiva durante 20 sequndos con gel de grabado
cerdmico al 5-9 %.
Grabado o ] ) -
Sequir las instrucciones de uso del fabricante del gel de
grabado cerdmico.
Silanizar la superficie adhesiva durante 60 segundos. Silanizar la superficie adhesiva durante 60 segundos.
Silanizado EE Sequir las instrucciones de uso del fabricante del silano. E:E] Sequir las instrucciones de uso del fabricante del silano.
Adhesion Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
I:III Sequir las instrucciones de uso del fabricante.

3 Limpieza, desinfeccion y esterilizacion

Los pilares hibridos y sus coronas deben limpiarse, desinfectarse y esterilizarse inmediatamente antes de su uso.
DSSM AG recomienda los siguientes procedimientos:

Limpieza previa

Sumergir los pilares hibridos y sus coronas en agua (calidad minima: agua potable) en un bafo de ultrasonidos (p. ej. Sonorex Digital 10P) durante
2 minutos. Enjuagar bajo el grifo (calidad minima: agua potable) y cepillar las superficies interiores y exteriores con un cepillo adecuado (p. €j.,
cepillo de limpieza de instrumentos con cerdas de nailon, Integra Miltex).

Limpieza y desinfeccion

Es preferible la limpieza y desinfeccion a maquina en una unidad de lavado y desinfeccion.

Limpieza y desinfeccion a

Silos pilares hibridos y sus coronas se limpian exclusivamente a maquina, es imprescindible realizar una desinfeccion térmica posterior.

- Limpieza
Colocar los pilares hibridos y sus coronas en un inserto de tamiz convencional. Después, coloque el tamiz en una unidad de lavado y desinfeccion
que cumpla con ISO 15883 (p. ]. Miele G7882, equipada con una cesta superior Miele O 188/2). El procedimiento de limpieza automatizado
(p. ej., seguin el programa Vario TD) puede dividirse en los pasos siguientes:
- Enjuague en agua fria durante 5 minutos
- Limpieza a 50 + 2 °C durante 10 minutos con un agente de limpieza (p. ej., neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Enjuague en agua fria durante 2 minutos

- Desinfeccion
Desinfeccion térmica a 93 °C durante 5 minutos con agua desmineralizada (el valor A0 > 3000 se alcanza a 90 °C durante 5 minutos). Utilice
para el enjuague solo agua desionizada, con baja concentracion de gérmenes (max. 10 cfu/ml) y endotoxinas (max. 0,25 EU/ml).
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Limpieza y desinfeccion manual

- Limpieza
Sumergir los pilares hibridos y sus coronas en el producto de limpieza (p. j. MD 520, sin diluir) en un bafio de ultrasonidos. Asegtrese de que
las superficies sumergidas queden completamente cubiertas por el producto de limpieza y que este no tenga burbujas. Tras la inmersion de
los pilares hibridos y sus coronas en el bafio de ultrasonidos, sonicar durante 1 minuto.
A continuacion, limpiar los pilares hibridos y sus coronas manualmente cepillando las superficies interiores y exteriores con un cepillo
adecuado (p. ej., cepillo de limpieza de instrumentos con cerdas de nailon, Integra Miltex), durante al menos 20 segundos por pilar hibrido y
corona hasta que no queden residuos visibles.
A continuacion, enjuagar bajo el grifo (calidad minima: agua potable), durante al menos 10 segundos.

- Desinfeccion
Sumergir los pilares hibridos y sus coronas en un desinfectante (p. ej., MD 520, sin diluir) en un bafo de ultrasonidos y sonicar durante
2 minutos. Tras el bafio de ultrasonidos, dejar los pilares hibridos y sus coronas en el desinfectante durante 15 minutos a 20 /- 2 °C. Asegurese
de que los pilares hibridos y sus coronas estén cubiertos por completo con desinfectante y de que no queden burbujas.
A continuacion, sumerja los pilares hibridos y sus coronas durante 1 minuto en agua fria desmineralizada para finalizar el tiempo de contacto
con el desinfectante (este paso no sustituye el enjuague profundo necesario para eliminar los residuos de desinfectante cuando los pilares
hibridos y sus coronas se limpian de forma convencional).
Tras la limpieza y desinfeccidn, aclare a fondo los pilares hibridos y sus coronas con agua. Para el enjuague final, utilice solo agua desionizada,
con baja concentracion de gérmenes (max. 10 cfu/ml) y endotoxinas (max. 0,25 EU/ml).

Secado
Aire comprimido o toallita de celulosa que no deje pelusa.

Esterilizacion

Los pilares hibridos y sus coronas deben esterilizarse inmediatamente antes de su uso.

DSSM AG recomienda los siguientes procedimientos de esterilizacion:

- Para paises de fuera de Estados Unidos:
Para envolver los articulos para su esterilizacion, utilice solo un sistema de barrera estéril que cumpla con ISO 11607-1 (p. ej. Steriking, Wipak)
hecho de papel/ldminas que haya sido disefiado por el fabricante para la esterilizacion por vapor. El sistema de barrera estéril que se utilice
debe ser lo suficientemente grande. El sistema de barrera estéril lleno no debe estirarse.

- Para Estados Unidos:
Antes de la esterilizacion, introduzca los productos en una cesta perforada con tapa y envuélvalos en dos capas de film de polipropileno de
1 capa mediante la técnica de plegado secuencial de sobre. Nota: Los usuarios de Estados Unidos deben asegurarse de que el esterilizador y
cualquier accesorio de esterilizacion (p. ej., envoltorios de esterilizacion, bolsas, cesta, indicadores biolégicos o quimicos) estén aprobados por
la FDA para la esterilizacion prevista.

Esterilice por vapor con un proceso de pre-vacio fraccionado conforme a ISO 17665 en un esterilizador por vapor (p. ej. Selectomat PL/666-1 CL)
bajo las siguientes condiciones:

Método Condiciones Tiempo de secado

1 Esterilizacion por vapor (autoclave) 134 °C durante 4 min Practica local
Vacio fraccionado

2 Esterilizacion por vapor (autoclave)' 132 °C durante 3 min 10 min
Vacio fraccionado

3 Esterilizacion por vapor (autoclave)” 134 °C durante 3 min Préctica local
Vacio fraccionado

4 Esterilizacion por vapor (autoclave)™ 134 °C durante 18 min Préctica local
Vacio fraccionado

recomendado para Estados Unidos
recomendado para Reino Unido
recomendado para Suiza y Francia

Almacenamiento
Los productos esterilizados envasados en un sistema de barrera estéril (p. ej., una bolsa de esterilizacién) son para su uso inmediato y no deben
almacenarse durante mas de 48 horas.

4 Informacion sobre seguridad

- Enel caso de incidentes graves relacionados con el producto, pongase en contacto con DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,
email: vigilance@dssm.group y con las autoridades competentes.

- Las Instrucciones de uso actualizadas estan disponibles en la seccién de descargas del sitio web de Sagemax (www.sagemax.com).

- Explicacion de los simbolos: dssm-eifu.sagemax.com

- El Resumen de seguridad y rendimiento clinico se puede buscar en la European Database on Medical Devices (EUDAMED) en
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. UDI-DI bésico: 763071662BABUT006MH

Advertencias

- Observe la Ficha de datos de seguridad (SDS, disponible en el sitio web www.sagemax.com).

- El procesado genera polvo de cerdmica que puede irritar la piel y los ojos y provocar danos en los pulmones. Asegtirese de que el equipo de
aspiracion del lugar de trabajo funcione perfectamente. No inhale el polvo del pulido durante el acabado y use una mascarilla antipolvo (de
clase FFP2), asi como guantes de proteccion.

- Siseaplican con frecuencia o durante un periodo de tiempo prolongado, los agentes blanqueadores profesionales a base de peréxido
(peroéxido de carbamida; perdxido de hidrégeno), asi como los fluoruros de fosfato acidulados que se utilizan para la prevencion de la caries,
pueden hacer que la superficie de las restauraciones de cerdmica PressCeramic queden dsperas y mates.

- Los geles de grabado cerdmico que contienen écido fluorhidrico estan destinados exclusivamente a uso extraoral y no deben aplicarse
intraoralmente (dentro de la boca). Dado que el acido fluorhidrico es extremadamente toxico y corrosivo, debe evitarse cualquier contacto con
la piel, los ojos y la ropa.
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Informacién sobre residuos
Las existencias sobrantes deben eliminarse conforme a la legislacién nacional correspondiente.

Riesgos residuales

Los usuarios deben tener en cuenta que toda intervencién dental en la cavidad oral implica ciertos riesgos. Estos son algunos de ellos:

- Elastillado/fractura/decementado del material restaurador puede provocar que este sea tragado o inhalado accidentalmente y puede que sea
necesario repetir el tratamiento dental.

- Elexceso de cemento puede provocar irritacion de los tejidos blandos y gingivales. La inflamacion progresiva puede provocar la reabsorcién
6sea o enfermedad alrededor del implante.

5 Vida util y almacenamiento

Este producto no requiere condiciones especiales de almacenamiento.

6 Informacion adicional
Conservar el material fuera del alcance de los nifios.
No todos los productos se encuentran disponibles en todos los paises.

El material se ha desarrollado exclusivamente para su uso en odontologia. El proceso debe realizarse siguiendo estrictamente las instrucciones de
uso. No nos hacemos responsables de los dafios derivados del incumplimiento de las instrucciones o de los usos indicados. El usuario es
responsable de comprobar la idoneidad y el uso de los productos para cualquier fin no recogido explicitamente en las instrucciones.
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1 Uso pretendido

Finalidade prevista
Restaurag6es de um unico dente em dentes anteriores e posteriores, pontes de trés elementos até o sequndo pré-molar como pilar terminal,
restauragdes hibridas implantossuportadas para substituicdo de dentes Unicos.

Grupo alvo de pacientes
Pacientes com dentes permanentes, pacientes adultos com implantes dentarios

Usuarios pretendidos / Treinamento especial
— Dentistas (procedimentos clinicos), técnicos de laboratério dentdrio (fabricagao de restauragdes no laboratério dentario)
Nenhum treinamento especial necessario.

Uso
Somente para uso odontoldgico.

Descricao
PressCeramic é uma pastilha de vitroceramica de dissilicato de litio (LS2) para a fabricacao de restauragdes fixas anteriores e posteriores.

Dados técnicos

Caracteristicas Valor

CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 105+0,5

Resisténcia a flexdo (biaxial) [MPa] > 360 / Valor médio caracteristico: 470
Solubilidade quimica [pg/cm?] <100

Tipo / Classe Tipo Il / Classe 3

Em conformidade com ISO 6872:2015

Indicagoes
Estrutura dental ausente em dentes anteriores e posteriores, edentulismo parcial na regiao anterior e posterior

T/pos de restauragées:
Facetas
- Inlays
- Onlays (por ex., facetas oclusais, coroas parciais)
— Coroas (em preparos naturais e pilares)
- Coroas de pilares
- Pilares
- Pontes de trés elementos até o segundo pré-molar como pilar terminal

Contraindicagées
- Ouso do produto é contraindicado quando o paciente apresentar alergia a qualquer um dos seus ingredientes

Limitagoes de uso

- Bruxismo ndo tratado (uma placa é indicada ap6s incorporagao).

- Pontes deinlays

- Pontes cantilever

- Pontes adesivas

- Restauragdes na regido anterior com largura da ponte de > 11 mm

- Restauragdes na regido pré-molar com largura da ponte de > 9 mm

- Cimentagao temporaria de restauracoes

- Preparos subgengivais muito profundos

- Técnica de estratificagdo com uma ceramica apropriada e aprovada para o facetamento de vitroceramica de dissilicato de litio.
—  Deve ser usado um forno de injegao que permita ao operador observar os pardmetros de injecao indicados.
- ® Nao reutilize.

leltagoes adicionais para uso de coroas anteriores e posteriores minimamente invasivas
Espessuras de camada menores que T mm

—  Preparos com bordas afiadas

- Preparos sem suporte anatdmico e com espessuras de camada variadas

- Cimentacao convencional e autoadesiva

- Actimulo de materiais diferentes da resina composta

- Auséncia de guia canino

- Coroas sobre implantes

Limitagoes adicionais para uso em restauragées de pilares
- [E Falta de observagdo dos requisitos do fabricante do implante com relagdo ao tipo de implante selecionado

- Falta de observagao das instrugdes do fabricante com relagdo ao processamento da base de ligagdo de titanio

- Uso de um compdsito de cimentacao diferente do Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) para a cimentacao adesiva
- Cimentagdo intraoral das estruturas ceramicas a base de ligagao de titanio

- Cimentagao temporaria da coroa no pilar hibrido

Efeitos colaterais
Nao ha efeitos colaterais conhecidos até a presente data.

Interagbes
Nao ha interagdes conhecidas até a presente data.
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Beneficios clinicos

Reconstrugao da fungao mastigatéria, restauragdo da estética
Composicao

Material ceramico odontoldgico

v
@
=
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o
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Apds o processo de fabricagao da vitroceramica, é formada uma rede estavel e inerte na qual os diferentes elementos sdo incorporados através de
pontes de oxigénio. A composi¢do é determinada como 6xidos.

Oxido % em peso
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 0,0-80
Zn0 0,0-80
outros 6xidos e pigmentos ceramicos 0,0-10,0
2 Aplicagao

Aplicagdes e técnicas de processamento

- Técnica de pigmentacdo: Queima de pigmentacao e glazeamento usando materiais de pigmentacao e glazeamento adequados.

- Técnica cut-back: Facetas incisais/vestibulares usando ceramica de facetamento adequada e subsequente queima de pigmentacao/
glazeamento.

- Técnica de estratificacdo: Queima de dentina/incisal usando ceramica de facetamento adequada e subsequente queima de pigmentacao/
glazeamento.

Conceito da pastilha

As pastilhas PressCeramic sdo oferecidas como pastilhas monocromaticas em quatro niveis de translucidez (MO, LT, MT, HT) e cores opala
especiais em um tamanho. Por motivos de estética e do protocolo do laboratério odontoldgico, as seguintes técnicas de processamento e tipos
de

restauragdes sao recomendadas para as pastilhas individuais, dependendo do grau de translucidez.

Translucidez da pastilha
Opala HT MT LT MO
(AltaTranslucidez) (Média Translucidez) (Baixa Translucidez) (Média Opacidade)
Técnica de processamento
Técnica de pigmentacao v v v v
Técnica cut-back M M v v
Técnica de estratificacao v
Tipos de restauragoes
Faceta oclusal ' v v v
Faceta fina' v v v
Faceta v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Coroa parcial v v v/
Coroa anterior e posterior v v v
Ponte de 3 elementos? v v v
Pilar hibrido v v v
Coroa do pilar hibrido v v

" A técnica cut-back ndo deve ser usada para facetas finas e oclusais.
2 Apenas até o segundo pré-molar como pilar distal

Instrugdes para preparo e esp ini dec di

O preparo da estrutura dentéria é realizado de acordo com as regras basicas para restauragdes totalmente ceramicas:
- Sem angulos ou bordas

- Preparo de ombro com margens internas arredondadas e/ou chanfro pronunciado

43




Ao desenhar a restauragao, devem ser observadas as espessuras minimas de camada (em mm) dos tipos de restauragdes e das técnicas de
processamento individuais:

Técnica de pigmentacao
Tipos de Faceta Facetafina Faceta Inlay, onlay Coroa Coroa Coroa Ponte
restauragoes oclusal pardial i
invasiva nas
regioes Regido Regido Regido Regido
anteriore anterior posterior anterior pré-molar
posterior
10
Incisal/oclusal 10 04 0,7 Profundidade 10 1,0 15 15 15 15
dafissura
10
Circular 10 03 0,6 Larqura 10 10 12 15 12 15
do istmo
Dimensoes do 16 mm?
conector - - - - - - - - De modo geral, se aplica o
seguinte: Altura > Largura
Largura da
ponte - - - - - - - <1 <9
Cimentacao Cimentagdo adesiva obrigatdria Cimentagao adesiva, autoadesiva ou convencional opcional
Técnica cut-back
Tipos de Faceta Faceta fina Faceta Inlay, onlay Coroa Coroa Ponte
restaurages oclusal parcial
Regido anterior | Regido posterior | Regido anterior |Regido pré-molar
Incisal/oclusal - - 04 - 08 04 08 08 08
Circular - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
Dimensoes do 16mm .
- - - - - - - De modo geral, se aplica o
conector )
sequinte: Altura > Largura
Largura da ponte - - - - - - <n \ <9
Cimentacao Cimentacdo adesiva obrigatdria Cimentacdo adesiva, autoadesiva ou convencional opcional
Técnica de estratificagao
Tipos de Faceta Faceta fina Faceta Inlay, onlay Coroa Coroa Ponte
restauragdes oclusal parcial
Regido anterior | Regido posterior | Regido anterior |Regido pré-molar
Incisal/oclusal - - - - 0,6 038 08 08
Circular - - - - - 0,6 0,8 08 08
2
Dimensoes do 16mm .
- - - - - - - De modo geral, se aplica o
conector )
sequinte: Altura > Largura
Largura da ponte - - - - - - - - -
Cimentagao Cimentacdo adesiva obrigatéria Cimentagao adesiva, autoadesiva ou convencional opcional

Dimensoes em mm

Importante

0 componente de alta resisténcia (PressCeramic) da restauracao sempre deve representar pelo menos 50% da espessura total da camada da
restauragao.
- Nafabricagdo das restauragoes facetadas ou parcialmente facetadas para grandes preparos, o espago excedente disponivel deve ser

preenchido dimensionando adequadamente o componente de alta resisténcia (PressCeramic), ao invés de adicionar mais material de
estratificagao.

A espessura total da camada dar ¢ao é uma combinacao de:
Espessura total da camada da restauragéo 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
Espessura minima da estrutura de PressCeramic 04 0,5 0,6 038 1,0 11 13 16
Espessura maxima da camada da faceta 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Dimensoes em mm
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Esf ini dec das do pilar hibrido
argura coroa Byc
A
g Espessura da parede W,
=
Y
o Largura ombro
marginal Sy

- Alargura do ombro marginal S, deve ser de, no minimo, 0,6 mm.
— Crie um perfil de emergéncia em angulo reto na transicao para a
coroa (ver a ilustracdo).
- Aespessura da parede W, deve ser de, no minimo, 0,5 mm.
- Aaltura Hp ndo deve exceder o dobro da altura da base de ligagao
de titanio Hy.
— O pilar hibrido deve ser desenhado de forma semelhante a um
dente natural preparado:
— Ombro circular epi/supragengival com dngulos internos
arredondados ou um chanfro
— Para que a coroa seja cimentada no pilar hibrido através de um
protocolo de cimentagao convencional/autoadesiva, é preciso
observar as superficies retentivas e uma “altura de preparo”
suficiente.
- Alargura By da coroa é limitada para 6,0 mm da altura axial do
contorno até o canal do parafuso do pilar hibrido.

Preparo do modelo e do molde

. dec o

da coroa de pilar hibrido
Largura coroa de pilar Byc

Altura Hpc

Espessura da parede

Altura da base de ligacao de

titanio

Largura ombro
marginal Sy

A largura do ombro marginal Sy deve ser de, no minimo, 0,6 mm.

A espessura da parede Wy deve ser superiora 1,5 mm em toda a
circunferéncia.

A abertura do canal do parafuso nao deve estar localizada em areas
de ponto de contato ou éreas com fungao de mastigagao. Caso isso
nao seja possivel, é preferivel usar um pilar hibrido com uma coroa
separada.

Alargura da coroa do pilar hibrido B¢ € limitada para 6,0 mm da
altura axial do contorno até o canal do parafuso.

A altura Hyc ndo deve exceder o dobro da altura da base de ligagao
de titanio em mais de 2 mm.

Fabricar um modelo com segmentos removiveis, da maneira usual. Dependendo do preparo, o espagador ¢ aplicado ao molde em varias

camadas:

- Parafacetas oclusais, facetas finas, facetas, coroas parciais, bem como coroas simples, o espacador é aplicado em duas camadas de até 1 mm,
no maximo, a partir da margem do preparo (aplicacdo do espagador por camada 9-11 pm).

- Parainlays e onlays, o espacador é aplicado em até trés camadas e até a margem do preparo.

- Aplicar também duas camadas para reconstrugdes de pontes. Aplicar uma camada adicional nas superficies intercoronarias dos pilares (areas
voltadas para o pontico). Esta medida ajuda a evitar friccdo indesejada.

- Para restauragoes em pilares, o procedimento € o mesmo como para preparos naturais.

Contorno

Para contornar a restauragdo, somente devem ser usadas ceras organicas, ja que estas queimam sem deixar residuos. Contorne a restauragao de
acordo com a técnica de processamento desejada (técnica de pigmentagdo, cut-back ou estratificacao). Atente-se as seguintes observagoes gerais

para o contorno:

- Observe as espessuras de camada minimas estipuladas e as dimensoes do conector da respectiva indicacao e técnica de processamento.

- Certifique-se de contornar a restauracao com precisao, especialmente a drea das margens do preparo. Nao contorne em excesso as margens
do preparo, pois isso exigiria tempo e procedimentos de encaixe arriscados apés a injegao.

- Pararestauragées totalmente anatdmicas, o possivel alivio oclusal deve ser levado em conta durante a ceroplastia, visto que a aplicagdo de
materiais de pigmentacao e glazeamento resulta em ligeiro aumento das dimensdes verticais.

- Nao molde pontas e bordas com a técnica de cut-back e estratificagdo.

- Paraa técnica de estratificacao, as estruturas devem ser anatomicamente reduzidas e desenhadas para suportar as ctispides.

Colocagao de sprues
Observe as seguintes instrugdes ao colocar os sprues na ceroplastia:
- Antes de colocar os sprues, pese a base de anel e registre o peso.

- Sempre posicione os sprues na direcao do escoamento do material ceramico e na parte mais grossa da ceroplastia, para permitir o livre

escoamento do material ceramico viscoso durante a injecao.

- Os pontos de fixacao devem ser arredondados. Evite angulos e bordas.

- Use um diametro do fio de cera entre @ 2,5-3 mm.

- Observe um comprimento do fio de cera de, no minimo, 3 mm e, no maximo, 8 mm.

- Observe uma distancia de pelo menos 3 mm entre os objetos.

- Observe uma distancia de pelo menos 10 mm entre os objetos de cera e o anel de silicone.
- 0 comprimento maximo (objetos de cera + sprue) de 16 mm nao deve ser excedido.

—  Fixe a ceroplastia com sprues na“borda” da base do anel de fundicao.
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- Alinhe as margens cervicais dos objetos de cera com o anel de silicone.

— Para calcular o peso da cera, pese a base de anel de investimento carregado novamente e, entdo, calcule a diferena entre a base do anel de
fundicao sem carga e com carga.

- Use 1 pastilha de 3g até um peso maximo de cera de 0,75 g.

Investimento
D}] Siga as instrugoes de uso do fabricante do material de fundicao.

Observagao: nao borrifar a base do anel de revestimento e o objeto de cera com separadores, solventes ou relaxantes.

Preaquecimento
D’j:] Siga as instrugdes de uso do fabricante do material de fundicdo.

- Nao preaqueca as pastilhas PressCeramic nem o émbolo de injegéo.

Injecao
[E Siga as instrugdes de uso do fabricante do forno de injecao.

Procedimento basico apods conclusdo do ciclo de preaquecimento:
Remova o anel de fundicdo aquecido do forno de preaquecimento e posicione nele a pastilha fria PressCeramic.
- Introduza as pastilhas no anel de fundi¢do com o lado arredondado, nao impresso, virado para baixo.
— Posicione 0 émbolo de inje¢do dentro do anel de fundigdo aquecido.
- Use a pinca do anel de fundicao para posicionar o anel carregado em posicao reta e vertical no centro do forno de injegao.
- Inicie o processo de inje¢ado com os respectivos pardmetros de injecao.

Parametros de injecao
Recomendagdes gerais de injecao para PressCeramic

Translucidez  |Tamanhodoanelde|  Temperatura Taxa de Temperaturade | Tempodeespera | Tempodeinjecdo | Pressao de injecao
da pastilha fundico inicial aquecimento injeco
lg] ra [*C/min] ¢ [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, AT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2% (aprox. 3 - 4,5 bar)
100 15 200-300
BT, M 700
e 200 60 925 25 3 (aprox.3-4,5 bar)

Procedimento para determinar a temperatura de injecao ideal

- Coloque um inlay, uma faceta e uma coroa e execute uma injegao de teste.

- Quando todos os objetos tiverem sido ejetados, reduza gradualmente a temperatura de injecao em 5 °C, até que a injecao seja incompleta.

- Se nem todos os objetos tiverem sido ejetados, aumente gradualmente a temperatura de injecdo em 5 °C, até todos os objetos serem
ejetados.

- A menor temperatura de injecdo na qual todos os objetos sao ejetados geralmente proporciona os melhores resultados de injecao.

Importante

- Dependendo do forno de injecdo utilizado, as vezes, a temperatura de injecdo a ser especificada pode divergir significativamente da
temperatura recomendada. Portanto, a temperatura de injecao recomendada deve ser interpretada apenas como orientacao.

- Oforno de preaquecimento e o forno de injecdo devem ser calibrados regularmente.

- Atemperatura de injecao ideal depende de varios fatores. O uso de émbolos de injecdo reutilizaveis pode exigir uma temperatura de injegao
5 °C mais elevada. Dependendo do material de fundicdo utilizado, a temperatura de injecao pode variar em + 5 °C. Quanto mais elevado o
teor liquido total do material de fundicdo, geralmente, mais elevada é a temperatura de injecao.

Desinclusao

Desinclua o anel de fundi¢do como segue:

- Marque o comprimento do émbolo de injecéo no anel de fundicdo arrefecido.

- Separe o anel de fundicao usando um disco separador. Este ponto de quebra predeterminado permite uma separagéao confiavel do émbolo de
injecao do material ceramico.

- Quebre o anel de fundicao no ponto de quebra predeterminado, usando uma faca de gesso.

- Sempre use esferas de polimento para remover o revestimento dos objetos injetados (desinclusao grosseira e fina). Nao use Al;03.

- Adesinclusao grosseira é realizada com esferas de polimento a pressao de 4 bar.

- Adesinclusao fina é realizada com esferas de polimento a pressdo de 2 bar.

- Observe a direcdo e a distancia de jateamento para evitar danos as margens do objeto durante a desinclusdo.

Acabamento

Instrumentos adequados de esmerilhamento séo essenciais para ajustar e dar acabamento a materiais de ceramica vitrea. Se forem usados

instrumentos de esmerilhamento inadequados, pode ocorrer lascamento nas bordas e superaquecimento local. O sequinte procedimento é

recomendado para o acabamento:

- O ajuste por esmerilhamento deve ser limitado ao minimo necessario.

- O superaquecimento da ceramica deve ser evitado. Respeite a baixa velocidade e leve presséao.

- Separe o sprue, usando um disco separador adequado. Evite o superaquecimento.

- Assegure que a espessura minima da camada da restauracao seja preservada durante o acabamento.

- Alise o ponto de fixagao do sprue.

- Remova o espagador do molde. As restauragoes sao provadas nos moldes e cuidadosamente acabadas.

- Em hipdtese alguma, separe posteriormente conectores de estruturas de pontes com discos separadores. Isso causar pontos de ruptura
predeterminados indesejados, o que posteriormente ird comprometer a estabilidade da restauracao de ceramica pura.

- Verifique a oclusao e articulagao e esmerilhar os ajustes adequados, se for necessario.

- Desenhe as texturas superficiais.

- Remova residuos do lado externo da restauracao aplicando breve jato com 100 um de Al,05 a presséo de 1 bar e limpe com o limpador a
vapor.
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Acabamento

Os objetos injetados sao acabados aplicando a técnica de pigmentacao, cut-back ou estratificagdo com materiais ceramicos adequados.
Respeite as instrugdes de uso do fabricante da ceramica de estratificagdo.

Observagdo: em nenhuma circunstancia corantes ou materiais de esmalte devem ser aplicados na superficie de ligagao a base de ligacao de
titanio e ao parafuso, pois isso pode afetar a precisao de ajuste. Verifique a superficie interna antes do disparo e cuidadosamente remova qualquer

contaminagéo.

Cimentacgdo

Preparo da restauragao PressCeramic

Jato abrasivo

Condicionamento

Grave a superficie de ligagdo por 20 sequndos com 5 - 9% de gel de
gravura de ceramica hidrofluoridrico.
Siga as instrugdes de uso do fabricante do gel de gravura para ceramica.

Silanize a superficie de ligagao durante 60 sequndos.

Silanizagao I:E Respeite as instrugdes de uso do fabricante do silano.
Cimentacao Cimentagdo adesiva obrigatdria: faceta oclusal, faceta fina, faceta, inlay, onlay, coroa parcial
Cimentagdo adesiva, autoadesiva ou convencional opcional: coroa, ponte
Respeite as instrugdes de uso do fabricante do cimento.
Ligacdo

Preparo da estrutura ceramica PressCeramic Preparo da base de ligagao de titanio

Jato abrasivo

DE Observe as instrugdes do fabricante

Observagao: as superficies de ligagdo ndo jateadas de pilares de
revestidos com TiN tendem a ter uma forca de ligagdo menor.

Condicionamento

Grave a superficie de ligagao por 20 segundos com 5 - 9% de gel de
gravura de cerdmica hidrofluoridrico.

Siga as instrugdes de uso do fabricante do gel de gravura
para ceramica.

Silanize a superficie de ligacao durante 60 segundos. Silanize a superficie de ligago durante 60 segundos.
Silanizacdo I:]II Respeite as instruges de uso do fabricante do silano. I:E Respeite as instrugdes de uso do fabricante do silano.
Ligacao Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

Di] Respeite as instrugdes de uso do fabricante.

3 Limpeza, desinfeccao e esterilizacao

Pilares hibridos e coroas de pilar hibrido devem ser limpos, desinfetados e esterilizados imediatamente antes do uso.
A DSSM AG recomenda os seguintes procedimentos:

Pré-limpeza

Faca a sonicacao dos pilares hibridos e coroas de pilar hibrido em dgua (qualidade minima: dgua potavel) em banho ultrassonico (p. ex. Sonorex

Digital 10P) durante 2 minutos. Enxague em dgua corrente limpa (qualidade minima: dgua potavel) e ao mesmo tempo escove as superficies
interna e externa com uma escova adequada (p. ex. escova de limpeza com cerdas de nylon, Integra Miltex).

Limpeza e desinfec¢do

Limpeza e desinfeccao mecanica em uma unidade de lavagem/desinfeccao é preferivel.

Limpeza manual e desinfecgao mecanica
Se os pilares hibridos e coroas de pilar hibrido forem lavados exclusivamente em maquina, é obrigatorio realizar uma desinfecgao térmica

subsequente.
- Limpeza

- Posicione os pilares hibridos e coroas de pilar hibrido em uma peneira de inser¢do convencional. Em seguida, coloque o acessério de peneira
numa maquina de lavar-desinfetar em conformidade com a norma ISO 15883 (por ex., Miele G7882, equipada com um cesto superior Miele O
188/2). O procedimento de limpeza automatica (p. ex. baseado no programa Vario TD) pode ser dividido nas seguintes etapas:
- Enxdgue com agua fria durante 5 minutos
- Lavagem a 50 + 2 °C durante 10 minutos com agente de limpeza (p. ex. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)

— Enxdgue com dgua fria durante 2 minutos

- Desinfec¢ao

Desinfeccao térmica a 93 °C durante 5 minutos com dgua desmineralizada (valor A0 > 3000 sendo alcangado a 90 °C durante 5 minutos).
Utilize apenas dgua desionizada, com baixo teor de germes (max. 10 ufc/ml) e baixo teor de endotoxinas (méx. 0,25 UE/ml) no enxaguamento.
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Limpeza manual e desinfeccao

- Limpeza
Submerja os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido no agente de limpeza (p. ex. MD 520, ndo diluido) em banho ultrassonico.
Certifique-se de que as superficies submergidas estao completamente cobertas com o agente de limpeza e que este esta livre de bolhas.
Depois de submergir os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido no banho ultrassénico, faca a sonicacao durante 1 minuto.
Em seguida, limpe os pilares hibridos e coroas de pilar hibrido manualmente, escovando-os minuciosamente nas superficies interna e externa
com uma escova adequada (p. ex. escova de limpeza com cerdas de nylon, Integra Miltex) durante, no minimo, 20 segundos por pilar hibrido e
coroa de pilar hibrido, até nao permanecer nenhum residuo visivel.
Depois disso, enxague em dgua corrente (qualidade minima: dgua potével) durante 10 segundos, no minimo.

- Desinfec¢ao
Submerja os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido em um desinfetante (p. ex. MD 520, nao diluido) em banho ultrassonico e faga a
sonicacao durante 2 minutos. Depois da sonicagao, deixe os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido durante 15 minutos no desinfetante a
20 + 2 °C. Certifique-se de que os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido instrumentos estejam completamente cobertos com o
desinfetante e que este esteja livre de bolhas.
Em seguida, submerja os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido durante 1 minuto em agua fria desmineralizada para interromper o
contato com o desinfetante (esta etapa nao substitui 0 enxague prolongado, necessario para remover residuos do desinfetante quando
os pilares hibridos e as coroas de pilar hibrido sdo limpos de forma convencional).
Apos a limpeza e desinfecao, enxague bem os pilares hibridos e as coroas dos pilares hibridos com égua. Utilize apenas dgua desionizada, com
baixo teor de germes (méx. 10 ufc/ml) e baixo teor de endotoxinas (max. 0,25 UE/ml) no enxaguamento final.

Secagem
Ar comprimido ou toalha de papel, limpa e sem fiapos.

Esterilizagao

Pilares hibridos e coroas de pilar hibrido devem ser esterilizados antes do uso.

A DSSM AG recomenda um dos seguintes procedimentos de esterilizagao:

— Para paises fora dos Estados Unidos:
Na embalagem dos itens para esterilizacao, utilize apenas um sistema de barreira estéril em conformidade com a norma ISO 11607-1 (por ex.,
Steriking, Wipak) composto por papel/pelicula que tenha sido designado pelo fabricante para esterilizacdo a vapor. O sistema de barreira
estéril a ser usado deve ser suficientemente grande. O sistema de barreira
estéril cheio nao deve ser esticado.

- Para os Estados Unidos:
Insira os produtos em uma cesta perfurada com tampa e embale em duas camadas de polipropileno de folha simples, usando a técnica
sequencial de dobra de envelopes, antes da esterilizagao. Obs.: Os usuérios nos Estados Unidos devem certificar-se de que a unidade de
esterilizagao e quaisquer acessorios de esterilizagao (p. ex. embalagens, bolsas, cesta de esterilizacao, indicadores biolégicos ou quimicos)
sejam aprovados pelo FDA para a esterilizagdo desejada.

Esterilize a vapor com um processo de pré-vacuo fracionado de acordo com a norma ISO 17665 num esterilizador a vapor (por ex., Selectomat
PL/666-1 CL) nas seguintes condicdes:

Método Condigoes Tempo de secagem

1 Esterilizacdo a vapor (autoclave) 134 °C durante 4 min Pratica local
vécuo fracionado

2 Esterilizado a vapor (autoclave) 132 °C durante 3 min 10 min
vacuo fracionado

3 Esterilizacdo a vapor (autoclave)” 134 °C durante 3 min Pratica local
vécuo fracionado

4 Esterilizacdo a vapor (autoclave)™ 134 °C durante 18 min Pratica local
vécuo fracionado

recomendado para os EUA
recomendado para o RU
recomendado para Suica e Franga

Armazenamento
Produtos esterilizados embalados em sistema de barreira estéril (p. ex. bolsa de esterilizagao) se destinam ao uso imediato e nao devem ser
armazenados por mais de 48 horas.

4 Informagoes de seguranca

Em caso de incidentes graves, relacionados com o produto, entre em contato com a DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group e com seu érgao competente responsével.

- Asinstrugoes de uso atuais estao disponiveis na secao de download do website da Sagemax (www.sagemax.com).

- Explicacdo dos simbolos: dssm-eifu.sagemax.com

- Oresumo de desempenho clinico e de seguranca (SSCP, Summary of Safety and Clinical Performance) pode ser obtido na base de dados
europeia sobre dispositivos médicos (EUDAMED) no endereco https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 763071662BABUTO06MH

Avisoss

- Observe a Ficha de Informagées de Seguranca (FISPQ), disponivel no site www.sagemax.com.

- O processamento gera p6 ceramico que pode irritar a pele e os olhos, podendo resultar em danos ao pulmao. Certifique-se de que o
equipamento sugador no seu local de trabalho funciona perfeitamente. Nao inale o pé do esmerilhamento durante o acabamento e use uma
méscara de protegao (particulas classe PFF2), bem como 6culos e luvas de protecdo.

- Se forem aplicados com frequéncia ou durante um periodo prolongado, os agentes clareadores profissionais baseados em peroxido (peréxido
de carbamida; peréxido de hidrogénio) bem como os fluoretos de fosfato acidulados usados para a prevencao de caries, podem tornar a
superficie de restauracoes PressCeramic existentes dsperas e opacas.
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- 0Ogel de gravura para cerdmica contendo acido hidrofluoridrico é destinado apenas para uso extraoral e nao deve ser aplicado de forma
intraoral (dentro da boca). Pois o 4cido hidrofluoridrico é extremamente téxico e corrosivo, entao o contato com a pele, olhos e roupas deve
ser evitado a todo custo.

Informagées sobre o descarte
Todo estoque remanescente deve ser descartado de acordo com as exigéncias da legislagdo nacional correspondente.

Riscos residuais

Os usuarios devem estar cientes de que toda intervencao dental na cavidade oral envolve certos riscos. Alguns destes riscos estao relacionados

abaixo:

- Lascamento / fraturas / descimentacdo do material da restauragao podem fazer com seja engolido ou inalado acidentalmente bem como
novo tratamento dentario.

- O excesso de cimento pode causar irritagdo do tecido mole / gengiva. A inflamacao progressiva pode causar reabsor¢éo éssea ou doenca
peri-implantar.

5 Validade e armazenamento

Este produto nao requer quaisquer condi¢des especiais de armazenamento.

6 Informagoes adicionais

Mantenha o material fora do alcance das criangas!
Nem todos os produtos estao disponiveis em todos os paises.

0 produto foi desenvolvido exclusivamente para uso odontolégico. O processamento deve ser realizado seguindo rigorosamente as instrugdes de

uso do fabricante. Nao serd aceita responsabilidade por danos decorrentes do ndo cumprimento das instrugdes ou do escopo de uso. O usuério
responsavel por testar o produto para a adequagao e a sua utilizagdo para qualquer finalidade que néo esteja explicitamente indicada nas
instrugdes.

é
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1 Avsedd anvindning

Avsett andamal
Entandsrestaurationer i anteriora och posteriora omradet, 3-ledsbroar fram till 2:a premolaren som éndstod, implantatstédda
hybridrestaurationer for entandsersattning.

Patientmalgrupp
Patienter med permanenta tander, vuxna patienter med tandimplantat

Avsedda anvandare/sarskild utbildning
- Tandlakare (klinisk procedur), tandtekniker (framstallning av restaurationer i dentallaboratorium)
Ingen sarskild utbildning kravs.

Anvéandning
Endast for dentalt bruk.

Beskrivning
PressCeramic ar ett beprovat gét av litiumdisilikatglaskeramik (LS2) for framstallning av anteriora och posteriora restaurationer.

Tekniska data

Egenskaper Varde

CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 105+0,5

Bojhallfasthet (biaxial) [MPa] > 360 / Typiskt medelvarde: 470
Kemisk 16slighet [ug/cm?] <100

Typ/klass Typ ll/klass 3

Enligt ISO 6872:2015

Indikationer
Forlust av tandstruktur i anteriora och posteriora omradet, enstaka tandférluster i anteriora och posteriora omradet

Typ av restaurationer:

- Fasader

- Inlay

- Onlay (t.ex. ocklusal fasad, delkrona)

— Kronor (pa naturliga preparationer och stod)

- Stodkronor

- Stod

- 3-ledsbroar fram till 2:a premolaren som @ndstod

Kontraindikationer
- Om patienten har kdnd allergi mot nagot av innehéllet ska produkten inte anvandas

Anvéndningsbegransningar

- Obehandlad bruxism (en bettskena indiceras efter insattning).

- Inlay-broar

- Frigndsbroar

- Adhesiva broar

- Restaurationer i anteriora omradet med en broledsbredd p& > 11 mm

- Restaurationer i det premolara omrédet med en broledsbredd pa > 9 mm

- Tempordr cementering av restaurationer

- Mycket djupa subgingivala preparationer

- Skikta med keramer som uttryckligen har godkants for fasader av litiumdisilikat-baserad glaskeramik.
- En pressugn maste anvandas - nagot som gor det majligt for operatoren att observera de angivna pressparametrarna.
- Ateranvind inte.

1z PP

av i iva anteriora och posteriora kronor

Ytterligare begransningar
- Skikttjocklekar mindre &n 1 mm

- Preparationer med skarpa kanter

- Preparationer som inte stéds anatomiskt och uppvisar olika skikttjocklekar
- Konventionell och sjalvhoftande cementering

- Andra uppbyggnadsmaterial an kompositer

- Franvaro av horntandsstod

- Kronor pa implantat

Ytterligare begransningar for anvandning vid stodrestaurationer
- Dzl Underlatenhet att respektera implantattillverkarens krav avseende anvandning av vald implantattyp

- Underlatenhet att respektera tillverkarens anvisningar for framstallning av titanbondingsbasen

- Anvéndning av annat kompositcement @n Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) for sjalvhaftande cementering
- Intraoral cementering av keramiska strukturer till titanbondingsbasen

- Temporar cementering av kronan pé hybridstodet

Biverkningar
Det finns inga kdnda biverkningar hittills.

Interaktioner
Det finns inga kanda interaktioner hittills.
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Klinisk fordel
Rekonstruerad tuggforméga, aterstallande av estetiska egenskaper

Sammansattning
Dentala keramiska material

Efter tillverkningsprocessen av glaskeramen bildas ett stabilt och inert natverk dér de olika elementen inkorporeras via syrebryggor. Denna
sammansattning faststalls som oxider.

Oxid i viktprocent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-80
Andra oxider och keramiska pigment 0,0-10,0

2 Anvéndning

Tillampningar och framstallningstekniker

- Malningsteknik: Stain/Glaze-branning genom att anvénda lémpliga malnings- och glaseringsmaterial.

- Cut-back-teknik: Framstélining av incisal/vestibulér fasad med hjélp av lamplig keramer och efterfoljande stain/glaze-branning.
- Skiktningsteknik: Bréanning i dentin-/incisalomradet med hjélp av lamplig keramer och efterfoljande stain/glaze-brénning.

Gotkonceptet

PressCeramic-g&t erbjuds som monokromatiska gt med fyra olika grader av translucens (MO, LT, MT, HT) och i speciella Opal-nyanser i en storlek.
Av estetiska skal och for tandlaboratoriets protokoll rekommenderas foljande bearbetningstekniker och typer av restaurationer for enskilda got
beroende pa graden av translucens.

Gotets translucens
Opal HT MT LT MO
(Hag Translucens) (Medium Translucens) (Lag Translucens) (Medium Opacitet)
Framstallningsteknik
Malningsteknik v v v M
Cut-back-teknik v v v v
Skiktningsteknik v
Typer av restaurationer
Ocklusal fasad' v v v
Tunn fasad' v v v
Fasad v v v v
Inlay v
Onlay v v v/
Delkrona v v v
Anterior och posterior krona v v v
3-delad bro’ v v v
Hybridstod v v v
Hybridstodkrona v v

' Cut-back-teknik far inte anvandas for tunna eller ocklusala fasader.
? Endast upp till andra premolaren som distalt stod
Preparationsinstrukti och minimiskikttjocklekar

Tandstrukturen prepareras enligt grundreglerna for helkeramiska restaurationer:
- Inga horn eller kanter

- Skulderpreparation med avrundade innerkanter och/eller uttalad chamfer
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Vid utformning av restaurationen maste hénsyn tas till foljande minimiskikttjocklekar (i mm) for individuella resturationstyper och

framstéllningstekniker:

Malningsteknik

Typerav Ocklusal fasad| Tunn fasad Fasad Inlay, onlay | Delkrona N'linim'alt Krona Bro
restaurationer invasiv
anterioroch | Anteriort Posteriort Anteriort Premolar-
posterior omradet
krona
Incisal/ocklusal 10 04 0,7 10 10 1,0 15 15 15 15
Fissurdjup
T 1,0
Cirkular 10 03 0,6 Isthmusbredd 10 10 12 15 12 15
Connector- 16 mm’
dimensioner - - - - - - - Foljande géller generellt:
Hojd > bredd
Bredd pa broled _ _ _ _ _ _ B <1 <9
Cementering Obligatorisk adhesiv cementering Valfritt adhesiv, sjdlv-adhesiv eller konventionell cementering

Cut-back-teknik

Typerav Ocklusal fasad | Tunn fasad Fasad Inlay, onlay Delkrona Krona Bro
restaurationer
Anteriort Posteriort Anteriort | Premolaromradet
Incisal/ocklusal - - 0,4 - 038 04 038 08 08
Cirkular - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Connector- .~ . .
F ———— - - - - - - - Foljande géller generellt:
Hojd > bredd
Bredd pa broled - - - - - - - <N <9

Cementering

Obligatorisk adhesiv cementering

Valfritt adhesiv, sjalv-adhesiv eller konventionell cementering

Skiktningsteknik

Typerav Ocklusal fasad | Tunn fasad Fasad Inlay, onlay Delkrona Krona Bro
restaurationer
Anteriort Posteriort Anteriort | Premolaromradet

Incisal/ocklusal - - - - - 0,6 038 038 038
Cirkular - - - - - 0,6 038 038 08

2
Connector- "~ 16"mm
el - - - - - - - Foljande géller generellt:

Hojd > bredd

Bredd pa broled - - - - - - - - -

Cementering

k sjalvhaftande c

Valfri adhesiv, sjalvhéftande eller konventionell cementering

Dimensioner i mm

Viktigt

- Hégstyrkekomponenten (PressCeramic) i restaurationen maste alltid utg6ra minst 50 % av den totala skikttjockleken pa restaurationen.
- Narfasadforsedda och delfasadférsedda restaurationer framstalls, maste det tillgangliga extrautrymmet pa stora preparationer utformas med
hégstyrkekomponenten (PressCeramic) och inte genom att lagga ytterligare skiktningsmaterial.

Total skikttjocklek pa r i ar en kombination av:
Total skikttjocklek pa restaurationen 038 1,0 1,2 1,5 18 2,0 25 30
Minimitjocklek pa PressCeramic-skelett 04 0,5 0,6 038 1,0 11 1.3 16
Maximal skikttjocklek pa fasaden 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Dimensioner i mm
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Minimiskikttjocklekar for hybridstod
Kronans bredd B¢

A
= Vaggtjocklek Wy
= |
S
v

Marginal skulderbredd
T

© @

- Marginal skulderbredd S, maste vara minst 0,6 mm.

- Skapa en emergensprofil med en rat vinkel vid 6vergéngen till
kronan (se diagram).

- Vdggtjockleken W, maste vara minst 0,5 mm.

— Hojden Hy far inte vara mer &n tva ganger titanbondingsbasens
hojd Hy,.

- Hybridstodet ska konstrueras pa samma satt som en preparerad

Minimiskikttjocklekar for hybridstodkronor

Stodkronans bredd By

=
2
= &
2 £ Viggtjocklek W
g% 991 AC
g A
2
s
VE VY
Marginal
skulderbredd Sy

Marginal skulderbredd S, maste vara minst 0,6 mm.
Vaggtjockleken Wxc méste vara Gver 1,5 mm raknat dver hela
omkretsen.

Skruvkanalens 6ppning far inte befinna sig i omraden med kontakt-
punkter eller tuggomraden. Om detta inte &r majligt
rekommenderas ett hybridstod med separat krona.
Hybridstodkronans bredd By &r begransad till 6,0 mm raknat fran

den axiella héjden pé skruvkanalens kontur.
Hojden Hpc fér inte vara mer &n tvé ganger titanbondingsbasens
héjd plus 2 mm.

naturlig tand:

— Cirkuldr epi-/supragingival skuldra med rundade inre kanter eller | —
en chamfer

— For att kronan ska kunna cementeras pa hybridstodet med en
konventionell/sjalv-adhesiv cementeringsmetod maste
retentionsytor och tillrécklig “preparationshéjd” beaktas.

Kronans bredd Bac ar begransad till 6,0 mm raknat frén den axiella

hojden pé konturen for hybridstodets skruvkanal.

Preparation av modell och gjutform
Framstall en modell med avtagbara segment pa vanligt satt. Beroende pé preparationen appliceras mellanldgg i flera skikt i gjutformen:

For ocklusala fasader, tunna fasader, fasader, delkronor samt for singlekronor appliceras mellanlagget i tva skikt upp till hogst 1 mm fran
preparationsmarginalen (mellanlaggsapplicering per skikt 9-11 pm).

For inlays och onlays appliceras mellanldgget i upp till tre skikt och upp till preparationsmarginalen.

Tva skikt appliceras dven for brokonstruktioner. Applicera ett extra skikt pa de interkoronala ytorna pé stéden (mot broleden). Denna &tgéard
bidrar till att forhindra oénskad friktion.

For restaurationer pa stod anvands samma procedur som vid naturliga preparationer.

Konturering

For att konturera restaurationen ska enbart organiska vaxer anvandas eftersom dessa branns utan att lamna restprodukter. Konturera
restaurationen i enlighet med 6nskad framstéllningsteknik (mélnings-, cut-back- eller skiktningsteknik). Observera foljande generella
instruktioner for konturering:

Observera forskrivna minimiskikttjocklekar och connectordimensioner for respektive anvandningsomrade och framstaliningsteknik.
Sakerstall en noggrann konturering av restaurationerna, i synnerhet i omrédet for preparationsmarginalerna. Overkonturera inte
preparationsmarginalerna eftersom det medfér tidskravande och riskabla inpassningsprocedurer efter pressning.

Vid helanatomiska restaurationer méste hédnsyn éven tas till mojlig ocklusal avlastning redan under uppvaxningen eftersom de vertikala
dimensionerna 6kar ndgot vid applicering av Stain- och Glaze-material.

Modellera inte andar och kanter med cut-back- och skiktningsteknik.

For skiktningstekniken ska konstruktioner reduceras anatomiskt och modelleras for att ge stod till kusparna.

Gjutkanaler
Observera foljande instruktioner vid applicering av gjutkanalerna pa uppvaxningen:

Vdg ringbasen innan gjutkanalerna appliceras och anteckna vikten.
Applicera alltid gjutkanalerna i samma riktning som keramikflodet och pa den tjockaste delen av uppvaxningen, s att den viskdsa keramiken
far ett smidigt flode under pressningen.

Kontaktpunkterna ska vara avrundade. Undvik hérn och kanter.

Anvénd vaxtrdd med en diameter mellan @ 2,5-3 mm.

Vaxtrddens langd ska vara minst 3 mm och hgst 8 mm.

Avstandet mellan objekten maste vara minst 3 mm.

Avstandet mellan vaxobjekten och silikonringen maste vara minst 10 mm.
Maximal langd (vaxobjekt + gjutkanal) pa 16 mm far inte 6verskridas.

Fast uppvaxningen med gjutkanal pa "kanten” av inbaddningsringens bas.
Rikta in de cervikala marginalerna pa vaxobjekten mot silikonringen.
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Berdkna vaxvikten genom att vdga den fyllda inbaddningsringens bas igen och rakna sedan ut differensen mellan den opreparerade och
preparerade inbdddningsringens bas.
Anvénd 1x3 g g6t upp till en maximal vaxvikt pa 0,75 g.

Inbaddning

D’j:] F6lj bruksanvisningen frén inbdddningsmaterialets tillverkare.

Obs! Spaya inte inbaddningsringens bas och vaxobjektet med separatorer, [6sningsmedel eller muskelavslappningsmedel.

Féruppvarmning

F6lj bruksanvisningen frén inbdddningsmaterialets tillverkare.

PressCeramic-goten och tryckkolven ska inte forvarmas.

Pressning

D}] F6lj bruksanvisningen frén pressugnens tillverkare.

Grundlaggande procedur efter slutforande av forvarmningscykeln:

Ta bort inbaddningsringen fran forvarmningsugnen och lagg in den kalla PressCeramic-goten i den.
Forin goten i inbdddningsringen med den avrundade sidan utan prégling vand nedat.

Placera tryckkolven i den heta inbdddningsringen.

Placera den fyllda inbdddningsringen uppratt mitt i pressugnen med hjalp av inbaddningsringens tang.
Starta pressningen med de motsvarande pressningsparametrarna.

Pressningsparametrar

Generella p g dationer for PressCeramic
Got/ addningsri Start ppvé Pressning: Halltid Pressningstid Pressningstryck
translucens storlek hastighet temperatur
lg] ra [°C/min] rd [min] [min] IN]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 25 (ca3-4,5bar)
100 15 200-300
LT, MO 700
200 o0 5 25 3 (ca3-4,5bar)
Procedur for faststallande av optimal pr i atur

Vik

Fixera ett inlay, en fasad och en krona och utfér en testpressning.

Nar alla objekt har pressats ut minskar du pressningstemperaturen gradvis med 5 °C tills pressningen &r ofullstandig.
Om inte alla objekt har pressats ut 6kar du pressningstemperaturen gradvis med 5 °C tills alla objekt har pressats ut.
Den ldgsta pressningstemperatur vid vilken alla objekt pressas ut ger vanligen bast pressningsresultat.

tigt

Beroende pa vilken pressningsugn som anvénds kan pressningstemperaturen som ska anges ibland avvika betydligt fran den
rekommenderade temperaturen. De rekommenderade pressningstemperaturerna ska darfor enbart betraktas som riktlinjer.
Forvarmningsugnar och pressningsugnar maste kalibreras regelbundet.

Vilken pressningstemperatur som ar optimal beror pé flera faktorer. Om en ateranvandbar tryckkolv anvénds kan pressningstemperaturen
behova vara 5°C hégre. Beroende pé det anvénda inbaddningsmaterialet kan pressningstemperaturen variera med + 5°C. Ju hogre
vatskeinnehll i inbaddningsmaterialet desto hdgre blir vanligen pressningstemperaturen.

Urbéaddning
Badda ur inbaddningsringen sa har:

Markera tryckkolvens ldngd pa den avsvalnade inbaddningsringen.

Separera inbdddningsringen med hjélp av en kapskiva. Tack vare den forutbestdmda brottpunkten separeras tryckkolven och det keramiska
materialet korrekt.

Bryt av inbdddningsringen vid den forutbestédmda brottpunkten med hjélp av en gipskniv.

Anvand alltid glaspolerparlor vid urbaddning av pressade objekt (grov och fin urbdddning). Anvand inte Al,03.

Grov urbaddning utfors med glaspolerpérlor och ett tryck pa 4 bar.

Fin urbaddning utfors med glaspolerparlor och ett tryck pa 2 bar.

Ta hénsyn till riktning och avstand vid blastring for att férhindra skador pa objektets marginaler under urbaddning.

Slutbearbetning

Vid

anpassning och finishering av glaskeramikmaterial &r det nodvandigt att anvénda lampliga slipinstrument. Om oldmpliga slipinstrument

anvands kan kanterna ga sonder och lokal Gverhettning uppsta. Foljande procedur rekommenderas fér finishering:

Anpassning genom slipning ska gdras i minimal utstréackning.

Undvik 6verhettning av keramen. Lag hastighet och lagt tryck &r nédvandigt.

Separera gjutkanalen med hjalp av en lamplig kapskiva. Undvik 6verhettning.

Se till att restaurationens minimiskikttjocklek bibehalls under finishering.

Jamna ut kontaktpunkten pa gjutkanalen.

Ta bort mellanlagget frén gjutformen. Prova in restaurationerna pa gjutformarna och finishera noggrant.

Under inga omstandigheter far man separera brokonstruktionernas anslutningar i efterhand med separeringsskivor. Det kan resultera i
odnskade brottpunkter, vilka s& smaningom kan dventyra stabiliteten hos den helkeramiska restaurationen.

Kontrollera ocklusion och artikulation och slipa in nddvéndiga anpassningar vid behov.

Utforma yttexturer.

Rengor fran rester genom att blastra restaurationens utsida kortvarigt med Al,03 100 pm vid ett tryck pa 1 bar och rengér med &ngrengarare.

Fardigstéllande
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Pressobjekten finisheras med hjalp av mélnings-, cut-back- eller skiktningsteknik med passande keramiska material. Folj
bruksanvisningen fran skiktmaterialets tillverkare.




Obs! Under inga omsténdigheter far flackar och glasyrmaterial appliceras pa bindningsytan till titanbindningsbasen och skruvkanalen, eftersom
detta kan dventyra passformens noggrannhet. Kontrollera den inre ytan fore branning och avlagsna forsiktigt eventuell kontaminering.

Cementering

Preparation av PressCeramic-restaurationer

Blastring -

Etsa bondingytan i 20 s med etsgel bestaende
av keramisk etsningsgel med 5-9 procentig fluorvétesyra.

Etsning U}]ij' ksanvisningen frén det keramisk lets tillverkare.

Silanisera bondingytani60's.
Silanisering [Iﬂ Folj bruksanvisningen frén silanens tillverkare.

Cementering i isk sjalvhaftande ing: Ocklusal fasad, tunn fasad, fasad, inlay, onlay, delkrona
Valfri adhesiv, sjélvhéftande eller konventionell cementering: krona, bro

Fdlj bruksanvisningen fran cementeringens tillverkare.

Bonding
Preparation av keramisk PressCeramic-struktur Preparation av titanbondingsb
[IIJ Folj instruktionerna frén tillverkaren
Bléstring - Obs! Oblstrade bindningsytor av TiN-belagda distanser tenderar att ha

en lagre bindningsstyrka.

Etsa bondingytan i 20 s med etsgel bestaende av keramisk etsningsgel
med 5-9 procentig fluorvtesyra.

Etsning -
EE] Folj isningen frén det keramiska etsningsgel

tillverkare.
Silanisera bondingytan i 60 s. Silanisera bondingytan i 60 s.
Silanisering D}] Folj bruksanvisningen fran silanens tillverkare. []3:] Folj bruksanvisningen frén silanens tillverkare.
Bonding Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

[Iﬂ Folj bruksanvisningen frén tillverkaren.

3 Rengoring, desinfektion och sterilisering

Hybridstod och hybridstédkronor maste rengéras, desinficeras och steriliseras fére anvéndning.
DSSM AG rekommenderar foljande procedur:

Forrengoring

Ultraljudsbehandla hybridstéden och hybridstddkronorna i vatten (minimikvalitet: dricksvatten) i ett ultraljusbad (t.ex. Sonorex Digital 10P) i
2 min. Skélj under rinnande vatten (minimikvalitet: dricksvatten) medan du borstar rent pé insidan och utsidan med en passande borste (t.ex.
rengdringsborste i nylon for instrument, Integra Miltex).

Rengdring och desinfektion
Maskinrengoring och desinfektion i en vattendesinfektionsapparat att foredra.

Maskinrengoring och desinfektion

Om hybridstéden och hybridstodkronorna endast rengérs maskinellt, &r efterféljande varmedesinfektion ett krav.

- Rengoring
Légg hybridstoden och hybridstédkronorna i en konventionell siktinsats. Lagg sedan siktinsatsen i en vattendesinfektionsapparat som
uppfyller 1ISO 15883 (t.ex. Miele G7882, forsedd med en dvre korg Miele O 188/2). Den automatiska rengéringsproceduren (t.ex. baserad pa
Vario TD program) kan delas upp i féljande steg:
— Skalj i kallt vatten i 5 min
- Rengoring vid 50 + 2 °Ci 10 min med rengéringsmedel (t.ex. neodisher MediZym, 0,2 volymprocent, Dr. Weigert)
— Skalj i kallt vatten i 2 min

- Desinfektion
Termisk desinfektion vid 93 °Cii 5 min med avmineraliserat vatten (AO varde > 3000 uppnas vid 90 °Cii 5 min). Anvand endast avjoniserat
vatten med lagt antal bakterier (max. 10 cfu/ml) och lagt antal endotoxiner (max. 0,25 EU/ml) for skljning.

Manuell rengéring och desinfektion

- Rengoring
Légg hybridstéden och hybridstédkronorna i rengéringsmedel (t.ex. MD 520, outspétt) i ett ultraljudsbad. Se till att de nedsankta ytorna tacks
helt av desinfektionsmedel och att |6sningen &r fri fran luftbubblor. Efter att ha sankt ned hybridstoden och hybridstédkronorna i
ultraljudsbadet ska de ultraljudbehandlas i 1 min.
Rengor sedan hybridstoden och hybridstédkronorna manuellt genom att grundligt borsta dem pa insidan och utsidan med en passande
borste (t.ex. rengdringsborste i nylon for instrument, Integra Miltex) i minst 20 sekunder for hybridstod och hybridstédkronor tills inga rester
arsynliga.
Skolj sedan under rinnande vatten (minimikvalitet: dricksvatten) i minst 10 sekunder.

- Desinfektion
Légg hybridstoden och hybridstédkronorna i desinfektionsmedel (t.ex. MD 520, outspétt) i ett ultraljudsbad och ultraljudsbehandla i
2 minuter. Efter ultraljudsbehandlingen ska hybridstdden och hybridstodkronorna ldmnas kvar i desinfektionsmedlet i 15 minuter vid
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20 + 2 °C. Se till att de nedsankta ytorna técks helt av desinfektionsmedel och att [6sningen &r fri fran luftbubblor.

Sénk sedan ned hybridstoden och hybridstodkronorna i 1 min i kallt avmineraliserat vatten for att avsluta kontaktiden med desinfektions-
medlet (detta steg ersatter inte den grundliga skéljning som krévs for att fa bort rester av desinfektionsmedlet nar hybridstoden och
hybridstodkronorna rengors pa konventionellt sétt).

Efter rengdring och desinficering ska hybridstéden och hybridstodkronorna skdljas noggrant med vatten. Anvand endast avjoniserat vatten
med lagt antal bakterier (max. 10 cfu/ml) och lagt antal endotoxiner (max. 0,25 EU/ml) fér den slutliga skdljningen.

Torkning
Luftblaster eller ren och luddfri cellulosaduk.

Sterilisering

Hybridstod och hybridstodkronor maste steriliseras fore anvandning.

DSSM AG rekommenderar en av foljande procedurer:

- Forlander utanfor USA:
Vid férpackning av artiklarna for sterilisering ska du endast anvand ett sterilt barridrsystem som Gverensstimmer med 1SO 11607-1 (t.ex.
Steriking, Wipak) gjort av papper/film enligt tillverkarens anvisningar for angsterilisering. Det sterila barriarsystemet som anvands ska vara
tillrdckligt stort. Det fyllda sterila barridrsystemet far inte strackas ut.

- ForUSA:
Satt in produkterna i en perforerad korg med lock och sla in den med tvd lager 1-lagers polypropenfolie med sekventiell kuvertvikningsteknik
fore sterilisering. Anmarkning: Anvéndare i USA maste se till att sterilisatorn och eventuella steriliseringstillbehdr (t.ex. steriliseringsomslag,
pasar, korg, biologiska eller kemiska indikatorer) ar godkénda av FDA for den avsedda steriliseringen.

Angsterilisera med en fraktionerad frvakuumprocess enligt IS0 17665 i en dngsterilisator (t.ex. Selectomat PL/666-1 CL) under féljande
forhallanden:

Metod Forhallanden Torktid

1 Angsterilisering (autoklav) 134°Ci4 min Lokal praxis
Fraktionerad vakuum

2 Angsterilisering (autoklav) 132°Ci3 min 10 min
Fraktionerad vakuum

3 Angsterilisering (autoklav)” 134°Ci3 min Lokal praxis
Fraktionerad vakuum

4 Angsterilisering (autoklav)™ 134°Ci 18 min Lokal praxis
Fraktionerad vakuum

rekommenderad for USA
rekommenderad for Storbritannien
rekommenderad for Schweiz och Frankrike

Forvaring
Steriliserade produkter forpackade i ett sterilt barridrsystem (t.ex. steriliseringspase) &r avsedda for omedelbar anvéandning och fér inte forvaras
léngre &n 48 timmar.

4 Sakerhetsinformation

- Vid allvarliga incidenter relaterade till produkten ska du kontakta DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,
email: vigilance@dssm.group samt ansvarig myndighet.

- Aktuella bruksanvisningar finns i nedladdningssektionen pa webbplatsen for Sagemax (www.sagemax.com).

- Symbolforklaring: dssm-eifu.sagemax.com

- Den aktuella sammanfattningen av sédkerhet och klinisk prestanda (SSCP) kan hamtas fran European Database on Medical Devices (EUDAMED)
pa https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Varningar

- Folj sakerhetsdatabladet (SDS, tillgangligt pd webbplatsen www.sagemax.com).

— Vid bearbetningen produceras damm som kan irritera hud och 6gon och leda till skador pa lungor. Se till att sugutrustningen pa din
arbetsplats fungerar felfritt. Undvik inandning av slipdamm under polering och anvéand ansiktsmask (filterklass FFP2) samt skyddsglaségon.

- Om applicerade ofta eller under en lédngre tid kan peroxidbaserade professionella blekmedel (karbamidperoxid, vateperoxid) savél som
forsurade fosfatfluorider som anvénds for att forebygga karies gora ytan pa befintliga PressCeramic-restaurationer strév och matt.

- Keramiska etsningsgeler som innehéller fluorvétesyra ar endast avsedda for extraoral anvandning och fér inte appliceras intraoralt (inuti
munnen). Eftersom fluorsyra ar extremt giftigt och fratande maste kontakt med hud, 6gon och klader forhindras till varje pris.

Information om bortskaffande
Aterstiende material maste avyttras enligt gallande nationella lagar och regelverk.

Kvarstaende risker

Anvandare maste vara medvetna om att alla slags dentala behandlingar i patientens mun medfor en viss risk. Nagra av dessa risker anges nedan:

- Avskalning/fraktur/lossning av restaurationsmaterialet kan leda till oavsiktlig svéljning eller inandning och att tanden behéver behandlas
igen.

- Ett 6verskott pa cement kan leda till irritation i mjukvéavnad/gingiva. Progressiv inflammation kan leda till benresorption eller periimplantit.

5 Hallbarhet och forvaring
Denna produkt har inga sarskilda krav pa forvaringsutrymmet.

6 Ytterligare information

Férvara materialet odtkomligt for barn!

Alla produkter &r inte tillgéngliga i alla lander.

Produkten har utvecklats endast for dentalt bruk. Bearbetningen ska utféras helt enligt bruksanvisningen. Ansvar tas inte for skada som uppstar
p.g.a. att anvisningar eller foreskrivet anvandningsomrade inte foljs. Anvéandaren &r ansvarig for kontrollen av produktens lamplighet for annat
andamal an vad som ér direkt uttryckt i anvisningarna.
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1 Patankt anvendelse
Tilsigtet formal

Partielle og fuldkroner pa for- og kindtaender, 3-ledsbroer med 2. preemolar som mest distale bropille, implantatstottede hybridrestaureringer til

erstatning af enkelte teender.

Patientmalgruppe
Patienter med permanente taender, voksne patienter med tandimplantater

Tilsigtede brugere/saerlig
- Tandlaeger (klinisk procedure), Iaboratorletandteknlkere (fremstilling af restaureringer pé tandlaboratorier)
Ingen seerlig treening udover grunduddannelse pakreevet.

Brug
Kun til brug i forbindelse med restaurering af tender.

Beskrivelse
PressCeramic er en lithiumdisilicat glaskeramisk ingot (LS2) til fremstilling af fast protetik pé for- og kindtaender.

Tekniske data
Egenskaber Vaerdi
CTE (25 - 500 °C) [10/K] 10,5+0,5
Bgjestyrke (toakset) [MPa] > 360/typisk gennemsnitlig veerdi: 470
Kemisk oploselighed [ug/cm?] <100
Type/klasse Type Il/klasse 3

I henhold til SO 6872:2015

Indikationer
Manglende tandsubstans i for- og kindtaender, manglende taender i for- og kindtandsomrade

Typer af restaureringer:

- Veneers

- Inlays

— Onlays (fx okklusale flader, partielle kroner)

— Kroner (pé naturlige teender og abutments)

- Kroner pa abutments

- Abutments

- Tre-ledsbroer distalt til 2. preemolar som bageste broled

Kontraindikationer
- Produktet ber ikke anvendes pa patienter med kendt allergi overfor et eller flere af indholdsstofferne i produktet

Begreensninger i brug

- Ubehandlet bruxisme (indikation for beskyttelsesskinne efter cementering).

- Indlegsbroer

- Ekstensionsbroer

— Broer, der udelukkende er adhaesivt retineret

- Restaureringer i fortandsomradet med en ponticbredde pa > 11 mm

- Restaureringer i det preemolare omrade med en ponticbredde pa > 9 mm

- Midlertidig cementering af restaureringer

- Meget dybe subgingivale praeparationer

- Brug af egnet overfladekeramik, som er godkendt til finering af glaskeramik af lithiumdisilikat.
- Der skal anvendes en trykovn, som ger det muligt for brugeren at observere de angivne trykparametre.
- @ Ma ikke genbruges.

Yderligere beg i for delse til minimalt invasive kroner pa for- og kindtaender
- Lagtykkelse under 1 mm

- Praeparationer med skarpe kanter

- Preeparationer, der ikke er anatomisk understottet og har varierende lagtykkelser

- Konventionel og selvadhzsiv cementering

- Opbygninger fremstillet af andet materiale end komposit

- Manglende hjernetandsfering

- Kroner pa implantater

Yderligere beg for delse til ab inger
- Ijg Manglende overholdelse af implantatproducentens krav vedrgrende den valgte type implantat

- Manglende overholdelse af producentens anvisninger vedrgrende bearbejdning af Ti basen

- Brug af en anden komposit til cementering end Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) til adhaesiv cementering
- Intraoral cementering af keramiske restaureringer pa Ti basen

- Midlertidig cementering af kronen pé hybridabutmentet

Bivirkninger
Der er til dato ingen kendte bivirkninger.

Interaktioner
Der er til dato ingen kendte interaktioner.
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Klinisk fordel
Rekonstruktion af tyggefunktion, restaurering af aestetik

Sammensaetning
Keramisk materiale til erstatning af taender

Efter fremstillingsprocessen af glaskeramikken dannes et stabilt og inaktivt netvaerk, hvor de forskellige elementer inkorporeres via iltbroer.
Sammensatningen bestemmes som oxider.

Oxid iveegtet %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
andre oxider og keramiske pigmenter 0,0-8,0

2 Anvendelse

Brugs- og bearbejdningsteknik

- Indfarvningsteknik: Farve-/glansbraending med passende farvnings- og glansmaterialer.

- Cut-back-teknik: Incisal/vestibulzer finering med passende finér-keramik og efterfolgende farve-/glansbraending.
- Lagteknik: Dentin/incisalbreending med passende finér-keramik og efterfolgende farve-/glansbraending.

Ingotkoncept

PressCeramic-ingots leveres som monokromatiske ingots i fire niveauer af translucens (MO, LT, MT, HT) og i saerlige Opal-nuancer i én storrelse. Af
astetiske grunde og af hensyn til dentallaboratoriets protokol anbefales folgende bearbejdningsteknikker og typer af restaurering afhaengig af
translucensen af den aktuelle ingot.

Gennemskinnelighed af ingot
Opal HT MT LT MO

(hej (medium (lav (medium opacitet)

kinnelighed) | ¢ kinnelighed) kinnelighed
Bearbejdningsteknik
Indfarvningsteknik M M v v
Cut-back-teknik v v v v
Lagteknik v
Typer af restaureringer
Okklusal facade ' v v v
Tynd facade’ v v v
Veneer v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Partiel krone v v v
For- og kindtandskrone v v v
3-ledsbro? v v v
Hybridabutment v v v
Abutmentkrone v v

" Cut-back-teknikken ma ikke anvendes til tynde veneers og onlays (okklusale veneers).
Kun op til 2. preemolar som distal bropille

Klargering isni og mini lagtykkelse

Klargering af tandstrukturen udferes i henhold til de grundleeggende regler for helkeramikrestaureringer:
- Ingen vinkler eller kanter

- Skulderpraeparation med afrundede indvendige kanter og/eller markeret chamfer
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Ved konstruktionen af restaureringen skal folgende minimumstykkelser (i mm) af de enkelte typer restaurering og behandlingsteknikker

overholdes:
Indfarvningsteknik
Typer af Okklusal Tynd Veneer Inlay, Partiel Minimalt Krone Bro
restaureringer veneer veneer onlay krone invasiv krone
ifor-og kind- X § . .
fcrani Fortandsregion |Kindtandsregion| Fortandsregion |Praemolarregion
10
Incisal/okklusal 10 0,4 0,7 Fissurdybde 1,0 10 15 15 15 15
10
Cirkulaer 10 03 06 Isthmusbredde 10 1,0 12 15 12 15
Konnektormal 16mm’
- - - - - - - - Generelt gzelder folgende:
Hojde > bredde
Bredde pa
bromellemled - - - - - - - - <N <9
Cementering Obligatorisk adhasiv cementering Valgfri adhaesiv, selvadhaesiv eller konventionel cementering
Cut-back-teknik
Typer af Okklusal Tynd Veneer Inlay, Partiel Krone Bro
restaureringer veneer veneer onlay krone
Fortandsregion | Kindtandsregion | Fortandsregion | Premolarregion
Incisal/okklusal - - 0,4 - 038 04 0,8 08 08
Cirkuleer = - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Konnektormdl - - - - - - - Generelt gaelder folgende:
Hojde > bredde
Bredde pa
bromellemled - B B B B B B =1 =9
Cementering Obligatorisk adhaesiv cementering Valgfri adhasiv, haesiv eller k ionel ¢
Lagteknik
Typer af Okklusal Tynd Veneer Inlay, Partiel Krone Bro
restaureringer veneer veneer onlay krone
Fortandsregion | Kindtandsregion | Fortandsregion | Premolarregion
Incisal/okklusal - - - - - 0,6 038 08 08
Cirkulaer - - - - - 0,6 0,8 08 08
16 mm’
Konnektormal - - - - - - - Generelt gzelder folgende:
Hojde > bredde
Bredde pa B B _ _ _ _ _ _ B
bromellemled
Cementering Obligatorisk adhzsiv cementering Valgfri adhzsiv, selvadhzsiv eller konventionel cementering

Malimm

Vigtigt

- Restaureringens komponent (PressCeramic) af hgj styrke skal altid udgere mindst 50 % af restaureringens samlede lagtykkelse.
- Ved fremstilling af finerede eller delvist finerede restaureringer til store praeparationer skal den overskydende plads, der er til radighed,
udfyldes ved passende dimensionering af hojstyrkekomponenten (PressCeramic) og ikke ved at tilfoje yderligere deekmateriale.

Restaureringens samlede lagtykkelse er en kombination af:

Restaureringens samlede lagtykkelse 0,8 1,0 12 1,5 1.8 20 25 30
Minimumtykkelse for PressCeramic-stellet 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Maksimal lagtykkelse for deekporcelaen 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

Malimm
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Minimumlagtykkelse for hybridabutment ini lagtykkelse for hybridab k
Kronebredde By Bredde pa bropille til krone By
A
o
2
£
A EE
g §
;5‘ Vaegtykkelse W, s E Vaegtykkelse W,
=1 E— =
s = A f
2
\ 4 \ £
o Marginal kantbredde Marginal kantbredde
1S L5
© @
Den marginale kantbredde S skal vaere mindst 0,6 mm. - Den marginale kantbredde Sy skal vaere mindst 0,6 mm.
Lav en emergence profil med en ret vinkel ved overgangen til - Veegtykkelsen Wy skal veere storre end 1,5 mm i hele omkredsen.
kronen (se diagrammet). - Skruekanalens abning mé ikke vaere placeret i omradet med
Vaegtykkelsen W, skal vaere mindst 0,5 mm. kontaktpunkter eller omrader med tyggefunktion. Hvis dette ikke er
Hojden Hy ma ikke overskride den dobbelte hgjde af titanium- muligt, bar benyttes et hybridabutment med separat krone.
bindingsbasen Hy,. - Hybridbropillekroens bredde, By, er begraenset til 6,0 mm fra
Hybridabutment konstruktionen ber veere magen til en preepareret konturens aksiale hgjde i forhold til skruekanalen.
naturlig tand: - Hejden Hak mé ikke overskride den dobbelte hgjde af titanium-
— Cirkulaer epi-/supragingival kant med afrundede indvendige bindingsbasen med mere end 2 mm.
vinkler eller en konkavpraeparation
— Der skal etableres retentionsflader og en passende 'praeparations-
hejde; séledes at kronen kan cementeres pa hybridbropillen ved
hjeelp af en traditionel/selvklaebende cementeringsmetode.
Kronebredden, Bc er begraenset til 6,0 mm fra konturens aksiale
hejde i forhold til hybridbropillens skruekanal.

Klargering af modeller
Fremstil en model med aftagelige segmenter pa seedvanlig made. Alt efter praeparationen paferes afstandsstykket pd matricen i flere lag:

Til okklusale facader, tynde facader, facader, delkroner samt enkelte kroner, paferes afstandsstykket i to lag op til maks. 1 mm fra
praeparationsmarginen (afstandsstykkeapplikation pr.lag 9-11 um).

Til inlays og onlays laegges die afstandsstykket i op til 3 lag og op til praeparationskanten.

Anvend ogsa to lag til brokonstruktioner. Pafer et ekstra lag pé de koronale bropilleoverflader (mod bromellemleddet). Denne foranstaltning
er med til at forhindre ugnsket friktion.

Til restaureringer p& abutments er proceduren den samme som ved naturlige taender.

Konturering

Til konturering af restaureringen ma der kun benyttes organisk voks, da det braender ud uden at efterlade rester. Konturering af restaureringen i
overensstemmelse med den gnskede behandlingsteknik (farvnings-, cut-back- eller lagteknik). Veer opmazerksom pa felgende generelle
bemaerkninger til konturering:

Overhold de angivne minimumstykkelser og konnektordimensioner for den respektive indikations- og behandlingsteknik.

Restaureringen skal kontureres ngjagtigt, iseer omkring praeparationsgraenserne. Praeparationsmarginerne ma ikke overkontures, da dette
indebaerer tidskraevende og risikable tilpasningsprocedurer efter formgivningen.

Til helt anatomiske restaureringer skal der tages hensyn til den mulige okklusale aflastning sa tidligt som under voksmodellen, da pafering af
farver og glasur resulterer i en lille foragelse af de lodrette dimensioner.

Spidser og kanter ma ikke modelleres med cut-back- og lagteknik.

Til lagteknikken skal rammerne reduceres anatomisk og designes for at understgtte cuspiderne.

Tappasatning
Var opmarksom pa felgende, nar du fastger tapperne til voksen:
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Vej ringbunden, og noter vagten inden tappasaetning.

Fastger altid tappene i den keramiske flowretning og pa den tykkeste del af voksmodellen, sa den viskase keramik strommer glat under
formningen.

Fastgerelsespunkterne skal veere afrundede. Undga vinkler og kanter.

Brug en vokswirediameter pa mellem @ 2,5-3 mm.

Overhold en vokswireleengde pa min. 3 mm og maks. 8 mm.

Overhold en afstand pa mindst 3 mm mellem objekterne.

Overhold en afstand pa mindst 10 mm mellem voksobjekterne og silikoneringen.

Den maksimale leengde (voksobjekter + tap) pa 16 mm ma ikke overskrides.

Fastger det tappasatte voksobjekt pa "kanten" af indstebningsringbasen.

Juster voksens cervikale marginer i forhold til silikoneringen.

For at beregne voksvaegten skal du veje den laessede indstgbningsringbase igen og derefter beregne forskellen mellem den ulzessede og
lzessede indstgbningsringbase.

Brug 1x 3g stebeblokke op til en maksimal voksveegt pa 0,75 g.



Indstgbning
- [E Folg brugervejledningen fra producenten af indstebningsmaterialet.

Bemaerk: Spray ikke investeringsringens base og voksobjektet med separatorer, oplasningsmidler eller afslappende midler.

Forvarmning
- D}] Folg brugervejledningen fra producenten af indstebningsmaterialet.

- Forvarm ikke PressCeramic-stebeblokke og formstemplet.

Presning
- [:EI Folg brugsanvisningen fra producenten af formsmelteovnen.

Grundlaeggende procedure efter afslutning af forvarmningscyklussen:

- Fjern den varme indstgbningsring fra forvarmningsovnen, og leeg den kolde PressCeramic-stabeblok i den.
- Indsaet stebeblokke i indstebningsringen med den afrundede, ikke-patrykte side nedad.

- Anbring trykstemplet i den varme indstgbningsring.

- Brug indstgbningsringen til at placere den laessede indstebningsring lodret og lige i midten af formovnen.
- Start formningsprocessen med de tilsvarende formparametre.

Formparametre
Generelle anbefalinger for formning af PressCeramic
Stabeblokkens |  Storrelse pé Starttemy pvarmni Formni Opholdstid Formningstid Formningstryk
Ki indstebningsri hastighed temperatur
nelighed [g] Y| ra [min] [min] IN]
[°C/min]
100 15 -
Opal, MT, HT 700 60 920 3 200-300
200 2 (ca.3-4,5bar
100 15 200-300
LT, MO 0 700 60 925 % 3 (@.3-45bar
Fri ade til b Ise af den optimale formtemperatur

- Fastger etinlay, en facae og en krone, og udfer en testformning.

- Naralle genstande er blevet formgivet, skal du gradvist reducere formtemperaturen med 5° C, indtil formen er ufuldstaendigt.

- Huvis ikke alle genstande er blevet formgivet, skal du gradvist ege formtemperaturen med 5° C, indtil alle genstande er blevet formgive.

- Den laveste formtemperatur, som alle genstande formgives ved, giver generelt de bedste formresultater.

Vigtigt

- Afhaengigt af den anvendte formningsovn kan den formemperatur, der skal indtastes, nogle gange afvige betydeligt fra den anbefalede
temperatur. De anbefalede formningstemperaturer ber derfor kun ses som retningslinjer.

- Forvarmning af ovn og formningsovn skal kalibreres regelmaessigt.

- Den optimale formtemperatur afhaenger af flere faktorer. Anvendelse af genanvendeligt trykstempel kan kraeve en 5 °C hgjere form-
temperatur. Afhaengigt af det anvendte indstebningsmateriale kan formtemperaturen variere med +/-5° C. Jo hgjere indstebningsmaterialets
samlede vaskeindhold er, jo hgjere er formtemperaturen normalt.

Frigorelse

Friger indstebningsringen pé folgende made:

- Markér lengden pé trykstemplet pa den afkelede indstebningsring.

- Adskil indstgbningsringen vha. en skilleplade. Dette forudbestemte brudpunkt muligger palidelig adskillelse af trykstemplet og det keramiske
materiale.

- Bryd indstgbningsringen ved det forudbestemte brudpunkt ved hjzlp af en gipskniv.

- Brug altid polerperler til at frigore de formgivne genstande (grov og fin frigerelse). Brug ikke Al,03.

- Grov frigerelse sker med polerkugler ved 4 bar tryk.

- Finfrigorelse sker med polerkugler ved 2 bar tryk.

- Veer opmaerksom pa sprojteretningen og -afstanden for at undgé beskadigelse af objektets kanter under frigarelse.

Feerdiggorelse

Egnede slibeinstrumenter er afgerende for justering og pudsning af glaskeramiske materialer. Hvis der anvendes uegnede slibeinstrumenter, kan

der ga splinter af kanterne, og der kan opsta lokal overophedning. Felgende procedure anbefales til pudsning:

- Justering med slibning skal holdes pa et minimum.

- Overophedning af keramikken ber undgas. Lav hastighed og let tryk skal overholdes.

- Fjern stebestifterne med en passende slibeskibe. Undgé overopvarmning.

- Serg for, at minimumlagtykkelsen for restaureringen opretholdes under feerdiggerelsen.

- Udglat omrédet, hvor stgbestiften har veeret pasat.

- Fjern afstandsstykket fra matricen. Restaureringerne prgves pa modellen og finisherres omhyggeligt.

- "Efteradskil" under ingen omstaendigheder brostellets konnektorer med separationsskiver. Det kan fore til ugnskede forudbestemte
brudpunkter, der efterfolgende vil kompromittere den helkeramiske restaurerings stabilitet.

- Kontroller okklusion og artikulation, og slib de passende justeringer efter behov.

- Lavoverfladeteksturer.

- Fjern rester ved kortvarigt at rengere ydersiden af restaureringen med Al,05 100 um ved et tryk pa 1 bar og renger derfter med
damprenseren.

Klargering
Formobjekterne feerdiggeres ved hjaelp af farvnings-, cut-back- eller lagteknik med egnede keramiske materialer. Folg
brugervejledningen fra producenten af lagkeramikken.

Bemaerk: Under ingen omsteendigheder mé pletter og glasurmaterialer paferes pa bindingsoverfladen til titaniumbindingsbasen og
skruekanalen, da dette kan kompromittere ngjagtigheden af pasformen. Kontroller den indvendige overflade, for du fyrer, og fjern forsigtigt
eventuel forurening. 61



Cementering

Klargering af PressCeramic-restaurering

Sandblzasning -

/ts bindingsfladen i 20 sek. med 5-9% hydrofluorkeramisk atsningsgel.
Atsning [:EI Folg brugervejledningen fra producenten af den keramiska atsningsgelen.

Silanbehandl bindingsfladen i 60 sek.
Silanbehandling D}:l Folg brugervejledningen fra silanproducenten.

Cementering Obligatorisk adhasiv cementering: Okklusal facade, tynd facade, facade, inlay, onlay, delkrone
Valgfri adhaesiv, selvadhaesiv eller ionel ct ing: krone, bro

D}] Folg brugervejledningen fra ingsproducenten

Binding
Klargoring af keramisk PressCeramic-struktur Klarggring af ti bindingsb.
D}] Folg producentens anvisninger
Sandblaesning - - o7
Bemaerk: Ublste bindingsoverflader pa TiN-belagte abutmenter har
tendens til at have en lavere bindi ke.
Fts bindingsfladen i 20 sek. med 5-9% hydrofluorkeramisk
tsningsgel.
Ktsning -
[]3:] Folg brugervejledningen fra producenten af den keramiska
tsningsgelen.
Silanbehand! bindingsfladen i 60 sek. Silanbehandl bindingsfladen i 60 sek.
Silanbehandling I::B:I Folg brugervejledni frasilanp enten D}] Folg brugervejledni fra silanproducenten.
Binding Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

[E Folg brugervejledningen fra producenten.

3 Renggring, desinfektion og sterilisering

Hybride brotaender og hybride brotandskroner skal rengeres, desinficeres og steriliseres umiddelbart for brug.
DSSM AG anbefaler folgende fremgangsmade:

Forrengering

Anvend lydbelger pa hybridbrotaender og hybridbrotandskroner i vand (minimumskvalitet: drikkevand) i et ultralydsbad (fx Sonorex Digital 10P) i
2 min. Skyl under rindende vand fra vandhanen (minimumskvalitet: drikkevand), mens de indre og ydre overflader barstes med en passende
berste (fx renseberste med nylonhar til instrumenter, Integra Miltex).

Renggring og desinficering
Maskinrengering og desinfektion i en dentalopvaskemaskine foretraekkes.

Maskinrenggring og desinfektion
Hvis hybridbrotaender og hybridbrotandskroner udelukkende rengeres i dentalopvaskemaskine, er efterfalgende termisk sterilisation
obligatorisk.
- Rengering
Anbring hybridbrotaender og hybridbrotandskroner i en konventionel sigteindsats. Placér derefter sigteindsatsen i en dentalopvaskemaskine,
som er i overensstemmelse med SO 15883 (fx Miele G7882, som er udstyret med en gvre kurv af typen Miele O 188/2). Proceduren til
automatisk rengering (fx baseret pé Vario TD-program) kan opdeles i de falgende trin:
- Koldtvandsskylning i 5 min.
- Rengering ved 50 + 2 °Cii 10 min. med renggringsmiddel (fx neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Koldtvandsskylning i 2 min.
- Desinfektion
Termisk desinfektion ved 93 °Ci 5 min. med demineraliseret vand (A0-veerdi > 3000, hvilket nés pa 90 °Cii 5 min. Brug udelukkende
demineraliseret vand med lavt indhold af bakterier (maks. 10 cfu/ml) og et lavt indhold af endotoksiner (maks. 0,25 EU/ml) til skylning.

Manuel rengering og desinfektion

- Renggring
Nedsaenk hybridbrotander og hybridbrotandskroner i rengeringsmidlet (fx MD 520, ufortyndet) i et ultrasonisk bad. Serg for, at de
nedszankede overflader er helt dekket af rengeringsmiddel, og at rengeringsmidlet ikke indeholder bobler. Nar hybridbroteender og hybrid-
brotandskroner er nedsanket i det ultrasoniske bad, skal de behandles derii 1 min.
Derefter renses hybridbrotaenderne og hybridbrotandskronerne manuelt ved at berste de indvendige og udvendige overflader grundigt med
en passende berste (fx en rensebgrste med nylonhér til instrumenter, Integra Miltex) i mindst 20 sek. pr. hybridbrotand og hybryd-
brotandskrone, indtil der ikke er mere synligt snavs.
Skyl under rindende vand fra vandhanen (minimumskvalitet: drikkevand) i mindst 10 sek.

- Desinfektion
Nedsaenk hybridbrotander og hybridbrotandskroner i et desinfektionsmiddel (fx MD 520, ufortyndet) i et ultrasonisk bad og behandl i 2 min.
Efter lydbelgebehandlingen skal hybridbrotaender og hybridbrotandskroner sta i 15 minutter ved 20 + 2 °Ci desinfektionsmidlet. Serg for, at
hybridbrotaenderne og hybridbrotandskronerne er helt daekket af desinfektionsmiddel, og at desinfektionsmidlet ikke indeholder bobler.
Nedsaenk derefter hybridbroteenderne og hybridbrotandskronerne i 1 min. i koldt, demineraliseret vand som afslutning pa kontakttiden med
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desinfektionsmidlet (dette trin er ikke nogen erstatning for den omfattende skylning, der kraeves for at fjerne rester af desinfektionsmidlet, nar
hybridbroteenderne og hybridbrotandskronerne renggres pa konventionel made).
Efter rengering og desinfektion skal hybridabutments og hybridabutmentkronerne skylles grundigt. Brug udelukkende demineraliseret vand
med lavt indhold af bakterier (maks. 10 cfu/ml) og et lavt indhold af endotoksiner (maks. 0,25 EU/m) til den afsluttende skylning.

Torring

Trykluft eller en ren, fnugfri celluloseklud.

Sterilisering

Hybride broteender og hybride brotandskroner skal steriliseres far brug.

DSSM AG anbefaler en af folgende fremgangsmader til sterilisation:

- Forlande uden for USA:
Ved indpakning af elementerne til sterilisation ma der kun bruges et sterilt barrieresystem, som er i overensstemmelse med 1SO 11607-1 (fx
Steriking Wipak) og fremstillet af papir/film, og som i henhold til producenten er beregnet til dampsterilisering. Det sterile barrieresystem, der
anvendes, skal vzere stort nok. Det fyldte, sterile barrieresystem ma ikke straekkes.

- ForUSA:
Placér produkterne i en perforeret kurv med lag og pak dem ind i to lag etlags-polypropylenfilm med en sekventiel foldeteknik inden
sterilisation. Bemaerk: Brugere i USA skal serge for, at sterilisationsapparatet og evt. sterilisationstilbeher (fx sterilisationsfilm, poser, kurv,
biologiske eller kemiske indikatorer) er godkendt af FDA til den tilsigtede sterilisation.

Dampsteriliser med en fraktioneret praevakuumproces i henhold til 1SO 17665 i en dampsterilisator (fx Selectomat PL/666-1 CL) under folgende
betingelser:

Metode Betingelser Torretid
1 Dampsterilisering (autoklave) 134°Ci 4 min. Lokal praksis
Fraktioneret vakuum
2 Dampsterilisering (autoklave) 132°Ci3 min. 10 min.
Fraktioneret vakuum
3 Dampsterilisering (autoklave)™” 134°Ci3 min. Lokal praksis
Fraktioneret vakuum
4 Dampsterilisering (autoklave)™ 134°Ci 18 min. Lokal praksis
Fraktioneret vakuum
anbefalet for USA
anbefalet for UK

anbefalet for Schweiz og Frankrig

Opbevaring
Steriliserede produkter indpakket i et sterilt barrieresystem (fx sterilisationspose) er beregnet til umiddelbar brug og ma ikke opbevares i l&engere
tid end 48 timer.

4 Sikkerhedsoplysninger

I tilfeelde af alvorlige haendelser, hvor produktet indgar, skal Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal Way, WA 98003,

USA, website: www.sagemax.com og den ansvarlige kompetente tilsynsmyndighed kontaktes.

- De aktuelle brugsanvisninger er tilgaengelige i downloadsektionen pa Sagemax-webstedet (www.sagemax.com).

- Forklaring af symboler: sagemax.com/eifu

- Den aktuelle oversigt over sikkerhed og kliniske brug (SSCP) kan findes og downloades i den europaeiske database over medicinsk udstyr
(EUDAMED) pa https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Grundleeggende UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Advarsler

- Overhold sikkerhedsdatabladet (tilgeengeligt p& hjemmesiden www.sagemax.com).

- Beslibning producerer keramisk stav, som kan irritere hud og gjne, og kan medfere lungeskade. Serg for, at udsugningen pa din arbejdsplads
fungerer upaklageligt. Indand ikke slibestov under faerdiggerelsen, og baer en stavmaske (partikelklasse FFP2) samt beskyttelsesbriller.

- Hvis det anvendes ofte eller i en leengere periode, kan peroxidbaserede professionelle blegemidler (carbamidperoxid; hydrogenperoxid) samt
sure fosfatfluorider, der bruges til forebyggelse af caries, gore overfladen af eksisterende PressCeramic-restaureringer ru og matte.

- Keramiske zetsningsgeler indeholdende flussyre er kun beregnet til ekstraoral brug og mé ikke péferes intraoralt (inde i munden). Da flussyre
er ekstremt giftigt og zetsende, skal kontakt med hud, gjne og tej for enhver pris forhindres.

Oplysninger om bortskaffelse
Ikke benyttet materiale skal bortskaffes i overensstemmelse med de relevante nationale lovkrav.

Generelle risici

Brugerne skal vaere opmaerksomme pa, at alle restaurerende procedurer i teender og mundhule indebaerer visse risici. Nogle af disse risici er

angivet nedenfor:

- Kantdefekter/brud/tab af restaureringen kan fere til indtagelse eller indanding af materiale og dermed behov for fremstilling af ny
restaurering.

- Overskydende cement kan fore til irritation af gingiva. Progressiv inflammation kan fare til knogleresorption eller periimplantzer sygdom.

5 Holdbarhed og opbevaring

Dette produkt stiller ingen seerlige krav til opbevaring.

6 Bemaerk

Opbevares utilgzngeligt for bern!
Ikke alle produkter er tilgeengelige i alle lande.

Produktet er udviklet udelukkende til brug i forbindelse med restaurering af teender. Behandlingen ber udferes i ngje overensstemmelse med
brugsanvisningen. Producenten patager sig intet ansvar for skader, der skyldes manglende overholdelse af anvisningerne eller det angivne
brugsomréade. Det er brugerens ansvar at teste om materialet er egnet til formalet, nar det benyttes til opgaver, der ikke er udtrykkeligt anfert i
brugsanvisningen.
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1 Kayttokohteet

Kayttokohteet
Yhden hampaan restauraatiot etu- ja takahammasalueella, kolmen yksikon sillat, joiden takimmaisena tukihampaana on enintdén 2. premolaari,
implanttikantoiset hybridirestauraatiot yksittaisen hampaan korvaamiseen.

Potilaskohderyhma
Potilaat, joilla on pysyvid hampaita ja aikuispotilaat, joilla on hammasimplantteja

Suunnitellut kayttajat / Erikoiskoulutus
- Hammaslaakarit (kliininen toimenpide), hammasteknikot (restauraatioiden valmistus hammaslaboratoriossa)
Ei erityisid koulutusvaatimuksia.

Kaytto
Vain hammasladketieteelliseen kayttoon.

Kuvaus
PressCeramic on litiumdisilikaattilasikeraaminen valunappi (LS2) kiinteiden etu- ja takahammasrestauraatioiden valmistukseen.

Tekniset tiedot

Ominaisuudet Arvo

CTE (25-500 °C) [109/K] 105+0,5

Taivutuslujuus (kaksiakselinen) [MPa] > 360/ Tyypillinen keskiarvo: 470
Kemiallinen liukoisuus [pg/cm?] <100

Tyyppi / luokka Tyyppi Il / luokka 3

Standardin ISO 6872:2015 mukaan

Kayttoaiheet
Etu- ja takahampaiden puuttuvat hammasrakenteet, osittainen hampaattomuus etu- ja takahammasalueella

Restauraatiotyypit:
- Laminaatit

- Inlay-taytteet

- Onlay-téytteet (esim. okklusaalipintojen laminaatit, osakruunut)

- Kruunut (preparoidut omat hampaat ja abutmentit)

- Abutmenttikruunut

- Abutmentit

- Kolmen yksikon sillat, takimmaisin tukihammas enintdan 2. premolaari

Vasta-aiheet
- Tuotteen kdyttd on vasta-aiheista, mikali potilaan tiedetadn olevan allerginen mille tahansa aineen ainesosalle.

Kayttorajoitukset

- Hoitamaton bruksismi (purentakisko on indikoitu kdyttéonoton jélkeen).

- Inlay-sillat

- Cantilever-sillat

- Sidostettavat sillat

- Etualueen restauraatiot, joissa valiosan leveys on > 11 mm

- Premolaarialueen restauraatiot, joissa valiosan leveys on > 9 mm

- Restauraation véliaikainen sementointi

- Erittdin syvat subgingivaaliset preparoinnit

- Kerrostus sellaisen soveltuvan keraamisen laminaatin kanssa, jota ei ole hyvaksytty kaytettavaksi litiumdisilikaattilasikeramiapinnoitteissa.
- Kaytd prdssdysuunia, joka mahdollistaa prassaysparametrien tarkkailemisen.
@ Ei saa kdyttad uudelleen.

Muut rajoitukset minimaalisesti invasiivisia etu- ja taka-alueen kruunuja koskien

- Alle T mm:n kerrospaksuudet

- Terdvdreunaiset preparoinnit

- Preparoinnit, jotka eivét ole anatomisesti tuettuja ja joiden kerrospaksuus vaihtelee
- Konventionaalinen ja itsesidostuva sementointi

- Muut muotoilumateriaalit kuin yhdistelmé@muovit

- Kulmahammasohjauksen puuttuminen purennassa

- Implanttikruunut

Muut abutmenttirestauraatioiden rajoitukset:
- Dzl Implanttivalmistajan kyseiseen implanttityyppiin liittyvien ohjeiden noudattamatta jattaminen

- Valmistajan titaanista valmistettua runkoa koskevien ohjeiden noudattamatta jgttaminen

- Muun kiinnitysyhdistelmamuovin kuin Multilink-hybridiabutmentin (Ivoclar Vivadent) kdytté adhesiiviseen sementointiin
- Keraamisten rakenteiden suussa tapahtuva sementointi titaanista valmistettuun runkoon

- Kruunun véliaikainen sementointi hybridiabutmenttiin

Sivuvaikutukset
Sivuvaikutuksia ei toistaiseksi tunneta.

Yhteisvaikutukset
Yhteisvaikutuksia ei toistaiseksi tunneta.
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Kliiniset hyodyt
Purentatoiminnan palauttaminen, estetiikan paraneminen

Koostumus
Keraaminen materiaali hammasldaketieteelliseen kayttoon

Lasikeramiikkaan muodostuu valmistusprosessin jalkeen vakaa ja inertti rakenne, jossa eri osat ovat yhdistyneet toisiinsa happisiltojen avulla.
Koostumus madritelldan oksideina.

Oksidi paino-%
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
muut oksidit ja keramiapigmentit 0,0-10,0
2 Kaytts

Kayttotarkoitukset ja valmistustekniikat

- Varjaystekniikka: Vérjays-/lasituspoltto soveltuvilla vérjdys- ja lasitusmateriaaleilla.

- Cut-back-tekniikka: Inkisaalin/vestibulaarin pinnoitus soveltuvalla keraamisella pinnoitusaineella ja sita seuraava varjdys-/lasituspoltto.
- Kerrostustekniikka: Dentiinin/inkisaalin poltto soveltuvalla keraamisella pinnoitusaineella ja sitd seuraava vérjays-/lasituspoltto.

Valunappikonsepti

PressCeramic-valunappeja on saatavilla monokromaattisina valunappeina neljalla eri lapikuultavuustasolla (HO, LT, MT, HT) seka erityisind Opal-
savyind yhdessa koossa. Esteettisista syistd ja hammaslaboratoriokdytannéistd johtuen yksittaisille valunapeille suositellaan alla kuvattuja
prosessointitekniikoita ja restauraatiotyyppeja halutusta lapikuultavuudesta riippuen.

Valunapin lapikuultavuus
Opal HT MT LT MO
keltainen (korkea valkoinen (keskitason | (matala lapikuultavuus) (keskitason
|apikuultavuus) lapikuultavuus)
Kasittelytekniikka
Varjaystekniikka v v v M
Cut-back-tekniikka v v v v
KE"“ ! kniikk v
Restauraatiotyypit
Okklusaalinen laminaatti’ v v v
Ohut laminaatti’ v v v
Laminaatti v v v v
Inlay v
Onlay v v v/
Osakruunu v v v
Etu- ja taka-alueen kruunu v v v
Kolmen yksikon silta* v v v
Hybridiabutmentti v v v
Hybridiabutmenttikruunu v v
' Cut-back-tekniikkaa ei saa kayttda ohuissa lamir issa ja okkl lisissa lamir

? Enintaan 2. premolaari distaalisena tukihampaana

Preparointiohjeet ja kerrosten vahimmaispaksuus

Preparoi hammasrakenne tayskeraamisten restauraatioiden perussaantojen mukaisesti:
- Ei kulmia tai reunoja

- Olkapda on preparoitava siten, etta sisareunat ja/tai viiste ovat pydristettyja.
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Noudata eri restauraatiotyyppeja ja prosessointitekniikoita koskevia kerrosten vahimmaispaksuuksia (millimetreing) ja yhdysosien mittoja:

Yhdysosan mitat

Varjaystekniikka
Restauraatiotyypit | Okklusaali Ohut Laminaatti | Inlay, onlay | Osakruunu Minimaalisesti Kruunu Silta
pinnan laminaatti invasiivinen
laminaatti kruunu etu-
jataka- Ftualue Taka-alue Ftualue | Premolaarialue
alueella
— 10
Inkisaali/ ' 10 04 07 Fissuuran 1,0 10 15 15 15 15
okklusaali
SyVyys
10
Sirkulaarinen 1,0 03 06 Isthmuksen 10 1,0 12 15 12 15
leveys
Yhdysosan 16 mm?
mitat - - - - - - - Seuraava patee yleisesti:
Korkeus > leveys
Véliosan leveys _ _ _ _ _ _ B <1 <9
Sementointi Pakollinen adhesiivinen sementointi ! - el
Cut-back-tekniikka
ypit kklusaali Ohut Laminaatti | Inlay, onlay | Osakruunu Kruunu Silta
pinnan laminaatti
laminaatti Ftualue Taka-alue Ftualue laarial
Inkisaali/okklusaali - - 0,4 - 038 04 0,8 08 08
Sirkulaarinen - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’

Seuraava pétee yleisesti:
Korkeus > leveys

Véliosan leveys

<N <9

Valinnainen adhesiivinen, itsekiinnittyva tai

Yhdysosan mitat

Sementointi Pakollinen adhesiivinen sementointi N N
Kerrostustekniikka
ypit kklusaali Ohut Laminaatti | Inlay, onlay | Osakruunu Kruunu Silta
pinnan laminaatti
laminaatti Etualue Taka-alue Fiualue | Premolaarialue
Inkisaali/okklusaali - - - - - 0,6 038 08 08
Sirkulaarinen - - - - - 0,6 08 08 08
16 mm’

Seuraava patee yleisesti:
Korkeus > leveys

Valiosan leveys

Sementointi

Pakollinen adhesiivinen sementointi

Valinnainen adhesii

ivinen, itsekiinnittyva tai

Mitat millimetreind (mm)

Tarkeda

—  Restauraation suurilujuuksisen komponentin (PressCeramic) on katettava vahintaan 50 % restauraation kokonaiskerrospaksuudesta.
- Pinnoitettuja tai osittain pinnoitettuja restauraatioita rakennettaessa on laajoissa preparoinneissa kaytettévissa oleva tila taytettava
suurilujuuksisella komponentilla (PressCeramic) lisadmattd ylimaaraista kerrostusmateriaalia.

R ion kokonaisk f koostuu
Restauraation kokonaiskerrospaksuus 08 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
PressCeramic-rungon vdhimmaispaksuus 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Laminaatin enimmadiskerrospaksuus 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Mitat millimetreina (mm)
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Hybridiabutmentin kerrosten vahimmaispaksuus
Kruunun leveys By

Seinaman paksuus Wy

KorkeusHy

l<
<

Olkapadreunan leveys S,

© @

- Reunan leveyden S, on oltava vahintaan 0,6 mm.

- Tee sellainen ienrajaprofiili, etta sen kulma on oikea kruunuun
nahden (katso kuva).

- Seinaman paksuuden W, on oltava véhintdan 0,5 mm.

- Korkeus Hy ei saa olla yli kaksi kertaa suurempi kuin titaanirungon
korkeus Hr;.

- Hybridiabutmentti on suunniteltava samalla tavoin kuin preparoitu
luonnollinen hammas:
- Sirkulaarinen epi-/supragingivaalinen olkapdareuna, jossa on
pyoristetyt sisakulmat tai chamfer-viiste
- Kruunun sementointi hybridiabutmenttiin tavanomaista tai
itsekiinnittyvda sementointimenetelmaa kayttaen edellyttad
retentiivisten pintojen tekemistd ja riittavaa preparointikorkeutta.

- Kruunun leveys Byc saa olla korkeintaan 6,0 mm rakenteen
aksiaalikorkeudesta hybridiabutmentin ruuvikanavaan.

Mallin ja muotin preparointi

Hybridiabutmenttikruunun kerrosten vahimmaispaksuus

Abutmenttikruunun leveys By
A ’\
2 g
= 3
| 2
S| =
L e R
5| = Seinaman paksuus
g W
g A e
=
5
Y= V¥

\_|:|,( Olkapadreunan leveys Sy

Reunan leveyden S, on oltava vahintaan 0,6 mm.

Seindgman paksuuden Wuc on oltava yli 1,5 mm koko ymparysmitan
alueella.

Ruuvikanavan aukko on sijoitettava kontaktipistealueiden tai
purenta-alueiden ulkopuolelle. Jos tdma ei ole mahdollista,
hybridiabutmentti on syyta valmistaa erilliselld kruunulla.
Hybridiabutmenttikruunun leveys B¢ saa olla korkeintaan 6,0 mm
rakenteen aksiaalikorkeudesta ruuvikanavaan

Korkeus Hac ei saa olla yli 2 mm suurempi kuin titaanirungon
korkeus kerrottuna kahdella.

Valmista tavalliseen tapaan malli, jossa on irrotettavat sivut. Lakka levitetdédn muottiin useassa kerroksessa preparaatiosta riippuen:

~ Ohuissa lamir okklusaalipintojen lamir

osakruunuissa ja yhden hampaan kruunuissa lakka levitetdan kahtena

kerroksena enintadn 1 mm:n paahan hiontasaumasta (lakan levitys kerrosta kohti: 9-11 pm).

- Inlay- ja onlay-taytteissa lakka levitetadn enintaan kolmena kerroksena ja enint

hiontasaumaan saakka.

- Siltojen rekonstruktioissa levitetddn kaksi kerrosta. Levita lisakerros abutmentin interkoronaalisille pinnoille (vdliosan hammasta kohti). Tama

auttaa vdhentdmaan ei-toivottua kitkaa.

- Abutmenttien restauraatioissa toimenpide on sama kuin omien hampaiden preparoinneissa.

Muotoilu

Restauraation muotoilussa saa kdyttda ainoastaan orgaanista vahaa, joka palaa pois eikd jata jaamia. Muotoile restauraatio halutun
késittelymenetelman mukaisesti (varjays, cut-back tai kerrostus). Noudata muotoilussa seuraavia yleisid huomautuksia:

- Noudata véhimmdispaksuudesta ja yhdysosan mitoista annettuja ohjeita.

~ Restauraatiot on muotoiltava huolellisesti, erityisesti hiontasaumojen alueelta. Ald muotoile hiontasaumoja liikaa, silla se edellyttds aikaa

vievid ja riskialttiita toimenpiteitd prassayksen jalkeen.

- Muista huomioida kevyesti redusoitu okklusaalinen kevennys, silld varien ja lasitteiden kaytto suurentaa hieman pystysuuntaista mittaa.

- Cut-back- ja kerrostustekniikassa kdytettavat polttoparametrit

- Kerrostustekniikassa rungon tulee olla anatomisesti redusoitu ja suunniteltu tukemaan kuspeja.

Valukanavointi

Noudata seuraavia huomautuksia, kun kiinnitat valukanavia vahaukseen:

- Punnitse rengasalusta ja merkitse paino muistiin ennen valukanavan muodostamista.
- Kiinnitd valukanava aina keraamin virtaussuuntaan vahauksen paksuimmasta osasta.

- Kiinnityskohdat tulee pydristad. Valtd kulmia ja reunoja.

- Kaytd vahalankaa, jonka ldpimitta on 2,5-3 mm.

- Vahalangan on oltava véhintdan 3 mm ja enintadn 8 mm pitka.
— Kohteiden vilille on jatettava vahintdan 3 mm:n vali.

- Vahatuotteiden ja silikonirenkaan vélille on jatettdva vahintadn 10 mm:n véli.
- 16 mm:n enimmaispituutta/-korkeutta (vahatuotteet + valukanava) ei saa ylittaa.

- Kiinnita valettu vahaus renkaan alustan reunaan.

- Kohdista vahatuotteiden kervikaalireunat silikonirenkaan mukaisesti.

- Laske vahan paino punnitsemalla valukanavoitu valurenkaan alusta uudelleen ja laske sitten tyhjan ja valukanavoidun valurenkaan alustan

painon erotus.
- Kaytd yhtd 3 g valunappia enimmaispainoon, eli 0,75 g saakka.
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Valu
- Valumateriaalin valmistajan antamia kdyttoohjeita on noudatettava.

Huomautus: Al4 ruiskuta valurenkaan alustaa ja vahatuotetta erottimilla, liuotinaineilla tai relaksanteilla.

Esikuumennus
- [:E:l Valumateriaalin valmistajan antamia kdyttGohjeita on noudatettava.

—  Ala esikuumenna PressCeramic-valunappeja ja prassdysméntaa.

Prassdys
- D’j:] Préssdysuunin valmistajan antamia kdyttoohjeita on noudatettava.

Perusmenettely esilimmitysjakson jélkeen:

- Poista kuuma valurengas esilimmitysuunista ja aseta siihen kylma PressCeramic-valunappi.
- Aseta valunapit valurenkaaseen pydristetty, painamaton puoli alaspéin.

- Aseta prassdysmantd kuumaan valurenkaaseen.

- Aseta valukanavoitu valurengas pystyyn prassaysuunin keskelle valurengaspihtien avulla.

- Aloita prassays asiaankuuluvilla polttoparametreilld.

Polttoparametrit
PressCeramic-prassayksen yleissuositukset

Val i koko £l K Prassaysla Pitoaika Prassaysaika Présséyspaine
Lapikuultavuus lgl ra [°C/min] ¢| [min] [min] IN)
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 . 200300 .
200 25 (noin 34,5 baaria)
100 15 200 -300
BGH) 200 70 60 925 25 3 (noin 3—4,5 baaria)

lhanteellisen prassayslampatilan maaritys

- Kiinnitd inlay, laminaatti ja kruunu paikoilleen ja tee koeprassays.

- Kun olet prassannyt kaikki kohteet, laske prassdyslampétilaa 5 °C kerrallaan, kunnes prasséys ei ole enda taydellista.

- Jos kaikki kohteet eivt ole prassaytyneet, nosta lampétilaa 5 °C kerrallaan, kunnes ne kaikki ovat prassdytyneet.

- Parhaan préssdystuloksen saat yleensa matalimmalla limpétilalla, jossa kaikki kohteet préssaytyvat.

Tarkead

—  Préssayslampatila voi poiketa suositellusta lampdtilasta paljonkin kayttdmastasi prassdysuunista riippuen. Siksi suositeltuja
prassédyslampétiloja tuleekin pitaa vain ohjenuorina.

- Esilammitysuuni ja prassaysuuni tulee kalibroida saanndllisesti.

- Moni seikka vaikuttaa ihanteelliseen prassayslampétilaan. Jos kdytat uudelleenkdytettévia prassaysmantid, saatat joutua kayttdmana 5 °C
korkeampaa lampétilaa. Prassdyslampétila voi vaihdella +5 °C kdyttamastasi valumateriaalista riippuen. Mitd suurempi valumateriaalin
kokonaisnestepitoisuus on, sitd korkeampi prassayslampétila tavallisesti vaaditaan.

Valun purku

Pura valurenkaan valu seuraavasti:

- Merkitse prassaysmannan pituus jadhtyneeseen valurenkaaseen.

- Erota valurengas merkinnan kohdalta separointilaikan avulla. Merkityn katkaisukohdan avulla sinun on helppo irrottaa prassdysmanta
keramiikkamateriaalista.

- Riko valurengas aiemmin merkitysté katkaisukohdasta kipsiveitsella.

—  Kayti aina lasikuulapuhallusta, kun purat prassattyja valuja (karkea ja hieno valun purku). Ald kayta Al,05:a.

- Karkea valun purkaminen suoritetaan 4 baarin (58 psi:n) lasikuulapuhalluksella.

- Hieno valun purkaminen suoritetaan 2 baarin (29 psi:n) lasikuulapuhalluksella.

- Tarkkaile puhallussuuntaa ja -etdisyytta, jotta tuotteen reunat eivét vaurioidu valun purkamisen aikana.

Viimeistely

Tarkoitukseen sopivat hiontainstrumentit ovat erittain tarkeita lasikeramiamateriaalien saddossd ja viimeistelyssa. Jos kaytat tarkoitukseen

soveltumattomia hiontainstrumentteja, seurauksena voi olla reunojen murtuminen ja paikallinen ylikuumeneminen. Viimeistelyyn suositellaan

seuraavia toimenpiteitd:

- Saatamistd hiomalla on véltettéava.

- Keraamiset rakenteet eivit saa ylikuumentua. Nopeuden on oltava alhainen ja paineen ainoastaan kevyt.

- Erottele valukanava tarkoitukseen soveltuvalla separointilaikalla. Vélta ylikuumentumista.

- Varmista, ettd restauraation vdhimmaiskerrospaksuus sdilyy viimeistelyn aikana.

- Tasoita valukanavan kiinnityskohta.

- Poista sen jélkeen lakka muotista. Sovita restauraatioita muotteihin ja viimeistele huolellisesti.

—  Ala missaan olosuhteissa erota siltarakenteita jalkeenpain toisistaan separointilaikalla. Muuten seurauksena saattaa olla ei-toivottuja
murtumispisteitd, jotka heikentévat tayskeraamisen restauraation vakautta.

- Tarkista purenta ja artikulaatio ja hio tarpeen mukaan.

- Muotoile pintarakenteet.

- Puhalla sen jélkeen restauraation ulkopuoli 100 um Al,03 1 baarin (15 psi:n) paineella ja puhdista héyrypesurilla.

Valmiiksi saattaminen
Préssattavat tuotteet viimeistellaan varjdys-, cut-back- tai kerrostustekniikkaa ja tarkoitukseen soveltuvia keraamisia materiaaleja
kéyttden. Kerrostuskeramiikan valmistajan antamia kayttdohjeita on noudatettava.

Huomautus: vari- ja lasitemateriaaleja ei saa laittaa missaan tapauksissa titaanirunkoon ja ruuvin kanavaan, silla muuten istuvuuden tarkkuus
vaarantuu. Tarkista sisapinta ennen polttoa ja poista kaikki epapuhtaudet huolella.
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Sementointi

PressCeramic-restauraation preparointi
Puhallus -
Etsaa sidostuspintaa 20 s ajan 5-9-prosenttisella
keramiikan etsauksen ﬂuonvetygeelllla
Etsaus . L L I
l:]—_i:l Noudata antamia k
Silanoi sidostuspintaa 60 sekunnin ajan.
Silanointi [E i Imistajan antamia kiyttéohieita on noud
Sementointi Pakolli dhesiivi it, ohuet laminaati inaatit, inlayt, onlayt,
dhesiivi itsekiinnittyva tai konventionaalinen s inti: kruunut, sillat
I:E Sementointiaineen valmistajan antamia kayttdohjeita on noudatettava.
Sidostus
PressCeramic-k iaral preparointi Titaanirungon preparointi
[E Noudata valmistajan ohjeita
Puhallus - §
TiN itettujen abutmenttien p
on yleensa alhaisempi
Etsaa sid intaa 5-9-p tisella jikan etsauk
fluorivetygeelilla 20 sekunnin ajan.
Etsaus . . o . -
Noudata keramiikan etsausgellin valmistajan antamia
kayttoohjeita.
Silanoi sidostuspintaa 60 sekunnin ajan. Silanoi sidostuspintaa 60 sekunnin ajan.
Silanointi [E Silanointiail istajan antamia kiyttoohjeita on Silanointiaineen valmistajan antamia kdyttoohjeita on
noudatettava. noudatettava.
Sidostus Multilink®-hybridiabutmentti (Ivoclar Vivadent)
lj}] Valmistajan antamia kéyttdohjeita on noudatettava.

3 Puhdistus, desinfiointi ja sterilointi

Hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut on puhdistettava, desinfioitava ja steriloitava juuri ennen kdyttoa.
DSSM AG suosittelee seuraavia toimenpiteita:

Esipuhdistus

Kasittele hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut @énelld vedessa (véhimmaislaatu: juomavesi) ylidanipesussa (esim. Sonorex Digital 10P)
2 minuutin ajan. Puhdista huuhtelemalla juoksevan veden alla (vahimmaislaatu: juomavesi) ja harjaa samalla sisa- ja ulkopintoja sopivalla harjalla
(esim. Integra Miltex -instrumenttien puhdistusharjalla, jossa on nailonharjakset).

Puhdistus ja desinfiointi
Koneellinen puhdistus ja desinfiointi desinfektorilla on suositeltavaa.

Koneellinen puhdistus ja desinfiointi:

Jos hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut puhdistetaan ainoastaan koneellisesti, ne on sen jélkeen lampddesinfioitava.

- Puhdistus
Aseta hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut tavalliseen siivildan. Aseta siivild sitten 1SO 15883 -standardin vaatimusten mukaiseen
pesu- ja desinfiointikoneeseen (esim. Miele G7882, jossa on Miele O 188/2 -ylakori). Automaattinen puhdistusmenetelma (esim. Vario TD
-ohjelmaan perustuva) voidaan jakaa seuraaviin vaiheisiin:
— Huuhtelu kylmalld vedelld 5 minuutin ajan
— Puhdistus 50 + 2 °C lampétilassa pesuaineiden kanssa 10 minuutin ajan (esim. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
— Huuhtelu kylmalld vedelld 2 minuutin ajan

- Desinfiointi
Léampdodesinfioi demineralisoidulla vedelld 93 °C Iampétilassa 5 minuutin ajan (A0-arvo > 3000 saavutetaan lampétilassa 90 °C 5 minuutin
ajan). Kdyta huuhteluun vain deionisoitua, bakteeripitoisuudeltaan véhaista (enint. 10 cfu/ml) ja endotoksiinipitoisuudeltaan véhaista (enint.
0,25 EU/ml) vetta.

M I A PP

p ja i

- Puhdistus
Upota hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut puhdistusaineeseen (esim. laimentamaton MD 520) ultraddnipesussa. Varmista, etta
pinnat ovat kokonaan upoksissa puhdistusaineessa, eika siina ndy kuplia. Kun olet upottanut hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut
ultraddnipesuun, kasittele niita aanelld 1 minuutin ajan.
Puhdista hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut sitten késin sopivalla harjalla (esim. Integra Miltex -instrumenttien puhdistusharjalla,
jossa on nailonharjakset). Harjaa jokaisen hybridiabutmentin ja hybridiabutmenttikruunun sisé- ja ulkopintoja huolellisesti véhintaan
20 sekuntia, kunnes jaamid ei enda nay.
Huuhtele sitten juoksevan hanaveden alla vahintddn 10 sekuntia (vahimmadislaatu: juomavesi).

- Desinfiointi
Upota hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut desinfiointiaineeseen (esim. laimentamaton MD 520) ultradanipesussa ja kasittele
&anelld 2 minuutin ajan. Jata hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut danikasittelyn jélkeen desinfiointiaineeseen 15 minuutiksi

20 + 2 °C lampoétilassa. Varmista, etta hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut ovat kokonaan upoksissa desinfiointiaineessa ja ettd

siind ei ndy kuplia.
Keskeyta sitten kontakti desinfiointiaineeseen upottamalla hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut 1 minuutiksi kylmaan
demineralisoituun veteen (tdma vaihe ei korvaa huolellista huuhtelua, jolla poistetaan desinfiointiainejaamat tavanomaisen hybridi-
abutmenttien ja hybridiabutmenttikruunujen puhdistuksen yhteydessa).

69



Kun olet puhdistanut ja desinfioinut hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut, huuhtele ne huolellisesti vedella. Kayta loppuhuuhteluun
vain deionisoitua, bakteeripitoisuudeltaan vahdista (enint. 10 cfu/ml) ja endotoksiinipitoisuudeltaan vahéista (enint. 0,25 EU/ml) vetta.

Kuivaaminen
Paineilma tai puhdas, nukkaamaton kuitupyyhe.

Sterilointi

Hybridiabutmentit ja hybridiabutmenttikruunut on steriloitava juuri ennen kayttéa.

DSSM AG suosittelee seuraavaa sterilointitoimenpidetta:
Muualla kuin Yhdysvalloissa:
Kun pakkaat esineet sterilointia varten, kdyta vain ISO 11607-1 -standardin mukaista steriiliestejarjestelmaa (esim. Steriking, Wipak), joka on
valmistettu paperista/kalvosta, ja jonka valmistaja on tarkoittanut kaytettavaksi hoyrysteriloinnissa. Kaytetyn steriiliestejarjestelmén on oltava
tarpeeksi suuri. Tdytettya
steriiliestejarjestelmaa ei saa venyttaa.

- Yhdysvalloissa:
Laita tuotteet ennen sterilointia perforoituun kannelliseen koriin ja kiedo sen ymparille kaksi kerrosta yksikerroksista polypropyleenikaaretta.
Kaytd perakkaista kirjekuorimenetelmaa. Huomautus: Yhdysvalloissa oleskelevien kdyttajien on varmistettava, ettd sterilointilaite ja
sterilointivalineet (esim. sterilointikaareet, -pussit ja -kori sekd biologiset ja kemialliset indikaattorit) ovat FDA:n hyvaksymid kyseiseen
sterilointiin.

Hoyrysteriloi hoyrysterilointilaitteella (esim. Selectomat PL/666-1 CL) fraktioidulla esityhjioprosessilla ISO 17665 -standardin mukaisesti
seuraavien ohjeiden mukaisesti:

Menetelma Olosuhteet Kuivumisaika

1 Hoyrysterilointi (autoklaavi) 134°C, 4 min Paikallinen kdytant6
Fraktioitu tyhjio

2 Hoyrysterilointi (autoklaavi)* 132°C,3 min 10 min
Fraktioitu tyhjio

3 Hoyrysterilointi (autoklaavi)” 134°C, 3 min Paikallinen kdytant6
Fraktioitu tyhjio

4 Hoyrysterilointi (autoklaavi)™ 134°C, 18 min Paikallinen kaytantd
Fraktioitu tyhjio

suositeltu Yhdysvalloissa
suositeltu Yhdistyneessa kuningaskunnassa
suositeltu Sveitsissa ja Ranskassa

Sailytys
Steriiliiestejarjestelmdan (esim. sterilointipussiin) pakatut steriloidut tuotteet on tarkoitus kayttaa heti, eikd niita saa sailyttda pidempaan kuin
48 tuntia.

4 Turvallisuustiedot

Jos tuotteeseen liittyvid vakavia haittatapahtumia ilmenee, ota yhteyttd paikallisiin valvontaviranomaisiin seka postitse osoitteeseen DSSM AG, Im
alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein, email: vigilance@dssm.group.
- Uusimmat kdyttéohjeet voidaan ladata Sagemaxin verkkosivustolta (www.sagemax.com).
- Symbolien selitykset: dssm-eifu.sagemax.com
- Turvallisuutta ja kliinista suorituskykya koskeva yhteenveto (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) voidaan noutaa
Eurooppalaista lddkinnallisten laitteiden tietokannasta (EUDAMED) osoitteesta https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Perus-UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Varoitukset
Noudata kdyttoturvallisuustiedotetta (saatavilla verkkosivustolla www.sagemax.com).

- Kasittelyn aikana syntyy keramiikkapolyd, joka saattaa arsyttaa ihoa ja silmia seka aiheuttaa keuhkovaurioita. Varmista, ettd tytilasi imulaite
toimii taydellisesti. Ald hengité jyrsintapdlya viimeistelyn aikana ja kdyta pélysuojainta (hiukkasluokka FFP2) sekd suojalaseja.

- Peroksidipohjaiset ammattikdyttoon tarkoitetut valkaisuaineet (karbamidiperoksidi, vetyperoksidi) tai karieksen estémiseen kaytettavat
hapotetut fosfaattifluoridit toistuvasti annosteltuina tai pitkdn ajan kuluessa kéytettyina voivat tehdd olemassa olevien PressCeramic-
restauraatioiden pinnoista karheita ja mattapintaisia.

- Keraamiset etsausgeelit, jotka sisaltavat fluorivetyhappoa, on tarkoitettu vain ekstraoraaliseen kayttoon: niitd ei saa kdyttad intraoraalisesti
(suun sisalld). Fluorivetyhappo on erittdin myrkyllista ja syvyttdvaa, joten kosketus ihoon, silmiin ja vaatteisiin tulee ehdottomasti estad.

Havitta iedot
Jaljelle jagva materiaali on hévitettdva voimassa olevien paikallisten saddosten mukaisesti.

Jaannosriskit

Kayttdjan on syyta tietda, ettd suussa tehtdviin toimenpiteisiin liittyy tiettyja riskejd. Joitakin ndistd riskeistd ovat:

- Restauraatiomateriaalin murtuminen tai halkeaminen tai sidostuksen pettdminen saattaa johtaa materiaalin nielemiseen/hengittémiseen ja
siten hammashoitotoimenpiteen uusimiseen.

- Yliméérdinen sementti voi aiheuttaa pehmytkudosten/ikenien arsytysté. Progressiivinen inflammaatio voi johtaa luun resorptioon tai
peri-implantiittiin.

5 Kayttoika ja sailytys

Talle tuotteelle ei ole mitdén erityisié

dilytysta koskevia vaatimuksia.
6 Lisdtietoja

Sailytd materiaali poissa lasten ulottuvilta!
Kaikkia tuotteita ei ole saatavissa kaikissa maissa.

Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan hammasladketieteelliseen kdyttoon. Tuotetta tulee késitelld tarkasti kdyttdohjeita noudattaen. Valmistaja ei
vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat kdyttdohjeiden noudattamatta jattdmisesta tai ilmoitetusta kayttotarkoituksesta poikkeamisesta. Tuotteen
soveltuvuuden testaaminen ja kdyttaminen muuhun kuin ohjeissa mainittuun tarkoitukseen on kayttdjan vastuulla.
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1 Riktig bruk

Formal

Enkelttannrestaureringer i anterior- og posterioromradet, restaureringer med 3-leddede broer frem til andre premolar som endepilar,
implantatstettet hybrid-restaurering som erstatning for enkelttenner.

Pasientmalgruppe
Pasienter med permanente tenner, voksne pasienter med tannimplantater.

Tiltenkt bruker/spesiell opplaering
- Tannlege (klinisk arbeidsflyt), tanntekniker (fabrikasjon av restaureringen, laboratorie)
Ingen spesiell opplaering nedvendig

Bruk
Kun til odontologisk bruk!

Beskrivelse
PressCeramic er et litium-disilikat-glasskeram-emne (LS2) til faste restaureringer i anterior- og posterioromradet.

Tekniske data
Egenskaper Verdi
Varmeutvidelseskoeffesient (25-500°C) [10¢/K] 10,5+0,5
Boyefasthet (biaksial) [MPa] > 360 / Typisk gjennomsnittsverdi: 470
Kjemisk lgselighet [pg/cm?] <100
Type/klasse Type Il/klasse 3

Iht. 1SO 6872:2015

Indikasjoner
Manglende tannsubstans i anterior- og posterioromradet, delvis tannlgshet i anterior- og posterioromradet

Restaureringstyper:
- Fasetter

- Innlegg

— Pasatser (f.eks. okklusale fasetter, delkroner)

— Kroner (pé naturlige prepareringer og abutment)

- Abutmentkrone

- Abutment

- 3-leddede broer frem til andre premolar som endepilar

Kontraindikasjoner
- Ved pavist allergi mot innholdsstoffene som finnes i dette produktet

Bruksbegrensninger

- Ubehandlet bruksisme (en skinne er indisert etter innsetting)

- Innleggsbroer

- Cantilever-broer

—  Adhesive broer

- Anterior broleddsbredde > 11 mm

- Premolar broleddsbredde > 9 mm

- Midlertidig tilpasning av restaureringene

- Sveert dype subgingivale prepareringer

- Belegg med egnet finérkeramikk som er godkjent for bruk pa litiumdisilikat glasskeramikk.
- Pressovnen som brukes skal kunne overholde de angitte presseparameterne.
- @ Ikke til gjenbruk.

Keh,

Ytterligere br for
- Sjikttykkelser pa under 1 mm

- Preparering med skarpe kanter
- Prepareringer som ikke har anatomisk stotte og med ujevne sjikttykkelser
- Konvensjonell og selvadhesiv sementering

- Andre oppbyggingsmaterialer enn kompositt

- Manglende hjernetannsfaring

- Kroner pa implantater

fremre og bakre kroner

. . .

Ytterligere bruksbeg for j
- Ijg Unnlatelse av a folge kravene fra implantatprodusenten om bruk av valgt implantattype

- Ignorering av produsentens anvisninger om bearbeiding av titan-sementeringsflaten

- Bruk av andre sementeringskompositter enn Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) for sementering
- Intraoral sementering av porselensstrukturene med titan-sementeringsflaten

- Midlertidig tilpasning av kronen pa hybrid-abutmentet

Bivirkninger
For tiden er det ingen kjente bivirkninger.

Vekselvirkninger
For tiden er det ingen kjente vekselvirkninger.

71




Klinisk nytte
Gjenoppretting av tyggefunksjon, gjenoppretting av estetikk

Sammensetning
Dentalporselen

Etter produksjonsprosessen av glasskeramikken er det et stabilt og inert nettverk der de forskjellige elementene er bundet av oksygenbroer.
Sammensetningen defineres som et oksid.

Oksid i vektprosent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
andre oksider og keramiske pigmenter 0,0-10,0

2 Anvendelse

Bruk og bearbeidingsmetoder

- Maleteknikk: Malefarger-/glansbrenning med egnede male- og glasurmasser.

- Cut-back-teknikk: Incisale/vestibulzere lag med egnede fasetteringskeramer og pafelgende malefarge-/glansbrenning.
- Sjikteteknikk: Dentin-/incisalbrenning med egnede fasetteringskeramer og péfelgende malefarge-/glansbrenning.

Emnekonsept

PressCeramic emner tilbys som monokromatiske emner i fire translucenstrinn (MO, LT, MT, HT) og i spesielle opal-farger i én storrelse. Av estetiske
og tanntekniske produksjonsgrunner anbefales folgende bearbeidings- og restaureringsteknikker til forskjellige emner avhengig av
translucenstrinn.

Emne translucens
Opal HT MT LT MO
(High Translucency) | (Medium Translucency) |  (Low Translucency) (Medium Opacity)
Bearbeidingsteknikk
Maleteknikk v v v v
Cut-Back-metode v v v M
lagmetode v
Restaureringstyper
Okklusale fasetter' v v v
Tynne fasetter’ v v v
Fasett v v v v
Innlegg v
Pésats v v v
Delkrone v v v
Anterior- og posteriorkrone v v v
3-leddede broer” v v v
Hybrid-abutment v v v
Hybrid-abutment-krone v v

" Cut-Back-metoden mé ikke brukes med tynne og okklusale fasetter

? Kun frem til andre premolar som distal stotte

Prepareringsi ksj og mini lagtykkelser

Preparering av tannsubstansen ma utfares iht. grunnleggende regler for helkerame restaureringer:
- Ingen hjorner eller kanter

- Skulderpreparering med avrundet innerkant eller utpreget hulkilepreparering
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Ved utforming av restaurasjonen skal man ta hensyn til de felgende minimum lagtykkelsene (i mm) de enkelte restaureringstypene og

bearbeidingsteknikkene:

Maleteknikk
Restaureringstyper| Okklusal | Tynn fasett Fasett Inlay, onlay | Delkrone Minimalt Krone Bro
fasett invasiv krone
ifremre og N S . Premolar-
bakre region Anterioromrade |Posterioromrade| Anterioromrade omidde
10
incisal/okklusal 10 04 0,7 Fissurer- 1,0 10 15 15 15 15
dybde
10
sirkuleaer 1,0 03 06 Isthmus- 10 10 12 15 12 15
bredde
2
Forbindings- L 1§mm
C ! _ - - - - - - - | prinsipp gjelder hoyde >
dimensjon
bredde
Broleddsbredde - - - - - - - - <n <9
Sementering Obligatorisk adhesiv sementering adhesiy, eller
Cut-Back-metode
Restaureringstyper | Okklusal fasett| Tynn fasett Fasett Inlay, onlay Delkrone Krone Bro
Anterioromréde | Posterioromrade | Anterioromrade |Premolar-omrade
incisal/okklusal - - 0,4 - 038 04 08 08 08
sirkulaer - - 0,6 - 15 12 15 12 15
Kontakt- B B B B B B B 16 mm’
dimensjon | prinsipp gjelder hoyde > bredde
Broleddsbredde - - - - - - - <N <9
Sementering Obli isk adhesiv seme Alternativ adhesiv, selvadherende eller konvensjonell sem
lagmetode
Restaureringstyper | OKklusal | Tynnfasett  Fasett | Inlay, onlay| Delkrone Krone Bro
fasett
nterioromrdde | Posterioromrdde | Anterioromréde |Premolar-omréde|
incisal/okklusal - - - - - 0,6 038 0,8 08
sirkuleer - - - - - 0,6 038 08 08
) . 16 mm?
et el TEE B - B B B B B | prinsipp gjelder hoyde > bredde
Broleddsbredde - - - - - - - - -
Sementering bli isk adhesiv I iv adhesiv, selvadherende eller k Il

Alle verdier i mm

Viktig

Restaureringens totale sjikttykkelse er satt sammen av:

De harde komponentene (PressCeramic) pa restaureringen, og mé alltid utgjere minst 50 % av den totale lagtykkelsen.
Nar det gjelder sterkt preparerte tenner, ma omréadet tilgjengelig for fasetterte eller delfasetterte restaureringer kompenseres for ved &
dimensjonere de harde komponentene (PressCeramic), ikke lagmaterialet.

Restaureringens totale sjikttykkelse 0,8 1,0 1,2 1,5 1.8 20 25 30
Minimumssjikttykkelse PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Maksimal sjikttykkelse til sementeringen 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Alle verdier i mm
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Minimum lagtykkelse hybrid-abutment Minimum lagtykkelse hybrid-abutment-krone

redde krone By
Bredde al krone By

% r\
A g
= £
e = é
= Veggtykkelse W, g
Sk= | Veggtykkelse Wy E‘ E Veggtykkelse Wk
-\
\4 £
Marginal V=V i
trinnbredde S, Marginal
| trinnbredde Sy
- Den marginale trinnbredden S, ma minst vaere 0,6 mm. - Den marginale trinnbredden S, ma minst vare 0,6 mm.
- Utform en rettvinklet blatvevslinje ved overgangen til kronen - Veggtykkelsen Wyy, ma sirkulaert vaere stgrre enn 1,5 mm.
(sefig.). - Utgangen til skruekanalen skal ikke ligge i omrédet ved
- Veggtykkelsen WA ma veere minst 0,5 mm. kontaktpunktene og ikke pa tyggefunksjonelle arealer. Hvis dette er
- Hoyden H, star i forhold til heyden av titan-sementeringsflaten Hy; uunngaelig, anbefales det & bruke et hybrid-abutment og en separat
og skal maksimalt vaere den dobbelte hoyden. krone.
- Hybrid-abutmentet bgr utformes pé tilsvarende méte som - Hybrid-abutment-kronens bredde By er sirkuleert begrenset til 6,0
prepareringen av en naturlig tann: mm i forhold til skruekanalen.
- Sirkuleer epi-/supragingival skulder med avrundede innerkanter | — Heoyden Hyy star i forhold til heyden av titan-semmenteringsflaten
eller hulkile. og skal maksimalt rage 2 mm over dobbelt hoyde til titan-
—Til konvensjonell eller selvadhesiv sementering av kronen pa sementeringslaten.

hybrid-abutmentet mé det skapes flater med retensjon og
tilstrekkelig «prepareringshgyde».
- Bredden B til Krone er sirkuleert begrenset til 6,0 mm i forhold til
hybrid-abutmentets skruekanal.

Klargjering av modell og preparering

Sagsnittmodellen framstilles som vanlig. Avstandslakken pafgres avhengig av preparering i flere lag pa stumpen:

- Ved okklusale fasetter, tynne fasetter, fasetter, delkroner og enkelttannkroner paferes avstandslakken i to lag til maks. 1 mm fra
preparasjonsgrensen (pafering av avstandslakk per lag 9-11 pm).

- Ved inlays og onlays péferes avstandslakken i opptil 3 lag og til prepareringsgrensen.

- Ved brokonstruksjoner pafares ogsa to lag. Pa interkoronale flater til stotten (vendt mot mellomleddet) pafares et ekstra lag. Dette forhindrer
ugnsket friksjon.

- Ved restaurasjoner pa abutmenter er framgangsmaten lik den pa naturlige stumper.

Modellering

Det skal kun brukes organiske vokser til modellering, da disse forbrennes uten rester. Modeller restaurasjonen med gnsket bearbeidingsmetode

(male- Cut-Back- eller lagmetode). Folg prinsipielt disse instruksjonene ved modelleringen:

—  Overhold de angitte minimum lagtykkelsene og forbindelsestverrsnittene med hensyn pa indikasjon og bearbeidingsmetode.

- Eksakt modellering av restaurasjonen, spesielt ved prepareringsgrense. Unngé en overmodellering av preparasjonskantene, da dette gjor det
nedvendig med tidkrevende og risikabel bearbeiding etter pressingen.

- Ved helanatomisk modellerte restaurasjoner skal man allerede ved pavoksing ta hensyn til en liten underartikulering, da pafering av
malefarger og glasur medferer en liten volumforsterrelse.

- Ved Cut-Back- og lagmetode skal ingen spisser og kanter modelleres.

- For lagmetoden skal stativet reduseres anatomisk og spissbarende.

Pastifting

For pastifting av modelleringen skal man folge disse instruksjonene:

- For pastifting blir muffelsokkel veid, og vekten noteres.

- Pastiftingen av voksobjektet skjer alltid i stramningsretningene og pa tykkeste sted, slik at man oppnér feilfri stramning av den viskase
keramikken.

- Serg for en avrundet utforming av pastiftingsstedene. Unnga hjerner og kanter.

—  Bruk en vokstraddiameter mellom @ 2,5 — 3 mm.

— Overhold en vokstradlengde p& min. 3 mm og maks. 8 mm.

- Overhold minst 3 mm avstand mellom voksobjektene.

- Overhold minst 10 mm avstand fra voksobjektene til silikonringen.

- Maksimal lengde (voksobjekt + presskanal) pa 16 mm skal ikke overskrides.

- Pastiftede voksobjekter péstiftes pa "kanten" av muffelsokkelen.

- Rettinn de cervikale kantene til voksobjektene til muffelringen.

- For beregning av voksvekt, vei bestykket dempebase pa nytt og beregn deretter differansen mellom ubestykket og bestykket muffelsokkel.

- Opp til maks. 0,75 g voksvekt brukes 1x3 g emner.
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Investering

[E Folg bruksanvisningen til produsenten av innbyggingsmassen.

Merk: Ikke spray muffebunnen og voksobjektet med slippmiddel, lasemiddel eller avspenningsmiddel.

Forvarming

P

D}] Folg bruksanvisningen til produsenten av innbyggingsmassen.

Ikke forvarm PressCeramic emne og press-stempel.

ressing

[E Felg bruksanvisningen til produsenten av ovnen.

rinsipiell framgangsmate etter utlgp av forvarmesyklusen:

Ta den varme muffelen ut av forvarmeovnen og bestykk med kalde PressCeramic emner.

Legg emnet med den avrundede siden uten péskrift inn i muffelen.

Sett press-stempelet inn i den varme muffelen.

Plasser bestykket muffel med muffeltang oppreist og rett i sentrum av den varme presseovnen.
Start presseprosessen med aktuelle presseparametere.

Pressparameter
Generelle anbefalinger for pressing for PressCeramic

Emne/ | Starttemp pp i F I Holdetid Pressetid Pressetrykk
gjennomsiktighet lg] d [°C/min] [°] [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200300
200 25 (ca.3-4,5bar)
\T. MO 100 700 @ 435 15 3 200-300
' 200 2 (a.3-4,5 bar)
Fi foratk optimal p ur

Gjennomfoer testpressing med samlet pastiftede |nnsats fasett og krone.

Nar alle objekter er utpresset, reduseres presstemperaturen trinnvis med 5 °C, helt til pressingen blir ufullstendig.
Huvis ikke alle objekter er utpresset, okes presstemperaturen trinnvis med 5 °C, til alle objekter er utpresset.

Den laveste temperaturen, der alle objekter er utpresset, gir generelt de beste presseresultatene.

Viktig

Presstemperaturen som skal legges kan avhengig av pressovnen som brukes, avvike betydelig fra den anbefalte presstemperaturen. De
anbefalte presstemperaturene skal derfor kun anses som veiledende verdier.

Forvarmeovn og pressovn skal kalibreres regelmessig.

Den optimale presstemperaturen avhenger av flere faktorer. Bruk av flerveis press-stempler kan gjore det ngdvendig med en omtrent 5°C
hoyere presstemperatur. Avhengig av anvendt innbeddingsmasse kan presstemperaturen variere med + 5 °C. Jo hoyere total veeskeandel til
innbeddingmassen, jo hayere er vanligvis presstemperaturen.

Utbedding
Ved utbedding, ga fram som falger:

Merk lengden av press-stemplet pa den avkjelte muffelen.

Separer muffelen med en kappeskive. Dette tiltenkte bruddstedet gjor det mulig med en sikker separering mellom press-stempel og
keramikk.

Ved hjelp av en gipskniv knekkes muffelen i dette tiltenkte bruddstedet.

Ved utbedding av pressobjektene (grov- og finutbedding) skal man prinsipielt bruke glansstralemiddel, ikke Al,05!

Grovutbedding skjer med glansstrélemiddel ved 4 bar trykk.

Finutbedding skjer med glansstralemiddel ved 2 bar trykk.

For & ikke skade kantene til objektene ved utbedding, skal man passe pa straleretning og avstand.

Bearbeiding
For bearbeiding og ferdiggjering, bruk egnede slipeinstrumenter for glasskeramikk. Hvis det brukes uegnede slipeinstrumenter, kan det blant
annet oppsta skar pa kantene og lokal overoppheting. Felgene framgangsmater anbefales for bearbeiding:

Slipeteknisk etterbearbeiding reduseres til et minimum.

Unngd overoppheting av keramikken. Bruk lave turtall og lavt trykk.

Separer presskanalen med en egnet kappeskive. Unngé overoppheting.

Ved ferdiggjering, ta hensyn til minimumstykkelser.

Bearbeid forbindelsespunktet til presskanalen.

Fjern avstandslakk pd modellstumpen. Tilpass restaurasjonen til stumpen og bearbeid den forsiktig.

Aldri "etterseparer" forbindelsene med kappeskiver, da dette skaper bruddpunkter som kan pavirke styrken til den helkerame restaureringen
negativt.

Kontroller okklusjon og artikulasjon, slip ev. til.

Utform overflateteksturene.

For fjerning av fastsittende rester sandblases utsiden av restaureringen kortvarig med Al;05 100 um med 1 bar trykk, og behandles deretter
med dampapparat.

Fullfgring

Fullferingen av pressobjekter skjer med male-, Cut-Back- eller lagmetode med keramikk-masser. Folg bruksanvisningen til produsenten av
lagkeramikken.

Merk: Det ma under ingen omstendigheter pafares maling pa limflaten til titanbasen og inn i skruekanalen, da det ellers vil oppsta problemer
med montering. Kontroller overflaten og fjern eventuelle urenheter for brenning.
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Sementering

Forberede PressCeramic restaurasjon

Sandblasing -
20 sek. med 5-9 prosent fluss-syre etsegel.
Etsing I:IIJ Folg bruksanvisningen til produsenten av etsegel-en.
Silaniser kontaktflate i 60 sek.
Silanisering I:E Folg bruksanvisningen til produsenten av silanet.
Sementering Obligatorisk adhesiv sementering: Okklusale fasetter, tynne fasetter, fasetter, innsatser, pasatser, delkrone
| iv adhesiv, selvadherende eller k jonell ing: Krone, bro
D}] Folg bruksanvisningen til prodi av i alet.
Liming
Forberede PressCeramic k ikkstruktur Forberede Titan-sementeringsflate
[E Overhold produsentens anvisninger
Sandblésing - ) . -
Merk: Ikke sandbl flater pa TiN-belagte ab

har en tendens til @ ha lavere heftstyrke.

Kontaktflate 20 sek. med 5-9 prosent keramisk etsegel.

Etsing D}] Folg bruksanvisningen til prod av den kerami ~

etsegel-en.

Silaniser kontaktflate i 60 sek. Silaniser kontaktflate i 60 sek.
Silanisering E:E:J Folg bruksanvisningen til produsenten av silanet. olg bruksanvisningen til produsenten av silanet.
Liming Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

[:E] Folg bruksanvisningen il produsenten.

3 Rengjoring, desinfisering og sterilisering

Hybrid-abutmenter og hybrid-abutment-kroner og hybrid-abutment-kroner ma rengjeres, desinfiseres og steriliseres umiddelbart for bruk.
DSSM AG anbefaler falgende framgangsmater:

For-rengjgring

Soniker hybrid-abutmentene eller hybrid-abutment-kronene i vann (minimumskvalitet: drikkevann) i et ultralydbad (f.eks. Sonorex Digital 10P) i
2 minutter. Skyll under rennende vann fra springen (minimumskvalitet: drikkevann) og berst ytre og indre overflater med egnede borster (f.eks.
instrumentrengjeringsbarste med nylonbust, Integra Miltex).

Rengjering og desinfisering
Det forutsettes maskinell rengjering og desinfisering i et rengjerings- og desinfiseringsapparat.

Maskinell rengjoring og desinfeksjon

Hvis hybrid-abutmenter og hybrid-abutment-kroner kun rengjeres mekanisk, er etterfolgende termisk desinfeksjon obligatorisk.

- Rengjering
Legg hybrid-abutment og hybrid-abutment-kroner i en ordinaer silkurv. Plasser deretter silkurven i en rengjerings- og desinfeksjonsmaskin i
samsvar med 1SO 15883 (f.eks. Miele G7882, utstyrt med Miele O 188/2 overkurv). - Den endelige restaureringen skal ikke gjenbrukes. Den
automatiske rengjaringsprosessen (f.eks. basert pa varioTD-programmet) kan deles inn i folgende trinn:
- Skylling med kaldt vann i 5 min
- Rengjering ved 50 + 2 °Cii 10 min med rengjeringsmiddel (f.eks. neodisher MediZm, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Skylling med kaldt vann i 2 min

- Desinfeksjon
Termisk desinfeksjon ved 93 °Cii 5 min (A0-verdi >3000 nas fra 90 °Cii 5 minutter) med avmineralisert vann. Til spylingen skal du bare bruke
avionisert vann med lavt kimtall (maks. 10 cfu/ml) og lavt endotoksintall (maks. 0,25 EU/ml).

Manuell rengjering og desinfeksjon
- Rengjering
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Hybrid-abutment og hybrid-abutment-kroner nedsenkes i rengjeringsmiddelet (f.eks. MD 520, ufortynnet) i et ultralydbad. Det mé passe pé at
alle nedsenkede overflater er fullstendig fuktede og at det ikke er luftbobler. Etter nedsenking skal hybrid-abutment eller hybrid-abutment-
kronene sonikeres i 1 minutt.

Etter nedsenkingstiden rengjeres hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene manuelt ved & grundig berste ytre og indre overflater
med egnede berster (f.eks. instrumentrengjeringsberste med nylonbust, Integra Miltex) til ingen rester er synlige (minst 20 sekunder per
hybrid-abutment og hybrid-abutment-krone).

Til slutt skal hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene skylles under rennende vann fra springen (minimumskvalitet: drikkevann)

i 10 sekunder hver.

Desinfeksjon

Hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene skal nedsenkes i en desinfeksjonslasning (f.eks. MD 520, ufortynnet) i et ultralydbad og
sonikeres i 2 minutter. Etter sonikering skal hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene forbli i desinfeksjonslasningen i ytterligere
15 minutter ved 20 °C + 2 °C. Det er viktig a sikre at hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene er helt nedsenket og at det ikke er
noen luftbobler.



For & avslutte kontakttiden med desinfeksjonsmidlet, senkes hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene i kaldt, avmineralisert vann i
1 minutt (dette trinnet erstatter ikke den omfattende skyllingen som kreves ved konvensjonell bruk av hybrid-abutmentene og hybrid-
abutment-kronene for & fjerne desinfeksjonsmiddelrester).

Etter rengjering og desinfisering ma du skylle hybrid-abutmentene og hybrid-abutment-kronene grundig med vann. For etterspyling skal du
bare bruke avionisert med lavt kimtall (maks. 10 cfu/ml) og lavt endotoksintall (maks. 0,25 EU/ml).

Torking
Trykkluft eller ren, lofri celluloseklut.

Sterilisering

Hybrid-abutment og hybrid-abutment-kroner ma steriliseres umiddelbart for bruk.

DSSM AG anbefaler en av falgende steriliseringsmetoder:

- Forland utenom USA:
Bruk bare sterile barrieresystemer i samsvar med 1SO 11607-1 (f.eks. Steriking, Wipak) laget av papirfolie for 8 pakke komponentene, som i
henhold til produsentens instruksjoner er egnet for dampsterilisering. Sterilbarrieresystemet ma vaere stort nok. Det sammensatte sterile
barrieresystemet ma ikke std under spenning.

- ForUSA:
Plasser produktene i en perforert kurv med lokket pd, og pakk inn i to lag ettsjikts polypropylenfilm (dobbel diagonal innpakning) for
sterilisering. Merk: Brukere i USA ma sarge for at sterilisatoren og alle steriliseringsutstyr (f.eks. steriliseringsinnpakninger, poser, kurv,
biologiske og kjemiske indikatorer) er FDA-godkjent for den tiltenkte steriliseringen.

Dampsterilisering med en fraksjonert forvakuumprosess i henhold til ISO 17665 i en dampsterilisator (f.eks. Selectomat PL/666-1 CL) under
folgende betingelser:

Metode Betingelser Torketid
1 Dampsterilisering (autoklav) 134°Ci4 min Lokal praksis
fraksjonert vakuum
2 Dampsterilisering (autoklav)® 132°Ci3 min 10 min
fraksjonert vakuum
3 Dampsterilisering (autoklav)” 134°Ci3 min Lokal praksis
fraksjonert vakuum
4 Dampsterilisering (autoklav)™ 134°Ci18 min Lokal praksis
fraksjonert vakuum
anbefalt for USA
anbefalt for UK

*anbefalt for Sveits og Frankrike

Oppbevaring
Steriliserte produkter pakket i et sterilt barrieresystem (f.eks. steriliseringsposer) er beregnet for umiddelbar bruk og mé ikke oppbevares i mer
enn 48 timer.

4 Sikkerhetsanvisninger

- Ved alvorlige hendelser som oppstar i forbindelse med produktet, skal du ta kontakt med DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/
Liechtenstein, email: vigilance@dssm.group og lokal helsemyndighet.

- Den aktuelle bruksanvisningen finner du pa nettsiden til Sagemax i nedlastingssenteret (www.sagemax.com).

- Forklaring for symboler: dssm-eifu.sagemax.com

- Sammendraget av sikkerhet og klinisk ytelse (SSCP) er tilgjengelig fra European Database for Medical Devices (EUDAMED) pé
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basis UDI DI: 763071662BABUT006MH

Advarsler

- Folg sikkerhetsdatabladene (SDS, lagret pé nettsiden www.sagemax.com).

- Keramisk stav, som produseres under behandlingen, kan irritere gyne og hud og skade lungene. Serg derfor for at avtrekket pa arbeidsplassen
fungerer som det skal. Ikke inhaler keramisk stav under behandlingen og bruk en stevbeskyttelsesmaske (partikkelklasse FFP2) og vernebriller.

- Ved hyppig og lengre bruk av profesjonelle blekemidler pa peroksidbasis (carbamidperoksid, hydrogensuperoksid) samt sure fosfatfluorider
(acidulated phosphate fluorides), som brukes til & forebygge karies, kan overflaten til eksisterende restaureringer av PressCeramic bli ru og
matte.

- Etsegel, som inneholder flussyre, er kun beregnet for ekstraoral bruk og ma ikke brukes intraoralt (i munnen). Unngé kontakt med hud, gyne
og kleer, da den er svaert giftig og etsende.

Anvisninger for avfallshandtering

Restbeholdninger skal avfallshandteres i henhold til nasjonale lover og forskrifter.

Restrisiko

Brukeren bor vare bevisst pa at tannlegeinngrep i munnhulen generelt kan medfare en viss risiko for komplikasjoner. Nedenfor nevnes noen av

disse risikoene:

- Avskalling/fraktur/desementering av restaurasjonsmaterialet kan fore til inntak eller innanding av materiale, og til ny tannlegebehandling.

- Sementoverskudd kan fore til irritasjoner i vev/gingiva. Dersom en betennelse utvikler seg, kan det fore til beintap eller periimplantaere
sykdommer.

5 Instruksjoner for lagring og oppbevaring

Ingen spesielle betingelser for lagring eller oppbevaring nedvendig.

6 Ytterligere informasjon

Oppbevares utilgjengelig for barn!
Ikke alle produkter er tilgjengelige i alle land!

Produktet er utviklet til bruk pa det odontologiske omradet og ma bearbeides i henhold til bruksanvisningen. Produsenten pétar seg intet ansvar
for skader som oppstar pa grunn av annen bruk eller ufagmessig bearbeiding. | tillegg er brukeren forpliktet til pa forhand og pa eget ansvar &
kontrollere om materialet egner seg og kan brukes til de tiltenkte formalene, spesielt hvis disse formalene ikke er oppfert i bruksanvisningen.
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1 Beoogd gebruik
Beoogd doel

Anterieure en posterieure restauraties voor één enkel element, bruggen van drie eenheden tot aan de tweede premolaar als eindabutment,
implantaatgedragen hybride restauraties ter vervanging van één enkel element.

Patiéntendoelgroep
Patiénten met een permanent gebit, volwassen patiénten met tandheelkundige implantaten

Beoogde gebruikers / speciale training

- Tandartsen (klinische ingrepen), tandtechnici van tandheelkundige laboratoria (vervaardigen van restauraties in het tandheelkundig
laboratorium)

Geen speciale training nodig.

Gebruik
Uitsluitend voor tandheelkundig gebruik.

Omschrijving
PressCeramic is een ingot van lithiumdisilicaat-glaskeramiek (LS2) voor de vervaardiging van vaste anterieure en posterieure restauraties.

Technische gegevens

Kenmerken Waarde

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0,5

Flexurale sterkte (biaxiaal) [MPa] =360/ Typische gemiddelde waarde: 470
Chemische oplosbaarheid [ug/cm?] <100

Type / klasse Type Il / klasse 3

In overeenstemming met ISO 6872:2015

Indicaties
Ontbrekende tandstructuur in de anterieure en posterieure elementen, gedeeltelijk edentulisme in de anterieure en posterieure regio

Typen restauraties:

- Veneers

- Inlays

— Onlays (bijv. occlusale veneers, gedeeltelijke kronen)

- Kronen (op natuurlijke preparaties en abutments)

- Abutmentkronen

- Abutments

- Bruggen uit drie eenheden tot aan de tweede premolaar als eindabutment

Contra-indicaties
- Gebruik van het product is gecontra-indiceerd bij een bekende allergie voor een of meer van de bestanddelen

Beperkingen van het gebruik

- Onbehandeld bruxisme (na integratie is een splint geindiceerd).

- Inlaybruggen

- Cantileverbruggen

- Adhesieve bruggen

- Restauraties in de anterieure regio met een dummybreedte van > 11 mm

- Restauraties in de premolare regio met een dummybreedte van > 9 mm

- Tijdelijke cementering van de restauraties

- Zeer diepe subgingivale preparaties

- Laagjes aanbrengen met een geschikt veneerkeramiek dat is goedgekeurd voor de veneers van lithiumdisilicaat-glaskeramiek.
- Ermoet een sinteroven worden gebruikt waarmee de operator de vermelde sinterparameters in acht kan nemen.
- @ Niet hergebruiken.

Aanvullende beperkingen voor minimaal invasieve anterieure en posterieure kronen
- Laagdikte minder dan 1 mm

- Preparaties met scherpe randen

—  Preparaties die niet anatomisch worden ondersteund en met variabele laagdikten

- Conventionele en zelfhechtende cementering

- Andere opbouwmaterialen dan composiethars

- Afwezigheid van geleiding hoektanden

- Kronen op implantaten

Aanvullende beperkingen van het gebruik voor abutmentrestauraties
- [E Het niet in acht nemen van de vereisten van de fabrikant van het implantaat met betrekking tot het geselecteerde type implantaat

- Het niet in acht nemen van de aanwijzingen van de fabrikant met betrekking tot de verwerking van de titanium hechtbasis

- Gebruik van een ander bevestigingscomposiet dan Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) voor adhesieve cementering
- Intraorale cementering van de keramiekstructuren aan de titanium hechtbasis

- Tijdelijke cementering van de kroon op het hybride abutment

Bijwerkingen
Tot op heden zijn er geen bekende bijwerkingen.

Interacties
Tot op heden zijn er geen bekende interacties.
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Klinisch voordeel
Reconstructie van de kauwfunctie, herstel van esthetiek

Samenstelling
Tandheelkundig keramisch materiaal
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T
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Na het fabricageproces van het glaskeramiek wordt een stabiel en inert netwerk gevormd waarin de verschillende elementen via
zuurstofbruggen zijn opgenomen. De samenstelling wordt bepaald in oxides.

Oxide in gewichtsprocent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
210, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
overige oxides en k iekpigmenten 0,0-10,0

2 Toepassing

p en verwerking:
- Kleurtechniek: Kleur-/glazuurbakken met behulp van geschikte materialen voor kleuren en glazuren.

- Cut-backtechniek: Incisale/vestibulaire veneering met een geschikt veneerkeramiek en daaropvolgend kleur-/glazuurbakken.
- Laagjestechniek: Dentine-/incisaalbakken met een geschikt veneerkeramiek en daaropvolgend kleur-/glazuurbakken.

Ingotconcept

Ingots van PressCeramic worden aangeboden als monochromatische ingots in vier niveaus van doorschijnendheid (MO, LT, MT en HT) enin
speciale opaaltinten in één maat. Om redenen van esthetiek en het protocol in tandheelkundige laboratoria worden de volgende verwerkings-
technieken en typen restauraties aanbevolen voor de individuele ingots, afhankelijk van de mate van doorschijnendheid.

Doorschijnendheid van de ingot

Opaal HT MT LT MO
(hoge (gemiddelde (Lage (gemiddelde
doorschijnendheid) doorschijnendheid) doorschijnendheid ondoorschijnendheid)

Verwerkingstechniek
Kleurtechniek M M v v
Cut-backtechniek v v v v
Laagjestechniek v
Typen restauraties
Occlusale veneer' v v v
Dunne veneer' v v v
Veneer v v v v
Inlay v
Onlay v v v/
Gedeeltelijke kroon v v v
Kroon in de anterieure en posterieure regio v v v
Brug over 3 eenheden? v v v
Hybride abutment v v v
Hybride abutmentkroon v v

" De cut-backtechniek mag niet worden gebruikt voor dunne en occlusale veneers.
2 Uitsluitend tot aan de tweede premolaar als het distale abutment

Instructies voor preparatie en minimale laagdikten

De preparatie van de tandstructuur wordt uitgevoerd volgens de basisregels van volledig keramieken restauraties:
- Geen hoeken of scherpe randjes

- Preparatie van de schouder met afgeronde binnenranden en/of preparatie van de afschuining

79




Bij het ontwerpen van de restauratie moet de volgende laagdikte (in mm) van de individuele typen restauraties en verwerkingstechnieken in acht
worden genomen:

Kleurtechniek

Typen restauraties | Occlusale |Dunneveneer|  Veneer Inlay, onlay | Gedeeltelijke | Minimaal Kroon Brug
veneer kroon invasieve
kroon in de
anterieure en . .
posterieure Anterieure regio PPosterieure regio| Anterieure regio | Premolare regio
regio
Incisaal/ 10
10 04 07 Diepte fissuur 10 10 15 15 15 15
occlusaal
10
Circulair 10 03 06 Breedte istmus 10 10 12 15 12 15
Afmetingen 16mm
9 Over het algemeen is het
connector - - - - - - - - .
volgende van toepassing:
Hoogte > breedte
Breedte
dummy - - - - - - - - <1 <9
cementering Verplichte adhesieve cementering Optionele adhesieve, zelfhed!tende of conventionele
Cut-backtechniek
Typen restauraties Occlusale | Dunneveneer |  Veneer Inlay, onlay | Gedeeltelijke Kroon Brug
veneer kroon
Anterieure regio | Posterieure regio | Anterieure regio | Premolare regio
Incisaal/occlusaal - - 0,4 - 038 04 038 038 08
Circulair - - 06 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Afmetingen _ _ _ _ _ _ _ Over het algemeen is het
connector volgende van toepassing:
Hoogte > breedte
Breedte dummy - - - - - - - <1 <9
Cementering Verplichte adhesieve cementering Optionele adhesieve, zelfhechtende of conventionele cementering
Laagjestechniek
Typen restauraties Occlusale | Dunneveneer |  Veneer Inlay, onlay | Gedeeltelijke Kroon Brug
veneer kroon
Anterieure regio | Posterieure regio | Anterieure regio | Premolare regio
Incisaal/occlusaal - - - - - 06 08 08 08
Circulair - - - - - 0,6 08 08 08
16 mm’
Afmetingen _ _ _ _ _ _ _ Over het algemeen is het
connector volgende van toepassing:
Hoogte > breedte
Breedte dummy - - - - - - - - -
Cementering Verplichte adhesieve cementering Optionele adhesieve, zelfhechtende of conventionele cementering

Afmetingen in mm

Letop

- De totale laagdikte van de restauratie moet altijd voor minstens 50% bestaan uit de component van hoge sterkte (PressCeramic).

- Bij het vervaardigen van restauraties met een volledige of gedeeltelijke veneering voor grote preparaties moet de overtollige beschikbare
ruimte worden gevuld door de component van hoge sterkte (PressCeramic) juist te dimensioneren en niet door meer laagjes materiaal toe te
voegen.

De totale laagdikte van de restauratie is een combinatie van:

Totale laagdikte van de restauratie 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
Minimale dikte van het PressCeramic-framewerk 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Maximale laagdikte van de veneer 04 0,5 0,6 0,7 038 09 1.2 14

Afmetingen in mm
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Minimale laagdikten hybride abutment

reedte kroon By
A
= Wanddikte W,
=
ES
A

— Marginale schouder-
breedte Sy

© @

- De marginale schouderbreedte Sy moet minimaal 0,6 mm
bedragen.

- Creéer een emergentieprofiel met een rechte hoek voor de
overgang naar de kroon (zie diagram).

- De wanddikte Wy moet minimaal 0,5 mm bedragen.

- De hoogte Hy mag niet meer bedragen dan tweemaal de hoogte
van de titanium hechtbasis Hr;.

- Het hybride abutment moet zijn ontworpen op vergelijkbare wijze
als een geprepareerd natuurlijk element:
- Circulaire epi-/supragingivale schouder met afgeronde

binnenranden of een afschuining

— Om de kroon op het hybride abutment te kunnen cementeren me
een conventioneel of zelfhechtend cementeringsprotocol, moeten

retentieve oppervlakken en een adequate 'preparatiehoogte’ in
acht worden genomen.
- De breedte B¢ van de kroon is beperkt tot 6,0 mm vanaf de axiale
hoogte van de contour tot het schroefkanaal van het hybride
abutment.

Model en preparatie matrijs

Minimale laagdikten hybride abutmentkroon

Breedte abutmentkroon B¢

y

gt ’

s % Wanddikte Wy
= A

\ER

Marginale schouder-
breedte Sy

De marginale schouderbreedte S, moet minimaal 0,6 mm bedragen.
De wanddikte Wxc moet groter zijn dan 1,5 mm voor de gehele
omtrek.

De opening van het schroefkanaal mag zich in niet in het gebied van
contactpunten of gebieden met kauwfunctie bevinden. Als dit niet
mogelijk is, moet de voorkeur uitgaan naar een hybride abutment
en een aparte kroon.

De breedte van de hybride abutmentkroon By is beperkt tot 6,0
mm vanaf de axiale hoogte van de contour tot het schroefkanaal.

De hoogte Hpc mag niet meer dan 2 mm groter zijn dan tweemaal
de hoogte van de titanium hechtbasis.

Maak op de gebruikelijke wijze een model met afneembare segmenten. Afhankelijk van de preparatie wordt de afstandshouder in verschillende

Iagen toegepast op de matrijs:

Voor occlusale veneers, dunne veneers, veneers, gedeeltelijke kronen en enkele kronen wordt de afstandshouder toegepast in twee lagen tot
max. 1 mm vanaf de preparatiemarge (toepassing afstandshouder per laag 9-11 pm).

- Voor inlays en onlays wordt de afstandshouder toegepast in maximaal drie lagen en tot aan de preparatiemarge.

- Breng ook twee lagen aan voor brugreconstructies. Breng een extra laag aan op de intercoronale oppervlakken van de abutments (in de
richting van de dummy). Deze maatregel helpt ongewenste frictie voorkomen.

- Voor restauraties op abutments is de procedure gelijk aan die voor natuurlijke preparaties.

Contouren

Om een contour aan te brengen op de restauratie, mag alleen organische was worden gebruikt, omdat die opbrandt zonder een residu achter te

laten. Breng een contour op de restauratie aan in overeenstemming met de gewenste verwerkingstechniek (kleuren, cut-back- of

laagjestechniek). Houd hierbij de volgende algemene opmerkingen aan voor contouren:

- Houd rekening met de aangegeven minimale laagdikte en connectorafmetingen van de respectievelijke indicatie en verwerkingstechniek.

- Zorg voor een nauwkeurige contour van de restauratie en besteed extra aandacht aan de preparatiemarges. Maak de contour van
preparatiemarges niet te groot, omdat dit zou leiden tot tijdrovend en riskant paswerk na het persen.

- Voor volledig anatomische restauraties moet al tijdens de wasmodellering rekening worden gehouden met mogelijke occlusale ontlasting,
omdat de toepassing van de kleuren en glazuurmaterialen resulteert in een kleine toename van de verticale afmetingen.

- Modelleer punten en randen niet met de cut-back- en laagjestechniek.

- Voor de laagjestechniek moeten de onderstructuren anatomisch worden gereduceerd en gemodelleerd om de knobbels te ondersteunen.

Gietkanalen

Houd rekening met de volgende opmerkingen bij het bevestigen van de gietkanalen aan de wasmodellering:
Weeg de ringbasis en leg het gewicht ervan vast voordat de gietkanalen worden bevestigd.
- Bevestig de gietkanalen altijd in de richting waarin het keramiek stroomt en bij het dikste deel van de wasmodellering, zodat het viskeuze

keramiek tijdens het persen soepel kan stromen.

- De bevestigingspunten moeten worden afgerond. Vermijd hoeken en randen.

— Gebruik een wasdraad met een diameter tussen @ 2,5en3 mm.

- Houd voor de wasdraad een lengte aan van minimaal 3 en maximaal 8 mm.

- Houd tussen de objecten een afstand aan van ten minste 3 mm.

- Houd tussen de wasobjecten en de silicone ring een afstand aan van ten minste 10 mm.
- De maximale lengte (wasobjecten + gietkanaal) van 16 mm mag niet worden overschreden.
- Bevestig de wasmodellering met gietkanalen aan de 'rand' van de basis van de ring voor inbedding.
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- Lijn de cervicale marges van de wasobjecten uit met de silicone ring.

- Weeg de belaste basis van de inbeddingsring opnieuw om het wasgewicht te berekenen en bereken daarna het verschil tussen de onbelaste
en de belaste basis.

- Gebruik 1ingot van 3 g tot een maximaal wasgewicht van 0,75 g.

Inbedden
D}] Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het inbeddingsmateriaal.

Let op: spuit de basis van de inbeddingsring en het wasobject niet in met scheidingsmiddelen, oplosmiddelen of verslappende middelen.

Voorverwarmen
D’j:] Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het inbeddingsmateriaal.

- Verwarm de PressCeramic-ingots en de plunjer van de pers niet voor.

Persen
[E Volg de bedieningsinstructies van de fabrikant van de sinteroven.

Ba5|sprocedure na het afronden van de voorverwarmingscyclus:
Haal de hete inbeddingsring uit de voorverwarmingsoven en plaats de koude PressCeramic-ingot erin.
- Plaats de ingots in de inbeddingsring met de afgeronde, niet-bedrukte kant naar beneden.
—  Plaats de plunjer van de pers in de hete inbeddingsring.
- Gebruik de tang van de inbeddingsring om de belaste inbeddingsring rechtop en recht in het midden van de sinteroven te plaatsen.
- Start het persproces met bijbehorende persparameters.

Persparameters
Algemene aanbevelingen voor persen met PressCeramic
Ingot/door- Maat Starttemp Ver i ; p Verblijftijd Perstijd Persdruk
chijnendheid | inbeddingsri snelheid
[q] [°a [°C/min] [°a [min] [min] [N]
100 15 -
Opaal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2% (a.3-4,5bar)
100 15 200-300
LT, M 700
& 200 60 925 25 3 (ca.3-4,5bar)

Procedure voor het vaststellen van de optimale perstemperatuur

- Zeteeninlay, een veneer en een kroon in en voer een testpersing uit.

- Wanneer alle objecten zijn uitgeperst, kan de perstemperatuur geleidelijk met 5 °C worden verminderd tot de persing incompleet is.
- Als niet alle objecten zijn uitgeperst, kan de perstemperatuur geleidelijk met 5 °C worden verhoogd tot alle objecten zijn uitgeperst.
- De laagste perstemperatuur waarbij alle objecten worden uitgeperst, geeft over het algemeen de beste persresultaten.

Letop
Afhankelijk van de gebruikte sinteroven kan de in te voeren perstemperatuur significant afwijken van de aanbevolen temperatuur. De
aanbevolen perstemperaturen moeten daarom slechts worden beschouwd als richtlijnen.

- De voorverwarmingsoven en sinteroven moeten regelmatig worden gekalibreerd.

- De optimale perstemperatuur hangt af van verschillende factoren. Het gebruik van herbruikbare persplunjers kan een perstemperatuur
vereisen die 5 °C hoger ligt. Afhankelijk van het gebruikte inbeddingsmateriaal kan de perstemperatuur variéren met +5 °C. Hoe hoger de
totale vloeistofinhoud van het inbeddingsmateriaal, hoe hoger de perstemperatuur gewoonlijk is.

Uitbedden

Bed de inbeddingsring als volgt uit:
Markeer de lengte van de plunjer van de pers op de gekoelde inbeddingsring.

- Scheid de inbeddingsring met behulp van een scheidingsschijf. Door dit vooraf bepaalde breekpunt wordt een betrouwbare scheiding van de
plunjer en het keramische materiaal mogeljk.

- Breek de inbeddingsring op het vooraf bepaalde breekpunt met een plamuurmes.

- Gebruik altijd polijstkralen om de geperste objecten uit te bedden (ruwe en fijne uitbedding). Gebruik geen Al,03.

- Ruwe uitbedding wordt uitgevoerd met polijstkralen bij een druk van 4 bar.

- Fijne uitbedding wordt uitgevoerd met polijstkralen bij een druk van 2 bar.

- Neem de richting en afstand van het zandstralen in acht om beschadiging van de objectmarges tijdens het uitbedden te voorkomen.

Afwerken

Geschikte slijpinstrumenten zijn essentieel voor het aanpassen en afwerken van glaskeramiekmaterialen. Het gebruik van ongeschikte

slijpinstrumenten kan leiden tot afschilfering van de randen en plaatselijke oververhitting. Voor de afwerking wordt de volgende procedure

aanbevolen:

- Aanpassingen door slijpen moeten tot een minimum worden beperkt.

- Oververhitting van het keramiek moet worden voorkomen. Neem een lage snelheid en een lichte druk in acht.

- Scheid het gietkanaal met behulp van een geschikte scheidingsschijf. Vermijd oververhitting.

- Zorg ervoor dat de minimale laagdikte van de restauratie tijdens het afwerken behouden blijft.

- Maak het bevestigingspunt van het gietkanaal glad.

- Verwijder de afstandshouder uit de matrijs. De restauraties worden gepast op de matrijzen en zorgvuldig afgewerkt.

- Connectoren van brugconstructies mogen in geen geval ‘achteraf' worden gescheiden met scheidingsschijven. Dit kan leiden tot ongewenste
vooraf bepaalde breukpunten, die vervolgens de stabiliteit van de geheel keramische restauratie zullen aantasten.

- Controleer occlusie en articulatie en slijp eventueel benodige aanpassingen in.

- Maak texturen op de oppervlakken.

- Verwijder resten door het buitenoppervlak van de restauratie kort te zandstralen met Al03 100 pm bij een druk van 1 bar en daarna te stoom-
reinigen met een stoomstraal.
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Afronding
De persobjecten worden afgewerkt met de kleur-, cut-back- of de laagjestechniek met behulp van geschikte keramische materialen. Volg
de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het laagjeskeramiek.

Let op: In geen geval mogen vlekken en glazuurmaterialen worden aangebracht op het hechtoppervlak van de titanium hechtbasis en het
schroefkanaal, omdat dit de nauwkeurigheid van de passing in gevaar kan brengen. Controleer het binnenoppervlak voor het bakken en
verwijder eventuele verontreinigingen zorgvuldig.

Cementeren

PressCeramic-restauraties prepareren

Zandstralen -

Ets het hechtoppervlak gedurende 20 seconden met keramische etsgel
met 5-9% fluorwaterstofzuur.

e E:B:] Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de kermamische etsgel.
Silaniseer het hechtoppervlak gedurende 60 seconden.
Silaniseren E:E_] Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het silaan.
Cementeren Verplichte adhesieve cementering: occlusale veneers, dunne veneers, veneers, inlays, onlays, gedeeltelijke kronen
Optionele adhesieve, zelfhechtende of conventionele cementering: kroon, brug
[:III Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant voor het cementeren.
Hechting

Preparatie PressCeramic-k iekstructuur Preparatie titanium hechtbasis

[:III Neem de aanwijzingen van de fabrikant in acht

Zandstralen -
Let op: Niet-gestraalde hechtoppervlakken van met TiN gecoate

abutments hebben over het algemeen een lagere hechtsterkte.

Ets het hechtoppervlak gedurende 20 seconden met keramische etsgel
met 5-9% fluorwaterstofzuur.

Etsen Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van de
keramische etsgel.

Silaniseer het hechtopperviak gedurende 60 seconden. Silaniseer het hechtoppervlak gedurende 60 seconden.
Silaniseren I:Iil Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het silaan. I:E Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant van het silaan.
Hechting Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

I:Ii:l Volg de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

3 Reiniging, desinfectie en sterilisatie

Hybride abutments en hybride abutmentkronen moeten direct voor gebruik worden gereinigd, gedesinfecteerd en gesteriliseerd.
DSSM AG beveelt de volgende procedures aan:

Voorreiniging

Soniceer de hybride abutments en hybride abutmentkronen gedurende twee minuten in water (minimale kwaliteit: drinkwater) in een ultra-
soonbad (bijv. Sonorex Digital 10P). Spoel het geheel af onder stromend water (minimale kwaliteit: drinkwater) terwijl de binnen- en
buitenoppervlakken worden geborsteld met een geschikte borstel (bijv. met een borsteltje voor instrumentreiniging met nylon borstelharen,
Integra Miltex).

Reinigen en desinfecteren
Automatische reiniging en desinfectie in een was- en desinfectieapparaat heeft de voorkeur.

A ')

he reiniging en d
Als hybride abutments en hybride abutmentkronen uitsluitend machinaal worden gereinigd, is een aansluitende thermische desinfectie verplicht.
- Reiniging
Plaats de hybride abutments en hybride abutmentkronen in een conventionele inzetzeef. Plaats de inzetzeef daarna in een was- en
desinfectieapparaat dat voldoet aan ISO 15883 (bijv. Miele G7882, uitgerust met een bovenmand Miele O 188/2). De automatische
reinigingsprocedure (bijv. op basis van het Vario TD-programma) kan worden verdeeld in de volgende stappen:
- Spoelen met koud water gedurende 5 minuten
- Reinigen op 50 + 2 °C gedurende 10 minuten met reinigingsmiddel (bijv. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Spoelen met koud water gedurende 2 minuten
- Desinfectie
Thermische desinfectie op 93 °C gedurende 5 minuten met gedemineraliseerd water (AO-waarde > 3000 wordt bereikt bij 90 °C gedurende
5 minuten). Gebruik voor het spoelen alleen gedeioniseerd, kiemarm (max. 10 kve/ml) en endotoxinearm (max. 0,25 EU/ml) water.

ige reiniging en desinfectie

Reiniging

Dompel de hybride abutments en hybride abutmentkronen onder in het reinigingsmiddel (bijv. MD 520, onverdund) in een ultrasoonbad.
Zorg dat de ondergedompelde oppervlakken volledig zijn bedekt met reinigingsmiddel en dat er zich geen luchtbellen in het reinigings-
middel bevinden. Soniceer de hybride abutments en hybride abutmentkronen na het onderdompelen in het ultrasoonbad gedurende

1 minuut.
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Reinig hierna de hybride abutments en de hybride abutmentkronen handmatig door de binnen- en buitenoppervlakken grondig te borstelen
gedurende minstens 20 seconden per hybride abutment en hybride abutmentkroon met een geschikte borstel (bijv. reinigingsborsteltje voor
instrumenten met nylon borstelharen, Integra Miltex) tot er geen resten zichtbaar zijn.
Spoel ze vervolgens onder stromend kraanwater (minimale kwaliteit: drinkwater) gedurende minimaal 10 seconden.

- Desinfectie
Dompel de hybride abutments en hybride abutmentkronen onder in een desinfectiemiddel (bijv. MD 520, onverdund) in een ultrasoonbad en
soniceer gedurende 2 minuten. Laat de hybride abutments en de hybride abutmentkronen na sonicatie gedurende 15 minuten op 20 + 2 °Cin
het desinfectiemiddel liggen. Zorg dat de hybride abutments en de hybride abutmentkronen volledig zijn bedekt met desinfectiemiddel en
dat er zich geen luchtbellen in het desinfectiemiddel bevinden.
Dompel de hybride abutments en de hybride abutmentkronen daarna gedurende 1 minuut in koud gedemineraliseerd water om de contact-
tijd met het desinfectiemiddel te beéindigen (deze stap is geen vervanging voor het uitgebreide spoelen dat vereist is voor het verwijderen
van resten desinfectiemiddel wanneer de hybride abutments en de hybride abutmentkronen conventioneel worden gereinigd).
Spoel na het reinigen en desinfecteren de hybride abutments en de hybride abutmentkronen grondig af met water. Gebruik voor de
definitieve spoelbeurt alleen gedeioniseerd, kiemarm (max. 10 kve/ml) en endotoxinearm (max. 0,25 EU/ml) water.

Drogen
Perslucht of schone, niet-pluizende cellulosedoekjes.

Sterilisatie

Hybride abutments en hybride abutmentkronen moeten voér gebruik worden gesteriliseerd.

DSSM AG beveelt een van de volgende sterilisatieprocedures aan:

- Voor landen buiten de Verenigde Staten:
Gebruik voor het verpakken van de te steriliseren artikelen alleen een steriele-barriéresysteem dat voldoet aan 1SO 11607-1 (bijv. Steriking,
Wipak) gemaakt van papier/film dat door de fabrikant is aangewezen voor stoomsterilisatie. Het te gebruiken steriele-barriéresysteem moet
groot genoeg zijn. Het gevulde steriele-barriéresysteem mag niet worden uitgerekt.

- Voor de Verenigde Staten:
Plaats de producten in een geperforeerd mandje met deksel en wikkel dit in twee lagen polypropyleenwikkel van één laag met de sequentiéle
envelopvouwtechniek voordat er wordt gesteriliseerd. Opmerking: Gebruikers in de Verenigde Staten moeten controleren of de sterilisator en
accessoires voor sterilisatie (zoals sterilisatiewikkels, zakken, mandje, biologische of chemische indicatoren) zijn goedgekeurd door de FDA
voor de beoogde sterilisatie.

Voer een stoomsterilisatie uit met een gefractioneerd voorvaculimproces overeenkomstig ISO 17665 in een stoomsterilisator (bijv. Selectomat
PL/666-1 CL) onder de volgende omstandigheden:

Methode Voorwaarden Droogtijd

1 Stoomsterilisatie (autoclaveren) 134 °C gedurende 4 min. Plaatselijke praktijk
Gefractioneerd vaculim

2 Stoomsterilisatie (autoclaveren)” 132 °C gedurende 3 min. 10 min.
Gefractioneerd vacuiim

3 Stoomsterilisatie (autoclaveren)” 134 °C gedurende 3 min. Plaatselijke praktijk
Gefractioneerd vacuiim

4 Stoomsterilisatie (autoclaveren)™ 134 °C gedurende 18 min. Plaatselijke praktijk
Gefractioneerd vaculim

aanbevolen voor de VS
aanbevolen voor het VK
* aanbevolen voor Zwitserland en Frankrijk

Opslag
Gesteriliseerde producten, verpakt in een steriele-barriéresysteem (bijv. sterilisatiezak) zijn bedoeld om direct te worden gebruikt en mogen niet
langer dan 48 uur worden opgeslagen.

4 Veiligheidsinformatie

In geval van ernstige incidenten die verband houden met het product verzoeken wij u contact op te nemen met DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494

Schaan/Liechtenstein, e-mail: vigilance@dssm.group en de verantwoordelijke bevoegde autoriteit.

- De huidige gebruiksaanwijzing is beschikbaar in het downloadgedeelte van de website van Sagemax (www.sagemax.com).

- Toelichting bij symbolen: dssm-eifu.sagemax.com

- De samenvatting van de veiligheid en klinische prestaties (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) is te downloaden van de
Europese database voor medische hulpmiddelen (EUDAMED) via https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basis UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Waarschuwingen

- Neem het veiligheidsinformatieblad (VIB, beschikbaar op de website www.sagemax.com) in acht.

- Bij de verwerking komt keramiekstof vrij dat de huid en ogen kan irriteren en kan leiden tot schade aan de longen. Ga na of de afzuig-
apparatuur op uw werklocatie foutloos werkt. Adem tijdens het afwerken het slijpstof niet in en draag een stofmasker (deeltjesklasse FFP2) en
een veiligheidsbril.

- Bij frequente of langdurige toepassing kunnen professionele bleekmiddelen op basis van peroxide (carbamideperoxide; waterstofperoxide)
en aangezuurde fosfaatfluoriden die voor cariéspreventie worden gebruikt, het oppervlak van bestaande PressCeramic-restauraties ruw en
mat maken.

- Keramische etsgels die fluorwaterstofzuur bevatten zijn alleen bedoeld voor extraoraal gebruik en mogen niet intraoraal (in de mond) worden
aangebracht. Omdat fluorwaterstofzuur extreem giftig en bijtend is, moet contact met de huid, ogen en kleding absoluut worden voorkomen.

Informatie over weggooien
Restvoorraad moet worden afgevoerd volgens de geldende landelijke wettelijke vereisten.
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Restrisico's

Gebruikers moeten zich ervan bewust zijn dat elke tandheelkundige interventie in de mondholte risico's met zich meebrengt. Enkele van deze

risico's worden hieronder vermeld:

- Afschilferen/breuk/decementering van het restauratieve materiaal kan leiden tot inslikken of aspiratie en hernieuwde tandheelkundige
behandeling.

- Overtollig cement kan leiden tot irritatie van het zachte weefsel/tandvlees. Progressieve ontsteking kan leiden tot botresorptie of peri-
implantaire ziekte.

5 Houdbaarheid en bewaren

Voor dit product gelden geen speciale voorwaarden bij opslag.

6 Aanvullende informatie

Buiten bereik van kinderen bewaren!
Niet alle producten zijn in alle landen beschikbaar.

Dit product is uitsluitend voor tandheelkundig gebruik ontwikkeld. Verwerking ervan moet strikt volgens de gebruiksaanwijzing worden
uitgevoerd. Indien er schade optreedt door toepassing voor andere doeleinden of door verkeerd gebruik, kan de fabrikant daarvoor niet
aansprakelijk worden gesteld. De gebruiker is er verantwoordelijk voor om na te gaan of het product voor de beoogde toepassing geschikt is,
vooral als deze toepassing niet in de gebruiksaanwijzing vermeld staat.
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1 TMpoPAendpevn Xprion

MpoPAemopevn epappoyn

MoV p€I¢ amoKaTaoTAcEl oTny MPoadia kat omicBia mePLOKT, YEPUPEC 3 TEpAXiwV e AKPaAio OTHPIYHA WG TOV SEUTEPO TTPOYOUPLO,
EMEPPUTEVUATIKEG UPBPISIKEC AMTOKATACTATELG Y10l AVTIKATAOTAOT HEHOVWHEVWY SOVTIGV.

Opdda agBevwv-oTox0g
AcBeveic pe povipa S6vTia, eVANKES aoBeVE(G e 050VTIKA EPQUTEDATA
MpoPAemopevor xprioteg / Eidiki ekmaidevon

- Odovrtiatpot (KAvIK Stadikaaia), 080VTOTEXVITES (KATAOKELT| AMOKATAOTACEWY OTO EPYACTHPIO)
Aev anauteitat €181k ekmaidevon.

Xprion
M6vo yia 08ovTIaTpIKr Xpron.

Nepypaen
To PressCeramic givat évag kOMvSpog (ingot) ualokepapikou Sumupttikol Aibiou (LS2) yia TV Kataokeur akivntwy mpoadiwv Kat omioOiwy
QAMoKATACTAGEWV.

TeXVIKA XapaKTNPIoTIKA

Xapaktnpiotika TR

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0,5

Avtoxn o€ kapyn (Stagovikr) [MPa] > 360 / Tumkn péon Tiun: 470
Xnuikr StoAutotnTa [ug/cm?] <100

Tumog / Katnyopia Tumog Il / Katnyopia 3

Kata IS0 6872:2015

Evdeieig
AnwAela 08ovVTIKNG ouaiag og mpoobia kat omioBia SovTia, HEPIKH vwdoTNTa 0TV MPoabia kat ommiaBia meploxr

Tumot amokataoTdoewv:

- Oyeic

- ‘EvBeta

- EmévBeta (m.X., HaoNTIKEC OYELC, HEPIKES OTEPAVEC)

- YTeavec (0 QUOIKA Tapackeuaopéva S6vTia Kat otnpiypata)

- ZTEPAVEC pE OTNpiyHaTa

- Zmpiypata

- TEQUPEC TPLWV TEHAXIWY KE AKPAiO OTAPIYHA WG TOV SEUTEPO TIPOYOUPIO

Avtevdeieig
- Hxprion Tou mpoi6vToc avtevdeikvuTal Qv gival yvwoTo 6Tt 0 aoBeviic givat alepyIKOC O€ OTTOIOSHTTOTE a6 Ta CUCTATIKA TOU TIPOIOVTOG

Meplopiopoi xprionc

- Mn Bepameupévoc Bpuypoc (evdeikvutal n xprion vapbnka HETA TV EQapHOYI TNE AmoKaTaotacnc).

- 'EvBeteC YéQupEC

—  Tépupec pe mpdpolo

— ZUyKOMNOUUEVEG YEQUPES

—  ATIOKQTOOTAOEI 0TV TPOoBIa MEPLOKT He AATOG YEQUPWHATOG > 11 mm

—  ATIOKOTAOTAOEIG OTNV TIEPIOXT| TWV TPOYOHPIWV HE TAATOC YEQUPWHATOG >9 mm

- Tpoowpivi) GUYKONANON TWV AMTOKATACTACEWY

— ToN0 BaBiéc uMOOUNIKES TAPACKEVEC

—  MNaoTpWHATWON HE KATAMNAO KEPAUIKO EMKAAUYNG EYKEKPIHEVO Yiat TV EMKAAUPN UANOKEPAHIKOU Simupttikol Aibiou.
- Mpémetva xpnotpomoleitat KNBavog GUUMIEDNG TTOU EMTPEMEL OTOV XEIPIOTH Va TNPEI TIG EVOESELYHEVES TTAPAUETPOUC CUMTTIETNG.
- @ Na pnv emavaypnoipomolgitat.

TUPITANPWHATIKO{ TIEPIOPIOHOI XPONG Yia ENAXI0TA EMEPBATIKEC TPOOOIES KAt OTTIOOIEC OTEPAVEC

- Nayoc otpwpatog HIKpOTEPO amd 1T mm

- Mapaokevég pe ofvaypa akpa

—  TapaoKeVE XWPIG avaTopIKN OTAPIEN Kal e OTOIRASES S1apopETIKOU TTAXOUG

— TUYKOANON ME GUUBATIKEG KAl ME AUTOOUYKOMOUUEVES KOVIEG

- YAKG avaouotaong eKTog cUVOETNG pnTivng

- Amoucia KuvodovTIKI¢ TpoaTaciag

- Emepouteupatikéc ote@aveg

TUHITANPWHATIKO{ TIEPIOPICHOI XPIONG YA AMTOKATAGTAGEIG OTNPIYHATWV
- [E Mn tipnon Twv anaitiogwy mou opiel 0 KATAOKEVAGTHAC TOU EPPUTEVHATOC OXETIKA LE TOV EMAEYHEVO TUTIO ERPUTEVHATOC

—  Mn Tpnon Twv oSnyliV TOU KATAOKEVATTH Yial TV KATEPYAGia TG GUYKOMOUHEVNG BAong Titaviou

- Xpron dAng pntivwdoug koviag ktog amd to Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) yia tn cuykdMnon pe pntivadn kovia
- Ev80OTOMATIKI GUYKONNON TWV KEPAUIKWY AMOKATACTAGEWY 0T cuyKoAoUpevn Bdon titaviou

- Tpoowpiviy GUYKONNON TNG OTEQAVNG 0TO UPPISIKS OTHPIYHA

AvemBUpUNTES EVEPYELE
Kapio yvwoth péxpt ofjpepa.

ANnAembpaoelg
Kapio yvwoth péxpt ofjpepa.
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KA\viko 6¢@ehog
ATIOKATACTAON TNG HAONTIKAG AEITOUpYiag Kat TG atobnTikrg

TovBeon
Kepapikd uNko yia odovTiatpikr xprion

META TNV KATAOKEUT| TOU VAAOKEPAIKOU, oxnuatieTal éva oTabepd kat adpavég MAéypa, 0TO OTTOI0 EVOWHATWVOVTAL TA EMUEPOUC CTOIXEIN HE
Yépupeg ofuyovou. H aivBeon xapaktnpiletal wg oeidia.

0&idio 0g % K.p.
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 00-80
Zn0 0,0-80
GN\a o€eibla Kal XpWOTIKES KEPAMIKOV 0,0-10,0
2 Egappoyn

Ecpuppovs( Kal TEXVIKEC KaTepyaaiag
TEXVIKI XpWHATIKOU XAPAKTNPIoHOU: ONITNON XPWOTIKWVY/EQUAAWANG ME KATAMNAA UNKA XPWHATIKOU XapAKTNPIGHOU Kal EQUANWGNG.

- Texviki otadlakng agaipeong cut-back: Korrtikii/umepia emkaAuyn pe KATGAMNAO KEpapko emkaAuyng kat emakodoudn ommon
XPWOTIKWV/EQUANWONG.

- Texvikrj Slactpwpdtwong: Omtnon 08ovTivn¢/KOMTIKAG MEPLOXIG Me KATAMNAO KEPUWIKO EMKAAUYNG Kat eMakOAoudn Omrtnon XpwoTIKwv/
£pualwong.

XapaktnpeIoTiKa Twv KUAivépwv

Ot kUMvSpot PressCeramic Tpoo@épovTal w¢ HOVOXPWHATIKOi KOMVEpOL 0 Téaoepic BabBpoug Stapavelag (MO, LT, MT, HT) kat o€ 181K
amoxpwoelg Opal o€ éva péyeBog. NMa Adyoug alobnTikrig kat BAcEL Tou 050vVTIATPIKOU TPWTOKOAAOU, CUVIOTWVTAL Ot AKONOUBEC TEXVIKEG
KATEPYATIAg Kat 0L TUTIOL AMOKATAGTAGEWY Y10 TOUG HEMOVWHEVOUE KUAVEpOUG avaloya e Tov Babud Slagpdavelag.

Awapaveia Tou Kuhivépou

Opal HT MT LT Mo
(Yynhic Slagdvetac) | (Mépiag dlagaveiac) | (Xapnhvic Slagdvetac) | (Métplag adlagdvetac)

Texvikn Katepyaciag
TeXVIKN XpWHATIKOV XapaKtneIopol v v v v
Texvikr agaipeong cut-back M v v
TexVIKr| S100TPWHATWONG v

AN

TUmol amokatacTacewy
Maontikr 6gn’ v
Aemrtr oyn’
‘Oyn v
‘EvBeto

AN
AN

<
<

EnévBeto

SISSISINS

Mepikny ote@dvn

MNpoobia kai omioBia otepavn
[épupa 3 Tepayiwv?

YBp1diké otrpiypa

STepavn uBpISikoy oTNPiyHATOG

<

ANIENENENENIEN
SISISISINS
<

" H texvikn cut-back dev mpémel va xpnotpomoleitat yia AETEC Kat HaoNTIKEG OPEIC.
2 MOvo péxpL TOV SEUTEPO TIPOYOUPIO WG AW OTHPIYHA

08nyiec mpoeTopaciag Kat ENAXIOTO TTAX0G CTPWOEWY

H mpoetoipacia Tou ovTio mpaypatomoleital GOHPWVA e TOUG BaoIKoUE KAVOVEG YIa ONOKEPUMIKES OTTOKATAOTACEIG:
- Xwpic ywViee i atxpég

- TNapaokeur auxéva Pe amooTPOyYUAEHEVES EOWTEPIKEG AKPES Kal/n évTovou Togoeidoug BdBpou
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Katd tov oxediacud e amokardotaong, 6a mpémel va TnpouvTal Ta akoAouBa eAdxioTa mayn oTpwogwv (o€ mm) avahoya pe ToV EKACTOTE TUMO

amoKATAoTAoNG Kal TV TEXVIKN KaTtepyaciag:

TEeXVIKI XPWHATIKOU XOPAKTNPIGHOU

Tomot Maonuki 6pn  Aemt opn 0pn ‘Evbeto, Mepkry EAdytota Itepdvn Tépupa
T T enévbero | otepdvn | enepPaniki
oTEQAVN 0TV
"P°q9lél Kat | flpgobia OnioBia Mpoabia Neptox
omiofia ; : ; f
resoui meploy neploy TEploy TIpoyopiwv
Korruikry/ 10
TV ) 10 04 07 Bafog oo 10 10 15 15 15 15
HaonTknA mEpoxn
10
KukAikd 10 03 0,6 Mdrog 1080y 10 10 12 15 12 15
AGGTACEIC 16 mm?
ouvdEopou - - - - - - - - Tevikd, 1oxvouy Ta akohouBa:
"Yog = mhdtog
M\dtog
YEQUPWHATOG - - - - - - - - <N <9
. R . . MpoatpeTiki) ouykoMNan pe pnTvedn, autoouykoAholpevn
TuyKoMnon YrioxpewTiKi ouykoNNon pe pnvesn Kovia 1 oupBaTiki Kovia
Texvikn agaipgong cut-back
Tomot Maonuiki oyn| Aenti 6gn 0yn ‘EvBero, Mepun Trepavn Tégupa
AMOKATAOTAOEWY enévbero oTepavn
MpdaBia OnioBia Npéobia Neptoxr)
meplox meplox Teplox TIOYOUQiwY
R Eockl - - 04 - 08 04 08 08 08
TEPLOXT
Kukhikd - - 0,6 - 15 12 15 12 15
i 16 mm?
Aaotaoelg P | X
ouvBéopioy - - - - - - - Tevika, 1oxvouv Ta akorovba:
“Yipog > mhdtog
¥ - - - - - - - <n <9
YEQUPWHATOG
R P o
SUYKOMnon YnoxpewTiki) GUYKOAANON PE pNTIV@SN Kovia Mpoatperuch i 107 pe pm,“:(u;‘??a’ ' o
Texvikn Sla0TpwpATWONG
Tomot Maonuki 6gn| Aemt 6gn 0pn ‘EvBero, Mepikry Tteqavn Tégupa
aMoKATAOTACEWY enévbeto oteqavn
) o , X Nepioyn
MpdoBia meptoyry | Omiabia nepioyr} | Mpoabia mepioxr Ty
Komlxnj/uuchlkn _ _ _ _ _ 06 08 08 08
TEPLOXT
Kukhikd - - - - - 0,6 08 08 08
X 16 mm?
Awaotdoelg PR . .
SONGEoLol - - - - - - - Tevika, 1oxvouv Ta akolovba:
"Yog > mhdtog
MAdtog _ _ _ _ _ _ _ _ _
YEQUPWHATOG
R A K "
ZUYKONnon YmoxpewTikij 0uyKONANON pe pnTIveISN Kovia Mpoatperuch ouy i 107 K pm,“:(ﬁs("a’ ! e

AlaoTaoEIg o mm

INHavVTIKO

OTPWOEWV TNC AMTOKATACTAONC.

To A6 PN avtoxrg TG amokatdotaong (PressCeramic) mpémel mavta va anapTi{el TOUAGKIOTOV T0 50% TOU GUVONKOU TIAXOUG

Katd tv KataoKeun emKaAUPHEVWY 1) HEPIKWG EMKANVHHEVWY AMTOKATAOTACEWY VIOt HEYANEG TTAPAOKEVES, N TIEPIToELa Slabéatpon Xwpou

TIPEMEL va avTIoTABUIOTE amd TIG KATAMNAES S1a0TAaELS Tou AKOU uPNArG avtoxrg (PressCeramic) Kat Ot TPOOBETOVTAG CUMTANPWHATIKO

UAIKO Slaotpwpdtwong.

To GUVONIKG TTAX0G TWV CTPWOEWV TN ATTOKATAGTACNG AMOTEAEL CUVSUACHO TWV EENG:

ZUVOAIKO TTIAXOC OTPWOEWY AMOKATACTAGNG 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
EAdy1oto maxog Tou okehetol PressCeramic 0,4 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 16
Méyioto mayog 6Tpwoewv 6Yng 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

Awaotaoelc oe mm
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EAdy1oT0 maX0G 6TpwoEwV yia uBpIdiké oTiplypa
MM\drog otepavng Byc

A
= Néyog Tor@patog Wy
S
2
A
M\drog avyevikol
| opiouSy

© @
- To MAATOC TOU QUXEVIKOU 0piou Sp TIPEMEL vt €ival TOUAGKIOTOV

0,6 mm.

- AnpioupyroTe mpo@il avaduong pe owoTh ywvia 0To 6pIo e T
otepavn (BA. didypappa).

— To mayog tou Tolxwpatog Wy Tipémel va ival Touhayiotov 0,5 mm.

- To Upog Hy Sev mpémel va Eemepva 500 QOPEC TO UPOG TG

GUYKoMoUpevNn Bdong Titaviou Hry.

- To uBpdIKo oTrptypa Ba mpémel va oxeSIaoTEl pe TPOTTO TAPOHOL0

HE QUTOV TOU TTAPACKEVAOUEVOU PUALKOU SovTiov:

— KUKMKOG ETTI-/UTEPOUNIKOG AUXEVOC JIE AMOOTPOYYUAENEVES
E0WTEPIKEG AKES 1) TOE0EIBEC BABPO (chamfer)

- Na va ouyKoMnBei n otepavn oto uPPISIKG OTHPLYHA
XPNOIHOTOIWVTAG TPWTOKOAO GUYKONNGNG HE UpBATIKT/
autoouyKoMoupevn kovia, Ba mpémel va npiouvpynBolv
OUYKPATNTIKEG EMPAVELEG Kl EMAPKES «OYOG IAPACKEVHG.

—  To m\aTog TG oTePAvNG Bac meptopiletal ata 6,0 mm and 1o
a€oVIKG VYOG TOU TEPIYPAUUATOC MéXPL TO KavaA TG Bidag Tou
uBp1dikov oTNpPiypaToC.

MposTolpacia ekpayeiov Kot ATV

EAGx1oT0 oG oTpw

Rot

yla oTe@avn ufp U oTnpiypatog

M\drog otepadvng e orptypa Byc

A
E
A
3
= g
gl 5 iy )
s 2 dyoc Torwpatog
=3
E\ ke
=]
°e
S8
V=EY
M\drog avyevikol
| opiou Sy

To MAATOG TOU AUXEVIKOU 0piou Sp TIPEMEL val €ival TOUAGKIOTOV

0,6 mm.

To méyog Tolkwpatog Wac mpémet va givat peyahitepo amdé 1,5 mm
€ OAOKANPN TNV TEPIETPO.

H ommn yia o kavaAi g Bidag dev mpémet va Bpioketal oTIg mEPLOXES
TWV ONMEIWY EMAPNG 1} OE TIEPIOXES HE paonTIKA Aettoupyia. Av autd
Sev givat Suvard, Ba mpénel va mpoTipdTal uBPISIKG GTAPIYHA HE
EexwpLoTr oTEPAVN.

To mAdTog TN 0TEPAVNG UPPISIKOL oTNPiyHaTog Bac meplopiletat
0T1a 6,0 mm and To afovikd VYOG TOU TIEPYPALHATOC UEXPL TO
Kavaht tng Bidac.

To Upog Hpc Sev mpémel va Eemepva 500 Popég To UPog TG
OUYKOMoUpEVNG BAong TiTaviou ouv 2 mm.

KataokeudoTe éva eKpayeio Pe amOoTIOHEVA TEUAXIA e TOV ouVHON TPOTO. AvAloya HE TV TIPOEToIHaAcia, To Bepviki Xwpou (spacer) epappoletat

OTO OMOIWHK OF TTEPIOTOTEPES OTPWOEIG:

[0 HOONTIKEG OPELC, NETTTEG OYPELC, OPEIC, HEPIKEC OTEPAVEC, KABWG KAl HOVIPEIC OTEPAVEC, TO PEPVIKI XWPOU EPapUOleTal 0€ SU0 OTPWOEIC £WG
HéyloTo 1 mm amd To OpIo TG MAPACKEUNG (EQappoyn BEPVIKIOU Xwpou avd oTpwon 9-11 um).

- Ta évBeta Kat enévOeTa, TO BePVIKL XWPOU EQAPHOTETAL OE £WG TPEIC OTPWOELS KAl £WE TO OPLO TNG TTAPACKEUNG.

— [0 QVOKATAOKEUT YEQUPWY, EQAPHOOTE £TIONG SU0 OTPWOELG. EQaPUOOTE pia EMIMAEOV GTPWON OTIG EMPAVEIEG TWV OTNPIYHATWY TIOU
£pXOVTaL OE EMAPN HIE TIC OTEPAVEC (TPOG TO YeQUPWHA). ETol amotpémetal n avemBuunTn TpIBA.

- Ma amokataoTdoelg mavw oe otnpiypata, n Stadikacia ivat idla 6mwe Kat yia Ta mapackevaopéva Sovtia.

AlapopPwan mePyPAPNATOS

lat T SlapdPPWaON TOU TEPIYPAUUATOC TNG AMOKATACTACNC, TTPETEL VA XPNOIHOTOlo0VTaL HOVO BloAoyiKa Kepld, kabBwg Kaiyovtal Xwpic va
APrVOLV KATANoUTa. AlaHOPPWOTE TO TEPIYPAMMA TNG ATOKATAGTACNG Ke TV eMBUpNTH Stadikacia katepyaoiag (TEXVIKT XpwHATIKOD
Xapaktnplopov, cut-back rj Slaotpwpdtwong). Tnpeite Tic akOAoUBEC yevikéC 0dnyieg yia Tn SIapdPPWaON TOu MEPIYPAUUATOC:

—  Tnpeite Ta ENAXI0TA AMAITOUKEVA TIAYT OTPWOEWVY Kal TIG SIAOTACEIS TwV GUVSEOUWY QVANOYQ HE TNV EKACTOTE £VOEIEN KAl TNV TEXVIKT

Katepyaoiag.

- Mao@aNioTe To aKpIBEC TEPIYPAUMA TWV ATTOKATACTACEWY, ISIAITEPA OTNV TIEPIOXT TWV 0PIV TNG TApackeuric. Mnv tpoilete umiepPoAikd Ta
6pla TG mapaokeunc, 5161t Ba amartBouv xpovoBopeg Kat emMo@aleic S1adIKATIES EQAPHOYNG UETA TO TIPEGAPIOHA.

—  Ta MAMpWC AVATOMIKES AMTOKATAOTACELS, Ba TTpémel va AapBAavetat umdypn n HacnTIKY TEPLOXT) AVAKOUPIONG Amd TO 0TASIO0 TOU KEPWHATOC,
B16TI N EQapHOY TWV UNKWV XPWOTIKWV Kat EQUAAWGCNG AUEAVEL ENAPPWIC TIC KABETEC SIA0TATEIC.

—  Mn SIaHOPPWVETE AIXHES KAl AKPEG E TNV TEXVIKT cut-back Kat T Texvikr SlaoTpwpaTWoNG.

- Na v TexVIKn SlaoTpwHATWONG, ot OKeAeToi Ba pémel va S1apop@wBouy avaTopIKA Kat va oXeSlaoTolv €101 WOTe va umooTnpifouv Ta

@opata.

TomoBétnon aywyav

Tnpeite TI akOAoUBES 08NYiEC KATA TV TPOCAPTNON AYWYWY OTO KEPIVO OHOIWMA:

- Tpw TomoBeThoeTe TOUC aywyoug, {uyioTe T Paon Tou SakTuNioU Kat Kataypdyte To BAapog.

- Oraywyoi Mp£MmeL MAVTA va TIPOCAPTWVTAL GTNV KATEVBUVON POIG TOU KEPAUIKOU KAl 0TO TTAXUTEPO THIHA TOU KEPIVOU OOIWHATOG, £TCL WOTE
va SleukoAUVETaL N OpaAT] POT) TOU TTAXUPEVGTOU KEPAUIKOU KATA TO TIPECAPIOHA.

—  Ta onueia ouvappoyrg TPEMEeL va ival 0TPOyYUNEpEVA. ATOQUYETE TIC YWVIEG KA TIG QUKMEC.

—  XpNnOIHOTIOINGTE KEPIVO aywyo pE SIapeTpo etaly @ 2,5 -3 mm.

—  XpNnOIHOTIOIOTE KEPIVO aywyO HE ENAXIOTO MKOG 3 mm Kal HEYIOTO HrKOG 8 mm.

- MatnprioTe andotaon TOUAGXIOTOV 3 mm HETAEY AVTIKEUEVWV.

- MatnprioTe andotaon TouAdxioTov 10 mm pETAgL TwV KEPIVWV OPOIWHATWY Kal TOu SakTuNiou GIAIKOVNG.
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—  Mnv umepBaiveTe To PEYIOTO KOG (KEPIVA AVTIKEIMEVA + aywydC) Twv 16 mm.

- TpooapTHOTE TO KEPIVO OHOIWHA LE TOUG CUVSESEUEVOUC aywyoUg oTNV «aKkpn» TG BAong Tou Saktudiou emévduong.

—  EuBuypappioTe Ta QUXEVIKA OPIa TWV KEPIVWY QVTIKEIMEVWY HE TOV SAKTUNO armd GINKOVN.

- Ta va umohoyioete To BApog Tou Keplov, {uyiate Eava T poptwuévn Bdon tou Saktuhiou emévéuaong Kat petd umooyioTe T Slapopd
QVAPEDA OTN [N QOPTWHEVN KAl TN YOPTWHEVN BAcn Tou SakTuNiou emévduong.

- Xpnotpormotiote 1 KUAVSPO Twv 3 g éwg péyloTo Bapog keptov 0,759.

Enévéuon
[:EI AKONOUBNOTE TIC 08NYiEC XPriONG TOU KATAOKEVAOTH TOU UMKOU EMEVEUONG.

Inpeiwon: Mnv pekalete  Bdaon tou SakTuAiou emEvEUONC Kal TO KEPIVO QVTIKEIHEVO HE SIaxwPLOTIKA, SIAAUTEG 1} XOAAPWTIKA.

MpoBéppavan
- [E AKONOUBNOTE TIC 08NYiES XPrIONG TOU KATAOKEVAOTH| TOU UMKOU EMéVEUONG.

- Mnv mpoBeppaivete Toug KUAivépoug PressCeramic kat to éuBolo oupmieonc.

Jupmieon
[Ii‘] AKONOUBNOTE TIC 08NY(ES XPrIONG TOU KATAOKEVAGTH TOU POUPVOU CUUTTIEDNC.

Baclkn Sladikacia agov ohokAnpwbei 0 KUKAo¢ TPoBéppavonc:
A@aipéoTe Tov Kauto SakTulio emévduonc amd Tov Qoupvo MPOBEpPAvonG kat TomoBEeTHOTE Tov Yuypd KOMVEPO PressCeramic péoa otov
poupvo.

—  TomoBetote Toug KUAVEPOUG Péoa 0ToV SAKTUNO EMEVEUONG HE TN OTPOYYUAEREVN, KN Xapaypévn TAEUPA TTPOG Ta KATW.

—  TomoBetote 10 £uBoAo cupmieang péoa aTov Kautd SaktuAo emévduonc.

—  Xpnotgormotjote T AaBida tou aktuliou emévduaong yia va TOmoBETHOETE TOV PopTWHEVO SAKTUAIO EMévEUGNG EVBUYPApO Kat 6pBio aTo
HEOOV TOU POUPVOU GUMTTIEDNG.

- Zexkvnote T Sladikaoia cupmieonc Pe TIC KATAAANAEG TaPAPETPOUG GUUMIEDNC.

Mapdpetpor oupmicong
Tevikéc ouoTdoeic supmicong yia to PressCeramic

Kohwvspoc/ MéyeBog Saktuiov Apxkiy PuBpac ¢ppavan; Oeppokpaci Xpovog mapapoviic | Xpovog cupmigong | Micon 1
Alapa Suon Beppokpaoi oupmigong
[q] [°C] [°C/hemo] [°] [\emd] [Aemta] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 ,200 30
200 2% (mepimou 3 — 4,5 bar)
100 15 200 - 300
e 200 70 60 o5 25 3 (mepimou 3 — 4,5 bar)

Aladikacia mpoodiopiopou Tne BEATIOTNG Beppokpaaiag cupmieong

—  YTEPEWOTE £va €VOETO, Hia OYN KAl JIa OTEQAVN KAl TIPAYUATOTOIOTE SOKIMAOTIKY GUTiEon.

—  AQoU GUMTIIEOTOUV OAa T AVTIKEIHEVD, HEIDOTE 0TadIaKd TN Beppokpaaia oupmieanc kata 5 °C, péxpt va emteuxBei atehrg oupmieon.

- Av Sev £xouv oupumieoTel ONa Ta avTiKeileva, avénoTe otadlaka T Beppokpacia oupmieong katd 5 °C, péxpt va CUPTEGTOUV MARPWE OAa Ta
QVTIKE{UEVO.

- Hxapn\dtepn Beppokpacia cupmieong otnv omoia cupmé{ovTat OAa Ta avTiKeipeva ouviiBwe Mapéxel Ta KAAUTEPA AMOTENEGHATA CUTTEONC.

INPAVTIKO

- Avd)oya He ToV poUPVO CUUTTIEGNC TIOU XPNCIHOTOLETaL, N pUBHION TG BeppoKpaciag GUNMEONC HMOPET HEPIKEG POPEC Va SlapEpeL
ONHAVTIKA a6 TN uVIoTOHEVN Beppokpacia. Ma Tov Adyo auTo, ot CuVIoTWHEVES Beppokpacieg oupmieong Ba mpémet va Bewpouvtat
QTOKAEIOTIKA EVOEIKTIKEG.

— 0 @oUpvoG MPOBEPUAVONG Kal O YOUPVOC CUNTTIEGNG TIPETEL VA BABUOVOHOUVTAL TAKTIKA.

- HBéAtiotn Beppokpacia oupmieonc e§aptatal and Slapopoug MaPAYOVTEG. AV XPNOILOTIOIOUVTAL EMAVOYXPNCIHOTOCIUA éMBOAa GUpTTIESNC,
umopei va amatteitat Beppokpacia cupmieong upnAotepn katd 5 °C. Avdhoya pe To LAIKG emévduaong mou xpnotpomoleital, n Beppokpacia
oupmieanc pmopei va Slagépel katd +/- 5 °C. ZuviiBwg, 600 UPNAGTEPN €ival N TEPIEKTIKOTATA TOU UAIKOU EMEVEUONG O LYPO, TOGO
uPnAdTEpPN gival n Beppokpacia cupTieong.

Anéomaon

AmoomdoTe Tov SakTUMo mévduong we e§1G:

—  INUEDOTE TO UIKOG TOU EPPBOAOU GUTTEGNG OTOV SAKTUNO EMEVEUONC APOL KPUWTEL

- Amoomaote Tov SakTOMo emévduong, xpnotpomolwvTag évav Sioko Slaxwptopov. To mpokaboplopévo anpeio Bpavong emttpénel Tov aglomoto
SloywpIopd Tou EPPOAOU CUUTTIEGNC ATTO TO KEPAUIKO UAIKO.

- Xndote Tov SakTuNo mévduanc oTo mpokabopiopévo onpeio Bpavong, xpnotpomolwvTag éva paxatpidio yuou.

- Na xpnotpomolgite mavta xavipeg oTiNBwong yia va KabapioeTe Ta mpeoaploTd avtikeipeva (adpog kat Aemtog kabapiopog). Mn
xpnotporoteite Al,03.

- 0 adpdc kabapiopdc mpaypatomoleital pe Xavipeg oTiNBwong o mieon 4 bar.

— O \emtd¢ KaBaplopdg mpaypaTomoleital pe Xavtpeg oTiABwaong o€ mieon 2 bar.

—  AKOMOUBE(TE TN CUVIOTWHEVN KATELBUVOT Kal AITOCTACT AMHOBOAAG VIO VA KNV KATAGTPAPOVV TA OPLX TOU AVTIKEIUEVOU KATA ToV KaBaplopo.

Agiavon
Ta katdAnAa epyaleia KTPOXIOHOU €ival amapaitnta yia T 516pBwaon Kat TNy TENKN SIapdp@worn VANOKEPAHIKWY UAIK®V. Av Xpnatpomoinfoiv
akatdAnAa epyaleia eKTPOXIGHOU, PITOPE( va amo@AolwBouy ot aKPEG TG AMOKATAGTAONG Kal va TapouatacTei Tomki unepBéppavon. Ma tn
)\emvun, ouvioTtdtat n akéloudn Stadikacia:
Ot 810pOWOEIC PE EKTPOXIOHO TIPEMEL Val €ival ENAYIOTEC.
- TMpénetva amoedyetal n umepOEPUavon Tou KepapIKoU. H epyacia mpémel va mpaypatomoleital Pe xaunAr TaxutnTta kat EAagppd mieon.
—  ATIOOTIGOTE TOV AywYO, XPNOIHOTIOIWVTAG KATtdAANAo Sioko Slaywplopol. Ao@UyeTe Ty unepBéppavon.
- BePawBeite 6T Slatnpeital To EAAXIOTO AMAITOUHEVO TTAXOC TWV OTPWOEWV TNG ATOKATAGTAGNG KATA TN Agiavon.
—  ECOMaNUVETE TO ONpEI0 CLUVAPHOYNE TOU aywYOU.
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- Agaipéote To Bepviki xwpou amd To opoiwpa. Ot amoKaTaoTaoel; SoKIHAlovTal Tavw 0Ta OpOWHATA Kal AElaivovTal TPOOEKTIKA.

—  Xe Kkapia mepimTwon pn SlaxwpIcETE €K TWV UOTEPWV CUVOEGHOUC OKENETWV YEQUPWV pE Siokoug Slaywpiapov. Mmopei va dnpioupynBouv
avemBupunta onueia duvnTikig Bpavong, mou Ba emnpedoouy T 0TaBePOTNTA TNG OANOKEPAMIKIG AMOKATACTACNG.

- EAéy&te T o0ykAeton kat Tnv dpBpwaon Kai KAVTE TIG KATAMNAES S10pBWOEIS HE EKTPOXIOHO, EQV XpelaleTal.

—  IXeSIAOTE TNV EMPAVEIOKN VPN,

—  AQaIp£0TE Ta UTTOAEIPHATA Ao TNV EEWTEPIKT TTAEUPA TNC amoKATAoTAONG HE ENaPPEId appoBoAnon pe AlyO3 100 pm oe mieon 1 bar kat émerta
KaBapioTe pe cuoKeun atpoU.

OMokApwon
Ta mpecaploTd avTiKeipeva OAOKANPWVOVTAL HE TNV TEXVIKI XPWHATIKOU XApaktnpiopoy, cut-back fj Slaotpwpdtwonc, xpnotpomotwvTag
Kat@MnAa Kepapikd AIKA. AKOAOUBOTE TIC 08NYIEC XPrONG TOU KATAOKEUATTH TOU KEPAMIKOU SIA0TPWUATWONG.

Tnpeiwon: Ze Kapia mepimtwon Sev mpémel va eQappolovTal XpWOTIKEG KAl EQUANDHATA OTNV EMPAVELN CUYKOMNONG 0T BACN GUYKOAANGNG
TiTaviou Kat To Kavaht Bidag, kabwe autod pmopei va SlakuBeVoel TV akpiPela epappoyne. ENEYETE TV E0WTEPIKN EMPAVELD TIPIV AO TNV OMITON

KOl APAIPECTE TTPOCEKTIKA TUXOV PUTTOUG,.

TuykOoAnon pe kovia (Cementing)

Mpoetolpacia amokatdotaong pe PressCeramic

Aupopoinon -
Adpomou 1r|v emedvela OMnong yta 20 Sevtepoema pe
. {(eNé adpomoinon Vv V3POPBOPIKOL 080 5-9%.
@ecneen [Iﬂ AxohouBriate Ti odnyiec ypriong Tou f Tou (€M adpomoinong Kepapika
ol floTe TV em@aveta ouyk6Mnong yia 60 Sevtep
Zihavorroinon [E AxohouBriaTe Tic 08nyieg xprjong ToU KATAGKEVAGTH} TOU GIAQVOTOINTIKOU.
ZuykOAAnon pe Kovia Yroxpewtiki auyKochn uz pNTvedN Kovia: paonTikn 6yn, Azmn oyn, oyn, szzm €NéVOETO, eIk OTEPAVN
(Cementing) MpoatpeTiki ovy 1 HE pRTVESY, A 1} oupBatiki Kovia: oTEQAvR, yépupa

I:IIJ AKo)\ouenms TIC 08Nyi€C XprionG TOU KATAOKEVAOTA TG Koviag.

TuykoAnon pe pntivn (Bonding)

lposTolpacia KEPANIKIG KATAOKEVNG pe PressCeramic Mpos

ia cuykoAoUpEVNG Baong Titaviou

1t

[E AxoouBrjoTe TI 08nyieg Tou KaTaokevaoTr

AppoBonon - Inueiwon: Ot jn appoBohnyé d yk6Mnang Ty
ompiypdtwy pe emkdhupn TiN teivow va £xouy xuun)\onpn avioxi
auykOMnone.

Adporour v em@dveia ouykoMnong yia 20 Sevtepohema pe (ehé
10N¢ Kepaptkay uspogBoptkod 0&éog 5 — 9%.
Adporoinon -

DII Ako)\ouenm ¢ 06r|v|z( XPi0NG TOU KATaoKeVaoTr) Tou (ehé

I\ fl0Te TNV em@Avela ouykoAnang yia 60 po 3 A fj0Te TV eMdvela ouykoNNonG yla 60 Seutepol
Tiavoroinan AkohouBriate Tic 08nyie prong Tou KaTaokevaoT Akooubriote Ti 05!1\1‘& XPAoNG Tov Kataokevaoth
T0U GINAVOTTOINTIKOD. 0V GINQVOTTOINTIKOU.
JUYKOAANON pE Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

pnivn (Bonding) [E] AkohouBrioTe TIC 08nyie¢ Xpriong ToV KATAOKEVAOTH.

3 KaBapiopdg, amoAvpaven Kai anocteipwon

Ta uBptdikd oTnpiypaTa KAl Ot OTEPAVES UPPISIKOL OTNPiyHaTOC TIPEMEL va KaBapilovTal, va amoAupaivovTal Kal va amooTEIPWYOVTAL AHESWS TIPLY
a6  xpron. H DSSM AG ouvioTd Tig akohoubeg Stadikaoiec:

MpoKaTapKTIKOC KABAPIoHOC

BuBiote Ta uBPISIKA OTNPiyHATA Kal TIG OTEQAVES UBPISIKOU OTNPIYHATOC O€ AouTpO uTeprXwV (M.X. Sonorex Digital 10P) pe vepo (eAdxioTeg
TIPOSIAYPAPEC TTOIOTNTAG: TOOIUO VEPO) yla 2 NEMTA. ZEMMUVETE e TPEXOUHEVO VEPO BPUCNG (ENAXIOTES TIPOSIAYPAPES TTOIOTNTAG: TIGOIHO VEPO),
TPiBoVTag TAUTOXPOVA TIC ECWTEPIKES KAl TIC ESWTEPIKES EMPAVELEC PE KATAMNAN BoupToa (.. Bouptoa KaBapiopou epyaleiwv e vaNov TPIXES,
Integra Miltex).

KaBapiopog kat amoAvpaven
H mpotipapevn péBodog eivat o kaBaplopog Kal n amoAupavon G& MAUVTHPLO AOAUUAVONG EpYAAEiwV.

KaBapiopog ae muvtiiplo kat amoAvpavon

Av yivel Hovo KaBaplopog Twv UBPISIKWY OTNPIYHATWY Kat TwV 0TEQAvVAV UBPISIKOU aTnpiypaTtog oTo MuvTrplo epyaleiwy, Ba mpémel

UTIOXPEWTIKA Va aKoAouBroel Bep Ik amoAdpavorn.

- KaBapiopog
TomoBeToTe Ta UPPISIKA OTNPiyHATA KAt TIC OTEPAVEC UPPISIKOL OTNPiYHATOG pésa o€ oupBaTIKn £vBetn orjta. Katomy Tomobetiote v
£vBeTn orTa o€ MALVTIPIO AMOAUHAVONG EPYAAEiWV CUMHOPPOUHEVO pE To PGTUTO ISO 15883 (.. Miele G7882, e€omhiopévo pe mavw Kahadt
Miele O 188/2). H autopatn Siadikacia kabapiopou (m.y. pe paon to mpdypappa Vario TD) propei va xwplotei ota akohouba Bripata:
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—EKmAuon pe KpUo vePO yia 5 AemTd

- KaBapiopdg otoug 50 + 2 °C yia 10 Aemtd pe kabBaploTiko mapdyovta (m.y. neodisher MediZym, 0,2% k.6., Dr. Weigert)

— ExmAuon pe kpuo vepod yia 2 Nemta
- AmoAupavon

O€epHIKN AMOAUPAVON HE ATTIOVIOHEVO VEPOG 0TOUG 93 °C yia 5 Aemtd (emiteuén Tiurg A0 > 3000 otoug 90 °C yia 5 Aemtd). Na Emupa
XPNOIMOTOIOTE HOVO QTIOVIGHEVO VEPO XapnAou pikpopPlakol @optiou (Wéy. 10 cfu/ml) kat xapunAig meplektikoTnTag oe evdotodiveg (péy. 0,25

EU/ml).
KaBapiopog kat amoAvpaven pe 1o xépt
- KaBapiopog

BuBioTe Ta UPPISIKA OTNPiyHATA KAl TIG OTEPAVES UPPISIKOL OTNPIYHATOG OE AouTPO UTIEPHXWV e KaBaploTikd mapdyovta (m.x. MD 520, pn
apalwpévo). BeBaiwBeite 6T ot Bublopéveg empaveleg kaAumovtal MRPWC amd To KaBaPIOTIKO Kal 6TI To KaBAPIOTIKO Sev Exel GUOANISEC.
A@ov BuBioeTe Ta UBPISIKA OTNPIyHATA KAl TIC GTEQAVES UPBPISIKOU GTNPIYHATOC 0TO AOUTPO UMTEPTXWY, KABAPIOTE PE UTTEPKXOUC yia T AeMTO.
Méetd kaBapioTe pe To Xépt Ta UBPISIKA OTNPiyHATa Kal TIG OTEQAVES UBPISIKOU aTnpiypaTog, TpiBovTag oXoAaoTIKG pe KatdAAnAn Bovptoa
(m.x. Bouptoa KaBapiopou epyaleiwv pe vaov Tpixeg, Integra Miltex) TIG E0WTEPIKEC Kall TIC EWTEPIKES EMPAVELEG KABE PEHOVWHEVOU
UBPISIKOY OTNPIYHATOG Kal KABE PEUOVWHEVNG OTEQAVNG UPBPISIKOV OTNPIYHATOC yia 20 SEUTEPONENTA, HEXPL Va amTOAKPUVOET KABE 0patd

UTTOAEIppQL.

Katomy, EemUveTe KATw amo TpeXoUHEVO vePO BPUaNC (ENAXIOTEC TPOSIAYPAPEG TIOIOTNTAG: TIOGIHO VEPO) Yia TOUAGXIOTOV 10 Seutepodenta.

- AmoAupavon

BuBioTe Ta UPPISIKA OTNPiyHATA KAl TIG OTEPAVES UPBPISIKOU OTNPIYHATOG OE AOUTPO UTTEPXWV HE AmOAUMAVTIKO (.. MD 520, pn apaiwpévo)
Kl AMOAUMAVETE PE UTTEPKXOUE Yia 2 AemTd. META Ty amoAUpavon HE UTIEPXOUG, AproTe Ta UPPISIKA oTNpiyHaTa Kat TIC OTEPAVEC UBPISIKOL
OTNPIYHATOG PECA 0TO AMOAUHAVTIKS Yia 15 Aemmtd oToug 20 + 2 °C. BeBaiwBeite 6Tt Ta uBPISIKG 0TNPiypaTa Kal Ol OTEPAVES UBPISIKOU
oTNPIYHATOC £ival TAMPWC KAAUPPEVA aTd TO AMOAUPAVTIKG Kat 0Tt TO AmOAUHAVTIKO Sev EXEl pUOANIBEC.

Metd Bubiote Ta uBpIdikd oTnpiypaTa Kat TIC OTEQAVES UBPISIKOU OTNPIYHATOC Yia T AEMTO O KPUO OTTIOVIGHEVO VEPO, YA VA TEPHATIOTEI O
XPOVOC EMAPRC PE TO AMOAUHAVTIKG (QUTO To Bripa Sev avTikaBIoTd To oXoAaoTIKG EEMpA oL amaiTEiTal yia va amopakpuvBoov ta
UTTOAEippaTa amoAUHaVTIKOU dTav Ta uBPISIKA 0TNPiypaTta Kat ol 0TEPAVES UBPISIKOL oTnpiypatog kaBapilovtal cuppatika).

MéTd tov KaBapiopd Kat Tnv amoAVpavorn, EEMUVETE GXOAAOTIKA Ta UBPISIKG TNPiyHaTa Kal TIG 0TEQAVES UBPISIKOU oTNpiyHaTOC pE vepd. MNa
T0 TEAIKO EEMAUpIA XPNOIHOTIONOTE HOVO ATTOVIOEVO VEPS XapNAoL piKpoBiakol gopTtiou (péy. 10 cfu/ml) Kat xapnArg MePLEKTIKGTNTAC OE

evbotogiveg (uéy. 0,25 EU/ml).

Itéyvwpa

Nemeopévog aépag 1 Kabapd mavakt Kuttapivng mou Sev agrivel xvoudt.

AmnooTteipwon

Ta uBpISIkd oTNPIYHATA KAl Ol OTEPAVES UPBPISIKOU OTNPIYMATOC TIPETTEL VA AMOCTEIPWVOVTAL TIPWV ATTO TN XPHON.
H DSSM AG cuvioTd pia amd Tic akolouBeg Sladikaaieg amooTeipwong:

Ma xwpeg ektog Hvwpévwy MoNTewy:

[a T CUOKEVaGIa TV EI5WV TIPOG ATTOCTEIPWAT, XPNOIHOTIOIOTE HOVO GUCTNUA OTEIPOU GPAYHOU CULHOPPOUKEVO HE TO IPSTUTIO ISO
11607-1 (m.x. Steriking, Wipak) amoé xapTi-AaoTiké @Ay, KATGAANAO yia amooTEipwon He atud oUH@wvVa pe Tn SAwon Tou Kataokeuaoth. To
000TNHa OTEPOU Ppaypol Trou Ba xpnotpomoinBei mpémel va eival apketd peydho. To cUOTNHA OTEIPOL Ppaypol Sev MPEMel va givat
TEVIWHEVO UETA TN OUOKEVAOIO TWV EIGWV TIPOG AMTOOTEIPWOT.

- Na ¢ Hvwpéveg Molteiec:

Mpiv amnd Ty anooTeipwaon, TomoBeTHOTE Ta MPoidvTa o€ SIATPNTO KAAAO! pe Kamdkt Kat TUAETE pe U0 @UANG povouANou TepITUAiypaTOg
TIOAUTIPOTIUAEVIOU, XPNOIHOTIOVTAG TN PEBOSO TOu S1ad0xIKOU TTEPITUNYHATOG OE PAKeNo. Znueiwaon: Ot XprioTeg oTig Hvwpéveg MoNteieg
Tipémel va enaAnBevoouv 4Tt o KNiBavog kat ta Bondntikd e§aptripata anooteipwong (.. TEPITUAiyHaTa anooTeipwang, @akelol, KaAaoL,
Brooytkoi iy xnpikoi SeikTeq) eival eykekpipéva amoé Tov FDA yia tnv mpoBAemopevn Stadikacia amooteipwong.

ATIOOTEIPWOTE PE ATUO PE OTASIOKN TTPOKATEPYATia KEVOU CUMPWVA pE To poTumo ISO 17665 o€ KAiBavo atpov (m.y. Selectomat PL/666-1 CL)

uTIO TIG AKOAOUBEC OLVOIKEG:
MéBodocg

1 Amooteipwon pe aTpo (aUTOKauoTo)
Ztadlakn mpokatepyacia Kevou

2 AmooTteipwon pe atpo (autokavoTo)’
ZTadiakn mpokaTepyacia Kevou

3 AnooTeipwon pe atuo (autékavoTo)”
TTadiakr TPoKATEPYAsia Kevou

4 AnooTteipwon He atpo (autokavaTo) ™
STadiaKr TpoKaATeEPYasia Kevou

ovotaon yia HMA
ovotaon ya HB
ovotaon yia EABetia kat Talia

Amobrkevon

JuvbriKeg
134 °Cyia 4 Aentd

132°Cyia 3 Aemtd

134°C yia 3 Nemtd

134 °Cyia 18 Nemta

Xpovog oTeyvwpatog

Tomkn mPpaKTIKA

10 Nentd

Tomikr mpaKTIKn

Tomikn MPaKTIKNA

Ta anooTelpwpéVa TIPOIGVTA TTOU Eival CUCKEVACHEVA O GUOTNUA OTEIPOU Ppaypou (.x. pakeAo amoaTeipwang) mpoopilovtal yia dpeon xprion
Kat Sev mpémel va amoBnKevovTal TEPIOTOTEPO a6 48 WPEC.
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4 TMAnpoopisc acpaleiag

Y& MepINTWOon 0OPAPWY TEPIOTATIKGVY TTOU OXETI(OVTAI PE TO TIPOTOV, EMKOIVWVAOTE Ue TN Taipeia DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/

Liechtenstein, email: vigilance@dssm.group, kat pe v appodia Tomikr apyr.

- Outpéyouaeg O8nyieg Xpriong eivat Stabéoipeg ot oehida Mpng minpogpopidv (download) oTov 10T6TOMO TNG Sagemax (www.sagemax.com).

- Eme€iynon oupBolwv: dssm-eifu.sagemax.com

- HmepiAnyn xapaktnploTikwy ac@ahetag Kat KAvikwv emdooewv (Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP) pmopei va AngBsi amo
v eupwraiky Bdon dedopévwy yia Ta latpotexvoloyika mpoiovta (EUDAMED) otn SievBuvon https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Baoikd
UDI-DI: 763071662BABUT006MH

I'Ipoa&onomuslc
Tnpeite T0 pUNO Sedopévwv acpaleiag (SDS, SlaBéotpo oTov I0TETOTO Www.sagemax.com).

—  Katd v katepyacia mapayetat 0kovn KEPAUIKOU Tou eVEEXETal va epeBiTEl To S€ppa Kat Ta pATia Kat va TPoKaAéoel BAABN GTOUG TIVEUHOVEC.
BeBaiwbeite GTI 01 GUOKEVEG avapPOPNONG OTOV XWPO EPYATiAg AEITOUPYOUV ApTia. Mnv EIOTIVEETE TN GKOVN TTOU EKAVETAL KATA TN A&iavon Kat
(POPEOTE PAOKA TTIPOOTAGIAE amd T oKovN (katnyopia owpatdiwy FFP2) kat mpootateuTika yuahid.

- Av epapudloval ouxVd N Yo TApATETAREVO XPOVIKO SIAoTNA, EMayyEAUATIKG AEUKaVTIKG e Baon Ta unepo&eidia (umepoteidio Tou
kapBapidiov, umepoteidio Tou uSPOYSEVOL) KABWE Kat OEIVEC PWTPOPIKES PBOPIOVXEC EVWOELC TIOU XpNOtpomolodvTal yia Ty mpoAnyn
NG TEPNSOVAC HITOPOUV VA KAVOUV TNV EMPAVELX TWV UPIOTAHEVWY ATTOKATAOTACEWY PressCeramic adpr Kat pat.

- Ta {eNé adpomoinong KEPAUIKWY TIou TIEPIEXOUV UEPOPBOPIKG 0&V TTPoopilovTal HOVO Yia EEWOTONATIKY Xprion Kat Sev mpémel va
£pappolovTal Ev600TONATIKG (U€oa 0TO 0TOHA). AgGopévou 6T To USPOPBOPIKO 08V Eival EAIPETIKA TOEIKO Kal SIaBPWTIKO, TTPETEL VA
amo@eyeTal Pe KAOE TPOTIO N eMapn Pe To S€ppa, Ta PATIA Kal Ta poUxa.

MAnpogopiec améppipng
01 1006TNTEG UNIKOU TTOU TTEPIOGEVOULY Bt TIPETEL VA AMTOPPITITOVTAL GOHPWVA LE TIC OXETIKEG EBVIKEG VOHOBETIKEG AMAITAOELG.

Ynolemopevol Kivsuvot

O xprioteg Ba mpémel va yvwpiCouv 6Tt KaBe odovTiatpikr EMEUPBOON 0TN OTOHATIKI KOINGTNTA EVEXEL OPIOUEVOUC KIVEUVOUG. OpIoPEVOL £§ QUTWV

TWV KIVEUVWY ava@épovTal apakaTw:
Y& mepimtwon 6puppatiopol / Bpavonc / amokGAANong Tou UNKOU ThG amoKatdoTaong pmopei va mpokAnBei akovola katamoon 1 el6pdenon
UAIKOU Kal avayKn GUMIANPWHATIKNG 0SovTiatpikig Bepaneiac.

- Oumepiooeieg koviag pmopei va mpokahéoouv peBIo6 Twv HaAaK®VY 10TWY / oUAwv. H mpoiovoa pAeypov) pmopei va pokahéoel 00TIKN
amopPOPNON 1 TEPIEUPUTEVHATIKY VOTO.

5 A Twicka 1l 1

AuTo 1o TIPOTOV Sev amartei E181KEC OLVONKEC amoBrikeuonc.

6 TMpdcBeteg mMAnpoopis

Kpatriote To uNiko pakptd amé maidial
Aev gival SlaBéotpa OAa Ta IPOTOVTA O ONEG TIC XWPEC.

To mpoidv mpoopietat amokAeloTIKA yia odovTiatpik xprion. Katd tnv eneepyacia, Ba mpémet va akohouBolvtat auatnpa ot 0dnyieg Xpriong.
Anartioeiq yia BAaBeg mou opeilovtal o€ pn Tpnon Twv O8nyiwy, r o€ Xprion eKTog TG evoedetypévng meploxnc epappoync, dev Ba yivovtat
SeKTEC. Av TO TTPOTOV TIPOKELTaL va XpnotpomoinBei yia omolovSrmote AAo oKomo €KTOC Gowv avagépovtal pntd oti Odnyieg, o xpriotng éxel v
£uBUVN va eEAéyEel TV KATAOMNAGTNTA Kal TN SuvaTtéTNTa XProNG TO TPOTOVTOC.
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1 Kullanim amaa

Kullanim amaci
Anterior ve posterior dislerde tek dis restorasyonlar, terminal abutment olarak ikinci kiiclik azi disine kadar 3 tiyeli képriler, implant destekli tek
dis hibrit restorasyonlar.

Hedef hasta grubu
Kalici disleri bulunan hastalar, dental implantli yetiskin hastalar

Hedef kullanicilar / Ozel egitim
- Dis hekimleri (klinik prosediir), dis laboratuvari teknisyenleri (dis laboratuvarinda restorasyon tiretimi)
Herhangi bir 6zel egitim gerekli degildir.

Kullanim
Sadece dis hekimliginde kullanim icindir.

Tanim
PressCeramic, anterior ve posterior restorasyonlarin hazirlanmasi igin kullanilan bir lityum disilikat cam seramik ingottur (LS2).

Teknik veriler

Karakteristik Ozellikler Deger
CTE (25 - 500 °C) [10/K] 10,5+0,5
Egilme kuvveti (cift eksenli) [MPa] > 360/ Tipik ortalama deger: 470
Kimyasal ¢oziintirliik [ug/cm?] <100
Tip / Simif Tip I1/Sinif 3
1SO 6872:2015'e gore

Endikasyonlar
Anterior ve posterior dislerde eksik dis dokusu, anterior ve posterior bolgede kismi dissizlik

Restorasyon tipleri:

- Laminalar

— inleyler

— Onleyler (6r. okliizal laminalar, parsiyel kronlar)

— Kronlar (dogal preparasyonlar ve abutmentlerde)

- Abutment kronlari

- Abutmentler

- Terminal abutment olarak ikinci kiiciik azi disine kadar (¢ Uyeli kopriiler

Kontrendikasyonlari
- Bilesenlerine karsi hastanin bilinen bir alerjisi varsa, tirtiniin kullanimi kontrendikedir

Kullanim sinirlamalari

- Tedavi edilmemis bruksizm (uygulamadan sonra splint endikedir).

~ inley képriiler

- Destek kopriiler

—  Adeziv kopriler

- Anterior bolgedeki > 11 mm pontik genisligine sahip restorasyonlar

- Kiiciik az1 bélgesindeki > 9 mm pontik genisligine sahip restorasyonlar

- Restorasyonlarin gegici simantasyonu

- Cok derin subgingival preparasyonlar

- Lityum disilikat cam seramik laminasi olarak onaylanmis bir lamina seramigi ile katmanlama.
- Operatoriin belirtilen pres parametrelerine uyabilmesi icin bir pres firini kullanilmalidir.

- @Yeniden kullanmayin.

Minimal invazif anterior ve posterior kronlar icin ek kullanim sinirlamalari

- 1 mm altinda tabaka kalinliklar

- Sivri kenarl preparasyonlar

- Anatomik olarak desteklenmeyen ve degisen tabaka kalinliklarina sahip preparasyonlar
- Klasik ve self-adeziv simantasyon

- Kompozit resin disindaki takviye materyalleri

- Kanin rehberligi eksikligi

~ implant Gizeri kronlar

Abutment restorasyonlar igin ek kullanim sinirlamalari
- Dzl Implant treticisinin secili implant tartinin kullanimi ile ilgili gerekliliklerinin izlenmemesi

- Titanyum bonding tabanlarinin islenmesi ile ilgili olarak tireticinin talimatlarina uyulmamasi

- Adeziv simantasyon icin Multilink Hibrit Abutment (Ivoclar Vivadent) disinda bir yapistirma kompoziti kullaniimasi
- Titanyum bonding tabaninin seramik yapilarinin agiz icinde simantasyonu

- Hibrit abutment tizerinde kronun gegici simantasyonu

Yan etkiler
Su ana kadar bilinen bir yan etkisi bulunmamaktadir.

Etkilesimleri
Su ana kadar bilinen bir etkilesimi bulunmamaktadir.
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Klinik fayda

Cigneme islevinin rekonstriiksiyonu, estetik restorasyon
Bilesimi

Dental seramik malzemesi

Cam seramigin imalat stireci sonrasinda, iginde farkli bilesenlerin oksijen kopriileri araciligiyla bir araya geldigi stabil ve hareketsiz bir ag
olusturulur. Bilegim, oksitler olarak belirlenir.

Oksit agirhkea %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 00-80
Zn0 0,0-80
diger oksitler ve seramik pigmentleri 0,0-10,0

2 Uygulama

Uygulamalar ve isleme teknikleri

- Renklendirme teknigi: Uygun renklendirme ve sirlama materyalleri kullanilarak Renklendirme ve Sirlama pisimi.
- Cut-back teknigi: Uygun bir lamina seramidi ile insizal/vestibiiler lamina ve ardindan Renklendirme/Sirlama pisimi.
- Katmanlama teknigi: Uygun bir lamina seramidi ile dentin/insizal pisimi ve ardindan Renklendirme/Sirlama pisimi.

ingot konsepti

PressCeramic ingotlar, tek biytikliikte, dort isik gegirgenligi seviyesinde (MO, LT, MT, HT) ve 6zel Opal renklerinde monokromatik ingotlar olarak
sunulur. Estetik ve dis laboratuvar protokoliine bagli nedenlerden isik gecirgenligi derecesine gore bireysel ingotlar icin asagidaki isleme
teknikleri ve restorasyon tipleri onerilmektedir.

ingotun isik geirgenligi
Opal HT MT LT MO
(Yiksek Isik (Orta Dizeyde Isik (Disiik lsik (Orta Diizeyde
Gegirgenlidi) Gegirgenligi) Gegirgenligi) Opaklik)
isleme teknigi
Renklendirme teknigi v v v v
Cut-back teknigi v v v v
¢ lama teknigi v
Restorasyon tipleri
Okliizal lamina’ v v v
ince lamina’ v v v
Lamina v v v v
inley v
Onley v v v
Parsiyel kron v v v
Anterior ve posterior kron v v v
3 birimli képri? v v v
Hibrit abutment v v v
Hibrit abutment kron v v

" Cut-back teknigi ince ve okliizal laminalarda kullaniimamalidir.
? Distal abutment olarak yalnizca ikinci kiigiik azi disine kadar
Preparasy limatlari ve mini katman
Dis yapisinin preparasyonu, tiim seramik restorasyonlar icin temel kurallara gére gergeklestirilir:
- Aciveya kenar birakmayin

- Yuvarlatilmis i¢ kenarli basamak preparasyonu ve/veya belirgin chamfer
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Restorasyonu tasarlarken, bireysel restorasyon tiirleri ve isleme teknikleri icin asagidaki minimum katman kalinliklari (mm olarak) gézetilmelidir:

Renklendirme teknigi
Restorasyon tipleri |  Okliizal | incelamina | Lamina | inley, onley | Parsiyel kron | Anteriorve Kron Koprii
lamina posterior
bolgede
minimal | Anterior bélge | Posterior bolge | Anterior bolge [Kiigik azi bolgesi
invaziv kron
10
Insizal/okliizal 10 0,4 07 Fissilr derinligi 10 10 15 15 15 15
1,0
Dairesel 10 03 06 Istmus genigligi 10 1,0 12 15 12 15
Baglayici 16 mm?
boyutlan - - - - - - - - Genel olarak asagidaki husus
gegerlidir: Yiikseklik > geniglik
Pontik genisligi _ _ _ B B _ _ B <11 <9
Simantasyon Zorunlu adeziv simantasyon istege bagh adeziv, self-adeziv veya klasik simantasyon
Cut-back teknigi
Restorasyon tipleri Okliizal ince lamina Lamina inley, onley | Parsiyel kron Kron Koprii
lamina
Anterior bolge | Posterior bolge | Anterior bélge | Kiigilk azi bdlgesi
insizal/okliizal - - 0,4 - 038 04 08 08 08
Dairesel - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Baglayici boyutlar - - - - - - - Genel olarak asagidaki husus
gecerlidir: Yiikseklik > geniglik
Pontik genisligi - - - - - - - <N <9
Simantasyon Zorunlu adeziv simantasyon istege bagh adeziv, self-adeziv veya lasik simantasyon
Katmanlama teknigi
Restorasyon tipleri Okliizal ince lamina Lamina inley, onley | Parsiyel kron Kron Koprii
lamina
Anterior bélge | Posterior blge | Anterior bdlge |Kiiciik azi bdlgesi
Insizal/okliizal - - - - - 06 08 08 08
Dairesel - - - - - 0,6 08 08 08
16 mm’
Baglayici boyutlar - - - - - - - Genel olarak asagidaki husus
gegerlidir: Yiikseklik > genislik
Pontik genisligi - - - - - - - - -
Simantasyon Zorunlu adeziv simantasyon Istege bagh adeziv, self-adeziv veya lasik simantasyon

mm olarak boyutlar

Onemli

degil, yliksek kuvvetli bilesen (PressCeramic) ile uygun sekilde boyutlandiriimalidir.

Restorasyonun yiiksek kuvvetli bileseni (PressCeramic) her zaman restorasyonun toplam kalinliginin en az %50'sini olusturmalidir.
Biytik preparasyonlar icin laminali ve kismi laminali restorasyonlarin hazirlanmasinda, fazladan alan, ilave katmanlama materyali eklenerek

Restorasyonun toplam katman kalinligi asagidakilerin birlesimidi
Restorasyonun toplam katman kalinhg 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
PressCeramic altyapisinin minimum kalinlig 0,4 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 16
Laminanin maksimum katman kalinhigi 0,4 0,5 0,6 0,7 08 09 1.2 14

mm olarak boyutlar
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Hibrit abutment minimum katman kalinliklari Hibrit ak kron mini katman k 1

[ONE)

Kron genisligi B Kron abutment genisligi By
A
s £
A (2
. ElE i
= Duvar kalinligi W, = E Duvar kalinligi W
Sl= £ 5A
23
5L
\ 4 V==Y

Kenar basamak f Kenar basamak
genisligi Sy \ﬁ/ genisligi Sp

Kenar basamak genisligi Sx en az 0,6 mm olmalidir. - Kenar basamak genisligi S, en az 0,6 mm olmalidir.
Krona geciste, dik aci ile bir giris profili olusturun (diyagrama bakin).| —  Duvar kalinligi Wy tiim cevre icin 1,5 mm'den biiyiik olmalidir.
Duvar kalinligi Wy en az 0,5 mm olmalidir. - Vida kanalinin agikligi temas noktalarinin bulundugu alanlarda veya
Yiikseklik Hp, titanyum bonding tabaninin yiiksekliginin Hy iki cigneme islevli alanlarda yer almamalidir. Bunun miimkin olmamasi
katini gegmemelidir. halinde, kron ile bir hibrit abutmentin ayri ayri olusturulmasi tercih
Hibrit abutment, dogal dis preparasyonu ile benzer sekilde edilmelidir.
tasarlanmalidir: - Hibrit abutment kronun genisligi Byjac vida kanalinin aksiyel kontur
— Chamfer veya yuvarlanmis i¢ acili, dairesel epi-/supra gingival yiiksekliginden 6,0 mm mesafeyle sinirlidir.

basamak - Yiikseklik Hac, titanyum bonding tabaninin yiiksekliginin iki katini 2
- Kronun klasik/self adeziv bir simantasyon protokolii kullanilarak mm’den fazla gegmemelidir.

hibrit abutmente simante edilmesi icin tutucu yiizeyler ve yeterli
bir "preparasyon yiiksekligi" gozetilmelidir.
Kron genisligi Bac hibrit abutmentin vida kanalinin aksiyal kontur
yiiksekliginden 6,0 mm mesafeyle sinirlidir.

Model ve kalip preparasyonu
Olagan sekilde ayrilabilir segmentleri olan bir model olusturun. Preparasyona bagli olarak ara parca kaliba birkag katman halinde uygulanir:

Okltizal laminalarda, ince laminalarda, laminalarda, parsiyel kronlarda ve tekli kronlarda, ara parca preparasyon kenarindan en fazla 1 mm
mesafeye kadar iki katman halinde uygulanir (her 9—11 pm katman icin ara parca uygulamasi).

inleyler ve onleylerde, ara parca preparasyon kenarina kadar en fazla lic katman halinde uygulanir.

Koprii rekonstriiksiyonlari icin ayrica iki katman halinde uygulanir. Abutmentlerin interkoronal yiizeylerine (pontige dogru) ilave bir katman
uygulanir. Bu tedbir, istenmeyen stirtinmeleri 6nlemeye yardimai olur.

Abutmentler tizerine yapilacak restorasyonlarda, prosediir dogal preparasyonlarla aynidir.

Dis hat diizenlemesi

Restorasyon dig hatlarinin diizenlenmesi igin kalinti birakmadan yandiklarindan yalnizca organik mumlar kullanilmalidir. Restorasyonun dis
hatlarini istenen isleme teknigine (renklendirme, cut-back veya katmanlama teknigi) uygun sekilde diizenleyin. Dis hat diizenlemesi igin |Gtfen
asagidaki genel notlar dikkate alin:

lgili endikasyon ve isleme teknigine gére belirtilen minimum katman kalinliklarini ve baglayici boyutlarini dikkate alin.

Ozellikle preparasyon kenarlan bélgesinde olmak lizere restorasyonlarin dis hatlarini tam olarak diizenleyin. Zaman alici olacagindan ve
presleme sonrasinda sabitleme prosediirlerini riske atacagindan preparasyon kenarlarinda asiri dis hat diizenlemesi yapmayin.
Tamamen anatomik restorasyonlarda, olasi okliizal rahatlama mumlama kadar erken bir asamada dikkate alinmalidir; bunun nedeni,
Renklendirme ve Sirlama materyali uygulamasinin dikey boyutlarda kismi bir artisa yol agmasidir.

Ug ve kenarlar cut-back ve katmanlama teknigi ile modellemeyin.

Katmanlama teknigi icin cerceveler anatomik olarak kiicliltmeli ve kasplari destekleyecek bicimde tasarlanmalidir.

Tij olugturma
Tijleri muma baglarken liitfen asagidaki notlari izleyin:

Tij olusturma &ncesinde, halka tabanini tartin ve agirligi not edin.

Tijleri her zaman seramigin akis yoniinde ve mumun en kalin kismina takin; bu sekilde, presleme sirasinda akiskan olmayan seramigin
sorunsuz bir sekilde akmasi saglanir.

Baglanti noktalari yuvarlatiimalidir. A¢i ve kenar birakmaktan kaginin.

Cap1 @ 2,5-3 mm arasinda olan bir mum teli kullanin.

En az 3 mm ve en fazla 8 mm uzunlugunda bir mum teli kullanin.

Nesneler arasinda en az 3 mm mesafe birakin.

Mum nesneleri ile silikon halka arasinda en az 10 mm mesafe birakin.

16 mm'lik maksimum uzunluk (mum nesneleri + tij) degeri asilmamalidir.

Tij mumu, revetman halkasi tabaninin "kenarindan" restorasyona takin.

Mum nesnelerinin servikal kenarlarini silikon halkasina hizalayin.

Mum agirhginin hesaplanmasi icin yiiklii revetman halkasi tabanini yeniden tarttiktan sonra yiikli olmayan ve yiiklii revetman halkasi kaliplari
arasindaki farki hesaplayin.

En fazla 0,75 g muma kadar 1x3 g ingot kullanin.
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Revetman
[E Liitfen revetman materyali tireticisinin kullanim talimatlarini izleyin.

Not: Revetman halkasi tabani ve mum nesneye ayirici, ¢6ziicii veya gevsetici piskiirtmeyin.

Onisitma
[:E:l Liitfen revetman materyali tireticisinin kullanim talimatlarini izleyin.

- PressCeramic ingotlarini ve pres pistonlarini onceden isitmayin.

Presleme
D’j:] Liitfen pres finni Greticisinin calistirma talimatlarini izleyin.

On 1sitma cevriminin tamamlanmasi sonrasinda temel prosediir:
Sicak revetman halkasini 6n i1sitma firinindan ¢ikarin ve soguk PressCeramic ingotu iine yerlestirin.
- Ingotlan yuvarlak, damgasiz yiizeyleri asagi bakacak sekilde revetman halkasina yerlestirin.
- Pres pistonunu sicak revetman halkasina yerlestirin.
—  Yuklt revetman halkasini pres firminin orasina dik ve diiz bir sekilde yerlestirmek icin revetman halkasi masalarini kullanin.
— llgili pres parametreleri ile pres islemini baslatin.

Pres parametreleri
PressCeramic igin genel presleme dnerileri

ingot/Isik Revetman halkasi | Baslangig sicakligi Isitma orani Preslemessicakligi | Bekletmesiiresi | Preslemesiiresi | Presleme basina
gecirgenligi boyutu
lg] ra [°C/dak] [°C [dak] [dak] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 25 (yakl. 3 - 4,5 bar
100 15 200-300
Hple 200 70 60 o5 25 3 (yakl.3—4,5 bar

En iyi presleme sicakhginin belirlenmesi igin prosediir

- Birinley, lamina ve kronu sabitleyin ve bir test preslemesi gerceklestirin.

- Tum nesneler tamamen preslendiginde, presleme eksikligi olusana kadar presleme sicakligini 5°C'lik adimlarla kademeli olarak azaltin.
- Tum nesneler preslenmemisse, tiim nesneler tamamen preslenene kadar presleme sicakligini 5° C'lik adimlarla kademeli olarak artirin.
- Tum nesnelerin tamamen preslendigi en diisiik presleme sicakligi genel olarak en iyi presleme sonuglarini verir.

Onemli

- Kullanilan pres finnina bagl olarak, girilecek pres sicakligi bazi durumlarda 6nerilen sicakliktan kayda deger oranda sapma gosterebilir.
Dolayisiyla onerilen pres sicakliklar yalnizca kilavuz olarak gérilmelidir.

~ Onisitma firini ve presleme finni diizenli olarak kalibre edilmelidir.

- Eniyi presleme sicakligi birkag faktore baglidir. Yeniden kullanilabilir pres pistonlarinin kullanimi igin 5 °C daha yiiksek presleme sicakligi
gerekebilir. Kullanilan revetman malzemesine gore pres sicakligi + 5°C kadar sicaklik farki gosterebilir. Genellikle, revetman halkasinin toplam
siviicerigi ne kadar yiiksek olursa, pres sicakligi da o kadar yiiksek olur.

Cikarma

Revetman halkasini asagidaki sekilde cikarin:

- Sogutulmus revetman halkas tizerinde pres pistonunun uzunlugunu isaretleyin.

- Revetman halkasini bir ayirma diski kullanarak ayirin. Bu 6nceden belirlenmis kirilma noktasl, pres pistonu ve seramik materyalinin giivenilir
bir bicimde ayrilmasini saglar.

— Revetman halkasini bir algi bigagi kullanarak 6nceden belirlenmis kirmla noktasina getirerek kirin.

- Prese edilen nesneleri ¢ikarmak icin her zaman polisaj boncuklart kullanin (kaba ve ince ¢ikarma). Al,05 kullanmayin.

- Kaba gikarma 4 bar basingta polisaj boncuklari ile gergeklestirilir.

~ ince gikarma 2 bar basingta polisaj boncuklari ile gereklestirilir.

- Revetman temizlenirken, obje kenarlarinin zarar gérmesini engellemek icin hava piiskiirtme basinci ve yoniine dikkat edin.

Bitirme

Uygun tesviye cihazlari, cam seramik materyallerin ayarlama ve bitirme islemleri icin sarttir. Uygun olmayan tesviye cihazlarinin kullaniimasi

halinde, kenarlarda parca kopmasi ve lokal asiri Isinma olusabilir. Bitirme igin asagidaki prosediir dnerilir:
Tesviye ile ayarlama asgari diizeyde tutulmalidr.

- Seramigin asiri isnmasindan kaginilmalidir. DUstik hiz ve hafif basing ilkesiyle hareket edilmelidir.

- Tiji uygun bir ayirma diski kullanarak ayirin. Asiri 1sitmaktan kaginin.

- Bitirme sirasinda restorasyonun minimum katman kalinhiginin korundugundan emin olun.

- Tijin baglanti noktasini piiriizsiiz hale getirin.

- Ara parcayi kaliptan ¢ikarin. Restorasyonlar giidiikler tizerinde denenir ve dikkatlice bitirme yapilir.

- Higbir kosul altinda képri altyapi baglayicilarini ayirma diskleri ile birbirinden "sonradan ayirmayin". Bu, istenmeyen 6nceden belirlenmis
kirilma noktalari olusmasina sebep olarak sonrasinda tam seramikten olusan restorasyonun stabilitesini tehlikeye atabilir.

- Okliizyonu ve artikiilasyonu kontrol edin ve gerekli olmasi halinde uygun ayarlamalar icin tesviye yapin.

- Yiizey dokularini tasarlayin.

- Restorasyonun dis tarafina 1 bar basingta Al;05 100 um piiskiirterek ve buharli temizleyici ile temizleme yaparak kalintilar giderin.

Tamamlama
Pres nesneleri renklendirme, cut-back veya uygun seramik materyallerle katmanlama teknigi kullanilarak bitirilir. Litfen katmanlama
seramigi Ureticisinin kullanim talimatlarini izleyin.

Not: Renklendirme ve sirlama malzemeleri; bonding yiizeyine, titanyum bonding tabanina ve vida kanalina higbir kosulda uygulanmamalidir
clinkii bu islem sabitlemeyi katii etkileyebilir. Pisimden 6nce i¢ yiizeyi kontrol edin ve kiri dikkatle ortadan kaldirin.
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Simanlama

PressCeramic hazirl
Kumlama -
9%5-9 hidroflorik seramik piiriizlendirme jeli ile bonding yiizeyinde 20 saniye siireyle pilriizlendirme yapin.
Piriizlendirme I:IIJ Liitfen seramik piiriizlendirme jeli iireticisinin kullanim talimatlarini izleyin.
Bonding yiizeyini 60 saniye boyunca silanlaymn.
Silanlama I:E Liitfen silan iireticisinin kullanim talimatlanini izleyin.
Simanlama Zorunlu adeziv simantasyon: okliizal lamina, ince lamina, inley, onley, parsiyel kron
Istege bagh adeziv, self-adeziv veya klasik simantasyon: kron, kbpri
D}] Liitfen simantasyon ireticisinin kullanim talimatlanini izleyin.
Bonding
PressCeramic ik yar hazirl Titanyum bonding tak hazirl

[E Ureticinin talimatlarini izleyin
Kumlama - . . o ,

Not: TiN kapl desteklerin pisim islemi gormemis bonding yiizeyleri,

genellikle daha diisiik bond kuvvetine sahiptir.

%5 — 9 hidroflorik seramik piiriizlendirme jeli ile bonding yiizeyind
20 saniye siireyle piiriizlendirme yapin.
RUz=ncle Liitfen seramik piiriizlendirme jeli tireticisinin kullanim
talimatlanini izleyin.
Bonding yiizeyini 60 saniye boyunca silanlaymn. Bonding yiizeyini 60 saniye boyunca silanlayin.
Silanlama [E Liitfen silan iireticisinin kullanim talimatlanini izleyin. I:E Liitfen silan direticisinin kullanim talimatlarini izleyin.
Bonding Multilink® Hibrit Abutment (Ivoclar Vivadent)
l:]zl Liitfen iireticinin kullanim talimatlarini izleyin.

3 Temizlik, dezenfeksiyon ve sterilizasyon

Hibrit destekler ve hibrit destek kronlari kullanimdan hemen 6nce temizlenmeli, dezenfekte ve sterilize edilmelidir.
DSSM AG asagidaki islemleri tavsiye eder:

On temizlik

Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini su (minimum kalite: igme suyu) kullanarak bir ultrasonik banyoda (6r. Sonorex Digital 10P) 2
dakika stireyle selenleyin. Akan musluk suyu (minimum kalite: icme suyu) altinda durulayin, bu esnada i¢ ve dig ytzeyleri uygun bir firca (6r. naylon
killi cihaz temizlik firgas, Integra Miltex) kullanarak fircalayin.

Temizleme ve dezenfeksiyon
Makinenin yikayici-dezenfektan tinitesinde temizlenmesi ve dezenfekte edilmesi tercih edilir.

Makine temizligi ve dezenfeksiyonu

Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlari yalnizca makine ile temizlendiginde, ardindan termal dezenfeksiyon yapilmasi zorunludur.

- Temizlik
Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini klasik bir elek ekine yerlestirin. Ardindan elek ekini SO 15883 ile uyumlu bir yikama ve
dezenfeksiyon cihazina (6r. Miele O 188/2 model iist sepetle donatilmis Miele G7882) yerlestirin. Otomatik temizleme prosediirii (6r. Vario TD
programina dayali) asagidaki adimlara béliinebilir:
- 5 dakika siireyle soguk suda yikama
- 10 dakika stireyle 50 + 2 °C'de temizlik maddesiyle temizleme (6r. neodisher MediZym, %0,2 h/h, Dr. Weigert)
- 2 dakika sireyle soguk suda yikama

- Dezenfeksiyon
Demineralize su ile 5 dakika stireyle 93 °C'de termal dezenfeksiyon (A0 degeri > 3000, 5 dakikada 90 °C'ye ulagma). Durulama icin yalnizca
bakteri diizeyi 10 CFU/ml'yi ve endotoksin diizeyi 0,25 EU/ml'yi asmayan deiyonize su kullanin.

Manuel temizleme ve dezenfeksiyon

- Temizlik
Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini bir ultrasonik banyo icinde, temizlik maddesine (6r. MD 520, seyreltilmemis) daldirin. Batirilan
ylizeylerin temizlik maddesiyle tamamen kaplandigindan ve temizlik maddesinin kabarcik icermediginden emin olun. Hibrit abutmentler ve
hibrit abutment kronlarini ultrasonik banyoya daldirdiktan sonra 1 dakika siireyle selenleyin.
Ardindan, hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini i ve dis yiizeyleri uygun bir firca (6r. naylon killi cihaz temizlik firasl, Integra
Miltex) kullanarak her hibrit abutment ve hibrit abutment kronuna en az 20 saniye ayirarak, herhangi bir goriiniir kalinti kalmayincaya kadar
iyice firalayin.
Ardindan, en az 10 saniye akan musluk suyu (minimum kalite: igme suyu) altinda yikayin.

- Dezenfeksiyon
Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini bir ultrasonik banyo icinde, dezenfektana (6r. MD 520, seyreltilmemis) daldirin ve 2 dakika
siireyle selenleyin. Selenleme sonrasinda, hibrit abutment ve hibrit abutment kronlarini dezenfektan iginde 20 + 2 °C sicaklikta 15 dakika kadar
bekletin. Hibrit abutment ve hibrit abutment kronlarinin tamamen dezenfektanla értiildiigiinden ve dezenfektanin kabarcik icermediginden
emin olun.
Ardindan, dezenfektan ile temas siiresini sonlandirmak icin hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlarini 1 dakika stireyle soguk
demineralize su icine daldirn (bu adim, hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlari klasik yontemle temizlendiginde dezenfektan
kalintilarinin giderilmesi icin gereken kapsamli durulama isleminin yerine gegmeyecektir). 99



Temizleme ve dezenfeksiyon sonrasinda, hibrit abutmentleri ve hibrit abutment kronlarini suyla iyice durulayin. Nihai durulama igin yalnizca
bakteri diizeyi 10 CFU/ml'yi ve endotoksin diizeyi 0,25 EU/ml'yi asmayan deiyonize su kullanin.

Kurutma
Basingli hava veya temiz, hav birakmayan seliiloz mendil.

Sterilizasyon

Hibrit abutmentler ve hibrit abutment kronlar kullanimdan 6nce sterilize edilmelidir.

DSSM AG asagidaki sterilizasyon islemlerinden birini uygulamanizi tavsiye eder:

- Amerika Birlesik Devletleri digindaki tilkeler igin:
Ogeleri sterilizasyon icin paketlemek tizere yalnizca kagittan/filmden yapilmis ve Ureticisi tarafindan buharli sterilizasyona uygun oldugu
belirtilmis, 1SO 11607-1 ile uyumlu bir steril bariyer sistemi (6r. Steriking, Wipak) kullanin. Kullanilan steril bariyer sistemi, yeterince biiyiik
olmalidir. Doldurulmus steril bariyer sistemi, esnetilmemelidir.

- Amerika Birlesik Devletleri igin:
Sterilizasyondan nce tirtinleri kapakli ve delikli bir sepete yerlestirin ve ardisik zarf katlama teknigini kullanarak 1 kath polipropilen sarginin iki
katmanina sarin. Not: Amerika Birlesik Devletleri'ndeki kullanicilar, sterilizator ve sterilizasyon aksesuarlarinin (sterilizasyon sargilari, torbalar,
sepet, biyolojik veya kimyasal géstergeler) amaglanan sterilizasyon icin FDA tarafindan onaylandigindan emin olmalidir.

Asagidaki kosullar altinda, buharli sterilizasyon cihazinda (6r. Selectomat PL/666-1 CL) ISO 17665'e gore fraksiyonlu 6n vakum islemi kullanarak
buharla sterilize edin:

Yontem Kosullar Kurutma siiresi

1 Buhar sterilizasyonu (otoklav) 134°C'de 4 dak Yerel uygulama
Fraksiyonlu vakum

2 Buhar sterilizasyonu (otoklav) 132°C'de 3 dak 10 dak
Fraksiyonlu vakum

3 Buhar sterilizasyonu (otoklav)™ 134°C'de 3 dak Yerel uygulama
Fraksiyonlu vakum

4 Buhar sterilizasyonu (otoklav)™ 134°C'de 18 dak Yerel uygulama
Fraksiyonlu vakum
ABD igin onerilir
Birlesik Krallik icin Gnerilir
isvicre ve Fransa icin onerilir

Saklama
Steril bariyer sisteme (6r sterilizasyon torbasi) paketli sterilize edilmis triinler hemen kullanilmali ve 48 saatten uzun siireyle saklanmamalidir.

4 Giivenlik bilgileri

—  Uriinle ilgili ciddi kazalar durumunda liitfen DSSM AG (Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein, e-posta: vigilance@dssm.group) ile ve
sorumlu yetkili kurumunuz ile iletisime gegin.

- Gegerli Kullanim Talimatlari, Sagemax web sitesinin (www.sagemax.com) indirme bélimiinde sunulmaktadir.

- Sembollerin Agiklamasi: dssm-eifu.sagemax.com

—  Giivenlik ve Klinik Performans Ozeti (SSCP), https://ec.europa.eu/tools/eudamed adresindeki Avrupa Tibbi Cihaz Veritabani'ndan (EUDAMED)
alinabilir. Temel UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Uyanilar

- Guvenlik Veri Formunu (SDS, www.sagemax.com adresinde mevcuttur) géz 6ntiinde bulundurun.

— Isleme siireci, cilt ve gdzleri tahris edebilecek ve akciger hasariyla sonuclanabilecek seramik tozlari olusmasina neden olur. Galisma alanindaki
emis ekipmaninin sorunsuz calistigindan emin olun. Bitirme sirasinda ortaya ¢ikan tesviye tozunu solumayin ve koruyucu gézliige ek olarak bir
toz maskesi (FFP2 parcacik sinifi) kullanin.

- Siklikla ya da uzun stireli uygulanmasi halinde peroksit bazli profesyonel beyazlatma maddeleri (karbamid peroksit, hidrojen peroksit) ve ¢iiriik
onleme icin kullanilan asitlenmis fosfat floriirler mevcut PressCeramic restorasyonlarinin yiizeyini piiriizlii ve mat bir hale getirebilir.

- Hidroflorik asit iceren seramik puriizlendirme jelleri, yalnizca ekstraoral kullanima yoneliktir ve intraoral olarak (agzin igine) uygulanmamalidir.
Hidroflorik asit son derece toksik ve asindirici bir madde oldugu icin cilt, g6z ve giysiyle temasindan kesinlikle kaginilmalidir.

Bertaraf etme talimatlan
Kalan stoklar, ilgili ulusal yasal gerekliliklere uygun sekilde atilmalidir.

Artik riskler

Kullanicilar, agiz boslugunda yapilan her tiirlii dental miidahalenin belirli riskler tasidiginin farkinda olmalidir. Bu risklerden bazilar asagida

listelenmistir:

- Parca kopmasi / kirllma / restorasyon materyalinin desimantasyonu kazara yutmaya / materyalin solunmasina ve dental tedavinin
yenilenmesine neden olabilir.

—  Siman fazlasi yumusak dokunun / dis etinin tahris olmasina neden olabilir. ilerleyen inflamasyon, rezorbsiyona veya peri-implant hastaligina
neden olabilir.

5 Raf omrii ve saklama kosullar
Bu iiriin 6zel saklama sartlar gerektirmemektedir.

6 ilave bilgiler
Cocuklarin ulasamayacag yerlerde saklayin!
Tiim trtinler tiim tlkelerde sunulmamaktadir.

Uriin yalnizca dis hekimliginde kullanim amaciyla gelistirilmistir. islemler, kesinlikle kullanim talimatlarina uygun sekilde gereklestirilmelidir.
Belirlenen kullanim alani ve Kullanim Talimatinin izlenmedigi durumlarda olusacak hasarlara karsi sorumluluk kabul edilmeyecektir. Uriiniin
uygunluk agisindan test edilmesi ve bu Talimatlarda agikca belirtilen amaclar disinda kullanilmasina iliskin sorumluluk kullaniciya ait olacaktir.
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1 MpepHasHavyeHne

Llenesoe npuMmeHeHne
Pecmeaumw OANHOYHbIX ZyGOB BO ¢p0HTal1bHOM 1 6oKkoBOM oTaenax, MoCTbl Ha 3 €VHUUbI BNIOTb O BTOPOro Npemonapa Kak KOHe4YHOro
a6aTMEHTa, I'I/IGpI/IFleIe pecTaBpaunn ¢ I'IOFLF[ED)KKOIZ WMNNAHTATOB AN1A 3aMeHbl OTAENTbHbIX 3y603.

LleneBas rpynna nauneHTos
MauveHTbI C NOCTOAHHBIMI 3y6ami, B3pOC/Ible NaLMeHTbI € 3y6HbIMM MMNaHTaTaMm

Mp aemble /c noproToBka
- Cromartonoru (knuHnyeckas npoueaypa), Kne ¢ Tbl 3y60 Kux nabopatopuii (N3roToBneHe pecTaBpauuii B
3yboTexHuyeckoit nabopatopun)

CneuynanbHoe obyyeHue He TpebyeTca.

Cdepa npumeHeHns
TonbKo ANA NPUMeHeHNA B CTOMATOSOMAN.

Onucanve
PressCeramic npezctaBnAeT co6o 3aroToBKy 113 CTEKNIOKepaMIKi Ha OCHOBeE AUCHNKaTa nuTiA (LS2) AnA N3roToBNeHNA HeCbeMHbIX
pectaBpaLit 3y60B nepeHero 1 6oKoBOro OTAENOB.

TexHnuyeckue faHHble
XapakTepuctuka 3Hau.
CTE (25—500 °C) [10°%/K] 10,5+0,5
lMpouHocTb Ha u3rn6 (ase ocv) [Ma] > 360/ TnnyHoe cpepHee 3HaueHwe: 470
Xnmunyeckan pacTBOPUMOCTb (MKr/cm?) <100
Tun/knacc Tun Il / knacc 3

CornacHo IS0 6872:2015

Mokazanuna
OTcyTcTBYIOWan CTPYKTYpa 3y6a BO GPOHTaNbHOM 1 6OKOBOM OT/eNaX, UaCTUYHOE OTCYTCTBIE 3y6OB BO GPOHTaNIbHOM 1 GOKOBOM OTAENaX

Tunel pecmaspayuti

—  BuHupsbl

- Bknagku

- Haknaaku (Hanpymep, OKK/IO3MOHHbIE BUHWPbI, YaCTUUYHbIE KOPOHKM)

—  KOpOHKM (Ha HaTypanbHbIX 3aroToBKax 1 abatMeHTax)

—  OnopHble KOPOHKN

—  ABaTmeHTbI

—  MocTbi 13 Tpex efnHWL, BANOTb 10 BTOPOrO NpemonApa Kak KOHeUYHOro abaTmeHTa

npOTMBOﬂOKaSaHIﬂﬁ
- anME‘HSHME‘ MPOoAYyKTa NPOTNBOMOKa3aHo, eCnn Ha N060I U3 ero KOMMOHEHTOB Yy nauveHTa anneprua

Orp: nonp

— Heneuenblit 6pykcn3m (Mocne pasmelyeHna NoKasaHo NpUMeHeHNe WIHbI).

- HaknagHble MoCTbI

—  MocToBugHble NpoTesbi

— AAresuBHble MOCTbI

- PecraBpauuu B nepeHem oTfene C WMPUHON NPOMEXYTOYHON KOPOHKM > 11 MM

- PecTaBpauuu B npeMonApHoii 061aCTy C WPUHON MPOMEXYTOUHON KOPOHKM > 9 MM

- BpemeHHas duKkcauma pectaBpaunii

—  OueHb ry6oKoe cybruHruBanbHoe npenaprpoBaHie

- HaHeceHne NOAXOAALMX KePaMUUYECKIX BUHUPOB, Of0OPEHHbIX A BUHMPOBAHWA CTEKNOKEPaMUKI Ha OCHOBE AUCUAMKATA NUTUA.
—  Heo6x0AnMO NpUMEHATb TaKylo MPecc-neyb, YTo6bl orepaTop Mor BUAETH NMOKa3blBaeMble NapaMeTpbl NPeCccoBaHNA.
- @ He ucnonb3oBatb MOBTOPHO.

orp p ana p BO QpoH n oTaenax
- TonuwwHa cnos meHee 1 MM

—  3aroToBKM C OCTPbIMI KPOMKaMU

—  3aroToBKM, KOTOPbIE He MOAAEPKMBAIOTCA aHATOMUYECKI 1 IMEIOT PassINUHYIO TOSLYUHY oA

—  O6bluHas WM camoajresvBHan GukcaLma

— Marepuanbl Aisl HapaLMBaHWs, OTINYHbBIE OT KOMMO3UTHBIX MONNMEPOB

- OTcyTCTBME KNLIKOBOTO NyTH

—  KOpOHKM Ha MMnnaHTaTax

Jil orp no pec i c abar
- I:]I] HecobniopeHue TpeboBaHil NPOU3BOANTENA MMMNAHTaTa KacaTeslbHO BbIGPaHHOrO TUMa MMNNaHTaTa

—  HecobntoaeHne MHCTPYKLMil IPOU3BOATENA OTHOCUTESIBHO 06PAbOTKM TUTAHOBOI GOHAMHIOBOI OCHOBbI

—  Vcnonb3oBaH1e KOMMO3UTHOTO MaTtepuana, OTIMYHOro oT rubpuaHoro abatmerTa Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent), ana
aAre3anBHON puKcaumm

- VHTpaopanbHas duKcaLma Kepamnuyecknux KOHCTPYKLMIA Ha TUTaHOBOW GOHAVHIOBOI OCHOBE

- BpemeHHas puKcaLma KOPOHKM Ha rMbpuaHOM abaTmeHTe

Mo6ouHble 3dpdeKTb
Ha faHHbIit MOMEHT 0 MOBOUHbIX IppeKTax HeU3BECTHO.

TBUE C Apyrumn ¢
Ha AiaHHbIi MOMEHT 0 B3aIMOANCTBIN HEeU3BECTHO.
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KnuHuyeckune npenmyuiectsa
BoccTaHoBNEHMe XKeBaTeNbHO GyHKLUM, SCTeTYeCKan pecTaBpaLna

Coctas
MaTepman ana CTOMATONOrNyYeckomn Kepamukn

Mocne 13roToBneHUA CTeKNOKePaMUKN GOPMIPYETCA YCTOYMBAA 11 UHEPTHAA CETb, B KOTOPYIO Yepes KCTIOPOAHbIE MOCTUKM BKIOUAlOTCA
pasnuuHble snemeHTbl. CoCTaB onpeaenaeTca Yepes okcuabl.

Okcup B % Bec.
Si0, 57,0—80,0
Li,0 11,0—19,0
K,0 0,0—13,0
P>05 0,0—11,0
Zr0, 0,0—8,0
Zn0 0,0—8,0
npoumne OKCMAbl 1 Kepammyeckne NUrMeHTbI 0,0—10,0

2 MpumeHeHne

TexHuKa HaHeceHus 1 06paboTkn

- TexHuKa OKpaLUVBaHNA: OKpaLLMBaHMe/TN1a3ypoBaHue C MPUMEHEHNEM COOTBETCTBYIOLLIX MaTepUanoB.

- TexHuka obpe3aHVA: BUHNPOBaHME pexyLIero Kpas / BeCTUBYNAPHOI MOBEPXHOCTY C UCMIONb30BaHNEM MOAXOAALMX KePaMUYECKIX
BUHVPOB 11 NOCNeAYIOLM 06XKUTroM KpacuTeneil/rnasypu.

—  TexHuKa HaCNOEHUA: 06U JeHTUHa / pesyLLero Kpas ¢ NCnonb3oBaH1eM NOAXOAALNX KePaMUIeCKIX BUHUPOB 1 NOCAeaYIoLLMM 06XNrom
KpacuTeneii/rnasypu.

KoHuenuusa 3arotoBkun

3arotoBku PressCeramic npeAcTaBfeHbl B Be MOHOXPOMHbIX 3aroTOBOK YeTblpex cTeneHeil npospauHoctu (MO, LT, MT, HT) n cneumanbHbix
oTTeHKoB Opal, ogHoro pasmepa. /13 sctetnyeckux coobpaxkeHuii 1 B cObn0AeHNe NPOTOKONA 3y6OTeXHUYeCKO labopaTopui AnA OTAEIbHBIX
3aroToBOK, B 3aBUCMMOCTW OT CTENEHN NPO3pavyHOCTN, PEKOMEHAYIOTCA NPUMEHATL CeayoLine MeTobl OﬁpaﬁOTKI/I ntunbl peCTaBpaL[VIVI.

Mpo3payHOCTb 3aroTOBKN
Opal HT MT LT Mo
(BbicoKan (cpentan (Hu3Kas (cpeaan
11P03PaYHOCTH) NPO3pauHoCTb) NPO3PaYHOCTb) Henpo3pauHoCTy)

TexHuka 06pa6oTKu
TexHWKa OKpalLMBaHUA M M v v
TexHuKa obpesaHuns M M v v
TexHWKa Hac/loeHns v
Tunbl pectaBpauuin
OKKI03UOHHBbII BUHUP' v v v
ToHKui1 BUHUP' v v v
Bunup v v v v
Bknazka v
Haknapka v v v
YacTnuHas KopoHka v v v
KopoHka Bo ¢ppoHTanbHOM 1 60KOBOM OTAENax v v v
MocTt 13 3 eguHnL? v v v
M6pUAHbIN abaTMeHT v v v
[MbpuaHan onopHas KOPOHKa v v

' 3anpeLyaeTca UCNoNb30BaTh TEXHUKY 06pe3aHnA ANA TOHKNX U OKK/IO3UOHHBIX BUHUPOB.
2 TonbKo 10 BTOPOTO MpeMonApa B KauecTse ANCTanbHOro abatmeHTa

VHCTPYKUMM No NOAroTOBKE 1 MUHMMAasbHaA TONLWMHA CNoA

MNoarotosKa CTPYKTypbl 3y6a NPOU3BOAUTCA B COOTBETCTBMI C OCHOBHBIMY NPaBUNaMu iNA LieNbHOKepaMUnYeCkux pecTaBpaLnii:
—  OTCYTCTBUE YI/IOB UM KPOMOK;

—  MOAroTOBKa NNEYEBOI MACChl C 3aKPYTNEHHbIMI BHYTPEHHUMM KPOMKaMU 1/UNK BbIPaXKeHHbIM YCTYMOM.
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Mpu NpoeKTMpOBaHMM pecTaBpaLmn Heo6XoANMO CobMIoAaTh C

TOMLWMHBI CoA (B MM) Ans

Aytow
COOTBETCTBYIOLLETO TUMA PeCTaBPaLvK 1 TEXHIKI 06paboTKu:
TexHuKa oKpawvBaHus
Tunbl Okknio3noH- ToHknii BUHMp|  Bunup Bknagka, | Yactunas |MunumansHo Kopohka Moct
pecraBpauuii Hbllf BUHMP HaKnagka | KOpoHKa
KOPOHKa BO
op OpoHTanbHbiil | bokoBoit | OpoHTanbHbiit | MpemonApHblii
1 60KoBOM oTzen oTgen otzgen
otene
Pexyuie kpas / 10
OKKNI03MOHHbIE 1,0 04 0,7 Inybuta 10 10 15 15 15
TI0BEPXHOCTH dmccypyl
10
LinpkynapHblit 1,0 03 0,6 [UnpuHa 10 10 12 12 15
nepexgata
16 Mm?
Pa3mepb! coepuHM- _ _ _ _ _ _ _ B uenom, npumensetca
TeNbHOI Yacti CnepytolLee npasuno:
Bbicora > wupuHa
upura npomexy- _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
TOUHOIi KOPOHKY
LlemeHTnpoBanue 06a3aTenbHasn are3vBHas GukcaLua BlononkuTencHoe aaresugHoe, camoanresigHoe
N 06bIYHOE LieMeHTUPOBaHHe
TexHuka obpesanua
Tuns! OKKnI031OH- | ToHKWi BUHUP Bunup Bknapka, Yactnyxan Koponka Mocr
pecragpauit Hblil BUHUP HaKnajka KOpOHKa
poHTanbHbIit bokogoit OponTansHbiii | MpemonApHblit
otgen orgen orgen
Pexyiume kpas /
OKKJTH03VOHHblEe - - 04 - 08 04 08 08
NOBEPXHOCTY
LinpkynapHbin - - 0,6 - 15 12 12 15
2
Pa3mepbi CoepuHIA- 16
- - - - - - - B uenom, NpUMEHAETCA CneaytoLlee
Te/IbHOM HacTy npasuno: Bbicota > W1pnHa
LLImpm‘ia npomexy- _ B _ _ _ _ <N <9
TOYHOW KOPOHKM

[JlononHuTenbHoe ajresyBHoe, CAMoazre3nBHoe 1 06bluHoe

LiemeHTnpoBaHue 06a3aTenbHan aare3vBHaa pukcauma
TexHuka HacnoeHns
Tunb! OKKnI03MOH- | ToHKWi BUHUP Bunup Bknapka, Yactnunan Koponka Mocr
pectaBpauit Hblii BUHUP Haknagka KOPOHKa
DpoHTaNbHbIi BokoBoi OpoHTansHbiil | MpemonapHslit

otgen orgen orgen
Pexyiume kpas /
OKKJTI031OHHbIe - - - - - 0,6 038 038
NOBEPXHOCTY
LinpkynapHbiin - - - - - 0,6 08 08

2
Pa3mepbl coefHm- 16 mm
T TR - - - - - - B yenom, npumenseTca cnegylotee
npasuno: Bbicota > wipuxa

LnpuHa npomesxy- _ B _ _ _ _ _ _
TOYHOW KOPOHKM

LlemeHTMpoeaume

06:3aTenbHasn afre3uBHas GuKkcauma

[JlononHuTenbHoe aare3nBHoE, CAMOAAre3NBHOE N 06bIuHOe

Pa3mepbl B MM

BaxkHas uHdpopmauma!
BbicOKOMPOUHbIN KOMMOHEHT (PressCeramic) pecTaBpaLyi AOMXKeH COCTaBNATb He MeHee 50 % OT 06LLell TONWWHBI CNOA pecTaBpaLym.
[Mpu M3roTOBNEHWM pecTaBpaLnil C BUHUPaMI UV YaCTUYHBIMI BUHMPaMU B GOIbLUNX 3arOTOBKax U36bITOYHOE JOCTYMHOE NPOCTPAHCTBO
AOJIKHO 3anOJIHATbCA 3a CYET TOYHOro nogGopa pa3mepoB BbICOKOMPOYHOro KOMMNOHEHTa (PressCeramic), a He AONOJIHUTE IbHbIM

HacnaveBaemMblM MaTepuanom.

G €107 pecTaBp ABNAETCA CO H
CymmapHan TonLMHa CNoA pectaBpaLuu 0,8 1,0 1.2 15 18 2,0 25 3,0
MwuHumanbHas TonwmHa Kapkaca PressCeramic 0,4 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
MakcrmanbHas TonLmMHa CnoA BUHMpa 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Pa3mepbl B MM
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cnos Ana rnéy ] Ta cnos ana rnéy 7 PHOI KOp
lInpuHa KopoHKM By LLinpuxa onopHoii KopoHKU Bc
A =
= €/ E¢
S TonwuHa crenkn Wy 2 g = TonwuHa crenkn Wye
S =3
: 23]
< x
\ V2 8y
o Llinpuna bopTuka no Ulinpuna bopTuka no
a0y | KpaSy
v ®
- LnpuHa 6opTrKa No Kpato Sy AOMKHa 6biTb He MeHee 0,6 MM. - LUnpunHa 6opTrka No Kpato Sy AOMKHA GbiTb He MeHee 0,6 MM.
- Co3pailte NPAMOYroNbHbINA NPOGUAb BbICTyNaHNA Npu nepexoae K | —  TonwmHa cTeHok Wac omkHa 6biTb 6onblue 1,5 MM Mo Bcemy
KOPOHKe (CM. cxemy). nepumeTpy.
- TonuHa cteHkun Wy lomkHa 6biTb He MeHee 0,5 MM. - OTBepcTMe BUHTOBOrO KaHana He [J0/KHO pacrnonaraTbcs B Mectax
- Bblcota Hp He fonxHa npeBbilaTb ABOVIHYIO BbICOTY TUTAHOBOA KOHTaKTa Wu B MecTax ¢ XesatenbHol GpyHKuuen. Ecnm 31o
60HANHrOBOM OCHOBbI Hr). HEBO3MOXHO, NPe/NoYTUTENbHEe NCNONb30BaTb MOPUAHDIN
—  TMBpUAHDI abaTMEHT JOMKeH NMETb TaKyio e Gopmy, Kak n'y abaTMeHT C OTAENbHOI KOPOHKOM.
npenapyupoBaHHOrO eCTeCTBEHHOTO 3y6a. - WvpnHa rubpnaHoi onopHoi KOPOHKM Bac orpaHnieHa 6,0 Mm ot
— Kpyrniblit HajAeCHeBOIA/CynparvHrBasbHbIit GOPTUK C 0CeBOVA BbICOTbI KOHTYPa /10 BUHTOBOTO KaHana.
3aKPYrNEeHHbIMU BHYTPEHHUMU KPOMKaMU 1N Gackoii. - Bbicota Hac He lomxHa npeBbiLaTh ABOVIHYIO BLICOTY TUTAHOBOV
— Y106bI 3adNKCMPOBaTL KOPOHKY Ha rMBPUAHOM abaTMeHTe ¢ 6OHAMHIOBOI OCHOBbI GoNee uem Ha 2 MM.
MOMOLLb0 06bIYHOrO NPOTOKONA LIEMEHTUPOBAHNA
(camoapire3nBHOro), HEO6XOAMMO CO3/aTh HaAeXHble
COefJNHUTENbHbIE MOBEPXHOCTI 1 COBMI0AATL JOCTATOUHYIO
«BbICOTY NPeNapypoBaHns».
- LUupnHa kopoHKu Bac orpaHnyeHa 6,0 MM OT 0CEBOI BbICOTbI

KOHTYpa A0 BUHTOBOTO KaHana rubpuaHoro abatmeHTa.

nOArOTOBKa mopjenu n wramna

M3roToBbTe MOAENb C pPa3beMHbIMI CerMeHTamMu 006bIYHBIM COCOOOM. B 3aBNCMOCTI OT 3aroTOBKM pa3sgenuTenb HaHOCUTCA Ha WTamn

B HECKOJIbKO CNoeB.
ﬂﬂﬂ OKKJT031OHHbIX BUHVPOB, TOHKNX BUHMPOB, BUHNPOB, YaCTUYHbIX KOPOHOK, @ TaKkXKe OANHOUYHbIX KOPOHOK pa3fenntesib HAHOCUTCA B iBa
C€NoA MaKc. o 1 Mmm ot Kpas 3arotoBkn (HaHeceHne paspenutena 9—11 MKM Ha cnoi).

- ﬂﬂﬂ BKNAAO0K N HAKNAA0K HAHOCUTCA 10 TpeX CN0eB pasaenntena Ao Kpas 3arotoBku.

- ﬂﬂﬂ MOCTOBbIX peCTaBpaLLMI;I pa3saenuTenb TakXe HaHOCUTCA B ABa CNOA. Hanecnte [.]OI'IOJ'IHMTSJ'IbeIIZ cnoi Ha MEXKOPOHOYHbIE MOBEPXHOCTN
abaTtmeHTOB (N0 HarnpasfieHnto K npome)KyTquoﬁ KOpOHKe). 370 Nomoraet npefoTBpaTuTb HeXenaTenbHoe TpeHne.

- [na peaaBpaumﬁ Ha abaTmeHTax npoueaypa Ta e, YTo 1 ANA HaTypabHbIX 3aroTOBOK.

Monyuenue cnenkos

JinA KOHTYpUPOBaHWA pecTaBpaLy ClleflyeT UCMOMb30BaTb UCKMIOUMTENbHO OpraHyeckme BOCKY, Tak Kak OHI BbIrOPaloT, He 0CTaBAA CIe0B.

lMonyuuTe cNenok pecTaBpaLyy B COOTBETCTBIN C XKeNaemoii TEXHIUKOI 06paboTku (oKpaLunBaHue, obpeska unn Hacnoenue). CobntopaiTe

(ne,qybou.(me 06I.I.|VIE npasuna aAna nonyvyeHna Cnenkos.

COﬁJ‘IlOF[aIIITE YKa3aHHbleé MUHMMaJIbHble 3Ha4YeHNA TONLWWHbI CNoA U pasmepbl COEF(I/IHVITEJ'IbHOM 4acTn AnA COOTBETCTBYOLWNX noKasaHum n
TeXHWK 06paboTKu.

- Mo3aboTbTech 0 NpUAaHNM pecTaBpaLMi TOYHO PACCUNTaHHbBIX KOHTYPOB, 0CO6eHHO B 061aCTH KpaeBs 3aroToBKU. He BbixoauTe 3a kpas
3aroToBKM, Tak Kak 370 NOTpebyeT TPYAOEMKMX N PUCKOBAHHbIX MPOLIEAYP NOAFOHKMW NOCNe NPeccoBaHuA.

—  [InA NONHOCTbI0 aHATOMMYECKUX PecTaBpaLii BO3MOXHbI OKK/IO3MOHHbIN penbed CreayeT NpUHUMATh BO BHUMaHWE yXKe BO BPeMs
W3roTOBNIEHUs BOCKOBOM MOAENK, TaK Kak OKpalunBaHue 1 rnasyprpoBaHne COOTBETCTBYIOLWNMU MaTepuanamMmm NnpuBoaAT K HE60]1bLLIOMy
YyBeJINYeHNo BEPTUKaNbHbIX pa3MepoB.

- He Moqenmpyl?rre KOHUbl U KDOMKW C MOMOLLbIO TEXHUK OGDQBBHMﬂ W HacnoeHua.

—  [InA TeXHUKN HACNI0EHWA KapKacbl JOMMKHbI BbITb aHATOMUYECKM YMEHbLLUEHDbI 11 CMOAENNPOBAHbI 1A MOAAEPXKKMN BYropKoB.

YcTaHOBKa IMTHUKOB

CobniopaitTe ciepyloLyve NpaBuia BO BPEMA KPernneHA IMTHNKOB K BOCKOBO MOfE/N.

— [epep yCTaHOBKOII INTHUKOB B3BECbTE OCHOBaHME KOsbLia 1 3aMiLLInTe Maccy.

- KPEI'IVITE JNITHUKN TONbKO B HanpasneHNn NOTOKa KepaMnkn n B CaMOoii TONICTON YacTV BOCKOBOIA mogenn, 4T06bI 06ECreunTb NNaBHoe
TeyeHue BA3KOIA KepamMunkun BO BpemA NpeccoBaHuA.

- Touku KpenieHua AOMKHbI 6bITb 3aKpyrneHHbIMKN. He [:[OI'IyCKaVITe 06pa3OBaHMﬁ Yrnos 1 KPOMOK.

- Vicnonb3yiite BOCKOBYIO NPOBOIOKY AMaMeTpom @ 2,5—3 MM.

- [InnHa BOCKOBOW NPOBOMOKM 0MKHa ObITh B Npeaenax ot 3 MM A0 8 MM.

- Cobniopaiite paccToAHME He MeHee 3 MM MeXAY KOMMOHEHTaMU.

- Coﬁmo;:(al?rre paccTonaHne He meHee 10 Mm MeXy BOCKOBbIMW KOMMNOHEHTaMW 1 CUTMKOHOBbIM KOJIbLIOM.

— MakcnmanbHas ANUHa (BOCKOBbIe KOMMOHEHTbI + HIIITHVIK) He [0NXHa npesblwaTb 16 mm.

104



anIKpEI'I 1Te BOCKOBYIO MOAENb C IMTHUKAaMK K <KPOMKe» OCHOBaHWNA 3aINBOYHOIO KOMbLa.

CoBmecTute npuLLeeyHble Kpaa BOCKOBbIX KOMMNOHEHTOB C CUINKOHOBbLIM KONbLIOM.

Y106b1 paccynTaTb Maccy BOCKa, CHOBa B3BeCbTe 3arpy>KeHHoe OCHOBaHWe 3a/1MBOYHOrO KOMbLa, a 3aTem paccyunTa nre pasHuuy mexay
He3arpy bIM 1 3arpy bIM OCHOB 3a/IMBOYHOTO KOMbLIA.

Vicnonb3yiite 13arotoBKy Maccoi 3 r 4na BOCKOBOW Mofien Maccoi He 6onee 0,75 .

3anueka

[Ii‘] CnegyiiTe MHCTPYKLWV MO NPUMEHEHIIO OT NPON3BOAUTENSA MATepUana 3an1BKiA.

MpumeyaHue. He pacnbinaitte pasaenuteny, pacTBOPUTENN 1 PENaKkCcaHTbl Ha OCHOBaHME 3a/IMBOYHOTO KOMbLIA 1 BOCKOBOW KOMMOHEHT.

n

Harp

- D}] CnepyiiTe MHCTPYKLMM NO NPUMEHEHWIO OT NPOU3BOAUTENA MaTepuana 3aiu1BKN.

He HarpesaiiTe npeBaputenbHO 3arotoBku PressCeramic 1 npecc-nopLueHb.

MpeccoBaHue

[:EI CnegyiiTe MHCTPYKLMM M3rOTOBUTENA NPpeCc-neyn.

OcHOBHas NpoLeAypa noc/ie 3aBeplueHVs LKA NPeABapUTENbHOTO HarpeBaHus

WN3Bnekute ropAvyee 3an1MBOYHOE KONbLO M3 Nnevv NpeaBapuTesibHOro Harpesa 1 NMOMeCTUTe B HEro XONOAHYI0 3aroToBKY PressCeramic.
BcraBnaiite 3aroToBKY B 3a/IMBOYHOE KOJbLO 3aprI’J’IEHHOVI HeoTnevaTaHHo CTOpOHOI/I BHU3.

MomecTute npecc-nopLueHb B ropAYyee 3aIMBOYHOE KONbLO.

Wcnonb3yiite Wbl ANA 3a1MBOYHOTO KOMbLA, YTOGbI MOMECTUTD 3arpyXXEHHOE 3aMBOYHOE KOMbLIO BEPTUKANBHO U MPAMO B LIEHTP Mpecc-
neun.

3arycTuTe NpeccoBaHue ¢ 3aAaHHbIMM NapameTpamit faHHOTO NpoLiecca.

MapameTpbl npeccoBaHus

061wme pekomeHAALMM ANA NPeccoBaHnA MaTepuana PressCeramic

3aroToBKa/ Pa3mep 3anuBou- | Temnepatypanpu | CKopocTb Harpea patypa Bpems Bpems np
npo3payHocTb HOTO KOMbLja 3anycke TpeccoBaHnsa npeccoBaHmna
[r] [°q [°C/muk] [°q [muH] [muH] [H]
100 15 200-300
Opal, HT, MT w 700 60 920 2 3 (npH6n. 3—4,5 62p)
100 15 200-300
e 200 70 60 o5 25 3 (npu6n. 3—4,5 6ap)
nopﬂADK I onTl i paTypbl NpeccoBaHnsA

I'ImepenMTe BKNafKy, BUHUP 1 KOPOHKY U BbINONHNTE I'IpOﬁHOE npeccosaHue.

Mocne BbiAaBAMBaHNA BCeX KOMMOHEHTOB NOCTENEHHO CHUKaiiTe TeMnepaTypy NpeccoBaHiA Ha 5 °C, noka npeccoBaHue He GyaeT
3aBeplueHo.

Ecnu He BCe KOMMOHEHTbI Gbiv BbiaBeHbI, NOCTENEHHO YBENMUMBaliTe TeMnepaTypy NpeccoBaHua Ha 5 °C o BblAaBMBaHNA BCeX
KOMMOHEHTOB.

Camas HW3Kan Temnepatypa NPeccoBaHus, Mpu KOTOPOil Bce 06beKTbI Bbl 1, 06bI4HO 06ec T y
npeccosaHuA.

k-]
=1
=3

BaxHas unpopmauus!

B 3aBucumocT ot VICI'IOﬂb3yeMOI2 npecc-neyn yctaHaBnnBaemas Temnepatypa npeccoBaHnA NHOrAa MOXET 3HaUNTEIbHO OT/INYATLCA OT
pekomeHayemoil TemnepaTypbl. 103ToMy pekoMeHayeMble TeMMepaTypbl IPECCOBaHMA CieAyeT PacCMaTPUBaTh TOMbKO B KauecTse
opueHTUpa.

Meub NpeABapUTENLHOTO HarpeBa 1 Npecc-nedb HEO6XOAMMO PerynApHO KaNMGPoBaTb.

OnTtumanbHas Temneparypa npeccoBaHnA 3aBUCUT OT HECKONbKNX ¢aKTOpOB. Wcnonb3oBaxue MHOropasoBbIx I'IpeCC’I'IOpLLIHEVI Moxert
norpe605aTb MNOBbILWEHNA TemnepaTypbl NpeccoBaHnA Ha 5 °C. B 3aBucmocTy o1 ncnonb3yemoro 3a1nBOYHOro maTepuana Temneparypa
MPEeCccoBaHMA MOXKET BapbUpPOBaTbCA B Npeaenax + 5°C. Yem Bbllwe Oﬁluee CoAepXKaHve XNAKOCTN B MaTepurasne, TemM Bbille TemnepaTypa
NPeCccoBaHuA.

Otpenexne
Omenme 3aMBOYHOE KOJbLIO CleflyioLM 06pasom.

OTMeTbTe ANNHY NPecc-NOPLIHA Ha OXNaXAeHHOM 3aNMBOYHOM KofbLie.

OTgenuTe 3aNMBOYHOE KOMbLO C MOMOLLbIO Pa3AeNnTeNbHOO AnCKa. ITa NpefBapnTeNbHO onpeaeneHHas Touka o6ioma obecneunsaet
HajieXHoe pa3jeneHne npecc-nopLIHA 1 KepaMnyeckoro matepuana.

Paz6eliTe 3annBouHoe KONbLO B NpeABapuTesibHO onpeaeneH: HOW TOuKe 06s10Ma ¢ NOMOLLbIO FMMNCOBOI0 HOXa.

06A3aTeNbHO CMOMb3yiiTe MONMPOBOYHbIE WAPVKIA ANA OTAENEHNA NPECCOBaHHbIX KOMMOHEHTOB (rpy6oe 1 TouHoe oTAeNeHNe).

He ncnonbayiite Aly0s.

Ipyboe oTAeneHve ocyL|eCTBAAETCA C MOMOLLbIO MOAMPOBOUHBIX LIAPVUKOB Mo AaBneHnem 4 6ap.

ToHKOe OT/eNIeH e OCYILECTBAACTCA C MOMOLLbIO NONMPOBOYHDIX WWAPVKOB MO AaBieHreM 2 6ap.

CobniogaiiTe HanpasseHe 1 PaccToAHNe 06/yBKM, 4TOGbI He MOBPEAUTL KPas KOMIMOHEHTa BO BPEMA OTAEEHNA.

OuHnwHas o6paboTka

JinA perynupoBku 1 GpuHULLIHON 06paboTKN CTeKNOKepaMUyecKnx Matepnanos TpebytoTca noaxoasLume WnndoBanbHble UHCTPYMeHTbI. Mpu
UCMONb30BaHNM HENOAXOAALNX WAN(OBANbHBIX UHCTPYMEHTOB MOXET NPOU30IATY CKOJT KpaeB U NIOKanbHbIN neperpes. Ana GuHULIHON
o6pa60TKV| peKkoMeHayeTca NCnob30BaTh CieayHoLLyto npoLeaypy.

PerynvnposKa nocpeacTsom I.IJHVIq)OBKVI AOMKHaA ObITb MUHUMANbHON.

Heo6xoanmo n3beratb neperpesa kepamnku. Heo6XoAnMo NPUMEHATb HU3KYI0 CKOPOCTb U NIETKOe AlaBreHue.
OTaenaiiTe INTHUK C NOMOLLBIO NOAXOAALLETO pa3aeNnTeNbHOro ancKa. V3beraiite neperpesa.

Y6eautecb, YTo MUHMMAanNbHasA TONLLMHA CNI0A PeCTaBpaLv COXpaHAETCA BO BpemMA GUHULLIHON 06paboTKu.
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- PasrnapbTe TOUKy KpenneHuA NUTHNKa.

- CHUMUTe pa3genuTensb co WTamna. PecTaBpaLyi NpoBepAIOTCA Ha WTamnax 1 NoABEPraloTCA TIaTenbHo GUHNILHON 0bpaboTke.

- Hu B Koem cnyyae He pasfenaitTe MOCTOBbIE CTPYKTYPHbIE COeVHNTENV BMOCNEACTBUM C NOMOLLbIO Pa3fieNnTeNbHbIX INCKOB. 3TO MOXeT
NPUBECT K HeXenaTeNbHbIM Npeaonpe/ieNeHHbIM ToUKam 06/10Ma, YTO BOCNeACTBUM MOCTaBUT NOA YrpoO3y YCTONYNBOCTb
LienbHOKepamMnyecKoil pectaBpaLym.

— TpoBepbTe OKKIO3MIO 1 aPTUKYNALWNIO, NPI HEOOXOANMOCTY OTWANYIITE COOTBETCTBYIOLNE YHACTKN.

- CospaiiTe TeKCTYpy NOBEPXHOCTH.

—  YnanuTe 0CTaTKM 3a CYET NHTEHCUBHOI 06/YBKIN BHELLHEN CTOPOHbI pecTaBpaLuy ¢ npumeHeHriem Al,03 100 MKm npu faBnexnn 1 6ap n
BbINOJIHNUTE OYUCTKY CTpyelt napa.

3aBepuueHne 06paboTkn
MpeccoBaHHble KOMMOHEHTbI 06PaGATLIBAIOTCA C MOMOLLBIO TEXHNK OKPALLNBAHWSA, 0GPe3aHINsA MW HACTOEHIA C UCMONb30BaHMEM
NOAXOAALLMX KePaMUUYECKNX MaTepuanos. CneayiiTe MHCTPYKLMM MO UCMO/b30BaHMIO OT MPOU3BOANTENS CIIONCTON KEPaMUKK.

MpumeyaHme. Hn npu Kakinx 06CTOATENbCTBAX HE HAHOCUTE MaTepUanbl ANA OKPALLMBAHIA U [a3ypUpOBaHNA Ha NOBEPXHOCTb COEAMHEHNA
TUTAHOBON 60HAVIHI'OBOVI OCHOBbI C BUHTOBbIM KaHaIOM, TaK KaK 3TO MOXET HapyLNTb TOYHOCTb MOCaAKN. I'Iepe;:l 06X1rom ocmoTpuTe
BHYTPEHHIOI0 NOBEPXHOCTb N TLWATENbHO yaanuTe nobble 3arpAsHeHua.

Oukcayus
MoarotoBka pecraBpauum PressCeramic
06ayBKa -
MpoTpaByTe NoBePXHOCTb GOHANKTa B Teuerue 20 cekyHA ¢ rens pna
MooTaBAMBaHHe C 05—9 % ¢Topuc i KNCNoTbI.
poTp Cnepyiite WHCTPYKLMN MO ot rens ana
CunaHu3mpyiite NOBePXHOCTb G0HAVHIA B TeyeHme 60 C.
Cunanusayys [Iﬂ (nepyiiTe MHCTPYKLIMM NO NPUMEHEHIIO OT NPOU3BOAUTENA CUNaHa.
nKcauusa il MKCaLWs: il BUHUP, TOHKII BUHUP, BUHND, BKNAJIKA, HAKNA/IKA, YaCTUYHAA KOPOHKA
o P P, BAHIP, P
ﬂononuvnenbuoe afre3nBHoe, CamoajresuBHoe unm 00bluHoe LeMeHTUpOBaHMNe: KOPOHKU, MOCTbI
EE (neuyl?ne WHCTPYKLMK NO NPUMEHEHUI0 0T NPOU3BOANUTENA LIeMEHTa.
BoHAuHr
MoprotoBKa Kepammyeckon cTpyKTypbl PressCeramic MoAaroToBKa TMTaHOBOI GOHANHIOBOI OCHOBbI
[E (nepyiite yka3aHusiM Npou3BoAuTeNa
06ayBKa -
p . bes 06yBku PXHOCTY 60HAWHIA ¢
nokpbITbivu TiN, Kak npaBuno, umetoT 6onee HU3KYIo CUNy CLienneHna.
MpoTpaBuTe NoBepXHOCTb 60HAMHA B TeueHme 20 ceKyHA ¢
rena ana 5—9%
$TOPUCTOBOAOPOAHOI KMCNOTI.
MpoTpaBnuBaHne N -
I:-_E_J Cnepyiite MHCTPYKLMM MO NPUMEHERIIO OT NPOM3BOAUTENA
rens ANA TPaBeHA Kepamuki.
Cunanw3npyiire noepxHoCTb G0HAWHa B Teuenve 60 c. CUnaH3upyiiTe N0BEPXHOCTb GOHAWHTA B TeueHue 60 C.
Cunanmzaumna CneqyiiTe MHCTPYKUYM MO NPUMEHEHMIO OT NPOU3BOAUTENS CnegyitTe UHCTPYKLMIA N0 NPUMEHEHIIO OT NPOU3BOAUTENA
MnaHa. (Mnaxa.
BoHauHr TnbpuaHblit abatmenT Multilink® (Ivoclar Vivadent)
E:B:J (CnepyiiTe UHCTPYKLMM N0 NPUMEHEHMIO OT NPOU3BOANTENA.
3 Yucrka, ¢ ncrep

[M6puaHble abaTMeHTbI 1 T6PUAHDBIE OMOPHbIE KOPOHKI HEMOCPECTBEHHO Nepe/ NCMONb30BaHNEM CeflyeT O4NCTUTb, NPOAE3NHGULNPOBATL 1
npoctepunusosatb. Komnanua DSSM AG pekomeHayeT ciepyiouie npoLeaypbl:

MpenBapuTenbHas ouncTka

BbinonHuTe ynbTpasByKoByo 06paboTKy rmbpuaHbIX aGaTMEHTOB 1 TMGPUAHBIX OMOPHbIX KOPOHOK Y/bTPa3BYKOM B BOAE (MUHUMaNbHO
NUTbEBOTO KayecTBa) B YIbTPa3ByKoBOIl BaHHe (Hanpumep, B Sonorex Digital 10P) B TeueHue 2 MiH. BbinonHMTE NPOMbIBKY NOZ NPOTOYHON
BO/JIOMPOBO/HOII BOAO (MUHIMAsbHO MUTHEBOTO KaueCTBa), YNCTA BHYTPEHHIOK 1 BHELLHIOWD NOBEPXHOCTU MOAXOAALLei WeTKoil (Hanpuvep,
LWETKOM ANA YNCTKN UHCTPYMEHTOB C HEANIOHOBOW LETUHON, TaKol Kak Integra Miltex).

OumncTKa n pesnHdekuns

MpeanouTUTeNbHON ABNAETCA MALUMHHAA OYNCTKA W Ae3MHDEKLIMA B MONKe-fe3nHdeKTope.

MalwmHHas ouncTKa 1 aesnHekumna

Ecnn rubpuaHbie abaTMeHTbl U TMBPUAHBIE OMOPHbIE KOPOHKM MOZBEPraloTCa UCKNIOUUTENbHO MALLMHHOI OUNCTKE, NOCNEAYIoLan TepMUYecKas
Le3nHdeKuma ABnAeTcA 06A3aTeNbHOI.
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- Ouncrka
MomecTnTe rnbpnaHbie abaTMeHTbl 1 rMBPUAHBIE OMIOPHbIE KOPOHKM B 0BObIUHYIO CETUaTYI0 BCTaBKY. 3aTem yCTaHOBUTE CETUaTyIo BCTaBKY B
MOIiKy-Ae31HpeKTOp, COOTBETCTBYloLLYI0 cTaHAapTy ISO 15883 (Hanpumep, B Miele G7882 ¢ BepxHelt kop3uHoii Miele O 188/2).
ABTOMATUYECKYI0 NPOLIEAYPY OUNCTKM (Hanpumep, Ha 0CHOBE Nporpammbl Vario TD) MOXHO pa3fenuTb Ha Crefyiolue STambl:
— NPOMbIBKa XONOJHOI BOAOW B TeUEHe 5 MUH;
—ouncTka npu 50 + 2 °C B TeueHne 10 MUHYT C YNCTALMM cpeacTBOM (Hanpumep, neodisher MediZym, 0,2 % 06/06, Dr. Weigert);
— NMPOMbIBKa XOJIO[JHOII BOAOW B TEUEHE 2 MVH.

- [JesnHdekuyus
Tepmuyeckan aesnHpeKLUa feMuHepann3oBaHHoii Bogoi npu 93 °C B TeueHne 5 MUH (3HaueHne A0 > 3000 gocturaetca npw 90 °C B TeueHne
5 MUH). [InA NpOMbIBaHUA UCMONb3YiiTe TONbKO @VNOHN3MPOBaHHYI0 BOAY C HU3KUM COfIepXaHneM MUKPoopraHu3moB (He 6onee 10 KOE/mn)
1 HU3KUM COAEPIKaHNEM SHAOTOKCUHOB (He Gonee 0,25 E3/mn).

PyuHas ounctka u fesuHdexkumna

- Ouncrka
Morpy3ute rubpuaHble abaTMeHTbl 1 FMGPUAHBIE OMOPHbIE KOPOHKM B YnCTALLEe CpeAcTBo (Hanpumep, B MD 520, Hepa3baBneHHoe) B
YNbTPa3ByKOBOW BaHHe. Y6eauTech, YTo norpyaemble KOHCTPYKLUM MOTHOCTbIO MOKPbITbI YACTALMM CPECTBOM U B YNCTALLIEM CPe/CTBe
HET Ny3bIpbKoB. [ocne norpyxxeHna rnbpuaHbIX abaTMEHTOB 1 rMGPUZHBIX OMOPHbIX KOPOHOK B Y/IbTPa3BYKOBYIO BaHHY BbIMOHANTe
YNbTpa3ByKkoByto 06paboTKy B TeueHne 1 MUH.
3aTem ouncTuTe rMGpPUAHbIE abaTMEHTbI 1 TM6PUAHBIE OMOPHbIE KOPOHKI BPYUHYIO, TILATENIbHO YNCTA BHYTPEHHIOK 1 BHELIHIOKW
NOBEPXHOCTI NOAXOAALLEI LETKOI (HaNpUMep, LWETKOI ANA YNCTKI MHCTPYMEHTOB C HEMNIOHOBO LETUHON, TaKol Kak Integra Miltex) B
TeyeHwe He MeHee 20 CceKyHJ ANA Kaxaoro rubpuaHoro abatmeHTa u rubpuHOil ONOPHOI KOPOHKW, MOKa He OCTaHeTCA BUAMMbIX CNefoB.
lMocne 3T0ro BLINOMHUTE NPOMbIBKY MOZ MPOTOYHOI BOAOMNPOBOAHO BOAOI (MUHMMANbHO MUTLEBOTO KayecTsa) B TeUeHe He MeHee Yem
10 cekyHp.

- [NesnHdekuyns
MorpysuTte rubpuaHble abaTMeHTbI 1 TMGPUAHbIE ONOPHBIE KOPOHKN B Ae3nHdULMpYIolLee cpeacTBo (Hanpumep, B MD 520, Hepa3baBneHHoe)
B YNIbTPa3BYKOBOW BaHHE U1 BbINONHAITE YNbTPa3ByKoBYI0 06paboTKy B TeueHe 2 MiHYT. [locne 06paGoTKI yNbTpa3ByKOM OCTaBbTe
rnbpuaHble abaTMeHTbl 1 rTMGpPUAHbIE OMOPHbIE KOPOHKM Ha 15 MUHYT Npu TemnepaType 20 + 2 °C B Ae3nHGULMPYIOLLEM CPeaCTBe.
Y6eauTech, uto rubpuaHbie abaTmeHTbl 1 rMbpPUHbIE ONOPHbIE KONOHKI NOHOCTbIO NOKPbITHI 1€3NHGULIMPYIOLIMM CPECTBOM 1 B
Ne3nHOULIMPYIOLLEM CPEfCTBE HET My3bIPbKOB.
3aTem norpysuTe ruépuzHble abaTMeHTbl 1 rM6PUAHbIE OMOPHbIE KOPOHKI Ha T MUHYTY B XONOAHYIO IeMUHEPaNN30BaHHYI0 BOY, U4TOObI
3aBepLUNTb KOHTAKT C Ie3MHOULMPYIOLIMM CPeACTBOM (3TOT LUar He 3aMeHAeT MHTEHCMBHOE NPOMbIBaHMe, He06X0AUMOe ANA yAaneHua
0CTaTKOB Ae3MHGULMPYIOLLEro CPefCTBa, Koraa rbpuaHble abaTMeHTbl U TMEPUAHbIE OMOPHbIE KOPOHKI OYMLLAIOTCA 06bIYHBIM COCO6OM).
lMocne ouncTKy 1 ie3nHdeKLUN TLIATeNIbHO NPOMOIATe BOON rMBpuAHbIe abaTMeHTbl 1 rMbpUAHbIE ONOPHbIe KOPOHKM. [inA
3aKNIYNTENbHOTO NPOMbIBaHUA UCMONb3YiATE TONbKO IENOHN3NPOBaHHYI0 BOJY C HU3KUM COfiepXaHeM MUKPOOpraH13mMoB (He 6onee
10 KOE/mMn) 1 HU3KIM COAepKaHMeEM SHAOTOKCMHOB (He Bonee 0,25 E3/mn).

Cywka
CxaTblil BO3YX UM YnCTan 6e3BOPCOBAA LieNI0N03HAA TKaHb.

Crepunusauyus

MbpuaHble abaTMeHTbI 1 r6pPUAHDBIE OMOPHbIE KOPOHKI Nepe/ UCMONb30BaHNEM CrieflyeT NPOCTEPUIM30BaTh.

Komnanua DSSM AG pekomeHfyeT BOCNONb30BaTbCA OHOI X CleayioLLMX NpoLieayp CTepuamsaumum:

- [Ana ctpaH, otnuHbix ot CLLA:
[inA ynakosKu usaennit nepes Crepunisalmeii NICNob3yiTe NCKIOUMTENBHO CTePUIbHYI0 GapbepHyt CUCTeMy, COOTBETCTBYIOLLLYIO
cTanaapty I1SO 11607-1 (Hanpumep, Steriking Wipak) n3 6ymaru/nneHkn, ofobpeHHyto nponssoauTenem Ana CTepunn3alim napom.
Vicnonb3yeman ctepunbHan 6apbepHas cucTeMa JoNKHa ObiTb J0CTaTOYHO BMECTUTENbHOIA. 3anoNHeHHas cTepunbHas bapbepHaa cuctema
He JoMHa 6bITb pacTaAHyTa.

—  [Ona CLWA:
MomecTnTe M3penua B neppoprpoBaHHYo KOP3MHY C KPBILLKOW 11 Nepej CTepuin3aLmei 3aBepHuTe ee B ABa CNI0A OAHOCTONHON
NONMNPONUNEHOBOI NNIEHKY C MOMOLLbIO TEXHWKI NOCNe0BaTeNbHOTO CKNaablBaHnsA KoHBepToB. Mpumeyanue. Monbsosatenu B CLUA
NOMKHbI y6eauThea, uTo fe3nHpeKTop 1 Nlobble BCnomoraTeNbHble MPUHAANEXHOCT A CTepUIN3aLmMm (HanpuMep, CTepUNN3aLMOHHbIe
06epTKy, NaKeTbl, KOP3MHbI, GIONOTNYECKIe NNV XUMUYECKIE NHANKATOPbI) 0A06PeHbl YNpaBneHrem no caHuTapHoMy Haa30py 3a
KauyecTBOM NuLLEeBbIX NpoAyKToB 1 MeankamenTos CLUA (FDA) ana npeanonaraemoii crepuamsaumu.

BbinonHu1Te CTepunn3aLmio Nnapom ¢ GpakLMoHHbIM NpeABapUTENbHBIM BaKyyMUPOBaHNEM B COOTBETCTBUM CO CTaHAapToM ISO 17665 B
aBToknaBe (Hanpumep, Selectomat PL/666-1 CL) npu cobnioaernn cnefyiownx ycnosuit:

Metopn Ycnosua Bpema cywiku

1 Crepunusauus napom (aBToknasuposanue) | 134 °C B TeueHne 4 MUH MecTHan npakTuka
dpakLmMoHHoe BaKyymmnpoBaHue

2 Crepunusauma napom (aBToknasuposaHue) | 132 °C B TeyeHune 3 MuH 10 MuH
(bpaKLUMoHHOe BaKyyMupoBaHue

3 Crepunu3auma napom (aBToknasupoBaHue)” 134 °C B TeueHune 3 MuH MecTHaa npakTnka
(bpaKuroHHOe BaKyyMupoBaHue

4 Crepunu3aums napom (aBToknasuposaHue)™ 134 °C B TeyeHue 18 MUH MecTHan npakTnka
dpaKLmMoHHOe BaKyymmnpoBaHue

Pekomenpayetca ana CLIA
PekomenayeTca ana BenukobputaHum
PekomeHpyetca ana Lseiiuapumn u Opanuuu

XpaHeHue
Crepunusc il , ynako B CTep yio 6apbepHyio cucTemy (Hanpumep, B NakeT AnA CTepUIN3aLInm), NpeHa3HaueHbl Ana
HeMeAIeHHOro UCMONb30BaHUA N HE AOMKHbI XPAHUTLCA B TeYeHne 6onee 48 yacos.

107



4 WHd no HOCTU

Por

— B cnyyae cepbesHbIX MHLMAEHTOB, CBA3AaHHbIX C MPOAYKTOM, obpaluaiitech B komnaHuio DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,
email: vigilance@dssm.group, a Tak»e K OTBETCTBEHHbIM 11 KOMMETEHTHbIM OpraHam BAACTH.

- [laHHaA MHCTPYKLMA NO NPUMEHEeHMI0 IOCTYMHa B pa3fene 3arpy30K Ha Be6-caiiTe Sagemax (www.sagemax.com).

- ObbAcHeHne cumBonos: dssm-eifu.sagemax.com

- AkTyanbHyto Bepcuio OTyeTa 0 6e30MacHOCTU U KNUHUYeCKoit 3 dekTnBHOCTY (SSCP) MOXHO 3arpy3uTb 13 EBponeiickoii 6a3bl AaHHbIX
MeauLmHcKuX yctpoitcts (EUDAMED) no aapecy https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basosblit UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Mpepynpexnaenus

- Cm. nacnopt 6e3onacHocT (SDS, AocTyneH Ha caiite www.sagemax.com).

- MMpu obpaboTke 0bpasyeTca Kepaminyeckas rbisib, CNOCOGHAA BbI3bIBATb PasfpaXeHNe KOXI 1 rNas, @ TakxKe MPUBECTU K MOBPEX/AEHNI0
nerkux. Ybeautech, YTo acnnpaLMoHHble CpefiCcTBa Ha BaleM paboyem MecTe paboTaloT 6e3ynpeuHo. He BabixaiiTe nbib, 06pasyioLuytocs npu
o6TaunBaH1N 1 GUHIULIHOM 06PabOTKe, 1 HOCUTE MbINe3aLMTHYIO MacKy (Knacc yactu FFP2), a Takxe 3aluuTHble OUKM.

- MNpodeccnoHansHble oTbennBaTeny Ha 0CHOBE NEPOKCUAI0B (Nepekncyu kapbamuza, Nepeknci BOAOPO/a), a TakKe NoAKNCTEHHbIe GTopuabl
docdaTos, nprmeHAemble AnA NPOGUNAKTUKM Kapueca, NPY YacTOM U ANNTENIbHOM NPUMEHeHUN MOTYT NpuaBaTh NOBEPXHOCTH
nMeloLMXcA pectaBpaumin PressCeramic LepoxoBaToCTb U MaTOBOCTb.

- Tenu gna TpaBneHna Kepamuki, cofepxatume GTopucToBOAOPOAHYIO KICIOTY, NpefiHa3HauYeHbl TONIbKO ANA SKCTPAOPaNbHOTO MPUMEHEHNA 1
He [JO/MKHbI PUMEHATLCA MHTPAopanbHO (B MonocTu pra). MockonbKy GTOPUCTOBOAOPOAHAA KICNIOTa ABNAETCA YPe3BblYaitHO TOKCUUYHON 1
e/IKoi, HeobxoAMMO 06O LIEHOI He JONYCKaTb ee KOHTaKTa C KOXel, rasamu 1 ofiexKAoii.

WHdopmauua 06 ytunusayun
OcTaBluMecs 3anachl CieflyeT yTUAN3NPOBaTb B COOTBETCTBUM C TPEGOBAHMAMY NPUMEHMMOTO HALIMOHANbHOTO 3aKOHOAATENbCTBA.

OcTaTouHble puckn

Monb3oBaTtenu AONXHbI 3HaTb, YTO nto6oe CTOMaToNorMyeckoe BMeLLaTenbCTeo B pOTOBOI?I NONOCTY BReYeT 3a coboi onpefeneHHble PUCKK.

HEKOTOpre W3 3TUX PUCKOB NnepeyuncieHbl Huxe:

- CKOJ'IbI/TpELLlVIHbI/FleLleMEHTaLlMﬂ pecTtaBpaunoHHOro Matepunana MmoryT npueBecTu K CJ'Iy‘-laVIHOMy npornaTbiBaHNIO NN BAbIXaHWUIO, @ TaKXKe
HeobXoANMoCTY B MOBTOPHOM CTOMATOJIOTNYECKOM NleYeHUN.

- W3anwku uementa MOryT NPUBECTU K Pa3fipaKeHnto MATKOWN TKaHW / AeCeH. I'Iporpeccmpylouj,ee BOCNaseHne MoXeT NpuBecTn K peSOp6uVIVI
KOCTW 1y nepumMmniIaHTaTHOMy 3aboneBaHuto.

5 CpoK rofiHOCTV 1 YCNOBUA XpaHeHNa

310 M3aeNMe He TpebyeT KaKnx-M6o 0cobbIX YCIOBUI XPaHEHNA.

6 . T ¢
XpaHuTe MaTepuan B HeOCTYNHOM ANA fieTeil mecTe!
OnpepieneHHas NpoayKLMA MOXET ObiTb HEOCTYNHA B HEKOTOPbIX CTPaHaX.

3toT npoaykT pa3pa6OTaH NCKNIYAUTENBHO ANA NPUMEHEHUA B CTOMATONornn. 06pa60TKa [AONXHa BbINOJIHATLCA CTPOro B COOTBETCTBUN
C I/lHCprKI.U/IeI;I NOo NPUMEHEHNI0. ﬂpomssonmenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a ymepﬁ, BbI3BaHHbII HeCOﬁﬂlOﬂeHl/leM IIIHCprKuI/IIZ wn
NpUMeHeHeM He No Ha3HaueHuo. [lonb3oBaTenb HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a TECTUPOBaHNe MPOAYKTa Ha NpeAMeT ero NpurogHoCT

1 UCMONb30BaHUA ANA N06bIX Lienei, ABHO He YKa3aHHbIX B MHCprKLLMVI.
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1 Zamierzone uzycie

Przeznaczenie
Wypeienia pojedynczych zebéw w odcinku przednim i bocznym, mosty 3-punktowe do drugiego zeba przedtrzonowego jako facznik koricowy,
wypetnienia hybrydowe wsparte na implantach do wymiany pojedynczych zebow.

Docelowa grupa pacjentéw
Pacjenci z zebami statymi, dorosli pacjenci zimplantami stomatologicznymi

Zamierzeni uzytkownicy / Specjalne szkolenie
- Stomatolodzy (procedura kliniczna), technicy dentystyczni (wykonywanie uzupetnien w laboratorium techniki dentystycznej)
Specjalne szkolenie nie jest wymagane.

Zastosowanie

Wytacznie do uzytku w stomatologii.

Opis

PressCeramic to ceramika szklana na bazie dwukrzemianu litu w postaci pastylki (LS2) do wykonywania wypetnieri statych w odcinku przednim i
bocznym.

Parametry techniczne

Charakterystyka Wartos¢

CTE (25 - 500°C) [10°/K] 105+0,5

Wytrzymato$¢ na zginanie (dwuosiowa) [MPa] =360 / Typowa wartos¢ srednia: 470
Rozpuszczalno$¢ chemiczna [ug/cm?] <100

Typ / Klasa Typ Il /Klasa 3

Wedtug normy 1SO 6872:2015

Wskazania
Ubytki w strukturze zebéw odcinka przedniego i bocznego, czesciowe bezzebie w odcinku przednim i bocznym

Typy wypetnien:
- Licowki

- Wkiady

- Nakfady (np. licowki okluzyjne, czesciowe korony)

- Korony (na naturalnych preparacjach i facznikach)

- Korony na facznikach

- taczniki

- 3-punktowe mosty do drugiego zeba przedtrzonowego jako facznika koricowego

Przeciwwskazania
- Przy znanej nadwrazliwosci pacjenta na ktorykolwiek sktadnik materiatu nalezy zrezygnowac ze stosowania tego produktu

Ograniczenia stosowania

- Nieleczony bruksizm (po zatozeniu wskazana szyna).

- Mosty wktadowe

- Mosty na wspornikach

- Mosty adhezyjne

- Uzupetnienia w odcinku przednim z szerokoscig przesta > 11 mm

- Uzupetnienia w odcinku zebéw przedtrzonowych z szerokoscig przesta > 9 mm

- Tymczasowe cementowanie uzupetnien

- Bardzo gteboka preparacja poddzigstowa

- Licowanie odpowiednig ceramika zatwierdzong do licowania ceramiki szklanej dwukrzemowolitowej.
- Nalezy uzy¢ pieca do ttoczenia, ktory umozliwia operatorowi obserwowanie wskazanych parametréw ttoczenia.
- ® Nie uzywac ponownie.

Dodatkowe ograniczenia ia w przypadku minimalnie inwazyjnych koron w odcinku przednim i bocznym
- Grubos¢ warstwy ponizej T mm

- Preparacje z ostrymi krawedziami

- Preparacje, ktore nie sa podparte anatomicznie i charakteryzuja sie r6zng gruboscia warstw

- Cementowanie konwencjonalne i samoadhezyjne

- Materiaty do odbudowy inne niz zywica kompozytowa

- Brak prowadzenia ktowego

- Korony na implantach

Dodatkowe ograniczenia stosowania do uzupetnien na tacznikach
- [E Nieprzestrzeganie wymagan producenta implantu dotyczacych wybranego typu implantu

- Nieprzestrzeganie instrukcji producenta dotyczacych przetwarzania tytanowego podktadu faczacego

- Zastosowanie kompozytu do cementowania innego niz Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) do cementowania adhezyjnego
- Cementowanie wewnatrz jamy ustnej struktur ceramicznych do tytanowego podktadu taczacego

- Tymczasowe cementowanie korony na faczniku hybrydowym

Dziatania niepozadane
Na chwile obecna nie sg znane zadne dziatania niepozadane.

Interakcje
Na chwile obecna nie sg znane zadne interakcje z innymi substancjami.
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Korzysci kliniczne
Przywrdcenie funkcji zucia, przywrdcenie estetyki

Sktad
Ceramiczny materiat dentystyczny

Po procesie produkgji ceramiki szklanej powstaje stabilna i obojetna sie¢, w ktorej rézne elementy sg wtaczane przez mostki tlenowe. Skfad jest

okreslany jako tlenki.

Tlenek 10% wag.
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
inne tlenki i pigmenty ceramiczne 0,0-10,0

2. Zastosowanie

Zastosowania i techniki przetwarzania

- Technika barwienia: Barwienie/szkliwienie poprzez wypalanie przy uzyciu odpowiednich materiatéw do barwienia i glazurowania.
- Technika cut-back: Licowanie brzegu siecznego/przedsionkowego za pomoca odpowiedniej ceramiki licujacej, a nastepnie wypalanie

barwnika/glazury.

- Technika naktadania warstw Wypalanie zebiny/brzegu siecznego za pomocg odpowiedniej ceramiki licujacej, a nastepnie wypalanie

barwnika/glazury.

Koncepcja pastylki

Pastylki PressCeramic oferowane sa jako pastylki monochromatyczne w czterech stopniach przeziernosci (MO, LT, MT, HT) oraz w specjalnych
odcieniach Opal w jednym rozmiarze. Ze wzgledéw estetycznych i protokotu laboratorium dentystycznego zaleca sie nastepujace techniki
obrébki i rodzaje uzupetnien dla poszczegélnych pastylek w zaleznosci od stopnia przeziernosci.

Przeziernos¢ pastylki

Opal HT MT LT Mo
(duza przeziernos¢) ($rednia przeziemos¢) |  (mata przeziemos¢) | (Srednia nieprzeziernos¢)

Technika przetwarzania
Technika barwienia v v v M
Technika cut-back v v v v
Technika nakfadania warstw v
Typy uzupetnien
Licéwka okluzyjna ' v v v
Cienka licowka' v v v
Licowka v v v v
Wkiad v
Naktad v v v
Korona czesciowa v v v
Korona w odcinku przednim i bocznym v v v
Most 3-punktowy * v v v
tacznik hybrydowy v v v
Korona na faczniku hybrydowym v v

"Technika cut-back nie moze by¢ stosowana do licowek cienkich i licowek okluzyjnych.

2Tylko do drugiego zeba przedtrzonowego jako tacznika dystalnego

Instrukcje przygotowywania i minimalne grubosci warstw
Opracowanie struktury zeba musi by¢ zgodne z podstawowymi zasadami dla uzupetnieri catoceramicznych:

- Brak katow i krawedzi

- Preparacja ze schodkiem z zaokraglonymi krawedziami wewnetrznymi i/lub wyraznym skosem
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Podczas projektowania uzupetnienia nalezy przestrzega¢ nastepujacych minimalnych grubosci warstw (w mm) poszczegdlnych typéw wypetnien
oraz technik obrébki:

Technika barwienia

Typy wypehnien Licowka Licéwka Licowka Wkiad, Korona Minimalnie Korona Most
okluzyjna cienka naktad zesciowa j
korony
wodcinku Odcinek Odcinek Odcinek Odcinek zebow
przednim przedni boczny przedni | przedtrzonowych
ibocznym
Sieczne/ 10
N 10 04 07 Glebokos¢ 10 10 15 15 15 15
okluzyjne o
bruzd i szczelin
Stopien 10
zaokraglony 10 03 06 Szerokosc ciesni 10 10 12 15 12 15
. 16 mm’
;’Vz;:;i;y _ _ _ _ _ _ _ _ Zastosowanie ma nastepujaca
A zasada ogdlna:
Wysokos¢ > szerokos¢
Szerokos¢
przesta - - - - - - - - <N <9
OTEERE N - Opcjonalne cementowanie adhezyjne, samoadhezyjne
s lub konwencjonalne
Technika cut-back
Typy wypehnieri Licowka Licowka Licowka | Wkiad, nakfad|  Korona Korona Most
okluzyjna cienka zesciowa
Odcinek przedni | Odcinek boczny | Odcinek przedni Rty
przedtrzonowych
Sieczne/okluzyjne - - 0,4 - 038 04 038 038 08
16 mm’
. . _ _ _ _ _ _ _ Zastosowanie ma nastepujaca
Riapiaca bl zasada ogélna:
Wysokos¢ > szerokos¢
Szerokos¢ przesta - - - - - - - <N <9
Cementacja Obowiazkowe cementowanie adhezyjne Opcjonalne c adlhezyjne,
lub konwengjonalne
Technika naktadania warstw
Typy wypehnieri Licowka Licowka Licowka Wkiad, Korona Korona Most
okluzyjna cienka naktad zesciowa
Odcinek przedni | Odcinek boczny | Odcinek przedni Cins
przedtrzonowych
Sieczne/okluzyjne - - - - - 0,6 038 038 08
Stopien
zaokraglony - - - - - 0,6 08 08 08
16 mm’
. . _ _ _ _ _ _ _ Zastosowanie ma nastepujaca
Rniapiaczn b zasada ogélna:
Wysokos¢ > szerokos¢
Szerokos¢ przesta - - - - - - - - -
Cementacja b d Opdonalnec dhezy) d
lub konwengjonalne

Wymiary w mm

Wazne

Materiat o wysokiej wytrzymatosci (PressCeramic) musi zawsze stanowic przynajmniej 50% catej grubosci warstwy wypetnienia.
W przypadku duzych preparacji oraz uzupetnier licowanych lub czesciowo licowanych nadmiar dostepnej przestrzeni nalezy skompensowac,

odpowiednio dobierajac ilos¢ materiatu o wysokiej wytrzymatosci (PressCeramic), a nie poprzez warstwowe nakfadanie dodatkowego

materiatu.

Catkowita grubos¢ warstwy uzupetnienia jest kombinacja:

Catkowita grubos¢ warstwy uzupetnienia 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
Minimalna grubos¢ podbudowy PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 16
Maksymalna grubos¢ warstwy licowki 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Wymiary w mm
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Minimalna grubos¢ warstwy w przypadku tacznika hybrydowego Minimalna grubos¢ warstwy w przypadku korony na facznikach
Szerokosc korony By hybrydowych
— Szerokosc korony hybrydowej Byc
E
s
5 SE
3 B
g Grubos¢ ciany W, | 2 e
2 - — é é Grubosc sciany W
== =
R f /
\/ El
o Szerokos¢ stopnia Sy V==Y
\ J/ ‘ Szerokos¢ stopnia Sy
© @
—  Szeroko$¢ stopnia Sy musi wynosi¢ co najmniej 0,6 mm.
- Utworzy¢ profil wytaniania pod katem prostym w miejscu przejécia | — Szerokosc stopnia S, musi wynosi¢ co najmniej 0,6 mm.
w korone (zob. rysunek). - Grubos¢ sciany Wac musi przekracza¢ 1,5 mm na catym obwodzie.
- Grubos¢ sciany W musi wynosic co najmniej 0,5 mm. - Otwor kanatu $ruby nie moze znajdowac si¢ w obszarach punktow
- Wysoko$¢ Ha nie moze przekracza¢ dwukrotnosci wysokosci styku lub obszarach z funkgja zucia. Jesli nie jest to mozliwe,
tytanowego podktadu taczacego Hy;. preferowany jest tacznik hybrydowy z oddzielng korona.
- tacznik hybrydowy powinien mie¢ konstrukcje zblizong do - Szeroko$¢ korony na tacznikach hybrydowych Bac ograniczona jest
opracowanego zeba naturalnego: do 6,0 mm od wysokosci osiowej konturu do kanatu $ruby.
- Pierscieniowy stopnier zewnatrz-/naddzigstowy z zaokraglonymi | — Wysoko$¢ Hac nie moze przekracza¢ dwukrotnosci wysokosci
krawedziami wewnetrznymi lub ze stopniem rozwartym tytanowego podkfadu taczacego o wigecej niz 2 mm.
— Aby osadzi¢ korone na taczniku hybrydowym przy uzyciu
procedury cementowania konwencjonalnego/samoadhezyjnego,
nalezy zachowa¢ powierzchnie retencyjne i odpowiednig
Wysokos$¢ opracowania”.
- Szerokosc¢ Bc korony jest ograniczona jest do 6,0 mm od wysokosci
osiowej konturu do kanatu $ruby facznika hybrydowego.

Przygotowanie modelu i stupka

Sporzadzi¢ model z odtaczanymi segmentami w zwykty sposéb. W zaleznosci od preparacji, naktadac lakier dystansowy na stupek w kilku

warstwach:

- W przypadku licowek okluzyjnych, licowek cienkich, licowek zwyktych, koron czesciowych oraz koron pojedynczych lakier dystansowy nalezy
naktada¢ w dwdch warstwach do maks. T mm od marginesu preparacji (grubos¢ warstwy lakieru 9-11 um).

- W przypadku wktadow i naktadow lakier dystansowy jest naktada sie w maksymalnie 3 warstwach, do marginesu preparacji.

- Dwie warstwy naktadac tez w przypadku preparacji mostéw. Natozy¢ dodatkowa warstwe na powierzchnie miedzykoronowe tacznikéw (w
strone przesta). Pozwala to unikna¢ niepozadanego tarcia.

- W przypadku uzupetniers wykonywanych na filarach, procedura wyglada tak samo jak w przypadku kikutow naturalnych.

Modelowanie

Do modelowania uzupetnienia nalezy uzywac wytgcznie woskow organicznych, poniewaz wypalajg sie one bez pozostawiania sladéw.

Uzupetnienie nalezy wymodelowa¢ zgodnie z wybrana technika pracy (barwienie, cut-back lub naktadanie warstw). Podczas modelowania nalezy

przestrzegac ponizszych wskazowek:

- Przestrzega¢ minimalnych grubosci warstw i wymiaréw tacznikéw zdefiniowanych dla danego wskazania i wybranej techniki pracy.

- Doktadnie wymodelowac uzupetnienie, szczegdlnie w granicach preparacji. Nie dopusci¢ do przekonturowania krawedzi preparacji, poniewaz
powoduje to zbyt czasochtonne i ryzykowne opracowanie tych obszaréw po procesie ttoczenia.

- W przypadku modelowania wypetniert w petnym ksztatcie anatomicznym nalezy zwrdci¢ uwage, aby wypetnieh wymodelowane w wosku nie
kontaktowato w petni z zebami przeciwstawnymi, poniewaz po natozeniu barwnika i glazury jego wielko$¢ w pionie nieznacznie sie zwigkszy.

- W przypadku technik cut-back i naktadania warstw nie modelowac koricowek i krawedzi.

- W przypadku naktadania warstw nalezy zredukowac ksztatt anatomiczny podbudowy i wymodelowac ja tak, aby wspierata guzki.

Mocowanie kanatow

Przestrzegac nastepujacych zasad podczas mocowania kanatéw do wosku:

- Przed zamocowaniem kanatu zwazy¢ podstawe pierscienia i zapisac jej mase.

- Zawsze mocowac kanaty zgodnie z kierunkiem przeptywu materiatu ceramicznego i w najgrubszej czesci warstwy wosku, aby umozliwi¢
swobodny przeptyw lepkiego materiatu ceramicznego podczas ttoczenia.

- Miejsca mocowania muszg byc¢ zaokraglone. Unikac¢ krawedzi i ostrych przejsc.

- Uzy¢ drutu o $rednicy od @ 2,5 do 3 mm.

- Uzy¢ drutu o dtugosci od 3 mm do 8 mm.

- Zachowac odlegto$¢ przynajmniej 3 mm pomiedzy obiektami.

- Zachowac odlegto$¢ przynajmniej 10 mm pomiedzy obiektami woskowymi a pierscieniem silikonowym.

- Nie przekracza¢ maksymalnej dtugosci (obiekty woskowe + kanat) wynoszacej 16 mm.

- Przymocowac wosk z kanatem na, krawedzi” podstawy pierscienia ostaniajacego.

- Wyréwnac marginesy przyszyjkowe obiektéw woskowych z pierécieniem silikonowym.
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- Aby obliczy¢ mase wosku, nalezy ponownie zwazy¢ zatadowang podstawe pierscienia ostaniajacego, a nastepnie obliczy¢ réznice pomiedzy
zatadowana a niezatadowana podstawa.
- Dla maksymalnej masy wosku wynoszacej 0,75 g uzy¢ 1 pastylki o masie 3 g.

Ostanianie
D’j:] Nalezy przestrzegac instrukcji uzytkowania opracowanych przez producenta.

Uwaga: nie spryskiwac podstawy pierécienia ostaniajacego ani obiektu woskowego ptynami separacyjnymi, rozpuszczalnikami ani srodkami
zwiotczajacymi.

Wygrzewanie
[:E:l Nalezy przestrzegac instrukcji uzytkowania opracowanych przez producenta.

- Nie wygrzewac wstepnie pastylek materiatu PressCeramic ani ttokdw.

Ttoczenie
D’j:] Nalezy przestrzegac instrukcji postepowania producenta pieca do ttoczenia.

Podstawowa procedura po zakoriczeniu cyklu wygrzewania:

- Wyjac pierécien ostaniajacy z pieca do wygrzewania i umiesci¢ w nim zimna pastylke PressCeramic.

- Umiescic pastylki w pierscieniu ostaniajagcym zaokraglong, niezadrukowana strong skierowang w dét.
- Umiescic ttok w gorgcym pierécieniu ostaniajacym.

- Zapomoca kleszczy ustawi¢ zatadowany pierscien w pozycji pionowej na srodku pieca do ttoczenia.
- Rozpoczad proces ttoczenia stosujac odpowiednie parametry.

Parametry ttoczenia
0godlne zalecenia dotyczace ttoczenia dla materiatu PressCeramic

Pastylka/ Rozmiar pierscienia|  Temperatura Szybkos¢ Temperatura (zas utrzymania (zastloczenia | Cisnienie thoczenia
przeziernosé¢ taniaj poczatkowa podgrzewania toczenia

lg] a [*C/min] a [min] [min] [N]

100 15 200-300
Opal, HT, MT w 700 60 920 % 3 (ok. 3-4,5 bara)

100 15 200-300
B 200 70 60 925 25 3 (ok. 3-4,5 bara)

Procedura Slania opty p ury ttoczenia
Zamocowac wkiad, licowke i korone i wykonac ttoczenie prébne.
- Po wyttoczeniu wszystkich obiektow stopniowo zmniejsza¢ temperature ttoczenia o 5°C do momentu, w ktérym ttoczenie bedzie niepetne.
- Jesli nie wszystkie obiekty zostaty wyttoczone, stopniowo zwiekszac temperature ttoczenia o 5°C do momentu, w ktorym wszystkie obiekty
zostaty wyttoczone.
- Najnizsza temperatura, w ktérej wszystkie obiekty zostaty wyttoczone, najczgsciej zapewnia najlepsze wyniki.

Wazne

- W zaleznosci od uzywanego pieca do ttoczenia, wprowadzana temperatura moze czasami znaczaco odbiegac od zalecanej temperatury.
Zalecane temperatury tfoczenia nalezy wiec postrzegac wytacznie jako zalecenia.

- Nalezy regularnie kalibrowa¢ piece do wygrzewania i ttoczenia.

- Optymalna temperatura ttoczenia zalezy od kilku czynnikéw. Stosowanie ttoka wielokrotnego uzytku moze wymagac temperatury o 5°C
wyzszej. W zaleznosci od uzytego materiatu ostaniajacego, temperatura ttoczenia moze réznic sie 0 £5°C. Im wyzsza catkowita zawartos¢
cieczy w materiale ostaniajacym, tym wyzsza temperatura ttoczenia.

Wyjmowanie

Wyja¢ pierécien ostaniajacy w nastepujacy sposob:

- Zaznaczyc dtugosc ttoka na schtodzonym pierécieniu.

- Odseparowac pierscien ostaniajacy przy uzyciu tarczy oddzielajacej. Wykonane wczeéniej naciecie umozliwia pewne oddzielenie ttoka
i materiatu ceramicznego.

- Przetamac pierscien ostaniajacy w wyznaczonym punkcie przy uzyciu noza do gipsu.

- Do czyszczenia obiektu z masy ostaniajacej (czyszczenie zgrubne i delikatne) uzywac peretek szklanych. Nie uzywac Al,03.

- Czyszczenie zgrubne nalezy wykonac przy uzyciu peretek szklanych pod cisnieniem 4 baréw.

- Czyszczenie delikatne nalezy wykonac przy uzyciu peretek szklanych pod cisnieniem 2 baréw.

- Aby podczas czyszczenia nie uszkodzi¢ krawedzi obiektu, zachowac odpowiednig odlegtos¢ miedzy strumieniem a obiektem oraz prawidtowy
kierunek strumienia.

Wykoriczenie

Do opracowywania i wykariczania materiatéw szklano-ceramicznych niezbedne sa odpowiednie instrumenty szlifujace. W przypadku uzycia

nieodpowiednich przyrzadéw do szlifowania moze dojs¢ do ukruszenia krawedzi i miejscowego przegrzania. Zalecana jest nastepujaca procedura

szlifowania:
Opracowanie poprzez szlifowanie nalezy ograniczy¢ do minimum.

- Unikac przegrzewania materiatu ceramicznego. Stosowac niska predkos¢ obrotowg i niewielki nacisk.

- Oddzieli¢ kanaty odlewowe przy uzyciu odpowiedniej tarczy oddzielajacej. Unikac przegrzewania.

- Upewnic sig, Ze podczas wykanczania zachowano minimalng grubo$¢ warstwy wypetnienia.

- Wygtadzi¢ miejsca mocowania kanatow.

- Usunac lakier dystansowy ze stupka. Dopasowac wypetnienia do kikuta i ostroznie opracowac.

— W zadnym przypadku nie nalezy wykonywac separacji facznikow podbudowy mostu przy uzyciu tarcz. Moze to spowodowac niepozadane
pekniecia, ktore wptyna negatywnie na stabilno$¢ uzupetnienia catoceramicznego.

- Sprawdzi¢ wypetnienie w zwarciu i podczas artykulacji, w razie potrzeby skorygowac.

- Nadac powierzchni odpowiednia strukture.
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- Aby wyczysci¢ zewnetrzng strone wypetnienia, krotko wypiaskowac je przy uzyciu Al,05 typ 100 um pod cisnieniem 1 bara i oczysci¢
za pomoca wytwornicy pary.

Ostateczne wykornczenie

Ttoczone obiekty sa wykariczane technika barwienia, cut-back lub naktadania warstw przy uzyciu odpowiednich materiatow
ceramicznych. Nalezy przestrzegac instrukcji uzytkowania opracowanych przez producentéw ceramiki do licowania.

Uwaga: w zadnym wypadku nie nalezy aplikowac barwnikéw ani glazur na powierzchnie wigzaca tytanowej bazy ani do kanatu na $rube,
poniewaz moze to ujemnie wptynac¢ na dokfadno$¢ dopasowania. Przed wypaleniem sprawdzi¢ powierzchnig wewnetrzna i ostroznie usuna¢

wszelkie zanieczyszczenia.

Cementowanie

Przygotowywanie wypetnier PressCeramic

Piaskowanie -
Wytrawic powierzchnie wiazaca przez 20 sekund zelem trawigcym do ceramiki
- 2 zawartoscia 5-9% kwasu fluorowodorowego.
Trawienie . . L ) , ) L
Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych przez producenta zelu trawiacego do ceramiki.
Przeprowadzic silanizacje powierzchni wigzacej przez 60 sekund.
Silanizacja Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych przez producenta srodka do silanizacji.

Cementowanie

0bowmzkowe cementowanle adhezyjne Il(owka okluzyjna, licowka cienka, licowka, wkfad, naktad, korona czesciowa

pcjonall jne lub konwenjonalne: korona, most

I:EI Nalezy przestrzegacinstrukgji uzytkowania opracowanych przez producenta cementu.

taczenie
Przygotowywanie struktury ceramicznej PressCeramic Przygotowywanie tytanowego podktadu taczacego
DE Przestrzegac instrukdji producenta
Piaskowanie -
Uwaga: niepiaskowane powierzchnie wiazace facznikow z powtoka TiN
maja zazwy(zaj nizsza wytrzymatos¢ taczenia.
Wytrawic powierzchnie wiazac przez 20 sekund zelem trawigcym do
ceramiki z zawartoscig 5-9% kwasu fluorowodorowego.
Trawienie -
Nalezy przestrzegac instrukji uzytkowania opracowanych
przez producenta zelu trawiacego do ceramiki.
Przeprowadzic silanizacje powierzchni wiazacej przez 60 sekund. Przeprowadzic silanizacje powierzchni wiazacej przez 60 sekund.
Silanizacja Nalezy przestrzegac instvukqi uzytkowania opracowanych Nalezy przestrzegac instrukc/ji uiy‘tkow?nia.oprfcowanych
przez producenta Srodka do silanizacji. przez producenta Srodka do silanizacji.
taczenie Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

I:E Nalezy przestrzegac instrukgji uzytkowania opracowanych przez producenta.

3 Czyszczenie, dezynfekgja i sterylizacja

taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych musza by¢ oczyszczone, zdezynfekowane i wysterylizowane bezposrednio przed
uzyciem. DSSM AG zaleca nastepujace procedury:

Czyszczenie wstepne

taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych nalezy poddac sonikacji w wodzie (minimalna jakos¢: woda pitna) w kapieli
ultradzwigkowej (np. Sonorex Digital 10P) przez 2 min. Wyptukac pod biezaca woda z kranu (minimalna jako$¢: woda pitna), jednoczesnie
szczotkujac wewnetrzng i zewnetrzng powierzchnie odpowiednig szczoteczka (np. szczoteczka do czyszczenia instrumentow z nylonowym

wiosiem, Integra Miltex).

Czyszczenie i dezynfekcja

Preferowane jest czyszczenie maszynowe i dezynfekcja w myjni-dezynfektorze.

Czyszczenie maszynowe i dezynfekcja
Jeslitaczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych sg czyszczone wytacznie mechaniczne, nalezy obowiazkowo przeprowadzic

dezynfekcje termiczna.
- Czyszczenie

taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych nalezy umiesci¢ w konwencjonalnej wktadce sitowej. Nastepnie umiescic sitko w
myjni-dezynfektorze zgodnym z wymaganiami normy 1SO 15883 (np. Miele G7882 z gérnym koszem Miele O 188/2). Procedure
automatycznego czyszczenia (np. w oparciu o program Vario TD) mozna podzieli¢ na nastepujace etapy:

— Ptukanie zimng woda przez 5 min

- Czyszczenie w temperaturze 50+2°C przez 10 min za pomoca $rodka czyszczacego (np. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)

— Ptukanie zimng woda przez 2 min

- Dezynfekcja

Dezynfekcja termiczna w 93°C przez 5 min wodg demineralizowana (wartos¢ A0 > 3000 osiggana w 90°C przez 5 min). Do ptukania nalezy
stosowac wylacznie wode dejonizowana o niskiej zawartosci drobnoustrojow (maks. 10 cfu/ml) i endotoksyn (maks. 0,25 EU/ml).

114




Czyszczenie reczne i dezynfekcja

- Czyszczenie
taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych nalezy zanurzy¢ w $rodku czyszczacym (np. MD 520, nierozciericzony) w fazni
ultradzwiekowej. Upewnic sig, ze narzedzia s catkowicie zanurzone w $rodku czyszczacym pozbawionym pecherzykéw powietrza. Po
zanurzeniu facznikéw hybrydowych i koron na facznikach hybrydowych w fazni ultradzwigkowej, poddac je sonikacji przez 1 min.
Nastepnie nalezy recznie wyczyscic taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych, doktadnie szczotkujac wewnetrzng i zewnetrzng
powierzchnie odpowiednia szczoteczka (np. szczoteczka do czyszczenia instrumentdw z nylonowym wiosiem, Integra Miltex) przez co
najmniej 20 sekund na kazdy tacznik hybrydowy i korone z tacznikiem hybrydowym, az do catkowitego usuniecia widocznych pozostatosci.
Nastepnie ptukac pod biezacg woda (minimalna jako$¢: woda pitna) przez co najmniej 10 sekund.

- Dezynfekcja
taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych nalezy zanurzy¢ w $rodku dezynfekujacym (np. MD 520, nierozciericzony) w fazni
ultradzwiekowej i poddac sonikacji przez 2 minuty. Po sonikacji pozostawic taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych na
15 minut w temperaturze 20+2 °C w $rodku dezynfekujacym. Upewnic sig, ze taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych s
catkowicie zanurzone w $rodku dezynfekujacym pozbawionym pecherzykow powietrza.
Nastepnie zanurzy¢ taczniki hybrydowe i korony na facznikach hybrydowych na 1 minute w zimnej demineralizowanej wodzie, aby zakofczy¢
czas kontaktu ze srodkiem dezynfekujacym (ten krok nie zastepuje intensywnego ptukania wymaganego do usuniecia pozostatosci srodka
dezynfekujacego, gdy taczniki hybrydowe i i korony na facznikach hybrydowych sg czyszczone konwencjonalnie).
Po oczyszczeniu i dezynfekgji nalezy starannie przeptukac woda taczniki i korony hybrydowe. Do ostatniego ptukania nalezy stosowac
wylacznie wode dejonizowang o niskiej zawartosci drobnoustrojow (maks. 10 cfu/ml) i endotoksyn (maks. 0,25 EU/ml).

Suszenie
Strumieniem powietrza pod ci$nieniem lub przy uzyciu serwetki celulozowej niepozostawiajacej wtdkien.

Sterylizacja

taczniki hybrydowe i korony na tacznikach hybrydowych musza by¢ wysterylizowane bezposrednio przed uzyciem.

DSSM AG zaleca jedna z nastepujacych procedur sterylizacji:

- W przypadku krajéw poza Stanami Zjednoczonymi:
Do pakowania przedmiotow przeznaczonych do sterylizacji nalezy uzywac wytacznie systemu bariery sterylnej zgodnego z wymaganiami
normy ISO 11607-1 (np. Steriking Wipak) wykonanego z papieru/folii, ktory jest przeznaczony przez producenta do sterylizacji parg wodna.
Stosowany system bariery sterylnej musi by¢ wystarczajaco duzy. Napetniony
system bariery sterylnej nie moze by¢ rozciagany.

- W przypadku Stanéw Zjednoczonych:
Whozy¢ produkty do perforowanego kosza z pokrywka i owina¢ dwukrotnie za pomoca jednowarstwowej folii polipropylenowej, stosujac
technike sekwencyjnego sktadania kopert przed sterylizacjg. Uwaga: Uzytkownicy w Stanach Zjednoczonych musza upewnic sig, ze
sterylizator i wszelkie akcesoria do sterylizacji (np. opakowania do sterylizacji, woreczki, koszyczki, wskazniki biologiczne lub chemiczne)
s3 zatwierdzone przez FDA do sterylizacji.

Sterylizowa¢ parg wodna przy uzyciu frakcjonowanego procesu prézni wstepnej, zgodnie z wymaganiami normy ISO 17665 w sterylizatorze
parowym (np. Selectomat PL/666-1 CL) w nastepujacych warunkach:

Metoda Warunki Czas suszenia

1 Sterylizacja parowa (autoklaw) 134°C przez 4 min Miejscowa praktyka
Préznia frakcjonowana

2 Sterylizacja parowa (autoklaw)’ 132°C przez 3 min 10 min
Préznia frakcjonowana

3 Sterylizacja parowa (autoklaw)™ 134°C przez 3 min Miejscowa praktyka
Préznia frakcjonowana

4 Sterylizacja parowa (autoklaw)™ 134°C przez 18 min Miejscowa praktyka
Préznia frakcjonowana

zalecane dla USA
zalecane dla Wielkiej Brytanii
* zalecane dla Szwajcarii i Francji

Przechowywanie
Produkty sterylizowane pakowane w system bariery sterylnej (np. worek do sterylizacji) s przeznaczone do natychmiastowego uzycia i nie moga
by¢ przechowywane dtuzej niz 48 godzin.

4 Informacje na temat bezpieczenstwa

W przypadku powaznych incydentéw zwigzanych z produktem prosimy o kontakt z firma DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group, i z wiasciwym organem kompetentnym.

- Aktualna instrukcje stosowania mozna pobrac na stronie internetowej firmy Sagemax (www.sagemax.com).

- Objasnienie symboli: dssm-eifu.sagemax.com

- Podsumowanie dotyczace bezpieczeristwa i skutecznosci klinicznej (SSCP) mozna pobrac z europejskiej bazy danych o wyrobach medycznych
(EUDAMED) pod adresem https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Podstawowy UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Ostrzezenia

- Nalezy przestrzegac informacji zawartych w karcie charakterystyki produktu (ang. Safety Data Sheet, SDS, dostepne na stronie internetowej
www.sagemax.com).

- Podczas przetwarzania powstaje pyt ceramiczny, ktory moze podrazniac skore i oczy oraz powodowac uszkodzenie ptuc. Nalezy upewnic sig,
Ze urzadzenia odsysajace w miejscu pracy dziataja bez zarzutu. Podczas pracy nie wdychac pytu i nosi¢ maske przeciwpytowg (klasa czastek
FFP2) oraz okulary ochronne.

- W przypadku czestego lub dtugotrwatego stosowania profesjonalnych $rodkéw wybielajacych na bazie nadtlenkéw (nadtlenek karbamidu;
nadtlenek wodoru) oraz kwasnych fluorkow fosforanowych stosowanych w zapobieganiu préchnicy, powierzchnia istniejacych wypetnien
wykonanych z PressCeramic moze stac sie szorstka i matowa.
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—  Zele trawiace do ceramiki zawierajace kwas fluorowodorowy przeznaczone sa wytacznie do uzytku poza jama ustng i nie moga by¢
aplikowane wewnatrz niej. Poniewaz kwas fluorowodorowy jest skrajnie toksyczny i zracy, nalezy za wszelkg cene unikac jego kontaktu ze
skorg, oczami i odzieza.

Informacje dotyczace utylizacji
Pozostaty materiat nalezy utylizowac zgodnie z obowigzujacymi przepisami krajowymi.

Zagrozenia resztkowe

Uzytkownicy powinni mie¢ Swiadomos¢, ze wszelkie zabiegi dentystyczne w jamie ustnej wigza sie z pewnym ryzykiem. Cze$¢ tych zagrozen

opisano ponizej:

- Odpryski / ztamania / decementacja materiatu do wypetniert moga prowadzi¢ do przypadkowego potkniecia lub inhalacji oraz koniecznosci
ponownego leczenia.

- Nadmiar cementu moze powodowac podraznienie tkanki miekkiej / dziaset. Postepujace zapalenie moze prowadzi¢ do resorpcji kosci lub
choroby okotowszczepowej.

5 Warunki i okres przechowywania

Produkt nie wymaga specjalnych warunkéw przechowywania.

6 Informacje dodatkowe

Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci!
Nie wszystkie produkty sg dostepne we wszystkich krajach.

Produkt jest przeznaczony wytacznie do stosowania w stomatologii. Przetwarzanie materiatu powinno odbywac sie scisle wedtug instrukgji
stosowania. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w wyniku nieprzestrzegania instrukgji lub uzycia materiatéw niezgodnie
ze wskazaniami. Uzytkownik jest odpowiedzialny za testowanie materiatu dla swoich wiasnych celéw i za jego uzycie w kazdym innym przypadku
niewyszczegdlnionym w instrukgji.
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1 Predvidena uporaba

Predvideni namen
Restavracije enega zoba v sprednjem in zadnjem obmo¢ju, mosticki iz 3 enot do drugega li¢nika kot konéni opornik, z vsadki podprte hibridne
restavracije za posamezne zobe.

Ciljna skupina bolnikov
Bolniki s stalnimi zobmi, odrasli bolniki z zobnimi vsadki

Pradvideni bniki/, 1 Wi

- Zobozdravniki (klini¢ni postopek), laboratorijski zobotehniki (izdelava restavracij v zobozdravstvenem laboratoriju)
Posebno usposabljanje ni potrebno.

Uporaba
Samo za uporabo v zobozdravstvu.

Opis
PressCeramic je ingot iz steklokeramike iz litijevega disilikata (LS2) za izdelavo fiksnih restavracij sprednjih in zadnjih zob.

Tehni¢ni podatki

Znacilnosti Vrednost

CTE (25-500 °C) [109/K] 105+0,5

Upogibna trdnost (biaksialna) [MPa] > 360/0bicajna povprecna vrednost: 470
Kemicna topnost [pg/cm?] <100

Tip/razred Tip Il/razred 3

Skladno s standardom 1SO 6872:2015

Indikacije
Manjkajoca zobna struktura pri sprednjih in zadnjih zobeh, delna brezzobost v sprednjem in zadnjem obmocju

Vrste restavracij:

- Previeke

- Inleji

—  Onleji (npr. okluzalne prevleke, delne krone)

— Krone (na naravnih preparacijah in opornikih)

- Oporne krone

- Oporniki

- Mosticki iz treh enot do drugega li¢nika kot koncni opornik

Kontraindikacije
- Cejeznano, da je bolnik alergi¢en na katero koli od sestavin izdelka, odsvetujemo njegovo uporabo

Omejitve uporabe

- Nezdravljeni bruksizem (uporaba opornice je indicirana po zdruzitvi)

- Mosticki inleja

- Previsni mosticki

- Adhezivni mosticki

- Restavracije v sprednjem obmo¢ju s $irino vmesnega ¢lena > 11 mm

- Restavracije v obmocju licnikov s $irino vmesnega ¢lena > 9 mm

- Zacasno cementiranje restavracij

- Zelo globoke subgingivalne preparacije

- Nanasanje plasti z ustrezno keramiko za nanos prevlek, odobreno za nanasanje prevlek iz steklokeramike iz litijevega disilikata
- Treba je uporabiti pe¢ za stiskanje, ki uporabniku omogoca opazovanje navedenih parametrov stiskanja
- @ Ni za ponovno uporabo.

Dod. omejitve uporabe za minimalno i i prednje in zadnje krone

- Debeline plasti pod T mm

- Preparacije z ostrimi robovi

- Preparacije, ki niso anatomsko podprte in imajo razlicne debeline plasti

- Obicajno in samolepilno cementiranje

- Nakopicen material, ki ni kompozitna smola

- Odsotnost podocniskih vodil

- Krone na vsadkih

Dod. omejitve uporabe za ije na opornikih
- Ijg Neupostevanje zahtev proizvajalca vsadka glede izbrane vrste vsadka

- Neupostevanje navodil proizvajalca glede obdelave vezivne osnove iz titana

- Uporaba kompozita za sprijemanje, ki ni Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent), za cementiranje z lepilom
- Intraoralno cementiranje keramicnih struktur na vezivno osnovo iz titana

- Zacasno cementiranje krone na hibridni opornik

Nezeleni ucinki
Nezeleni ucinki do zdaj niso znani.

Medsebojno ucinkovanje
Medsebojno ucinkovanje do zdaj ni znano.

Klini¢na prednost
Rekonstrukcija zvecilne funkcije, restavracija estetike
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Sestava
Material zobne keramike

Po procesu proizvodnje steklokeramike se oblikuje stabilna in neaktivna mreza, v katero se vkljucijo razli¢ni elementi prek kisikovih mostov.
Sestava je dolo¢ena kot oksidi.

Oksid masni odstotek
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
710, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
drugi oksidi in kerami¢ni pigmenti 0,0-10,0

2 Uporaba

Nacini uporabe in tehnike obdel

)

- Tehnika barvanja: zganje barv/glazure z uporabo ustreznih materialov za barvanje in glaziranje.

- Tehnika izrezovanja: incizalno/vestibularno nanasanje prevlek z uporabo ustrezne keramike za nanos prevlek in nadaljnjim zganjem barv/
glazure.

- Tehnika plasti: zganje dentina/incizala z uporabo ustrezne keramike za nanos prevlek in nadaljnjim zganjem barv/glazure.

Koncept ingota

Ingoti PressCeramic so na voljo kot enobarvni ingoti s stirimi stopnjami prozornosti (MO, LT, MT, HT) ter s posebnimi odtenki Opal v eni velikosti.
Zaradi estetike in protokola zobnega laboratorija so za posamezne ingote priporo¢ene naslednje tehnike obdelovanja ter vrste restavracij glede
na stopnjo prozornosti.

Prozornost ingota
Opal HT MT LT Mo
(visoka prozormost) (srednja prozomost) (nizka prozornost) (srednja prosojnost)
Tehnika obdelovanja
Tehnika barvanja v v v v
Tehnika izrezovanja v v v v
Tehnika plasti v
Vrste restavracij
Okluzalna prevleka’ v v v
Tanka prevleka’ v v v
Prevleka v v v v
Inlej v
Onlej v v v
Delna krona v v v
Sprednja in zadnja krona v v v
Mosticek iz 3 enot? v v v
Hibridni opornik v v v
Krona s hibridnim opornikom v v

' Tehnike izrezovanja ne smete uporabljati za tanke in okluzalne prevleke.
2Samo do drugega licnika kot distalni opornik

Navodila za pripravo in najmanjsa debelina plasti

Priprava strukture zoba se izvaja v skladu z osnovnimi pravili za popolnoma keramicne restavracije:
- Brezkotov ali robov

—  Priprava ramena z zaobljenimi notranjimi robovi in/ali orodjem za izrazito posnemanje
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Pri oblikovanju restavracije je treba upostevati naslednjo najmanjso debelino plasti (v mm) posameznih vrst restavracij in tehnike obdelovanja:

Tehnika barvanja

Vrste restavradij Okluzalna Tanka Previeka | Inlej, onlej | Delnakrona | Minimalno Krona Mosticek
prevleka previeka invazi
krona v
sprednjemin | Sprechje Zadnje Sprednje Obmocje
zadnjem obmodje obmodje obmodje li¢nikov
obmodju
Incizalne/ 0 04 07 10 10 10 15 15 15 15
okluzalne Globina razpoke
Krozne 10 03 0,6 . wv 1,0 10 12 15 12 15
Sirina zoZitve
Moevr:zovalne a 16mm
p 9 - - - - - - - - Na splosno velja naslednje:
dela I
visina = Sirina
Sirina
vmesnega _ _ _ _ _ _ _ _ <11 <9
clena
Cementiranje Obvezno cementiranje z lepilom Izbirno (emennrénje lepilom, s mglepllnn al
konvencionalno c
Tehnika izrezovanja
Vrste restavracij Okluzalna |Tankaprevieka| ~ Previeka Inlej, onlej | Delna krona Krona Mosticek
previeka
Sprednje obmocje| Zadnje obmocje |Sprednje obmodje| Obmadje licnikov
Incizalne/okluzalne - - 0,4 - 038 04 038 0,8 08
Krozne - - 06 - 15 12 15 12 15
Mere 16 mm?
povezovalnega - - - - - - - Na splosno velja naslednje:
dela visina > Sirina
%mna vmesnega _ _ _ _ _ _ _ <n <9
clena
A - . Izbirno cementiranje z lepilom, samolepilno ali konvencionalno
Cementiranje Obvezno cementiranje z lepilom A
cementiranje
Tehnika plasti
Vrste restavracij Okluzalna |Tankaprevieka|  Previeka Inlej, onlej | Delna krona Krona Mosticek
previeka
Sprednje obmocje| Zadnje obmocje |Sprednje obmodje| Obmodje licnikov
Incizalne/okluzalne - - - - - 0,6 038 0,8 08
Krozne - - - - - 0,6 08 08 08
Mere 16 mm’
povezovalnega - - - - - - - Na splosno velja naslednje:
dela visina > Sirina
Sirina vmesnega B B B B B B B B B
clena
Cementiranje Obvezno cementiranje  lepilom Izbirno cementiranje z lepilom, s_amglepllno ali konvencionalno
cementiranje
Mere v mm
Pomembno

- Zelo moc¢na komponenta (PressCeramic) restavracije mora vedno predstavljati vsaj 50 % celotne debeline plasti restavracije.
—  Priizdelavi prevlecenih ali delno prevlecenih restavracij za velike preparacije je treba odvecen razpoloZljiv prostor zapolniti z ustreznimi
merami zelo mo¢ne komponente (PressCeramic), ne z dodajanjem materiala za nanasanje plasti.

Skupna debelina plasti ije je kombinacija naslednji
Skupna debelina plasti restavracije 038 1,0 1,2 15 18 2,0 25 3,0
Najmanjsa debelina ogrodja PressCeramic 0,4 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Najvecja debelina plasti previeke 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14
Mere v mm
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Hibridni opornik z minimalnimi debelinami plasti
Sirina krone By

»
»

Debelina stene Wy

Vidina Hy

l<
<

Sirina robne rame S,

© @

— Sirina robne rame S, mora biti vsaj 0,6 mm.

— Ustvarite povrsinski profil s pravim kotom pri prehodu na krono
(glejte diagram).

- Debelina stene W, mora biti vsaj 0,5 mm.

- Visina Hp ne sme presegati dvakratne visine vezivne osnove iz titana
Hy.

— Hibridni opornik mora biti oblikovan na podoben nacin kot
prepariran naravni zob:

Hibridna oporna krona z minimalnimi debelinami plasti
Sirina oporne krone B

»!
>

Debelina stene W

Visina Hyc
Visina vezivne osnove iz titana

Sirina robne rame S

— Sirina robne rame S, mora biti vsaj 0,6 mm.

- Debelina stene Wxc mora biti vec kot 1,5 mm na celotnem obodu.

- Odprtina vijatnega kanala ne sme biti na obmogjih tock stika ali na
obmogjih z zvetilno funkcijo. Ce to ni mogoce, je hibridni opornik z
loceno krono bolj primeren.

— Sirina hibridne oporne krone B¢ je omejena na 6,0 mm od osne
visine oblike do vija¢nega kanala.

- Viina Hac ne sme presegati dvakratne visine vezivne osnove iz

- Krozna rama nad dlesnijo z zaobljenimi notranjimi robovi ali titana za vec kot 2 mm.
orodje za posnemanje

~ Ce zelite krono na hibridni opornik cementirati z obi¢ajnim/
samolepilnim protokolom cementiranja, morate upostevati
zadrzevalne povrsine in zadostno »visino preparacije«.

Sirina krone Bxc je omejena na 6,0 mm od osne visine oblike do

vija¢nega kanala hibridnega opornika.

Priprava modela in Sablone
Kot obicajno izdelajte model z odstranljivimi segmenti. Odvisno od preparacije se na $ablono namesti distan¢nik v ve¢ plasteh:

Za okluzalne prevleke, tanke prevleke, prevleke, delne krone ter enojne korone se distan¢nik namesti v dveh plasteh do najve¢ 1 mm od roba
preparacije (namestitev distan¢nika na plast: 9-11 um).

Zainleje in onleje se distancnik namesti v do treh plasteh in do roba preparacije.

Nanesite tudi dve plasti za rekonstrukcije mostickov. Nanesite dodatno plast na povrsine med kronami opornikov (proti vmesnemu ¢lenu). Ta
ukrep preprecuje nezeleno trenje.

Postopek za restavracije na opornikih je enak postopku na naravnih preparacijah.

Oblikovanje
Za oblikovanje restavracije se sme uporabiti samo organske voske, ki zgorijo, ne da bi puscali ostanke. Oblikujte restavracijo v skladu z zeleno
tehniko obdelovanja (tehnika barvanja, izrezovanja ali plasti). Pri oblikovanju upostevajte naslednje splosne opombe:

Upostevajte predpisano minimalno debelino plasti in mere povezovalnega dela za ustrezno indikacijo ter tehniko obdelovanja.

Poskrbite za natancno oblikovanje restavracij, Se posebej na obmocju robov preparacije. Robov preparacije ne oblikujte prevec, saj to po
stiskanju zahteva ¢asovno potratne in tvegane postopke pomerjanja.

Za popolnoma anatomske restavracije je treba morebitni okluzalni relief upostevati Ze med voskanjem, saj nanos materialov za barvanje in
glaziranje nekoliko povisa navpi¢ne mere.

Konic in robov ne modelirajte s tehniko izrezovanja in tehniko plasti.

Za tehniko plasti je treba ogrodja anatomsko zmanjsati in oblikovati tako, da podpirajo zobne vrsicke.

Vlivki
Pri namescanju vlivkov na modele iz voska upostevajte naslednje opombe:

Pred namescanjem vlivkov stehtajte podlago obroca in zapisite tezo.

Vlivke vedno pritrdite v smeri toka keramike in na najdebelejsem delu modela iz voska, da se tako omogoci gladek pretok viskozne keramike
med stiskanjem.

Tocke pritrditve morajo biti zaobljene. Izogibajte se kotov in robov.

Uporabite vosceno Zico s premerom @ 2,5-3 mm.

Voscena Zica naj bo dolga najmanj 3 mm in najve¢ 8 mm.

Med predmeti naj bo razdalja vsaj 3 mm.

Med voscenimi predmeti in silikonskim obrocem naj bo razdalja vsaj 10 mm.

Skupna dolzina (vos¢eni predmeti + vlivek) ne sme biti daljsa od 16 mm.

Vliti model iz voska pritrdite na »rob« podlage obroca za vlozitev.

Robove zobnega vratu vos¢enih predmetov poravnajte s silikonskim obroc¢em.

Ce Zelite izratunati tezo voska, znova stehtajte nalozeno podlago obroca za vlozitev ter nato izratunajte razliko med nenalozeno in nalozeno
podlogo obroca za vlozitev.

Uporabite ingot 1 x3 g z najve¢jo tezo voska 0,75 g.
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Vlozitev
- [E Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca materiala za vlozitev.

Opomba: Podlage obloca za vlozek in vos¢enega predmeta ne prsite s separatorji, topili ali relaksanti.

Predhodno segrevanje
- [:E:l Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca materiala za vlozitev.

- Ingotov PressCeramic in bata za stiskanje predhodno ne segrevajte.

Stiskanje
- D’j:] Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca peci za stiskanje.

Osnovni postopek po zakljucku cikla predhodnega segrevanja:

- Odstranite vro¢ obroc za vloZzitev iz peci za predhodno segrevanje in vanj vstavite hladen ingot PressCeramic.

- Ingote vstavite v obroc za vloZitev z zaobljeno, nenatisnjeno stranjo obrnjeno navzdol.

- Bat za stiskanje vstavite v vroc obroc za vloZitev.

- Uporabite prijemalke obroca za vlozitev, da nalozeni obroc za vlozitev namestite pokonci in to¢no na sredino pei za stiskanje.
- Zatnite postopek stiskanja z ustreznimi parametri stiskanja.

Parametri stiskanja
Splosna priporocila za stiskanje za PressCeramic

Ingot/ Velikost obroca za Zacetna Hitrost segrevanja Temperatura Cas drzanja Cas stiskanja Tlak stiskanja
prozornost vlozitev temperatura stiskanja

lg] ¢ [°U/min] ¢ [min] [min] N]

100 15 200-300
Opal, HT, MT 0 700 60 920 5 3 (pribl. 34,5 ba)

100 15 200-300
G 200 70 60 925 25 3 (pribl. 34,5 bar)

Postopek za dolocanje optimalne temperature stiskanja

- Pritrdite inlej, prevleko in krono ter izvedite poskusno stiskanje.

— Ko so vsi predmeti odtisnjeni, postopoma nizajte temperaturo stiskanja za 5 °C, dokler se stiskanje ne kon¢a.

- Ceniso odetisnjeni vsi predmeti, postopoma visajte temperaturo stiskanja za 5 °C, dokler niso vsi predmeti odtisnjeni.
- Najnizja temperatura, pri kateri se vsi predmeti odtisnejo, obicajno da najboljse rezultate stiskanja.

Pomembno

- Odvisno od uporabljene pei za stiskanje lahko temperatura stiskanja, ki jo je treba vnesti, vcasih bistveno odstopa od priporocene
temperature. Priporocene temperature za stiskanje so zato samo smernice.

- Pec za predhodno segrevanje in pec za stiskanje je treba redno umerjati.

- Optimalna temperatura stiskanja je odvisna od ve¢ dejavnikov. Za uporabo batov za stiskanje za veckratno uporabo je lahko potrebna 5 °C
vi$ja temperatura stiskanja. Odvisno od uporabljenega materiala za vloZitev lahko temperatura stiskanja variira za + 5 °C. Ve¢ja kot je skupna
vsebnost tekocine materiala za vloZitev, visja je obicajno temperatura stiskanja.

Odstranjevanje

Qdstranite obro¢ za vloZitev po naslednjem postopku:

- Oznacite dolzino bata za stiskanje na ohlajenem obrocu za vloZitev.

- Locite obroc za vlozitev z locevalnim diskom. Ta vnaprej dolocena tocka preloma omogoca zanesljivo locevanje bata za stiskanje in
kerami¢nega materiala.

- Prelomite obro¢ za vloZitev na vnaprej doloceni to¢ki preloma z nozem za mavec.

- Vedno uporabite polirne kroglice, da odstranite stisnjene predmete (grobo in fino odstranjevanje). Ne uporabite Al,05.

- Grobo odstranjevanje se izvaja s polirnimi kroglicami pri tlaku 4 bare.

- Fino odstranjevanije se izvaja s polirnimi kroglicami pri tlaku 2 bara.

- Pazite na smer peskanja in razdaljo, da se med odstranjevanjem robovi predmeta ne poskodujejo.

Zaklju¢na obdelava

Ustrezni instrumenti za brusenje so bistvenega pomena za prilagajanje in zaklju¢no obdelavo zelo mo¢nih steklokerami¢nih materialov. Ce

uporabite neprimerne instrumente za brusenje, lahko pride do krusenja robov in lokalnega pregrevanja. Za zaklju¢no obdelavo se priporoca

naslednji postopek:

- Prilagajanja z brusenjem naj bo ¢im manj.

- Prepreciti morate pregrevanje keramike. Treba je zagotoviti nizko hitrost in rahlo pritiskanje.

- Vlivek locite z ustreznim locevalnim diskom. Preprecite pregrevanje.

- Zagotovite, da med zaklju¢no obdelavo ohranite najmanjso debelino plasti restavracije.

- Zgladite tocko pritrditve vlivka.

— Iz 3ablone odstranite distan¢nik. Restavracije so preizkusene v $ablonah in skrbno zaklju¢no obdelane.

- Povezovalnih delov ogrodja mosticka nikoli ne locujte z lo¢evalnimi diski »naknadno«. To lahko povzro¢i nezelene predhodno dolo¢ene tocke
preloma, ki bodo posledi¢no ogrozile stabilnost popolnoma keramicne restavracije.

- Preverite okluzijo in artikulacijo ter ju po potrebi popravite z brusenjem.

- Oblikujte teksture povrsine.

- Ostanke odstranite tako, da zunanjo stran restavracije na kratko popeskate z Al,05 100 pm pri tlaku 1 bar in ocistite s parnim curkom.

Dokoncanje
Stisnjene predmete se zaklju¢no obdela s tehniko barvanja, izrezovanja ali plasti z ustreznimi kerami¢nimi materiali. Upostevajte navodila
za uporabo proizvajalca keramike za nanasanje plasti.

Opomba: Pod nobenim pogojem ne smete nanasati materialov za barvanje in glaziranje na vezno povrsino, na vezivno osnovo iz titana in vijacni
kanal, saj lahko to ogrozi natancnost prileganja. Pred Zganjem preverite notranjo povrsino in previdno odstranite vso umazanijo.
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Cementiranje

Priprava restavracije PressCeramic
Peskanje -
Vezno povrsino 20 s jedkajte s 5-9 % fluorovodikovim keramicnim
. gelom za jedkanje.
Uedliemif Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca keramicnega gela za jedkanje.
Vezno povrsino silanizirajte 60 s.
Silaniziranje [Iﬂ Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca silana.
Cementiranje 0Obvezno cementiranje z lepilom: okluzalna previeka, tanka prevleka, prevleka, inlej, onlej, delna krona
Izbirno cementiranje z lepilom, samolepilno ali konvencionalno cementiranje: krona, mosticek
Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca izdelka za cementiranje.
Vezanje
Priprava kerami¢ne strukture PressCeramic Priprava vezivne osnove iz titana

[E Upostevajte navodila proizvajalca
Peskanje - ; . §

Opomba: Nepeskane vezne povriine opornikov, prevlecenih s TiN,

imajo obicajno nizjo trdnost vezave.

Vezno povrsino 20 s jedkajte s 5-9 % fluorovodikovim
keramicnim gelom za jedkanje.
iedianis Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca keramicnega
gelaza jedkanje.
Vezno povrsino silanizirajte 60 s. Vezno povrsino silanizirajte 60s.
Silaniziranje [E Upotevajte navodila za uporabo proizvajalca silana. [E Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca silana.
Vezanje Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
[Iﬂ Upostevajte proizvajalceva navodila za uporabo.

3 (iscenje, razkuzevanje in sterilizacija

Hibridne opornike in hibridne oporne krone je treba ocistiti, razkuZiti ter sterilizirati tik pred uporabo.
DSSM AG priporoca naslednje postopke:

Predhodno ciscenje

Sonicirajte hibridne opornike in hibridne oporne krone v vodi (minimalna kakovost: pitna voda) v ultrazvo¢ni kopeli (npr. Sonorex Digital 10P)

2 minuti. Sperite pod teko¢o vodo (minimalna kakovost: pitna voda) in hkrati krtacite notranje ter zunanje povrsine z ustrezno krtaco (npr. krtato
za ¢is¢enje instrumentov z najlonskimi $¢etinami, Integra Miltex).

Ciscenje in razkuzevanje

Priporoceno je strojno ¢is¢enje in razkuzevanje v ¢istilno-razkuzevalni napravi.

Strojno ¢iscenje in razkuzevanje
Ce 5o hibridni opornikiin hibridne oporne krone oci$¢ene izkljucno strojno, je treba obvezno izvesti nadaljnje termicno razkuzevanje.
- Ciscenje
Hibridne opornike in hibridne oporne krone polozite v obicajen mrezasti vlozek. Nato postavite mrezasti vlozek v ¢istilno-razkuzevalno
napravo, ki je skladna z 1SO 15883 (npr. Miele G7882 z zgornjo kosarico Miele O 188/2). Postopek avtomatiziranega cis¢enja (npr. na podlagi
programa Vario TD) je mogoce
razdeliti na naslednje korake:
- 5-minutno spiranje z mrzlo vodo
- 10-minutno cis¢enje pri 50 + 2 °C s Cistilom (npr. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- 2-minutno spiranje z mrzlo vodo
- Razkuzevanje
5-minutno toplotno razkuzevanje pri 93 °C z demineralizirano vodo (vrednost A0 > 3000, ki se doseze pri 90 °C za 5 minut). Za izpiranje
uporabljajte samo deionizirano vodo z nizko vsebnostjo mikrobov (najve¢ 10 cfu/ml) in nizko vsebnostjo endotoksinov (najvec¢ 0,25 EU/ml).
Ro¢no ¢iscenje in razkuzevanje
- Ciscenje
Hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v Cistilo (npr. MD 520, nerazredceno) v ultrazvocni kopeli. Prepricajte se, da Cistilo
popolnoma pokriva potopljene povrsine in v ¢istilu ni mehurckov. Ko hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v ultrazvo¢no
kopel, jih sonicirajte 1 minuto. Nato hibridne opornike in hibridne oporne krone ro¢no ocistite s temeljitim krtacenjem notranjih ter zunanjih
povrsin z ustrezno krtaco (npr. krtaco za ¢iscenje instrumentov z najlonskimi $¢etinami, Integra Miltex) vsaj 20 sekund za vsak hibridni opornik
in hibridno oporno krono, dokler ostanki niso ve¢ vidni. Nato spirajte pod tekoco vodo iz pipe (minimalna kakovost: pitna voda) vsaj 10 sekund.
- Razkuzevanje
Hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v razkuzilo (npr. MD 520, nerazredceno) v ultrazvocni kopeli in sonicirajte 2 minuti. Po
sonikaciji pustite hibridne opornike in hibridne oporne krone v razkuzilu 15 minut pri 20 + 2 °C. Prepricajte se, da so hibridni oporniki in
hibridne oporne krone popolnoma potopljeni v razkuzilo in v razkuZilu ni mehurckov.
Nato hibridne opornike in hibridne oporne krone potopite v hladno demineralizirano vodo za 1 minuto, da zakljucite kontaktni ¢as z
razkuzilom (ta korak ne nadomesca obseznega spiranja, potrebnega za odstranjevanje ostankov razredcila pri konvencionalnem ¢is¢enju
hibridnih opornikov in hibridnih opornih kron).
Po koncanem ciscenju in razkuzevanju hibridne opornike in hibridne oporne krone temeljito sperite z vodo. Za koncno izpiranje uporabljajte
samo deionizirano vodo z nizko vsebnostjo mikrobov (najvec 10 cfu/ml) in nizko vsebnostjo endotoksinov (najvec 0,25 EU/ml).
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Susenje
Stisnjeni zrak ali ¢ista celulozna krpa, ki ne pusca vlaken.

Sterilizacija

Hibridne opornike in hibridne oporne krone je treba sterilizirati tik pred uporabo.

DSSM AG priporoca naslednji postopek sterilizacije:

- Zadrzave izven Zdruzenih drzav Amerike:
Za pakiranje predmetov za sterilizacijo je treba uporabiti sterilni pregradni sistem, skladen z 1SO 11607-1 (npr. Steriking, Wipak), izdelan iz
papirja/folije, ki ga je proizvajalec dolocil za parno sterilizacijo. Uporabiti morate dovolj velik sterilni pregradni sistem. Napolnjenega
sterilnega pregradnega sistema ne
razteguijte.

- ZaZdruzene drzave Amerike:
Vstavite izdelke v perforirano kosaro s pokrovom in jih ovijte v dva sloja ovoja iz enoslojnega polipropilena tako, da pred sterilizacijo uporabite
tehniko zaporednega pregibanja ovoja. Opomba: Uporabniki v Zdruzenih drzavah Amerike morajo zagotoviti, da imajo sterilizator in vsi
sterilizacijski pripomocki (npr. sterilizacijski ovoji, zas¢itne folije, kosara, bioloski ali kemi¢ni indikatorji) za predvideno sterilizacijo odobritev
uprave FDA.

Parno sterilizirajte s frakcioniranim predvakuumskim postopkom v skladu z ISO 17665 v parnem sterilizatorju (npr. Selectomat PL/666-1 CL) pod
naslednjimi pogoji:

Metoda Pogoji Cas susenja

1 Parna sterilizacija (avtoklav) 4 min pri 134°C Lokalna praksa
Frakcioniran vakuum

2 Parna sterilizacija (avtoklav)® 3 minpri132°C 10 min
Frakcioniran vakuum

3 Parna sterilizacija (avtoklav)” 3 min pri 134°C Lokalna praksa
Frakcioniran vakuum

4 Parna sterilizacija (avtoklav)™ 18 min pri 134 °C Lokalna praksa
Frakcioniran vakuum

priporo¢eno za ZDA
priporo¢eno za Zdruzeno kraljestvo
priporoceno za Svico in Francijo

Shranjevanje
Sterilizirani izdelki, pakirani v sterilnem pregradnem sistemu (npr. sterilizacijska za3¢itna folija), so namenjeni takojsnji uporabi in se jih ne sme
hraniti dlje kot 48 ur.

4 Varnostne informacije

V primeru resnih incidentov, povezanih z izdelkom, se obrnite na podjetje DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,
email: vigilance@dssm.group, in odgovorne pristojne organe.
- Trenutno veljavna razli¢ica navodil za uporabo je na voljo v razdelku za prenos na spletnem mestu podjetja Sagemax (www.sagemax.com).
- Pomen simbolov: dssm-eifu.sagemax.com
- Trenutno veljavna razli¢ica Povzetka o varnosti in klini¢ni u¢inkovitosti (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) je na voljo v
evropski bazi podatkov za medicinske pripomocke (EUDAMED) na spletnem mestu https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Osnovni UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Opozorila

- Upostevajte varnostni list (SDS) (na voljo na spletnem mestu www.sagemax.com).

- Priobdelovanju nastaja keramicni prah, ki lahko drazi koZo in o¢i ter povzroci poskodbe plju¢. Prepricajte se, da sesalna oprema na vasem
delovnem mestu deluje brezhibno. Med zaklju¢no obdelavo ne vdihuijte prahu, ki nastaja pri brusenju, in nosite protiprasno masko
(razred delcev FFP2) ter zaiCitna ocala.

- Ob pogostem nanasanju ali nanosu za daljse obdobje lahko profesionalna belilna sredstva na peroksidni osnovi (karbamidov peroksid,
vodikov peroksid) in acidulirani fosfatni fluoridi, ki se uporabljajo za preprecevanje kariesa, povzrocijo, da postane povrsina obstojecih
restavracij PressCeramic groba ter matirana.

- Keramicni geli za jedkanje, ki vsebujejo fluorovodikovo kislino, so namenjeni samo za ekstraoralno uporabo in se ne smejo nanasati
intraoralno (znotraj ust). Ker je fluorovodikova kislina iziemno strupena in jedka, je treba za vsako ceno prepreciti stik s kozo, o¢mi in oblacili.

Informacije o odstranjevanju
Preostalo zalogo je treba odstraniti skladno z ustrezno drzavno zakonodajo.

Preostala tveganja

Uporabniki morajo upostevati, da vsakrini zobozdravstveni posegi v ustni votlini vklju¢ujejo dolo¢ena tveganja. Nekatera od teh tveganj so

navedena v nadaljevanju:

- Zaradi okruskov/zlomov/decementiranja materiala restavracije lahko pride do nenamernega zauzitja ali vdiha in ponovnega dentalnega
zdravljenja.

- Ostanki cementa lahko povzrocijo drazenje mehkega tkiva/dlesni. Progresivno vnetje lahko privede do kostne resorpcije ali bolezni ob vsadku.

5 Rok uporabnosti in shranjevanje

Za shranjevanje tega izdelka niso potrebni nobeni posebni pogoji.

6 Dodatne informacije

Material shranjujte nedosegljiv otrokom!
Nekateri izdelki niso na voljo v vseh drzavah.

Izdelek je bil razvit izklju¢no za uporabo v zobozdravstvu. Obdelavo je treba izvajati strogo v skladu z navodili za uporabo. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za $kodo, ki nastane zaradi neupostevanja navodil ali dolo¢enega podro¢ja uporabe. Za preizkusanje ustreznosti in
uporabe materiala za kakréen koli namen, ki ni izrecno naveden v navodilih, je odgovoren uporabnik.
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1 Predvidena uporaba

Predvidena namjena
Jedno¢lani nadomjesci na prednjim i straznjim zubima, tro¢lani mostovi do drugog pretkutnjaka koji sluzi kao krajnji nosa¢, hibridni nadomjesci
na implantatima radi zamjene pojedinacnih zubi.

Ciljna skupina pacijenata

Pacijenti s trajnim zubima, odrasli pacijenti s dentalnim implantatima

Predvideni korisnici / posebna obuka

- Stomatolozi (klinicki postupak), dentalni tehnicari (izrada restauracija u dentalnom laboratoriju)
Nije potrebna posebna obuka.

Uporaba
Samo za stomatolosku primjenu.

Opis
IPS e.max Press provjeren je i testiran valjcic litij-disilikatne staklokeramike (LS2) za izradu fiksnih prednjih i straznjih nadomjestaka.

Tehnicki podaci

Karakteristike Vrijednost

Koeficijent toplinskog Sirenja (25 - 500 °C) [10/K] 10,5+0,5

Savojna ¢vrstoca (biaksijalna) [MPa] > 360/ Tipi¢na prosjecna vrijednost: 470
Kemijska topljivost [ug/cm?] <100

Tip/klasa Tip Il / klasa 3

Prema normi ISO 6872:2015

Indikacije
Nedostatak strukture zuba na prednjim i straznjim zubima, djelomicna bezubost u prednjoj i straznjoj regiji

Vrste nadomjestaka:
Ljuskice
- Inleji
—  Onleji (npr. okluzalne ljuskice, djelomi¢ne krunice)
— Krunice (na prirodnim preparacijama ili abutmentima)
- Abutment-krunice
- Abutmenti
- Troclani mostovi do drugog pretkutnjaka kao krajnji abutment

Kontraindikacije
- Primjena proizvoda kontraindicirana je ako je pacijent alergican na bilo koji sastojak materijala

Ogranicenja primjene

- Nelijeceni bruksizam (uporaba udlage indicirana je nakon ugradnje).

- Inlej mostovi

- Privjesni mostovi

—  Adhezijski mostovi

- Nadomjesci u prednjoj regiji sa $irinom meduclana > 11 mm

- Nadomjesci u regiji pretkutnjaka sa Sirinom meduclana > 9 mm

- Privremeno cementiranje krunice

- Vrlo duboke subgingivne preparacije

- Slojevanje odgovaraju¢om keramikom za slojevanje koja je odobrena za slojevanje litij-disilikatne staklokeramike.
- Obavezna je upotreba peci za sinteriranje koja omogucuje operateru pracenje oznacenih parametara sinteriranja.
- ® Nemojte ponovno upotrebljavati.

Dodatna ogranicenja uporabe za minimalno invazivne prednje i straznje krunice
- debljine sloja manje od T mm

- preparacije s o$trim rubovima

- preparacije bez anatomske potpore i s razli¢itim debljinama sloja

- konvencionalno i samoadhezijsko cementiranje

- materijali za nadogradnju osim kompozitne smole

- nemogucnost vodenja ocnjakom

- krunice na implantatima

Dodatna ogranicenja uporabe za nadomjestke abutmenta
nepridrzavanje zahtjeva proizvodaca implantata po pitanju odabrane vrste implantata

- nepridrzavanje uputa proizvodaca u vezi s obradom baze za svezivanje od titanija

- uporaba kompozitnog cementa koji nije Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) za adhezijsko cementiranje
- intraoralno cementiranje keramickih struktura na bazu za svezivanje od titanija

- privremeno cementiranje krunice na hibridni abutment

Nuspojave
Dosad nisu zabiljezene nuspojave.

Interakcije
Dosad nema poznatih interakcija.

Klinicka korist
Rekonstrukcija funkcije zvakanja, restauracija estetike
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Sastav
Dentalna keramika
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Nakon procesa izrade staklokeramike, formira se stabilna i inertna mreza u koju se ugraduju razli¢iti elementi preko mostova kisika. Sastav se
odreduje kao oksidi.

Oksid u % masenog udjela
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-80
drugi oksidi i keramicki pigmenti 0,0-10,0
2 Primjena

Primjene i tehnike obrade

- Tehnika bojenja: Bojenje i glaziranje upotrebom prikladnih materijala za bojenje i glaziranje.

- Tehnika reduciranja: Incizalno/vestibularno slojevanje upotrebom keramike za slojevanje i naknadno pecenje boja i glazure.
- Tehnika slojevanja: Dentinsko/incizalno pecenje upotrebom keramika za slojevanje i naknadno pecenje boja i glazure.

Koncept valj¢i
PressCeramic valj¢ici postoje kao jednobojni valjcici u Cetiri stupnjeva translucencije (MO, LT, MT, HT) i posebnim prozirnim bojama u jednoj
velicini. Zbog estetike i protokola dentalnih laboratorija, sliedece tehnike obrade i vrste nadomjestaka preporucuju se za pojedine valj¢ice, ovisno
o stupnju translucencije.

Translucencija valjcica
Prozirno HT MT LT MO
(visoka translucencija) | (srednja translucencija) | (niska translucencija) (srednji opacitet)
Tehnika obrade
Tehnika bojenja v/ v/ v v
Tehnika reduciranja v v v v
Tehnika slojevanja v
Vrste nadomjestaka
Okluzalna ljuskica' v v v
Tanka ljuskica' v v v
Ljuskica v v v v
Inlej v
Onlej v v v/
Djelomicna krunica v v v
Prednja i straznja krunica v v v
Troclani most? v v v
Hibridni abutment v v v
Hibridna abutment-krunica v v

"Tehnika reduciranja (cut-back) ne smije se upotrebljavati za tanke i okluzalne ljuskice.
2 Samo do drugog pretkutnjaka kao distalni upornjak

Upute za preparaciju i minimalnu debljinu sloja

Preparacija strukture zuba izvodi se prema osnovnim pravilima za nadomjeske od potpune keramike:
- bezkutovairubova

- preparacija na stepenicu sa zaobljenim unutarnjim rubovima i/ili zaobljena preparacija
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Prilikom izrade nadomjeska potrebno se pridrzavati sljedec¢ih minimalnih debljina sloja (u mm) pojedina¢nih vrsta nadomjestaka i tehnika obrade:

Tehnika bojenja

mjesta

Viste Okluzalna Tanka Ljuskica | Inlej, onlej | Djelomicna | Minimalno Krunica Most
nadomjestaka ljuskica ljuskica krunica invazi
krunicau . X -
prednjoji Pred}rlua Slraqua Predma r Regqu
straznjoj regiii regija regija egija pretkutnjaka
Incizalno/ 10
10 04 0,7 Dubinafisure 10 10 15 15 15 15
okluzalno
10
Cirkularno 10 03 0,6 Sirina istmusa 10 1,0 12 15 12 15
Dimenzije 16 mm?
spojnog mjesta - - - - - - - - Uglavnom se primjenjuje
sljedece: Visina > Sirina
Sirina
meduclana - - - - - - - - <M <9
Cementiranje Obavezno adherijsko cementiranje Opcionalno adhezusko‘, samoa.dhe_zusko ili konvencionalno
Tehnika reduciranja
Vrste Okluzalna Tanka Ljuskica Inlej, onlej | Djelomicna Krunica Most
nadomijestaka ljuskica ljuskica krunica
Prednja Straznja Prednja Regija
regija regija regija pretkutnjaka
Incizalno/okluzalno - - 0,4 - 038 04 038 0,8 08
Cirkularno - - 0,6 - 15 12 15 12 15
Dimenzije spojno 16 mt
Jé spojnog - - - - - - - Uglavnom se primjenjuje

sljedece: Visina = Sirina

Sirina meduclana

<N <9

Cementiranje

Obavezno adhezijsko cementiranje

Opcionalno adhezijsko, samoadhezijsko ili konvencionalno

cementiranje
Tehnika slojevanja
Vrste Okluzalna Tanka Ljuskica Inlej, onlej | Djelomicna Krunica Most
nadomjestaka ljuskica ljuskica krunica
Prednja Straznja Prednja Regija
regija regija regija pretkutnjaka
Incizalno/okluzalno - - - - - 0,6 038 08 08
Cirkularno - - - - - 0,6 038 08 08
Dimenzije spojno 16 mm®
. J& spojnog - - - - - - - Uglavnom se primjenjuje
mjesta
sljedece: Visina > Sirina
Sirina meduclana - - - - - - - - -
Cementiranje Obavezno adhezijsko cementiranje v Adne: ili konvencionalno
cementiranje

Dimenzije u mm

Vazno

dimenzioniranjem komponente visoke ¢vrstoce (PressCeramic), a ne dodavanjem dodatnog materijala za slojevanje.

Ukupna debljina sloja nadomjeska kombinacija je od:

Iznimno ¢vrsta komponenta (PressCeramic) nadomjeska uvijek mora Ciniti najmanje 50 % ukupne debljine sloja nadomjeska.
Pri izradi oblozenih ili djelomi¢no obloZenih nadomjestaka za velike preparacije raspoloziv prostor mora se popuniti odgovarajucim

Ukupna debljina sloja nadomjeska 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
Minimalna debljina PressCeramic konstrukcije 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 1.3 1,6
Minimalna debljina sloja ljuskice 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Dimenzije u mm
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Minimalna debljina sloja hibridnog upornjaka

Sirina krunice By

A
:‘5 Debljina stijenke W,
E
v

Sirina rubne stepenice
[ Sh

[ONe)

Sirina rubne stepenice S, mora biti najmanje 0,6 mm.

Izradite izlazni profil s pravim kutom na prijelazu prema krunici
(pogledajte shemu).

Debljina stijenke W, mora biti najmanje 0,5 mm.

Visina Ha ne smije dvaput premasivati visinu baze za svezivanje od
titanija Hr,.

Hibridni abutment mora se dizajnirati tako da bude sli¢an
prepariranom prirodnom zubu:

- Kruzna epi-/supragingivna stepenica sa zaobljenim unutarnjim

>l
>

Visina Hpc

Minimalna debljina sloja krunice hibridnog upornjaka

Sirina upornjaka krunice Byc

Debljina stijenke Wp¢

»
-

iia

Priprema baze za svezivanje od

titani
<

<%

Sirina rubne stepenice S,

Sirina rubne stepenice S, mora biti najmanje 0,6 mm.

Debljina stijenke Wy mora biti veca od 1,5 mm duz cijelog opsega.
Otvor kanala za vijak ne smije se nalaziti u podrucju kontaktnih
tocaka ili podrucjima sa Zvacnom funkcijom. Ako to nije moguce,
bolje je izraditi hibridni abutment s odvojenom krunicom.

Sirina hibridne abutment-krunice Bxc ogranicena je na 6,0 mm od
aksijalne visine konture do kanala za vijak.

Visina Hac ne smije dvaput premasivati visinu baze za svezivanje od
titanija za vise od 2 mm.

kutovima ili zaobljena stepenica

- Kako bi se krunica cementirala na hibridni upornjak s pomocu
konvencionalnih metoda ili metoda samoadhezivnog
cementiranja, potrebno je pridrzavati se retencijskih povriina
i odgovarajuce ,preparacijske visine”.

Sirina krunice B¢ ograni¢ena je na 6,0 mm od aksijalne visine

konture do kanala za vijak hibridnog abutmenta.

Priprema modela i bataljka
Izradite model s pokretnim bataljcima na uobicajen nacin. Ovisno o preparaciji, na bataljak se nanosi vise slojeva distanc laka:

Za okluzalne i tanke ljuskice, ljuskice, djelomi¢ne krunice i jedno¢lane krunice distanc lak se nanosi u dva sloja do maks. 1 mm od ruba
preparacije (nanosenje distanc laka 9 — 11 um).

Na inleje i onleje distanc lak nanosi se u najvise tri sloja do ruba preparacije.

Nanesite dva sloja i za rekonstrukcije mostova. Nanesite dodatni sloj na medukrunske povrsine upornjaka (prema meduclanu). Time se
sprjecava nezeljeno trenje.

Za nadomjeske na abutmentima postupak je isti kao i za prirodne preparacije.

Modeliranje
Za modeliranje nadomjeska moraju se upotrebljavati iskljucivo organske vrste voska koje izgaraju bez ostataka. Nadomjestak modelirajte
zeljenom tehnikom obrade (bojenje, reduciranje (cut-back) ili slojevanje). PridrZavajte se sljedecih opcenitih napomena za modeliranje:

PridrZavajte se propisanih minimalnih debljina i dimenzija spojnih mjesta za odgovarajucu indikaciju i tehniku obrade.

Obavezno precizno modelirajte nadomjestak, posebice u predjelu rubova preparacije. Nemojte previse modelirati rubove preparacije jer cete
tako utrositi vise vremena, a mozete ugroziti i pristajanje nakon presanja.

Za potpuno anatomske nadomjeske potrebno je uzeti u obzir moguce okluzalne kontakte vec¢ prilikom izrade vostanog nadomjeska jer nakon
primjene boja i glazure dolazi do malog povecanja okomitih dimenzija.

Vrhove i rubove nemojte modelirati tehnikom reduciranja (cut-back) i slojevanja.

Za tehniku slojevanja konstrukcije se moraju anatomski smanijiti i modelirati prema kvrzicama.

Postavljanje odljevnih kanala
PridrZavajte se napomena u nastavku prilikom pricvric¢ivanja odljevnih kanala na vostani nadomjestak:

Prije postavljanja odljevnih kanala izvazite postolje kivete i zabiljezite utvrdenu vrijednost.

Odljevni kanal se uvijek mora postaviti u smjeru protoka keramike i na najdebljem dijelu vostanog nadomjeska tako da se omoguci nesmetan
tok viskozne keramike tijekom presanja.

Spojna mjesta odljevnih kanala moraju biti zaobljena. Izbjegavajte kutove i rubove.

Upotrebljavajte vostanu Zicu promjera izmedu @ 2,5i3 mm.

Duljina vostane Zice mora biti min. 3 mm, a maks. 8 mm.

Udaljenost izmedu predmeta mora iznositi najmanje 3 mm.

Vostani objekti i silikonski prsten moraju biti udaljeni barem 10 mm.

Najveca duzina (vostani predmeti + odljevni kanali) ne smije preci 16 mm.

Pri¢vrstite nadomjestak s odljevnim kanalima na,rub” postolja kivete.

Poravnajte cervikalne rubove vostanog predmeta na silikonskom prstenu.

Zaizracun teZine voska ponovno izvazite napunjeno postolje kivete te izracunajte razliku u teZini praznog i punog postolja kivete.
Upotrijebite 1 valjci¢ od 3 grama na maks. 0,75 g voska.
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Ulaganje
- [E Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca.

Napomena: Ne prskajte postolje kivete i vostani predmet separatorima, otapalima ili relaksantima.

P

redgrijavanje

- D}] Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca.

P

- [:EI Pridrzavajte se uputa proizvodaca za rukovanje peci za presanje.

Nemojte predgrijavati valjcice PressCeramic ni klip prese.

resanje

Osnovni postupak nakon dovrsetka ciklusa predgrijavanja:
Izvadite kivetu iz peci za predgrijavanje i umetnite hladni valjci¢ PressCeramic.
Umetnite valj¢ice u kivetu sa zaobljenom stranom bez natpisa prema dolje.

Zatim umetnite klip prese u vrucu kivetu.
Klijestima za kivetu stavite napunjenu kivetu u uspravnom polozaju na sredinu peci za presanje.
Pokrenite postupak presanja uz odgovarajuce parametre.

Parametri presanja

Opce preporuke za presanje za PressCeramic

Valjéi¢/ Velicina kivete Pocetna Brzina zagrijavanja |  Temperatura Vrijeme drzanja | Vrijeme presanja Tlak presanja
translucencija temperatura presanja
[g] [°q [°C/min] [°q [min] [min] [N]
Prozirmo, MT, 100 15 200-300
, MT, 7
HT 200 o 60 o 2% 3 (priblizno 3— 4,5 bara)
10 15 200300
LT, Mi 7
© 200 00 60 9% 25 3 (priblizno 3—4,5 bara)

Postupak za utvrdivanje optimalne temperature presanja

Vazno

Kol¢icem ucvrstite inlej, ljuskicu i krunicu te izvrsite probno presanje.

Nakon presanja svih predmeta postepeno smanjujte temperaturu presanja za 5 °C sve dok presanje ne zavrsi.
Ako nisu svi predmeti ispresani, postepeno povecavajte temperaturu presanja za 5 °C sve dok se svi ne ispresaju.
Najniza temperatura presanja pri kojoj se svi predmeti ispresaju obi¢no donosi najbolje rezultate.

Ovisno o tome koja se pec za presanje upotrebljava, temperatura presanja koju treba unijeti ponekad moze znatno odstupati od preporucene

vrijednosti. Zato preporucene vrijednosti temperature presanja treba uzeti kao smjernice.

Peci za predgrijavanje i presanje treba redovno bazdariti.
Optimalna temperatura presanja ovisi o vise razli¢itih faktora. Prilikom upotrebe visekratnih klipova prese temperaturu presanja mozda ¢e

trebati povecati za 5 °C. Ovisno o koristenom uloznom materijalu, temperatura presanja moze varirati za +/- 5 °C. Sto je ve¢i udio tekucine u
uloznom materijalu, to je obicno visa temperatura presanja.

Otvaranje kivete
Kivetu otvorite na sljedeci nacin:

- Zagrubo i

Zavr$na obrada

Oznacite duzinu klipa prese na ohladenoj kiveti.

Razrezite kivetu koristeci disk. Zabiljezena tocka rezanja osigurava pouzdano razdvajanje klipa prese i keramike.
Razrezite kivetu na zabiljezenoj tocki rezanja nozicem.
Za ¢iscenje presanih predmeta uvijek upotrebljavajte kuglice za poliranje (grubo i fino ¢is¢enje). Nemojte upotrebljavati Al,03.
¢enje upotrebljavaju se kuglice za poliranje pri tlaku od 4 bara.
Zafino ¢iscenje koriste se kuglice za poliranje pri tlaku od 2 bara.
PridrZavajte se zadanog smjera i razmaka mlaza pri pjeskarenju kako bi se sprijecilo ostecenje ruba predmeta tijekom odvajanja.

Za prilagodbu i zavrsnu obradu staklokeramickih materijala posebice je vazno upotrebljavati odgovarajuce brusne instrumente. Ako
upotrebljavate neodgovarajuce brusne instrumente, moze doci do lomljenja rubova i lokalnog pregrijavanja. Za zavrsnu se obradu preporucuje

slje

deci postupak:
Prilagodbu brusenjem svedite na minimum.
Izbjegavajte pregrijavanje keramike. Upotrebljavajte samo malu brzinu i blagi pritisak.

Odvojite odljevni kanal odgovarajucim diskom za razdvajanje. Izbjegavajte pregrijavanje.

Pripazite na to da minimalna debljina sloja nadomjeska prilikom zavrine obrade ostane nepromijenjena.

Zagladite spojno mjesto odljevnog kanala.
Uklonite distanc lak s bataljka. Nadomjesci se isprobavaju na bataljcima i pazljivo zavrsno obraduju.
Ni pod kojim uvjetima nemojte naknadno razdvajati konstrukciju mosta s pomocu diska za razdvajanje. To moze rezultirati nezeljenim
unaprijed odredenim to¢kama loma, sto ¢e ugroziti stabilnost nadomjeska od potpune keramike.
Provjerite okluziju i artikulaciju te ih prilagodite brusenjem ako je potrebno.
Oblikujte povrsinske teksture.
Kako biste uklonili ostatke, vanjsku stranu nadomjeska kratko pjeskarite tipom Al,03 100 pm pod tlakom od 1 bara, a zatim ocistite parnim

Cistacem.

Zavrietak
Presani predmeti zavrino se obraduju upotrebom tehnike bojenja, reduciranja (cut-back) ili slojevanja upotrebom prikladnih keramickih
materijala. Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca keramike za slojevanje.

Napomena: Ni pod kojim se okolnostima ne smiju nanositi materijali za bojenje i glaziranje na povrinu za svezivanje na bazu za svezivanje od
titanija i kanal za vijak jer to moze narusiti pristajanje. Provjerite unutarnju povrsinu prije pecenja i pazljivo uklonite sva onecis¢enja.
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Cementiranje

Preparacija nadomjestaka PressCeramic
Pjeskarenje -
Jetkajte povrsinu za svezivanje 20 s gelom za jetkanje keramike
Jetkanie 55-9 % fluorovodicne kiseline.
) l:]—_i:l Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca gela za jetkanje keramike.
Silanizirajte veznu povrsinu 60 s.
Silanizacija [Iﬂ Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca silana.
Cementiranje Obavezno adhezijsko cementiranje: okluzalne ljuskice, tanke ljuskice, ljuskice, inleji, onleji, djelomicne krunice
Opcionalno adhezijsko, samoadhezijsko ili konvencionalno cementiranje: krunice, most
Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca cementa.
Vezivanje
Preparacija keramicke strukture PressCeramic Preparacija baze za svezivanje od titanija
[E Pridrzavajte se uputa proizvodaca
Pjeskarenje - Nap Dj povrsine za svezivanje upornjak
presvucenih titanijevim nitridom obicno imaju manju cvrstocu
svezivanja.
Jetkajte povrsinu za svezivanje 20 s gelom za jetkanje keramike
5 5-9 % fluorovodicne kiseline.
Jetkanje Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca B
proizvodaca gela za jetkanje keramike.
Silanizirajte veznu povrsinu 60 s. Silanizirajte veznu povrinu 60 s.
Silanizacija D}] Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca silana. D:ﬂ Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca silana.
Vezivanje Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
Slijedite odgovarajuce upute za uporabu proizvodaca.
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Hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka moraju se ocistiti, dezinficirati i sterilizirati neposredno prije upotrebe.
DSSM AG preporucuje sliedece postupke:

enje, dezinfekcija i sterilizacija

Predciscenje

Sonicirajte hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u vodi (minimalna kvaliteta: pitka voda) u ultrazvucnoj kupelji (npr. Sonorex Digital

10P) 2 min. Ispirite pod teku¢om vodom iz slavine (minimalna kvaliteta: pitka voda) uz ¢etkanje unutarnjih i vanjskih povrsina prikladnom ¢etkom

(npr. cetkom za cis¢enje instrumenata s najlonskim cekinjama, Integra Miltex).

Ciscenje i dezinfekcija

Preferira se strojno ¢is¢enje i dezinfekcija u jedinici za pranje i dezinfekciju.

Strojno ¢iscenje i dezinfekcija

Ako se hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka iste iskljucivo strojno, obavezna je naknadna toplinska dezinfekcija.

- Ciscenje
Stavite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u konvencionalni sitasti umetak. Zatim postavite sitasti umetak u uredaj za pranje
sukladan normi ISO 15883 (npr. Miele G7882 opremljen gornjim koarom Miele O 188/2). Postupak automatiziranog cis¢enja (npr. na temelju
programa Vario TD) moze se podijeliti u sljedece korake:

ispiranje hladnom vodom 5 minuta

cenje pri 50 + 2 °C 10 minuta sredstvom za cis¢enje (npr. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
— ispiranje hladnom vodom 2 minute

- Dezinfekcija
Toplinska dezinfekcija pri 93 °C 5 minuta demineraliziranom vodom (5 min pri 90 °C A0 vrijednost > 3000). Prilikom ispiranja upotrebljavajte
iskljucivo deioniziranu vodu s niskim sadrzajem mikroba (maks. 10 cfu/ml) i niskim sadrzajem endotoksina (maks. 0,25 EU/ml).

Ruc¢no ¢is¢enje i dezinfekcija

- C(iscenje
Uronite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u sredstvo za ¢is¢enje (npr. MD 520, nerazrijedeno) u ultrazvu¢noj kupelji. Pripazite
na to da su uronjene povrsine potpuno prekrivene sredstvom za cis¢enje i da sredstvo za Cis¢enje nema mjehurica. Nakon uranjanja hibridnih
upornjaka i krunica hibridnih upornjaka u ultrazvu¢nu kupelj sonicirajte ih 1 min.
Zatim rucno Cistite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka temeljitim c¢etkanjem unutarnjih i vanjskih povrsina prikladnom ¢etkom
(npr. cetkom za ¢i3¢enje instrumenata s najlonskim ¢ekinjama, Integra Miltex) najmanje 20 s po hibridnom upornjaku i krunici hibridnog
upornjaka dok se ne uklone vidljivi ostaci.
Potom ispirite pod teku¢om vodom iz slavine najmanje 10 s (minimalna kvaliteta: pitka voda).

- Dezinfekcija
Uronite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka u sredstvo za ¢is¢enje (npr. MD 520, nerazrijedeno) u ultrazvuénoj kupelji i sonicirajte
ih 2 minute. Nakon soniciranja ostavite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka 15 minuta pri 20 + 2 °C u dezinfekcijskom sredstvu.
Pripazite na to da su hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka u potpunosti uronjeni u sredstvo za dezinfekciju i da u sredstvu za
dezinfekciju nema mjehurica.
Zatim uronite hibridne upornjake i krunice hibridnih upornjaka 1 min. u hladnu demineraliziranu vodu kako biste prekinuli vrijeme kontakta s
dezinfekcijskim sredstvom (ovaj korak nije zamjena za opsezno ispiranje koje je potrebno za uklanjanje ostataka dezinfekcijskog sredstva kada
se hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka konvencionalno ¢iste).
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Nakon ¢iscenja i dezinfekcije vodom temeljito isperite hibridne abutmente i hibridne abutment-krunice. Prilikom zavr$nog ispiranja
upotrebljavate isklju¢ivo deioniziranu vodu s niskim sadrzajem mikroba (maks. 10 cfu/ml) i niskim sadrzajem endotoksina (maks. 0,25 EU/ml).

Susenje

Komprimirani zrak ili Cisti papirnati ru¢nik koji ne ispusta vlakna.

Sterilizacija

Hibridni upornjaci i krunice hibridnih upornjaka moraju se sterilizirati neposredno prije upotrebe.

DSSM AG preporucuje sliedece postupke sterilizacije:

- Zazemlje izvan Sjedinjenih Drzava:
Za pakiranje predmeta za sterilizaciju upotrebljavajte samo sustav sterilne barijere u skladu s normom 1SO 11607-1 (npr. Steriking, Wipak)
izraden od papira/folije koji je proizvodac odredio za parnu sterilizaciju. Sustav sterilne barijere koji se koristi mora biti dovoljno velik.
Napunjeni sustav sterilne barijere ne smije se rastezati.

- ZaSjedinjene Drzave:
Umetnite proizvode u perforiranu kosaru s poklopcem i zamotajte ih u dva sloja jednoslojnog polipropilenskog omota koristeci tehniku
uzastopnog savijanja omotnice prije sterilizacije. Napomena: Korisnici u Sjedinjenim Drzavama moraju osigurati da je FDA (americka Agencija
za hranu i lijekove) odobrila sterilizator i sav pribor za sterilizaciju (npr. sterilizacijski omoti, vrecice, kosara, bioloski ili kemijski indikatori)
za namjeravanu sterilizaciju.

Sterilizirajte parom frakcioniranim predvakuumskim postupkom u skladu s normom ISO 17665 u parnom sterilizatoru (npr. Selectomat PL/666-1
CL) pod sljedecim uvjetima:

Metoda Uvjeti Vrijeme susenja

1 Parna sterilizacija (autoklav) 134°C4 min. Lokalna praksa
Frakcionirani vakuum

2 Parna sterilizacija (autoklav) 132°C3 min. 10 min.
Frakcionirani vakuum

3 Parna sterilizacija (autoklav)” 134°C3 min. Lokalna praksa
Frakcionirani vakuum

4 Parna sterilizacija (autoklav)™ 134°C 18 min. Lokalna praksa
Frakcionirani vakuum

preporuceno za SAD
preporuceno za Ujedinjeno Kraljevstvo
preporuceno za Svicarsku i Francusku

Skladistenje
Sterilizirani proizvodi pakirani u sustav sterilne barijere (npr. vrecica za sterilizaciju) namijenjeni su trenutnoj upotrebi i ne smiju se skladistiti dulje
od 48 sati.

4 Sigurnosne informacije

U slucaju ozbiljnih incidenata u vezi s proizvodom, obratite se tvrtki DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group i odgovornom nadleznom tijelu.

- Vazece Upute za uporabu dostupne su u odjeljku za preuzimanja na internetskoj stranici tvrtke Sagemax (www.sagemax.com).

- Pojasnjenje simbola: dssm-eifu.sagemax.com

- Sazetak o sigurnosnoj i klinickoj ucinkovitosti dostupan je u Europskoj bazi podataka za medicinske proizvode (EUDAMED) na
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Osnovni UDI-DI: 763071662BABUTO06MH

Upozorenja

- Pridrzavajte se sigurnosno-tehnickog lista (STL, dostupan na web-stranici www.sagemax.com).

- Obradom nastaje keramicka prasina koja moZe nadraziti kozu i oci i koja moZze uzrokovati ostecenja pluca. Pobrinite se da oprema za
usisavanje na vasem radnom mjestu radi ispravno. Ne udisite prasinu nastalu prilikom zavrine obrade i nosite zastitnu masku protiv prasine
(razred ¢estica FFP2) i zastitne naocale.

—  Ako se upotrebljavaju ¢esto ili tijekom duzeg razdoblja, profesionalna sredstva za izbjeljivanje na bazi peroksida (karbamidov peroksid,
vodikov peroksid) kao i kiselkasti fluoridni fosfat koji se upotrebljava za sprecavanje karijesa mogu dovesti do toga da povrsina postojecih
Press nadomjestaka postane gruba i mat.

- Gel za jetkanje keramike koji sadrzi fluorovodi¢nu kiselinu namijenjen je samo za ekstraoralnu primjenu i ne smije se primjenjivati intraoralno
(unutar usta). Buduci da je fluorovodicna kiselina izuzetno otrovna i korozivna, potrebno je obavezno sprijeciti kontakt s kozom, o¢ima i odjecom.

Informacije o zbrinjavanju

Ostatak zaliha morate zbrinuti u skladu s odgovaraju¢im nacionalnim pravnim propisima.

Preostali rizici

Korisnici trebaju biti svjesni da svaka stomatoloska intervencija u usnoj supljini ukljucuje odredeni rizik od komplikacija. Neki od tih rizika

navedeni su u nastavku:

- Odlamanje/napuknuce/decementiranje restaurativnih materijala moze dovesti do gutanja/usisavanja materijala, pa time i ponavljanje
stomatoloskih tretmana.

- Visak cementa moze dovesti do nadraZivanja mekog tkiva / gingive. Progresivna upala moze dovesti do resorpcije kosti ili periimplantitisa.

5 Rok valjanosti i skladistenje

Ovaj proizvod ne zahtijeva posebne uvjete skladistenja.

6 Dodatne informacije

Cuvajte materijal izvan dohvata djece!

Nisu svi proizvodi dostupni u svim zemljama.

Materijal je razvijen samo za stomatolosku primjenu. Obrada se mora provoditi isklju¢ivo prema uputama za uporabu. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za Stete koje su rezultat nepridrzavanja uputa ili navedenog podru¢ja primjene. Korisnik je odgovoran za ispitivanje prikladnosti i
uporabljivosti proizvoda za svaku svrhu koja nije izricito navedena u uputama.
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1 Uréené pouziti

Urceny ucel

Sélo néhrady ve frontalnim a distalnim tseku, tficlenné mstky az po druhy premolar coby koncovy pilit, hybridni jednoclenné nédhrady nesené
implantaty.

Cilova skupina pacienti

Pacienti se stalym chrupem, dospéli pacienti se zubnimi implantaty

Ur¢eni uzivatelé / specialni $koleni

—  Zubni lékafi (klinicky postup), zubni technici (vyroba nahrad v zubni laboratofi)

Bez pozadavku na specidlni skoleni.

Pouziti

Pouze pro pouZiti ve stomatologii.

Popis

PressCeramic je sklokeramicky ingot na bazi lithium disilikatu (LS2) ur¢eny pro vyrobu fixnich nahrad ve frontalnim a distalnim tseku.

Technické udaje

Vlastnosti Hodnota

CTE (25 -500°C) [10°K] 105+0,5

Pevnost v ohybu (biaxialni) [MPa] > 360/ Typicka primérna hodnota: 470
Chemické rozpustnost [ug/cm?] <100

Typ/trida Typ Il / tiida 3

Podle ISO 6872:2015

Indikace
Chybéjici struktura zubu ve frontalnim a distalnim dseku chrupu, ¢aste¢ny edentulismus ve frontalnim a distalnim Useku chrupu

Typy ndhrad:

- Fazety

- Inleje

- Onleje (napf. okluzélni fazety, ¢astecné korunky)

- Korunky (pro preparace na zubech a abutmenty)

- Abutmentové korunky

- Abutmenty

- Tii¢lenné mistky az po druhy premolar coby koncovy pilif

Kontraindikace
- Poutziti produktu je kontraindikovano, pokud je u pacienta znama alergie na kteroukoliv z jeho slozek

Omezeni pouZziti

- Zubnilékafi (klinicky postup), zubni technici (vyroba nahrad v zubni laboratori)

- Inlejové mustky

- Mistky s volnym ¢lenem

- Adhezivni mistky

- Nahrady ve frontalnim Useku s sitkou meziclenu > 11 mm

- Nahrady v oblasti premolaru s Sitkou mezi¢lenu > 9 mm

- Provizorni cementace néhrad

- Velmi hluboké subgingivalni preparace

- Neléceny bruxismus (po zavedeni je indikovana dlaha)

- Vrstveni vhodnou fazetovaci keramickou hmotou, ktera je schvélena pro fazetovani lithium-disilikdtové sklokeramické hmoty
- Musi byt pouZita lisovaci pec, ktera umoziiuje obsluze sledovat uvedené parametry lisu
- ® Znovu nepouzivejte.

Dalsi i pouziti minimalné i ivnich korunek ve frontalni a distalni oblasti chrupu
- Tloustky vrstev pod T mm

—  Preparace s ostrymi hranami

- Preparace, které nejsou anatomicky podepieny a vyznacuiji se proménlivou tloustkou vrstev
- Konvencni a samo-adhezivni cementace

- Jiné dostavbové materialy nez kompozitni pryskyfice

- Absence spicakového vedeni

- Korunky na implantatech

Dalsi omezeni pouziti v pfipadé abutmentovych nahrad na implantatech
- [E Nedodrzeni pozadavkd vyrobce implantatu ohledné zvoleného typu implantatu

- Nedodrzeni pokynti vyrobce ohledné zpracovani titanové baze

- Poutziti jiného upevitovaciho kompozitu nez Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) k adhezivni cementaci
- Intraoralni cementace keramickych nahrad k titanové bazi

- Provizorni cementace korunky na hybridni abutment

Vedlejsi ucinky

K dnesnimu dni nejsou znamy zadné vedlejsi cinky.

Interakce

K dnesnimu dni nejsou znamy zadné interakce.
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Klinicky p¥inos
Obnoveni zvykaci funkce, obnova estetiky

Slozeni
Dentalni keramicky material

Po zhotoveni nahrady ze sklokeramiky vznikne stabilni a inertnisit, do niz jsou zaclenény rGzné prvky pres kyslikové mastky. Slozeni je ur¢eno
jako oxidy.

Oxid vhm. %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 00-80
Zn0 0,0-8,0
jiné oxidy a keramické pigmenty 0,0-10,0
2 Aplikace

Aplikace a techniky zpracovani

- Technika dobarvovani: Vypalovani barviv/glazur pomoci vhodnych barvicich a glazovacich materiali.

- Technika cut-back: IncizéIni/vestibularni fazetovani pomoci vhodné fazetovaci keramiky a nasledné vypalovéni barviv/glazur.

- Technika vrstveni: Incizalni vypalovani / vypalovani dentinu pomoci vhodné fazetovaci keramiky a nasledné vypalovani barviv/glazur.

Koncepce ingotil

Ingoty PressCeramic jsou nabizeny jako monochromatické ingoty v ¢tyfech drovnich translucence (MO, LT, MT, HT) a ve zvlastnich odstinech Opal
v jedné velikosti. Z diivodil estetiky a laboratorniho zpracovani jsou pro jednotlivé ingoty v zavislosti na stupni translucence doporuceny
nasledujici techniky zpracovani a typy nahrad.

Prusvitnost ingotu
Opal HT MT LT MO
(vysokd translucence) | (stfedni translucence) | (Nizkd translucence) (Stredni opacita)

Technika zpracovani
Technika dobarvovani v v v v
Technika cut-back v v v M
Vrstvici technika v
Typy nahrad
Okluzalni fazeta ' v v v
Tenké fazeta ' v v v
Fazeta v v v v
Inlej v
Onlej v v v
Céstecnd korunka v v v
Frontalni a distalni korunka v v v
Triclenny mistek * v v v
Hybridni abutment v v v
Hybridni abutmentova korunka v v

"Technika cut-back se nesmi pouzivat pro tenké a okluzalni fazety.
? Pouze po druhy premolar coby koncovy pilii.

Pokyny k preparaci a minimalni tloustky vrstev

Preparace struktury zubu se provadi v souladu se zakladnimi pravidly pro celokeramické nahrady:
- Z&dné dhly nebo hrany

- Osazena preparace se zaoblenymi vnitfnimi hranami a/nebo zkosena preparace
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Pfi konstrukci nahrady se musi dodrzet nasledujici minimalini tloustky vrstev (v mm) jednotlivych typi nahrad a techniky zpracovani:

Technika dobarvovani
Typy néhrad Okluzalni | Tenka fazeta |  Fazeta Inlej, onlej | Casteénd | Minimalné Korunka Mistek
fazeta korunka invazivni
korunka ve
frontalnia | Frontdinf oblast | Distélnf oblast | Frontalnf oblast|  Oblast
distalni chrupu chrupu chrupu premoldry
oblasti chrupu
Incisélni/ 10
okluzéIni 10 04 07 Hloubka fisury 10 10 15 15 5 15
Obvodova 1,0 03 0,6 10 , 10 10 12 15 12 15
Sitka zdzeni
cpojovacich Tomn?
F:v:q‘] - - - - - - - - Obecné plati ndsledujici:
p Vyika > sifka
Sitka mezi¢lenu - B B B B B B B . <9
_— - Volitelna adhezivni, samo-adhezivni nebo konvenéni
Cementace Povinna adhezivni cementace
cementace
Technika cut-back
Typy néhrad Okluzalni | Tenkd fazeta Fazeta Inlej, onlej (asteénd Korunka Mistek
fazeta korunka
Frontdlni oblast | Distalni oblast | FrontdIni oblast q
Oblast premoldru
chrupu chrupu chrupu
Incisélni/okluzalni - - 0,4 - 038 04 0,8 0,8 08
Obvodova - - 0,6 - 15 12 15 12 15
Rozmér 15mm
S o'ova}éich rvkd B - - - - - - Obecné plati ndsledujici:
Po) P Vjika = Sifka
Sitka mezi¢lenu - - - - - - - <1 <9
Cementace Povinnd adhezivni cementace Volitelné adhezivni, samo-adhezivni nebo konvencni cementace
Vrstvici technika
Typy néhrad Okluzalni | Tenkd fazeta Fazeta Inlej, onlej (asteénd Korunka Miistek
fazeta korunka
Frontdlni oblast | Distalni oblast | FrontdIni oblast .
Oblast premoldru
chrupu chrupu chrupu
Incisalni/okluzalni - - - - - 0,6 038 08 08
Obvodova - - - - - 0,6 0,38 038 038
Rozmér 16 mm’
5 o'ova}él'ch i - - - - - - - Obecné plati ndsledujici:
] p! Vyska = sitka
Sitka mezi¢lenu - - - - - - - - -

Cementace

Povinna adhezivni cementace

Volitelnd adhezivni, samo-adhezivni nebo konvenéni cementace

Rozméry v mm

Dulezité

- Vysokopevnostni slozka nahrady (PressCeramic) musi tvoit nejméné 50 % celkové tloustky vrstev nahrady.

dimenzovanim vysokopevnostniho komponentu (PressCeramic), nikoli pfidanim dalsiho vrstviciho materidlu.

Celkova tloustka nahrady je tvofena touto kombinaci:

P¥i pfipravé fazetovanych nebo ¢astecné fazetovanych nahrad pro velké preparace musi byt nadbytecny prostor vyplnén vhodnym

Celkova tloustka nahrady 0,8 1,0 12 1,5 1.8 2,0 2,5 30
Minimalni tloustka ramce PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Maximalni tioustka fazety 04 0,5 0,6 0,7 08 09 12 14

Rozméry v mm

133




Minimalni tloustka vrstvy hybridniho abutmentu
Sitka korunky B¢

A
i:: Tloustka stény W,
2 |
v

Sitka okrajového osazeni S,

© @

— Sitka okrajového osazeni S, musi byt alespoi 0,6 mm.

- Vytvoite vystupujici profil s pravym tihlem na prechodu ke korunce
(viz obrazek).

- Tloustka stény W musi byt alespor 0,5 mm.

- Vyska Hp nesmi prekrocit dvojnasobek vysky titanové baze Hr,.

- Hybridni abutment musi byt zhotovovan v podobé preparovaného
pfirozeného zubu:
- Kruhové epi-/supragingivélni osazeni se zaoblenymi vnitinimi
hranami nebo zkosenim.

Minimalni tloustka vrstvy hybridni abutmentové korunky

Sitka abutmentové korunky B¢

Vyika Hyc

Tloustka stény Wc

Vyska titanové zékladny

<
<%

Sika okrajového osazeni S,

Sitka okrajového osazeni S, musi byt alespon 0,6 mm.

Tloustka stény Wxc musi byt vétsi nez 1,5 mm po celém obvodu.
Kanal pro Sroub nesmi byt umistén v oblasti kontaktnich bod(i nebo
v oblastech se zvykaci funkci. Pokud to neni mozné, je tieba
upfednostnit hybridni abutment se samostatnou korunkou.

Sitka hybridni abutmentové korunky Bxc je omezena na rozmér

6,0 mm od axidlni vysky obrysu k otvoru pro sroubek.

Vyska Hac nesmi piekrocit dvojnésobek vysky titanové baze o vice
nez2mm.

— Aby bylo mozné korunku cementovat k hybridnimu abutmentu za
pouziti protokolu ke konvencni/samo-adhezivni cementaci, musi
byt dodrzeny retenéni povrchy a odpovidajici,vyska preparace”.

—  Sitka korunky Bac je omezena na rozmér 6,0 mm od axialni vysky
obrysu k otvoru pro $roubek hybridniho abutmentu.

Preparace modelu a formy

Vyrobte model s odnimatelnymi segmenty obvyklym zpisobem. V zavislosti na dané preparaci se vymezovaci kus aplikuje na formu v nékolika

vrstvach:

- Vpfipadé okluzalnich fazet, tenkych fazet, fazet, caste¢nych korunek a rovnéz jednoduchych korunek se vymezovaci kus aplikuje ve dvou
vrstvach do max. T mm od okraje preparace (aplikace vymezovaciho kusu 9-11 um na vrstvu).

- Proinleje a onleje se vymezovaci kus aplikuje v az 3 vrstvach a az k okraji preparace.

- Dvé vrstvy aplikujte rovnéz pro pilitové korunky mastkd. Aplikujte dalsi vrstvu na interkoronarni povrchy abutmentd (smérem k meziclenu).
Toto opatfeni napoméha predchazet nezadoucimu tieni.

— U néhrad na abutmentech je postup stejny jako pro pfirozené preparace.

Konturovani

Pro konturovani nahrad musi byt pouzity pouze organické vosky, protoze shoii beze zbytku. Provedte konturovéani ndhrady v souladu s

pozadovanou technikou zpracovani (technika obarvovani, cut-back nebo vrstveni). Pfi konturovéani dodrzujte nasledujici vieobecnd upozornéni:

- Dodrzujte uvedené minimalni tloustky vrstev a rozméry propojovacich prvkd pro predmétnou indikaci a techniku zpracovani.

- Zajistéte piesné konturovani ndhrad, zvIasté v oblasti okraji preparace. Nepiekryvejte pii konturovani pfilis okraje preparace, nebot by to
vyzadovalo ¢asové narocné a riskantni postupy osazovéni po vylisovani.

- U plIné anatomickych nahrad se musi vzit do Givahy mozny okluzalni reliéf jiz béhem voskovani, jelikoz aplikace obarvovacich a glazovacich
materiald ve vysledku zpGsobi mirné zvétseni vertikalnich rozmérad.

- Nemodelujte hroty a hrany technikou cut-back a vrstveni.

- U techniky vrstveni je zapottebi nosné konstrukce anatomicky redukovat a modelovat, aby podporovaly hrbolky zubu.

VyztuZovani

Pfi pfipeviovani vyztuzi k voskovym vrstvam respektujte nasledujici upozornéni:

- Pfed vyztuzovanim zvazte kruhovou zdkladnu a hmotnost si poznamenejte.

- VyztuzZe vzdy upeviiujte ve sméru toku keramiky a v nejsilngjsi casti voskové vrstvy, aby bylo umoznéno hladké proudéni viskézni keramiky
béhem lisovani.

- Pfipojné body musi byt zaoblené. Vyhnéte se ostrym Ghlim a hrandm.

- Poutijte voskovy drat s primérem mezi @ 2,5-3 mm.

- Dodrzujte délku voskového dratu min. 3 mm a max. 8 mm.

- Dodrzujte vzdalenost nejméné 3 mm mezi objekty.

- Dodrzujte vzdalenost nejméné 10 mm mezi voskovymi objekty a silikonovym krouzkem.

- Nesmi se prekrocit maximalni délka (voskové objekty + vyztuz) 16 mm.

- Upevnéte vyztuzenou voskovou modelaci k,hrané” zalévaci kruhové zakladny.

- Vyrovnejte cervikalni okraje voskovych objektl vici silikonovému krouzku.

- Pro ucely vypoctu hmotnosti vosku znovu zvazte osazenou zalévaci kruhovou zékladnu a poté vypocitejte rozdil mezi neosazenou a osazenou
zalévaci kruhovou zakladnou.

- Pouzijte 1x3 g ingot do maximélni hmotnosti vosku 0,75g.
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Zalévani
- [E Dodrzujte navod k pouziti zalévaciho materidlu od vyrobce.

Poznamka: Nestiikejte na zékladnu krouzku abutmentu a na voskovy predmét separacni prostedky, rozpoustédla nebo piipravky na uvolnéni.
Piedehfivani
- D}] Dodrzujte navod k pouZziti zalévaciho materidlu od vyrobce.

- Nepredehfivejte ingoty z materialu PressCeramic a lisovaci pist.

Lisovani
- [:EI Dodrzujte ndvod k pouziti od vyrobce lisovaci pece.

Zakladni postup po dokonceni predehfivaciho cyklu:

- Vyjméte horky zalévaci krouzek z predehfivaci pece a umistéte do néj studeny ingot z materiélu PressCeramic.
- Vkladejte ingoty do zalévaciho krouzku zaoblenou, nepotisténou stranou dol.

- Vlozte lisovaci pist do horkého zalévaciho krouzku.

- Pomoci klesti na zalévaci krouzky umistéte osazeny zalévaci krouzek kolmo a rovné do stfedu lisovaci pece.

- Zahajte proces lisovani s odpovidajicimi parametry lisu.

Parametry lisovani
Vseobecnd doporudeni pro lisovani materialu PressCeramic

Translucence | Velikost zalévaciho | Pocatecniteplota | Rychlost ohfevu Lisovaci teplota Doba vydrZe na Doba lisovani Lisovaci tlak
ingotd krouzku teploté
lg] a [°C/min] ¢ [min] [min] [N]
100 15 200-300
7
Opal, HT, MT 0 00 60 920 2 3 (piiblizné 3 — 4,5 bar)
100 15 200-300
LT, M 7
© 200 00 60 925 25 3 (pfiblizné 3 — 4,5 bar)

Postup pro stanoveni optimalni lisovaci teploty

- Upevnéte inlej, fazetu a korunku a provedte zkusebni vylisovéni.

- Kdyz se vechny objekty vylisuji, postupné snizujte lisovaci teplotu v krocich po 5 °C, dokud nebude vylisovani nekompletni.

- Pokud nebyly vylisovany viechny objekty, postupné zvysujte lisovaci teplotu v krocich po 5 °C, dokud nebudou vylisovany vsechny objekty.

- Nejlepsi vysledky poskytne obecné nejnizsi lisovaci teplota, pfi které se vylisuji viechny objekty.

Dulezité

- Vzavislosti na pouzité lisovaci peci se lisovaci teploty, které je tfeba zadat, mohou nékdy vyrazné lisit od doporucené teploty. Doporucené
lisovaci teploty je proto tieba povazovat pouze za zakladni voditko.

- Predehfivaci pec a lisovaci pec se musi pravidelné kalibrovat.

- Optimalni lisovaci teplota zavisi na nékolika faktorech. Pouziti opakované pouzitelného lisovaciho pistu miize vyzadovat o 5 °C vyssi lisovaci
teplotu. V zavislosti na pouzitém zalévacim materialu se méze teplota lisu ligit o + 5 °C. Cim vy33i je celkovy obsah tekutiny v zalévacim
materidlu, tim vy3si je obvykle lisovaci teplota.

Vyjimani objektu z formy

Vyjméte pist ze zalévaciho krouzku nésledujicim postupem:

- Vyznacte délku lisovaciho pistu na studeném zalévacim krouzku.

- Oddélte zalévaci krouzek pomoci fezaciho kotoucku. Tento pfedem stanoveny bod zlomu umozriuje spolehlivé oddéleni lisovaciho pistu
a keramického materialu.

- Odlomte zalévaci krouzek v pfedem stanoveném bodé zlomu pomoci Spachtle.

- Kvyjimani lisovanych objektl vzdy pouzijte lestici kulicky (hrubé a jemné vyjimani). Nepouzivejte Al,0s.

- Hrubé vyjmuti se provadi pomoci lesticich kulicek pfi tlaku 4 bary.

- Jemné vyjmuti se provadi pomoci lesticich kulicek pfi tlaku 2 bary.

- Béhem vyjimani z formy dodrzujte smér piskovani a vzdalenost, abyste predesli poskozeni okrajti objektu.

Dokonceni

Pro tpravu a dokoncovaci operace u sklokeramickych materiald jsou naprosto nezbytné vhodné brusné nastroje. Pokud se pouziji nevhodné

brusné néstroje, mlze dojit k vylamovani hran a lokalnimu pfehfivani. Pro dokon¢ovéni je doporucen nasledujici postup:

~ Upravy pomoci brouseni je tfeba provadét pouze v minimalni mife.

- Musi se predchazet prehiati keramiky. Musi se dodrzet nizka rychlost a mirny pfitlak.

- Oddélte cep pomoci vhodného fezaciho kotoucku. Pfedchézejte prehrati.

- Dbejte na to, aby pfi dokoncovacich pracich byly zachovany minimalni tloustky vrstev nahrady.

-V misté pfipojeni ¢epu nahradu zahladte.

- Vyjméte vymezovaci kus z formy. Nahrady se odzkousi na pahylech a peclivé dokongi.

- Zazadnych okolnosti neprovadéjte ,dodate¢nou separaci” mistkové konstrukce pomoci fezaciho kotouce. Diisledkem toho muze byt vznik
nezédoucich predem ur¢enych bodu zlomu, které by nasledné negativné ovlivnily stabilitu celokeramické nahrady.

- Zkontrolujte okluzi a artikulaci a v pfipadé potieby provedte pfislusné tpravy.

- Vytvoite povrchové textury.

- Odstrante zbytky kratkym piskovanim vnéjsi strany nahrady pomoci Al;05 100 um pfi tlaku 1 bar a poté proudem pary vycistéte.

Dokonceni
Vylisované objekty se dokon¢uji pomoci techniky obarvovani, cut-back nebo vrstveni s pouzitim vhodnych keramickych materiald.
Dodrzujte ndvod k pouziti od vyrobce vrstvici keramiky.

Poznamka: V zadném piipadé se nesmi na lepeny povrch titanové lepici zakladny a Sroubu nanaset barviva a glazovaci materiély, protoze by to
mohlo ohrozit pfesnost usazeni. Pfed vypélenim zkontrolujte vnitini povrch a peclivé odstraite ptipadné znecisténi.
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Cementovani

Preparace nahrady PressCeramic

Piskovani -
Leptejte spojovaci povrch po dobu 20 sekund 5-9% fluorovodikovym keramickym leptacim gelem.
Leptani EE Dodriujte ndvod k poufiti keramického leptaciho gelu od vyrobce.
Pripravte vazebnou plochu piisobenim pfipravku po dobu 60 sekund.
Silanizace I:E Dodrzujte ndvod k poufiti od vyrobce silanu.
Cementovani Povinna adhezivni cementace: Okluzalni fazeta, tenkd fazeta, fazeta, inlej, onlej, castecna korunka
Volitelna adhezivni, samo-adhezivni nebo konvencni cementace: korunka, mistek
I:E Dodrzujte névod k poutiti od vjrobce cementacniho materialu.

Aplikace vazebného prostiedku

Preparace keramické struktury PressCeramic Preparace titanové zakladny
[:EI Dodrzujte pokyny od vyrobce.
Piskovani -
Poznamka: Neotryskané lepené povrchy spojii s TiN povlakem maji
obvykle nizsi pevnost spoje.
Leptejte spojovaci povrch po dobu 20 sekund 5-9% fluorovodikovym
- keramickym leptacim gelem.
Leptani -
Dodrzujte névod k pouZiti keramického leptaciho gelu od
vyrobce.

Pripravte vazebnou plochu piisobenim pipravku po dobu 60 sekund. Pfipravte vazebnou plochu piisobenim piipravku po dobu 60 sekund.
Silanizace [E Dodrzujte navod k pouZiti od vyrobce silanu. ljzl Dodrzujte navod k pouziti od vyrobce silanu.
Aplikace vazebného Multilink® Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent)
prostiedku [:III Dodrzujte navod k pouziti od vyrobce.

3 (isténi, dezinfekce a sterilizace

Hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky musi byt vycistény, vydezinfikovany a sterilizovany bezprostfedné pred pouzitim.
Spole¢nost DSSM AG doporucuje nésledujici postupy:
Predcisténi
Vycistéte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky v ultrazvukové vodni ¢isticce (minimélini kvalita: pitna voda) (napiklad: Sonorex
Digital 10P) po dobu 2 min. Vycistéte proplachnutim pod tekouci vodou (minimalni kvalita: pitna voda) a soucasné kartacujte vnitini a vnéjsi
povrchy (napfiklad karta¢kem s nylonovymi stétinami pro ¢isténi néstroji, Integra Miltex).
Cisténi a dezinfekce
Upfednostiiuje se strojni ¢isténi a dezinfekce v dezinfekénim zafizeni.
Strojni ¢isténi a dezinfekce
Hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky jsou ¢istény vyhradné strojné, nasledna tepelna dezinfekce je povinna.
- Cisténi
Umistéte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky do konvencni sitové vlozky. Poté vlozte sitko do desinfekéniho zafizenti, které
odpovida normé ISO 15883 (napf. Miele G7882, vybavené hornim kosem Miele O 188/2). Automatizovany postup myti (napfiklad podle
programu Vario DT) Ize rozdélit do téchto krokdi:
- Proplachovani studenou vodou po dobu 5 min
— Citéni pfi teploté 50 + 2 °C po dobu 10 minut pomoci éisticich prosttedkd (napf. neodisher Medizym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Proplachovani studenou vodou po dobu 2 min
- Dezinfekce
Tepelna dezinfekce pfi teploté 93 °C po dobu 5 min demineralizovanou vodou (hodnota A0 > 3000 je dosazena pi teploté 90 °C po dobu
5 min). K oplachovéni pouZivejte pouze deionizovanou vodu s nizkym obsahem bakterii (max. 10 KTJ/ml) a endotoxinG (max. 0,25 EU/ml).

éni a dezinfekce

- Cisténi
Ponoite hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky do Cisticiho prostfedku (napfiklad: MD 520, nenafedéno) v ultrazvukové lazni.
Ujistéte se, Ze jsou ponoiené povrchy zcela pokryty Cisticim prostfedkem a Ze v tomto Cisticim prostfedku nejsou zadné bubliny. Po ponofeni
hybridnich abutment a hybridnich abutmentovych korunek do ultrazvukové lazné je cistéte ultrazvukem po dobu 1 minuty.
Cistéte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky ru¢né diikladnym okarta¢ovanim vnittnich a vnéjsich povrch(i vhodnym
kartackem (napfiklad kartacek s nylonovymi stétinami pro ¢isténi nastroju, Integra Miltex) po dobu alespon 20 sekund na hybridni abutment a
hybridni abutmentovou korunku tak, aby se odstranily viechny zbytky.
Nasledné proplachujte pod tekouci vodou alespor 10 sekund (minimalIni kvalita: pitna voda).

- Dezinfekce
Ponoite hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky do desinfekéniho prostiedku (napfiklad: MD 520, nenafedéno) v ultrazvukové
|ézni a cistéte po dobu 2 minut. Po ¢isténi ultrazvukem ponechte hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky 15 minut pfi teploté
20 + 2 °Cv dezinfekénim prostiedku. Ujistéte se, Ze hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky jsou zcela ponofeny do
dezinfekéniho prostiedku a Ze v tomto prostiedku nejsou zadné bubliny.
Poté ponoite hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky na 1 minutu do studené demineralizované vody, abyste ukoncili dobu
kontaktu s dezinfekénim prostfedkem (tento krok nenahrazuje rozsahlé oplachovani pozadované pro odstranéni zbytk( dezinfekéniho
prostredku pfi bézném cisténi hybridnich abutmentt a hybridni abutmentové korunky).
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Po ¢isténi a dezinfekci diikladné vodou oplachnéte hybridni opérky a korunky hybridnich opérek. Ke kone¢nému oplachnuti pouzivejte pouze
deionizovanou vodu s nizkym obsahem bakterii (max. 10 KTJ/ml) a endotoxinti (max. 0,25 EU/ml).

Suseni
Stlaceny vzduch nebo cistd nezmolkujici celulézova utérka.

Sterilizace

Hybridni abutmenty a hybridni abutmentové korunky musi byt sterilizovany pfed pouzitim.

Spole¢nost DSSM AG doporucuije jeden z nasledujicich postupd sterilizace:

- Prozemé mimo Spojené staty:
K baleni predmétd pro sterilizaci pouzivejte pouze sterilni bariérovy systém odpovidajici normé 1SO 11607-1 (napt. Steriking, Wipak) vyrobeny
z papiru/félie, ktery je vyrobcem urcen pro parni sterilizaci. Pouzivany sterilni bariérovy systém musi byt dostatecné velky. Naplnény sterilni
bariérovy systém nesmi byt natazen.

- Pro Spojené staty:
Pred sterilizaci vlozte vyrobky do perforovaného kose s vikem a zabalte do dvou vrstev jednovrstvého polypropylenu postupnym sklddanim
obélkovou metodou. Pozndmka: UZivatelé ve Spojenych statech se musi ujistit, Ze sterilizator a veskeré sterilizacni pfislusenstvi (napf.
sterilizacni obaly, sacky, ko3, biologické nebo chemické indikatory) schvalil Gfad FDA pro tcely sterilizace.

Sterilizujte parou pomoci frakéniho predvakuového procesu podle ISO 17665 v parnim sterilizatoru (napi. Selectomat PL/666-1 CL) za
nasledujicich podminek:

Metoda Podminky Doba schnuti
1 Parni sterilizace (autoklav) Frakéni vakuum | 134 °C po dobu 4 min Mistni praxe
2 Parni sterilizace (autoklav) ‘Frakéni 132°C po dobu 3 min 10 min
vakuum
3 Parni sterilizace (autoklav) * Frakcni 134 °Cpo dobu 3 min Mistni praxe
vakuum
4 Parni sterilizace (autoklav) ™ Frakéni 134 °C po dobu 18 min Mistni praxe
vakuum

doporuceno pro USA
doporuceno pro VB
* doporuceno pro Svycarsko a Francii

Skladovani
Sterilizované vyrobky zabalené v systému sterilni bariéry (napt. steriliza¢ni sacek) jsou urceny pro okamzité pouziti a nesmi byt skladovéany déle
nez 48 hodin.

4 Bezpeénostniinformace

V pfipadé vaznych nehod souvisejicich s produktem kontaktujte spole¢nost Sagemax Bioceramics, Inc., 34210 9th Ave. South, Suite 118, Federal
Way, WA 98003, USA, webové stranky: www.sagemax.com, a své piislusné zdravotnické urady.
- Aktudlni ndvod k pouziti je k dispozici v ¢asti s dokumenty ke staZzeni na webovych strankach spole¢nosti Sagemax (www.sagemax.com).
- Vysvétleni symbolli: sagemax.com/eifu
- Souhrn (dajtl o bezpecnosti a klinické funkci (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) je k dispozici v Evropské databazi
zdravotnickych zafizeni (European Database on Medical Devices - EUDAMED) na webu https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Zakladni UDI-DI: 084227112BABUT0077A

Varovani

- Dodrzujte bezpecnostni list (Safety Data Sheet/SDS, k dispozici na webovych strankach www.sagemax.com).

—  Pfizpracovani keramickych bloki vznika prach, ktery méize podrazdit pokozku a oci a mtze zpUsobit poskozeni plic. Dbejte na bezchybnou
funkci odsévaciho zafizeni na vasem pracovisti. Nevdechujte prach z brouseni pfi dokon¢ovacich operacich a pouzivejte respirator (tfida
Castecek prachu FFP2) a rovnéz ochranné bryle.

- Profesionalni bélici prostiedky na bazi peroxidu (karbamid peroxid; peroxid vodiku) a rovnéz kyselé fluorofosforecnany pouzivané pro
prevenci kazii mohou pfi casté nebo dlouhodobé aplikaci zpUsobit, ze povrch stavajicich keramickych vyplni PressCeramic bude drsny a
matny.

—  Keramické leptaci gely obsahujici kyselinu fluorovodikovou jsou uréeny pouze k extraoralnimu pouZiti a nesmi se aplikovat intraorélné
(dovnitf dst). Protoze kyselina fluorovodikova je extrémné toxicka a Ziravd, je tieba za kazdou cenu zabranit kontaktu s kiizi, o¢ima a odévem.

Informace k likvidaci produktu
Zbytky materidlu se musi likvidovat v souladu s pfislusnymi ndrodnimi predpisy.

Zbytkova rizika

UzZivatelé si musi byt védomi skutecnosti, ze jakykoliv stomatologicky zakrok v tstni dutiné zahrnuje urcité riziko. Nasledujici prehled uvadi

néktera z téchto rizik:

- Chipping / fraktura / decementace materialu ndhrady muze vést k ndhodnému pozieni nebo vdechnuti materiélu a k dalSimu zubnimu
odeteni.

- Prebytek cementu mtze vést k podrazdéni mékké tkané/gingivy. Progresivni zdnét mlze vést k resorpci kosti nebo periimplantarimu
onemocnéni.

5 Skladovani a doba pouzitelnosti
Tento produkt nevyzaduje zddné zvlastni podminky skladovani.

6 Dalsiinformace

Material uchovavejte mimo dosah déti!
Ne vsechny vyrobky jsou dostupné ve viech zemich.

Tento vyrobek byl vyvinut vyluéné k pouziti ve stomatologii. Pouzivejte ho vyhradné podle ndvodu k pouziti. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost za $kody vzniklé z diivodu nedodrzovéani navodu k pouZiti ¢i stanovenych oblasti pouziti. Uzivatel odpovida za testovani produktu z
hlediska jeho vhodnosti a pouZiti pro jakékoliv ticely vyslovné neuvedené v navodu.
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1 Zamyslané pouzitie

Ucel pouzitia

Nahrady s jednym zubom v oblastiach prednych a zadnych zubov, nahrady zubov s 3-prvkovymi mostikmi po druhy premolar ako terminalna
nadstavba na implantét, hybridné ndhrady podopierané implantatom na ndhradu jedného zuba.

Cielova skupina pacientov

Pacienti s trvalym chrupom, dospeli pacienti so zubnymi implantatmi

Zamyslani pouzivatelia/Specialne skolenie

—  Zubnilekéri (klinicky postup), technici zubnych laboratérii (zhotovovanie zubnych nahrad v laboratériu)

Specialne skolenie nie je potrebné.

Pouzitie
Len na poutzitie v dentalnej oblasti.

Popis
Press Ceramic je sklokeramicky ingot z kremicitanu litneho (LS2) na vyrobu pevnych prednych a zadnych zubnych nahrad.

Technické udaje

Charakteristiky Hodnota

CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 105+0,5

Pevnost v ohybe (biaxidlnom) [MPa] >360/Typické priemerna hodnota: 470
Chemicka rozpustnost [ug/cm?] <100

Typ/trieda Typ ll/trieda 3

Podla normy 1SO 6872:2015

Indikacie

Chybajlca $truktira prednych a zadnych zubov, ciasto¢ny edentulizmus v prednej a zadnej oblasti
Typy ndhrad:

- Fazety

- Inlaye

- Onlaye (napr. okluzalne fazety, delené korunky)

- Korunky (na prirodnych preparéaciach a nadstavbach na implantat)

—  Pilierové korunky

- Nadstavby na implantat

- Trojprvkové mostiky az po druhy premolar ako terminélna nadstavba na implantét

Kontraindikacie
- Poutitie vyrobku je kontraindikované pri preukazanej alergii pacienta na niektoré z jeho zloziek

Obmedzenia poufzitia

- Nelieceny bruxizmus (indikacia dlahy po zabudovani)

- Inlayové mostiky

- Konzolové mostiky

- Adhézna mostiky

- Nahrady v prednej oblasti so irkou pontiku >11 mm

- Nahrady v premolérnej oblasti so $irkou pontiku > 9 mm

- Docasna cementécia nahrad

- Velmi hiboké subgingivalne preparacie

- Navrstvovanie vhodnou fazetovacou keramikou schvalenou na fazetovanie litium-disilikatovej sklokeramiky.
- Musi byt pouzivana lisovacia pec umoznujtca operatorovi dodrziavat uvedené lisovacie parametre.
- ® Nepouzivajte opakovane.

Dalsie obmedzenia pouzivania
- Hrubka vrstvy pod 1 mm

- Preparacie s ostrymi okrajmi
- Preparacie bez anatomickej opory s réznymi hribkami vrstiev
- Konven¢na cementdcia a cementacia samolepiacou hmotou
- Iné navrstvovacie materiély ako kompozitova Zivica

- Absencia vedenia ocného zuba

- Korunky na implantatoch

invazivnych nahrad prednych a zadnych koruniek

Dalsie obmedzenia pouzivania pre rieSenia nadstavieb na implantat
- Dzl Nedodrziavanie poziadaviek vyrobcu implantatu ohladom pouZitia zvoleného typu implantatu

- Nedodrziavanie pokynov vyrobcu na spracovanie titanového adhézneho zakladu

- Poutitie iného tmeliaceho kompozitu ako Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) na adhézne cementovanie
- Intraoralna cementacia keramickych konstrukcii na titdnovy adhézny zéklad

- Docasnéa cementacia korunky na hybridnej nadstavbe na implantat

Vedlajsie tcinky

V sticasnosti nie st zname ziadne vedlajsie Gcinky.

Interakcie

V stcasnosti nie si zndme Ziadne interakcie.
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Klinicky prinos
Rekonstrukcia zuvacej funkcie, obnova estetiky

Zlozenie
Dentélna keramicka hmota

©
59
<
]
>
o
(]

Po postupe vyroby sklokeramiky sa vytvori stabilna a inertna siet, v ktorej su jednotlivé prvky za¢lenené prostrednictvom kyslikovych mostikov.
Jej zlozenie je definované ako oxidy.

Oxid vhm. %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 00-80
Zn0 0,0-80
iné oxidy a keramické pigmenty 0,0-10,0
2 Poutzitie

Techniky aplikacie a spracovania

- Technika farbenia: Farbenie a vypalovanie glaziry pouzitim vhodnych farbiacich a glazovacich hmét.

- Technika podrezania (cut-back): Incizalne/vestibularne fazetovanie pouzitim vhodnej fazetovacej keramiky a nasledné farbenie/vypalovanie
glazary.

- Technika navrstvovania: Incizélne/vestibularne vypalovanie pouzitim vhodnej fazetovacej keramiky a nasledné farbenie/vypalovanie glaziry.

Koncept ingotu

Ingoty PressCeramic pontikame ako monochromatické ingoty v Styroch trovniach priesvitnosti (MO, LT, MT, HT) a v $peciélnych odtierioch Opal
v jednej velkosti. Z estetickych dovodov a kvéli protokolu zubného laboratoria sa pre jednotlivé ingoty odportéaju nasledujtice techniky
spracovania a typy néhrad v zavislosti od stupna priesvitnosti.

Priesvitnost ingotu
Opal HT MT LT Mo
(vysokd priesvitnost) | (strednd priesvitnost) (Nizka p ) | (Strednd nepriehladnost)
Technika spracovania
Technika farbenia v v v v
Technika podrezania (cut-back) v v v v
Technika navrstvovania 7
Typy nahrad
Okluzalna fazeta ' v v v
Tenkaé fazeta ' v v v
Fazeta v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Delena korunka v v v
Predna a zadné korunka v v v
3-prvkovy mostik? v v v
Hybridna nadstavba na implantat v v v
Korunka s hybridnou nadstavbou na implantat v v

" Technika podrezania (cut-back) sa nesmie pouzivat na tenké a okluzélne fazety.
2 Iba po druhy premolar ako distalna nadstavba na implantat

Pokyny na preparaciu a minimalna hrabka vrstvy

Prepardcia Struktury zubov sa vykonava podla zakladnych pravidiel pre celokeramické nahrady:
~  Ziadne uhly ani hrany

- Priprava boku so zaoblenymi vnitornymi hranami alebo vyraznym skosenim
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Pri navrhovani nahrady sa musia dodrziavat nasledujtce minimalne hrabky vrstvy (v mm) jednotlivych typoch nahrad a technik spracovania:

Technika farbenia

Typy néhrad Okluzalna Tenka Fazeta Inlay, onlay | Delena Minimalne Korunka Mostik
fazeta fazeta korunka invazit
korunka v ) ) ) )
predneja Prednay 0 Zadnay Predmi Premolarna
zadnej oblasti blast oblast oblast oblast
Incizalny/ 10
okluzslny 10 04 7 ety | 10 15 15 15 15
Kruhovy 10 03 0,6 « 1(0 10 1,0 12 15 12 15
Sirka istmu
Epojovadeho fomn?

F:v:(u - - - - - - - - Vo vseobecnosti platia tieto
p pravidl: Vjika > Sirka
Sirka pontiku B B B B B B B B <i <9

£ N PR Alternativna moznost cementacie lepidlom, samolepiacou
Cementécia Povinna cementdcia lepidiom . L
hmotou alebo konvencnou cementéciou
Technika podrezania (cut-back)
Typy néhrad Okluzalna Tenkd Fazeta Inlay, onlay Delend Korunka Mostik
fazeta fazeta korunka
Prednd oblast | 7adnd oblast | Prednd oblast |Premolérna oblast

Incizélny/okluzalny - - 04 - 038 04 038 08 08
Kruhovy - - 0,6 - 15 12 15 12 15
Rozmer 16
. o'ovaiieho o - - - - - - - Vo vieobecnosti platia tieto

PoJ P pravidla: Vyika > Sirka
Sirka pontiku - - - - - - - <N <9

‘s - - X Alternativna moznost cementacie lepidlom, samolepiacou hmotou
Cementécia Povinna cementacia lepidlom . L
alebo konvencnou cementéciou
Technika navrstvovania
Typy néhrad Okluzalna | Tenkd fazeta Fazeta Inlay, onlay Delend Korunka Mostik
fazeta korunka
Prednd oblast | Zadnd oblast | Prednd oblast [Premoldrna oblast

Incizélny/okluzalny - - - - - 0,6 08 08 08
Kruhovy - - - - - 0,6 038 08 08
Rozmer 16t
s o‘ova}éieho ku - - - - - - - Vo vieobecnosti platia tieto

PoJ p pravidla: Vyika = Sirka
Sirka pontiku - - - - - - - - -

Cementécia

Povinné cementacia lepidlom

Alternativna moznost cementdci

alebo konvencn

e lepidlom, samolepiacou hmotou
ou cementéciou

Rozmery v mm

Dolezité

Najmenej 50 % celkovej hribky vrstvy ndhrady musi vzdy tvorit vysokopevny prvok nahrady (PressCeramic).
Pri vyrobe fazetovanych alebo ¢iasto¢ne fazetovanych nahrad velkych preparécii musi byt dostupny priestor vyplneny vhodnym

dimenzovanim vysokopevnej zlozky (PressCeramic), nie pridanim dal3ieho navrstvovacieho materilu.

Celkova hrubka vrstvy nahrady je stucet:

Celkova hribka vrstvy nahrady 08 1,0 1,2 1.5 1.8 20 25 3.0
Minimalna hribka skeletu PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Maximélna hribka vrstvy fazety 04 05 0,6 0,7 0,38 09 1.2 14

Rozmery v mm
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Minimalna hrabka vrstvy hybridnej nadstavby na implanta Minimalna hrdbka vrstvy korunky s hybridnou nadstavbou na
Sirka korunky By implantat
— Sirka korunky s nad naimplantat By
A
2
A 2
¥ £
= Hribka steny Wy, =| s .
= —— 2| e Hribka steny W
= =l 2
=
\4 SE
o Sirka okrajového VERY
schodika S, Sirka okrajového
— schodika Sy
© @
— Sirka okrajového schodika Sp musi byt najmenej 0,6 mm.
— Vytvorte profil vzniku s pravym uhlom pri prechode na korunku ~  Sirka okrajového schodika S, musi byt najmenej 0,6 mm.
(pozri diagram). - Hrubka steny Wpc po celom ekvatorealnom obvode musi byt
- Hrubka steny W, musi byt minimalne 0,5 mm. najmenej 1,5 mm.
- Vyska Hp nesmie prekrocit dvojnasobok vysky titdnového - Otvor kandla k skrutke sa nesmie nachadzat v oblastiach
adhézneho zakladu Hr. kontaktnych bodov ani v oblastiach s zuvacou funkciou. Ak to nie je
- Hybridna nadstavba na implantat by sa mala navrhovat podobne, mozné, dajte prednost hybridnej opierke so samostatnou korunkou.
ako preparovany zub: ~ Sirka korunky s hybridnou nadstavbou na implantét B je
- Kruhovy epi-/supragingivélny schodik so zaoblenymi vnitornymi obmedzena na 6,0 mm od axialnej vysky konturu po kanal k skrutke.
hranami alebo skosenim - Vyska Hpc nesmie prekrocit dvojnasobok vysky titdnového
— Aby sa korunka nacementovala na hybridnt nadstavbu na adhézneho zakladu o viac ako 2 mm.
implantat podla protokolu cementacie konvenénym alebo
samolepiacim prostriedkom, potrebné je vytvorit retenéné
povrchy a primeranu, preparovanu vysku”.
- Sirka korunky Bac korunky je obmedzend na 6,0 mm od axialnej
vysky konturu po kanal skrutky hybridnej opierky.

Priprava modelu a lisovacej formy

Model so snimatelnymi segmentmi zhotovujte obvyklym sposobom. V zavislosti od preparécie sa do viacerych vrstiev lisovacej formy vklada

rozpierka:

- U okluzélnych faziet, tenkych faziet, faziet, delenych koruniek, ako aj jednotlivych koruniek sa rozpierka pouziva v dvoch vrstvach max. do
1 mm od okraja preparacie (aplikdcia rozpierky na jednu vrstvu 9 - 11 pm).

- Vpripade inlayov a onlayov sa rozpierka vklada max. v troch vrstvéach a az po okraj preparécie.

- Dve vrstvy pouZite aj v konstrukcii mostikov. Na vnitrokorunkové povrchy nadstavieb na implantat naneste dalsiu vrstvu (smerom k pontiku).
Toto opatrenie pomaha predchéddzat neziadicemu treniu.

- U néhrad na nadstavbéch na implantat je postup zhodny s postupom na prirodzenych preparaciach.

Konturovanie

Na konturovanie nahrady sa musia pouzivat iba organické vosky, pretoze sa spélia bez zanechania zvyskov. Nahrada sa konturuje v zavislosti od

pozadovanej techniky spracovania (farbenie, podrezanie alebo techniky vrstvenia). Dodrziavajte nasledujce tieto vieobecné poznamky ku

konturovaniu:

- DodrZiavajte stanovené minimélne hribky vrstvy a rozmery spojovacieho prvku prislusnej indikacie a techniku spracovania.

- Nahrady precizne nakonturujte, najma v oblasti okrajov preparacie. Okraje preparacie prilis nekonturujte, pretoze by si to vyzadovalo ¢asovo
narocné a rizikové postupy osadzovania po lisovani.

- Nadosiahnutie plne anatomickych nahrad sa musi uz pri zhotovovani voskového modelu zohladnit aj pripadné okluzalne odlahcenie, pretoze
aplikacia hmot farieb a glazry sposobi mierne zvysenie rozmerov v zvislom smere.

- Hroty a hrany nemodelujte technikou podrezania a vrstvenia.

- Skelety by pred technikou vrstvenia mali byt anatomicky zredukované a navrhnuté tak, aby podopierali hrbolceky.

Navrh vtokov

Pri pripajani vtokov na voskovy model dodrziavajte nasledujtice pokyny:

- Pred ndvrhom vtokov odvézte zakladiu prstenca a zaznamenajte hmotnost.

- Vtoky pripeviujte vzdy v smere toku keramiky a v najhrubsej ¢asti voskového modelu tak, aby umoziovali tok viskdznej keramiky pri lisovani.
- Upevnovacie body musia byt zaoblené. Vystrihajte sa rohom a hranam.

- Pouzivajte voskovy drot s priemerom v rozsahu @ 2,5 - 3 mm.

- Dodrziavajte dizku voskového drétu min. 3 mm a max. 8 mm.

- Dodrziavajte vzdialenost najmenej 3 cm medzi predmetmi.

- Dodrziavajte vzdialenost najmenej 10 mm medzi voskovymi predmetmi a silikénovym prstencom.
—  Nesmie sa prekrocit dizka (voskové predmety + vtok) maximalne 16 mm.

- Voskovy model s odtokmi pripevnite na,okraj" zakladne lisovacieho prstenca.

- Okraje krckov voskovych predmetov zarovnajte so silikénovym prstencom.
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Na vypocet hmotnosti vosku znova odvazte naplnent zékladnu lisovacieho prstenca a vypocitajte rozdiel hmotnosti prazdnej a pinej lisovacej
zékladne.
Az do maximalnej hmotnosti vosku 0,75 g pouzite ingot 1x 3 g.

Lisovanie

D’j:] Postupujte podla navodu na pouZitie vyrobcu lisovacej hmoty.

Poznamka: Zakladiu lisovacieho prstenca a voskovy predmet nepostrekujte separatormi, rozpustadlami ani uvolfiovac¢mi.

Predohrev

[E Postupujte podla navodu na poutZitie vyrobcu lisovacej hmoty.

Ingoty PressCeramic a lisovaci piest nepredhrievajte.

Lisovanie

D}] Postupujte podla ndvodov na poutzitie vyrobcu lisovacej pece.

Zakladny postup po ukonceni cyklu predohrevu:

Vyberte lisovaci kriizok z predhrievacej pece a vlozte don studeny ingot PressCeramic.

Ingoty vlozte do lisovacieho prstenca zaoblenou nepotlacenou stranou nadol.

Lisovaci piest vlozte do horticeho lisovacieho prstenca.

Kliestami na lisovaci prstenec vlozte naplneny lisovaci prstenec zvisle a rovno do stredu lisovacej pece.
Spustite lisovanie s prislusnymi lisovacimi parametrami.

Lisovacie parametre
Veobecné odporticania na lisovanie PressCeramic

Ingot/ Velkost lisovacieho | Pociatocna teplota |Rychlost zahrievania| Lisovacia teplota Cas vydrze Lisovaci ¢as Lisovaci tlak
priesvitnost prstenca
lg] ¢ [°C/min] ¢ [min] [min] [N]
] 100 15 200300
Opaél, HT, MT w 700 60 920 2 3 (prbl. 3 4,5 bar)
100 15 200-300
— 20 7 60 % 2 3 (prbl. 3 - 4,5 bar)

Postup stanovenia optimalnej lisovacej teploty

Nacapujte inlay, fazetu a korunku a vykonajte skisobné lisovanie.
Po vylisovani vietkych predmetov postupne znizujte lisovaciu teplotu o 5 °C, az kym vylisovanie nebude netpIné.
Ak sa nevylisovali vietky pred mety, Iisovaciu teplotu postupne zvy§ujte 05 °C ai kYm sa nevylisujl] vietky pred mety.

Délezité

V zavislosti od poutzitej lisovacej pece sa zadavand lisovacia teplota niekedy méze vyrazne lisit od odportcanej teploty. Odportcané lisovacie
teploty by preto mali byt povazované iba za orientacné.

Predhrievacia a lisovacia pec sa musia pravidelne kalibrovat.

Optimalna teplota lisovania zavisi od viacerych faktorov. Pouzitie opakovane pouzitelnych lisovacich piestov si moze vyzadovat zvysenie
lisovacej teploty o 5 °C.V zavislosti od poutitej lisovacej hmoty sa teplota lisu méze Iisit 0 +5 °C. Cim vy33i je celkovy obsah tekutiny v lisovacej
hmote, tym vyssia byva zvycajne lisovacia teplota.

Odtmelenie
Lisovaci prstenec sa odtmelujte takto:

Vyznacte dlzku lisovacieho piestu na chladenom lisovacom prstenci.

Lisovaci prstenec oddelte deliacim kotticom. Vopred uréeny bod zlomu umozriuje spolahlivé oddelenie lisovacieho piestu od keramickej
hmoty.

Sadrovym nozom nadlomte lisovaci prstenec na vopred uréenom mieste.

Na odtmelenie lisovanych predmetov pouzivajte vidy lestiace perlicky (hrubé a jemné opracovanie). NepouZivajte Al,0s.

Na hrubé odtmelenie sa pouzivaju lestiace perlicky pod tlakom 4 bary.

Na jemné odtmelenie sa pouZivaju lestiace perlicky pod tlakom 2 bary.

Dodrziavajte smer a vzdialenost opieskovania, aby sa zabréanilo poskodeniu okrajov objektu pri odtmelovani.

Finalizécia
Imperativom je pouzitie vhodnych nastrojov na brisenie pri Gpravach a opracovani sklokeramickych hmét. Ak sa na brisenie pouzivaji nevhodné
nastro;e moze dochadzat k odlupovaniu okrajov a lokdlnemu prehrievaniu. Odportca sa nasledujuci postup dokoncovania:

Upravy obrisenim by sa mali obmedzit na minimum.

Musite sa vyvarovat prehriatiu keramiky. Musi byt dodrziavana nizka rychlost a mierny tlak.

Vhodnym deliacim kotticom oddelte vtok. Vyvarujte sa prehriatiu.

Uistite sa, Ze opracovanim sa zachovava minimélna hribka vrstvy nahrady.

Vyhladte bod pripojenia vtoku.

Vyberte rozpierku z lisovacej formy. Nahrady sa na lisovacich formach vyskusaju a starostlivo sa opracuju.

Nikdy, za Ziadnych okolnosti, nasledne neoddelujte spojovacie prvky mostikového skeletu oddelovacim koti¢om. Mohlo by to spdsobit
neziaduci lom na predurcenych miestach, a nésledne aj znizenie stability celokeramickej ndhrady.

Skontrolujte skus a artikulaciu a podla potrebu vhodne upravte zabrisenim.

Navrhnite texttry povrchov.

Zvysky odstrante kratkym otryskanim vonkajsej strany nahrady pouzitim Al,03 100 pum pri tlaku 1 bar a potom nahradu vycistite pradom pary.

Dokoncovacie tpravy

Finalna Uprava lisovanych predmetov vyuziva farbenie, podrezanie alebo technika navrstvenia pouzitim vhodnych keramickych hmé
Postupujte podla navodu na poutzitie vyrobcu vrstvenej keramiky.
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Poznamka: Farby sa nesm za Ziadnych okolnosti naniest na adhézny povrch pre titdnovy adhézny zaklad ani na kanal k skrutke, pretoze to moze
ohrozit presnost osadenia. Pred vypalovanim skontrolujte vnitorny povrch a starostlivo odstrante akékolvek zneistenie.

Cementovanie

Preparacia nahrady PressCeramic
Pieskovanie -
Adhéznu plochu naleptévajte 20 sekiind 5-9 % naleptavacim gélom na keramiku —
. kyselinou flurovodikovou.
Leptanie . — O o ‘ y
Postupujte podla ndvodu na pouZitie vjrobcu naleptavacieho gélu na keramiku.
Adhézny povrch SILANIZUJTE 60 sekiind.
Silanizacia [Iﬂ Postupujte podla névodu na pouitie vyrobcu silanu.
Cementovanie Povinna adhezivna cementécia: okluzélna dyha, tenkd dyha, fazeta, inlay, onlay, ciasto¢nd korunka
Alternativna moznost lepidlo, samolepiaca hmota alebo konvenénd cementdcia
Postupujte podla ndvodu na pouZitie vjrobcu cementacie.
Tmelenie
Preparacia keramickej konstrukcie PressCeramic Priprava titdnového adhézneho zékladu

[IIJ Dodrziavajte pokyny vyrobcu
Pieskovanie - i o ) i

Poznamka: Neopieskované adhézne povrchy nadstavieb potiahnutych

TiN maji zvycajne mensiu silu spoja.

Adhéznu plochu naleptavajte 20 sekiind 5-9 % naleptévacim gélom
na keramiku — kyselinou flurovodikovou.
Leptanie -
Postupujte podla ndvodu na pouZitie vjrobcu naleptavacieho
gélu na keramiku.
Adhézny povrch SILANIZUJTE 60 sekiind. Adhézny povrch SILANIZUJTE 60 sekiind.
Silanizacia E:B:I Postupujte podla navodu na pouzitie vyrobcu silénu. Postupujte podfa ndvodu na pouZitie vyrobcu silanu.
Tmelenie Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
I:E Postupujte podfa ndvodu na pouZitie vyrobcu.

3 Cistenie, dezinfekcia a sterilizacia

Hybridné nadstavby na implantét a hybridné pilierové korunky sa musia bezprostredne pred pouzitim vycistit, vydezinfikovat a sterilizovat.
Spolo¢nost DSSM AG odportca nasledujtice postupy:

Predbezné ¢istenie

Hybridné nadstavby na implantét a hybridné pilierové korunky vycistite ultrazvukom v ultrazvukovom vodnom kupeli (minimalna kvalita: pitna
voda) (napr. Sonorex Digital 10P) pocas 2 min(t. Oplachujte pod tecticou vodou z vodovodu (minimalna kvalita: pitna voda) a zaroven vycistite
vnutorné a vonkajsie povrchy vhodnou kefkou (napr. kefka na ¢istenie nastrojov s nylonovymi stetinami, Integra Miltex).

Cistenie a dezinfekcia
Uprednostiiuje sa strojové Cistenie a dezinfekcia v dezinfekénej umyvacke.

Mechanické Cistenie a dezinfekcia

Ak sa hybridné nadstavby na implantét a hybridné pilierové korunky cistia vylu¢ne strojovo, nevyhnutna je nasledna tepelné dezinfekcia.

- Cistenie
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky vlozte do beznej sitovej vlozky. Sitovii viozku potom vlozte do dezinfekcnej
umyvacky, ktora vyhovuje norme 1SO 15883 (napr. Miele G7882, ktora je vybavena hornym kosom Miele O 188/2). Automatizovany postup
Cistenia (napr. programom Vario TD) mozno rozdelit do nasledujtcich krokov:

- Oplachovanie studenou vodou pocas 5 mindt
— Cistenie ¢istiacim prostriedkom pri teplote 50 + 2 °C po¢as 10 mindit (napr. neodisher MediZym, 0,2 % obj., Dr. Weigert)

- Oplachovanie studenou vodou pocas 2 mintt

- Dezinfekcia
Tepelna dezinfekcia pri 93 °C pocas 5 mindt s demineralizovanou vodou (hodnota A0 > 3000 sa dosiahne pri 90 °C pocas 5 minut). Na
oplachovanie pouzivajte deionizovani vodu s nizkym obsahom mikrébov (max. 10 cfu/ml) a endotoxinov (max. 0,25 EU/ml).

Ru¢né ¢istenie a dezinfekcia

- Cistenie
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky ponorte do cistiaceho prostriedku (napr. MD 520, neriedeny) v ultrazvukovom
kupeli. Uistite sa, ze ponorené povrchy su tplne pokryté Cistiacim prostriedkom a Ze v cistiacom prostriedku nie st bublinky. Po ponoreni
hybridnych nadstavieb na implantét a hybridnych pilierovych koruniek do ultrazvukového kuipela ¢istite 1 minttu ultrazvukom.
Vnutorné i vonkajsie povrchy hybridnych nadstavieb na implantat a hybridnych pilierovych koruniek dokladne vycistite manualnym cistenim
vhodnou kefkou (napr. kefka na ¢istenie néstrojov s nylonovymi stetinami, Integra Miltex) pocas najmenej 20 sekiind na kazdu hybridnu
nadstavbu na implantét a hybridnu pilierovt korunku, kym nebudu viditelné Ziadne zvysky.
Nasledne oplachujte pod te¢ticou vodou z vodovodu (minimalna kvalita: pitna voda) aspon pocas 10 sekind.

- Dezinfekcia
Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky ponorte do dezinfekéného prostriedku (napr. MD 520, neriedeny) v
ultrazvukovom kupeli a vycistite ultrazvukom pocas 2 mindt. Po Cisteni ultrazvukom nechajte hybridné nadstavby na implantat a hybridné
pilierové korunky 15 minut pri teplote 20 + 2 °C v dezinfekénom prostriedku. Dbajte, aby boli hybridné nadstavby na implantat tiplne pokryté
dezinfekénym prostriedkom, a aby dezinfekény prostriedok neobsahoval bubliny.

143



Hybridné nadstavby na implantat a hybridné pilierové korunky ponorte na 1 minttu do chladnej demineralizovanej vody, aby sa ukoncil ¢as
kontaktu s dezinfekénym prostriedkom (tento krok nenahradza rozsiahle oplachovanie potrebné na odstranenie zvyskov dezinfekéného
prostriedku pri beznom Cisteni hybridnych nadstavieb na implantat a pilierovych koruniek).

Po vycisteni a dezinfekcii dokladne oplachnite hybridné piliere a hybridné pilierové korunky vodou. Na kone¢né oplachnutie pouzivajte
deionizovanu vodu s nizkym obsahom mikrébov (max. 10 cfu/ml) a endotoxinov (max. 0,25 EU/ml).

Susenie

Stlaceny vzduch alebo ¢ista celulézové utierka neuvoliiujuica vldkna.

Sterilizacia

Hybridné nadstavby na implantat a korunky s hybridnou nadstavbou na implantat sa musia bezprostredne pred pouzitim sterilizovat.

Spolo¢nost DSSM AG odporuc¢a jeden z nasledujucich postupov sterilizécie:

- Pre krajiny mimo Spojenych $tatov americkych:
Na zabalenie poloZiek na sterilizaciu pouzivajte iba systém sterilnej bariéry podla normy ISO 11607-1 (napr. Steriking, Wipak) vyrobeny z
papiera/félie, ktory je podla vyrobcu urceny na parnd sterilizaciu. Pouzivany sterilny bariérovy systém musi byt dostatocne velky. Naplneny
sterilny bariérovy systém sa nesmie roztahovat.

- Pre Spojené $taty americké:
Pred sterilizaciou vlozte vyrobky do perforovaného ko3a s vekom a zabalte ich do dvoch vrstiev jednovrstvového polypropylénového obalu
technikou postupného skladania obélok. Poznamka: Pouzivatelia v Spojenych statoch sa musia uistit, ze sterilizator a akékolvek sterilizacné
prislusenstvo (napr. sterilizacné obaly, vrecka, kosik, biologické alebo chemické indikatory) st schvalené Uradom pre kontrolu potravin a lieciv
(FDA) na zamysland sterilizaciu.

Sterilizujte parou pouzitim frakcionovaného predvakuového postupu podla normy ISO 17665 v parnom sterilizatore napr. Selectomat PL/666-1
CL) za nasledujucich podmienok:

Metéda Podmienky Doba susenia

1 Parna sterilizacia (autoklav) 134°C pocas 4 min. Miestna prax
Frakcionované vakuum

2 Parna sterilizacia (autoklav) 132°C pocas 3 min. 10 min.
Frakcionované vakuum

3 Parnd sterilizacia (autoklav)™ 134 °Cpocas 3 minut Miestna prax
Frakcionované vakuum

4 Parna sterilizacia (autoklav)™ 134 °C pocas 18 minut Miestna prax
Frakcionované vakuum

odportcané pre USA
odporucané pre Spojené kralovstvo
* odportcané pre Svajciarsko a Franctizsko

Skladovanie
Sterilizované vyrobky zabalené v sterilnom bariérovom systéme (napr. sterilizacné vrecko) st urcené na okamzité pouZitie a nesmd sa skladovat
dlhsie ako 48 hodin.

4 Informacie o bezpecnosti

Pri zévaznych incidentoch v suvislosti s vyrobkom sa obratte na spolo¢nost DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group, a na prislusny organ.

- Aktuélne navody na pouzivanie su k dispozicii v sekcii siborov na prevzatie na webovom sidle spolo¢nosti Sagemax (www.sagemax.com).

- Vysvetlivky k symbolom: dssm-eifu.sagemax.com

- Suihrn bezpe¢nostnych a klinickych parametrov (SSCP) mozno ziskat z Europskej databazy zdravotnickych pomacok https://ec.europa.eu/
tools/eudamed. Zakladny UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Upozornenia

- Respektujte kartu bezpe¢nostnych tdajov (SDS, k dispozicii na webovom sidle www.sagemax.com).

- Prispracovani sa tvori keramicky prach, ktory moze drazdit pokozku a oci a spdsobit poskodenie pltic. Skontrolujte bezchybnt funkciu
odsavania na vasom pracovisku. Nevdychujte brasny prach pri konecnej Gprave a noste masku proti prachu (Castice triedy FFP2), ako aj
ochranné okuliare.

- Profesionalne bieliace prostriedky na baze peroxidov (karbamid peroxid; peroxid vodika), ako aj okyslené fosfatové fluoridy pouzivané na
prevenciu zubného kazu mézu pri ¢astej alebo dlhodobej aplikécii spdsobit zdrsnenie a zmatnenie povrchu existujtcich keramickych nahrad z
hmoty PressCeramic.

- Naleptavacie gély na keramiku obsahujuce kyselinu fluorovodikovu st ur¢ené iba na extraoralne pouzitie a nesmu sa aplikovat intraoralne (do
ust). Kedze kyselina fluorovodikova je mimoriadne toxicka a Zieravd, za kazdu cenu sa musi zabranit kontaktu s pokozkou, o¢ami a oblec¢enim.

Informécie o likvidacii

Zvy3né zasoby sa musia likvidovat podla poziadaviek platnych zakonov prislusnej krajiny.

Zvyskové rizika

Pouzivatelia by mali vediet, ze kazdy dentélny zakrok v tstnej dutine je spojeny s urcitymi rizikami. Niektoré z tychto rizik su:

- Odlomenie/lom/destrukcia materialu zubnej nahrady moze viest k netimyselnému prehltnutiu alebo vdychnutiu materialu, a tym aj k
opatovnému osetreniu chrupu.

- Nadbytok cementu moéze sposobit podrazdenie makkého tkaniva/dasien. Nasledkom progresivneho zapalu méze byt az resorpcia kosti alebo
periimplantitida.

5 Cas Sieol i asklad I .

p

Tento vyrobok nevyzaduje osobitné podmienky uchovavania.
6 Dalie informacie

Material uchovavajte mimo dosahu deti!

Nie vetky vyrobky st dostupné vo vietkych krajinach.

Material bol vyvinuty vyhradne na pouzitie v zubnom lekérstve. Spracovanie by sa malo uskutocnit prisne v stlade s navodom na poutzitie.
Vyrobca neprebera ziadnu zodpovednost za skody, ktoré vzniknti nedodrzanim navodov alebo predpisanej oblasti pouzitia. Za odskusanie
vhodnosti vyrobkov a za kazdé také pouZitie, ktoré nie je vyslovne uvedené v navodoch, zodpoveda pouzivatel.
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1 Rendeltetésszerii hasznalat
Javasolt felhasznalas

Anterior és posterior sz6l6 fogpétlasok, haromtagu hidak készitése a masodik kisérl6ig (premolaris) mint utolsé felépitményig, implantatum altal

tdmogatott hibrid fogpétlasok sz6l6 fogak potlasara.

A célcsoportot ad6 paciensek kore
Maradando fogazattal rendelkez6 paciensek, fogéaszati implantatummal rendelkezé felnétt paciensek

Javasolt felhasznalok / specialis képzés
- Fogaszok (klinikai eljaras), fogtechnikusok (fogaszati laboratériumban fogpotlasok eléallitasa)
Nincs sziikség speciélis képzésre.

Felhasznalas
Csak fogészati célui felhasznalasra.

Leiras
A PressCeramic egy litium-diszilikat Givegkeramia ingot (LS2), amely frontfogak és 6rléfogak fix pétlasainak készitésére alkalmas.

Midiszaki adatok

Jellemzék Erték

CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 10,5+0,5

Hajlitoszilardsag (biaxialis) [MPa] > 360/ jellemz6 atlagérték: 470
Kémiai oldhatdsag [pg/cm?] <100

Tipus / osztaly Il. tipus / 3. osztaly

Az S0 6872:2015 szabvanynak megfeleléen

Javaslatok
Foganyagveszteség a frontfogak és az 6rléfogak esetén, részleges foghiény az anterior és posterior régiéban

Ideiglenes fogpdtldsok:

- Héjak

- Inlayek

- Onlayek (pl. ragéfelszini héjak, részleges koronak)

- Korondk (természetes preparélasokon és felépitményeken)

- Felépitménykoronak

- Felépitmények

- Haromtagu hidak a mésodik kis6rl6ig (premolaris) mint végs6 felépitményig

Ellenjavallatok
- Atermék hasznalata nem javasolt, ha ismert, hogy a paciens allergias annak barmely dsszetevéjére

Afelk alast érint6 korla
- Kezeletlen bruxizmus (a fogpétlas készitését kovetéen harapasemeld sin javasolt).

- Inlay hidak

- Szabad végli (cantilever) hidak

- Adheziv hidak

- Fogpétlasok az anterior régioban > 11 mm hidtestszélességgel

- Fogpétlasok a kisérlok régidjaban > 9 mm hidtestszélességgel

- Afogpétlasok ideiglenes cementélasa

- Nagyon mély (szubgingivalis) preparaciok

- Megfelel6 héjazokeramiaval torténd rétegezés, amelyet jovahagytak a litium-diszilikat Gvegkerdmia héjazasahoz.

- @1 préskemencét kell hasznélni, amely lehet6vé teszi a kezel6 szimara a megadott préselési folyamatok megfigyelését.

Ne hasznélja jra.

A minimalinvaziv anterior és posterior koronak felhasznalasat érinté egyéb korlatozasok

- Haarétegvastagsag nem éri el az 1 mm-t

- Haa preparalas soran éles szegélyek keletkeztek

- Haa preparalas anatémiai szempontbdl nem tdmogatott, illetve ha a rétegvastagsag valtozd
- Ha hagyomanyos és 6nadheziv beragasztas tortént

- Ha nem kompozitgyantat hasznalt felépitanyagként

- Hahidnyoznak a szemfogak

- Hakorona van azimplantatumon

Tovabbi korlatozasok a felépitmény-fogpétlasokat illetéen
- Ijg A kivélasztott tipusti implantdtumra vonatkozo gyartéi eldirdsok figyelmen kiviil hagyésa

- Hanem tartja be a gyartonak a titan kotéalap feldolgozésara vonatkozo elGirasait

- Haa Multilink® hibrid felépitménytél (Ivoclar Vivadent) eltéré ragasztokompozitot hasznal adheziv cementalasra
- Haa keramiapétlasokat a szdjiiregen beliil ragasztja a titdn kotéalapra

- Haa koronat ideiglenesen cementélja a hibrid felépitményre

Mellékhatasok
Jelenleg nincsenek ismert mellékhatésok.

Kolcsonhatasok
Jelenleg nincsenek ismert kdlcsonhatasok.
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Klinikai elényok

A régofunkcid helyreallitasa és esztétikai fogpotlas

Osszetevok
Fogészati keramiak

Az tivegkerdmidk el6allitasi folyamata utan stabil és inert halozat képzddik, amelyben a kiilonboz6 elemeket oxigénhidak kotik 6ssze. A folyamat

végén oxidok keletkeznek.

Oxidok mennyisége tomeg%-ban
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
egyéb oxidok és kerdmiapigmentek 0,0-10,0

2 Alkalmazas

Alkalmazasok és feldolgozasi technikak

- Szinezési technika: Szinezés/fénymaz raégetése megfelel szinezé és fénymazanyagok felhasznalasaval.
- Cut-back technika: Incizélis/vesztibuléris héjazas megfelel6 héjazékeramidval, majd szinezés-/fénymazraégetéssel.
- Rétegezési technika: Dentin-/incizélis égetés megfelel6 héjazokerdmiaval, majd szinezés-/fénymézraégetéssel.

Az ingot adatai

A PressCeramic ingotok monokromatikus ingotként négy fényateresztéképesség-szintben (MO, LT, MT, HT) érhetdk el; specidlis

opalarnyalatokban pedig egyetlen méretben. Esztétikai okokbol és a fogaszati laboratdriumi protokoll miatt az alabbi feldolgozasi technikakat és
fogpatlasi tipusokat javasoljuk az egyes ingotokhoz a fényatereszt6 képesség mértékétdl fliggéen.

Az ingot fé t6 kép g (at g
Opal HT MT LT MO
(Magas fénydteresztd | (Kozepes fényteresztd | (Alacsony fényéteresztd |  (Kozepes opacitds =
képesség = képesség = képesség = Medium Opacity)
HighTranslucency) | Medium Translucency) |  Low Translucency)

Feldolgozasi technika
Szinezési technika v v v M
Cut-back technika v M v v
Rétegezési technika v
A fogpétlasok tipusai
Ragofelszini (okkluzalis) héj' v v v
Vékony héj' v v v
Héj v v v v
Inlay v
Onlay v v v
Részleges korona v v v
Anterior és posterior korona v v v
Haromtagu hid? v v v
Hibrid felépitmény v v v
Hibrid felépitmény-korona v v

"Vékony és ragofelszini héjak esetében tilos alkalmazni a cut-back technikat.
2 Csak a masodik kis6rlGig (premolaris) mint disztalis felépitményig

Preparalasi utmutaté és minimalis rétegvastagsag

A fogszerkezet preparalasa az 6sszes keramia fogpotlasra vonatkozé alapszabalyok szerint torténik:
- Nelegyenek szogletek vagy élek

- Vallas preparélas lekerekitett belsé élekkel és/vagy kifejezett vajat (chamfer)
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A fogpotlas megtervezése soran tigyelni kell a fogpotlas egyedi tipusa alapjan meghatérozott minimalis rétegvastagsagra (mm-ben) és az eljaras

technikdjara is:

Szinezési technika

Afogpotlasok Ragéfelszini | Vékony héj Héj Inlay, onlay | Részleges | Minimal- Korona Hid
tipusai héj korona invaziv
korona az
anterior ésa L L .. |Premoldris régio
posterior Anterior réqid | Posterior régio | Anterior régio (kis6risk)
régiéhan
Incizélis/ 10
AL 10 04 0,7 Afissura 10 1,0 15 15 15 15
mélysége
10
Korkoros 10 03 0,6 Azisthmus 10 10 12 15 12 15
szélessége
-» i 16 mm?
:Zissszz:kkswtzretei B B B B B B B B Altaldban a kivetkez6k
alkalmazandok:
Magassdg > szélesség
A hidtest
szélessége - - - - - - - - <N <9
Beragaszltals Kotelez6 adheziv beragasztés adhezi, ) vagyhag
(cementalas) beragasztas
Cut-back technika
Afogpétlasok Ragofel Vékony héj Héj Inlay, onlay | Részleges Korona Hid
tipusai héj korona
e S, | Premoldris régi6
Anterior régid | Posterior régio | Anterior régié (kistrisk)
Incizalis/okkluzalis - - 0,4 038 04 08 08 08
Korkoros - - 0,6 15 12 15 12 15
16 mm’
Osszekotd részek _ _ _ _ _ _ Altalaban a kivetkezok
méretei alkalmazandok:
Magassag > szélesség
A hidtest B _ _ _ _ _ <n <9
szélessége -
:ieer;g;‘i?l:; Kotelezé adheziv beragasztés Val 6 adheziv, nadheziv vagy hag [
Rétegezési technika
Afogpétlasok Ragofel Vékony héj Héj Inlay, onlay | Részleges Korona Hid
tipusai héj korona
. o | Premolris régi6
Anterior régié | Posteriorrégio | Anterior régio (Ki6risk)
Incizélis/okkluzalis - - - - 0,6 08 08 08
Korkoros - - - - 0,6 08 08 08
e 16 mm’
2s;rzeetl:i)to 22l - - - - - - Altaldban a kivetkezok alkalma-
zandok: Magassag > szélesség
A hidtest B _ _ _ _ _ _ B
szélessége
:ieer;gi?‘stztlsz) Kotelezd adheziv beragasztés Valaszthato adheziv, 6nadheziv vagy hag beragasztas

Kiterjedés milliméterben megadva

Fontos!

A fogpétlas nagy erésségti részének (PressCeramic) minden esetben a fogpotlas teljes rétegvastagsaganak legaldbb 50%-at kell kitennie.
A héjazott vagy részben héjazott fogpotlasok készitése soran a nagy preparatumok esetében a rendelkezésre &ll6 felesleges helyet a nagy

erdsségli komponens (PressCeramic) megfelelé méretezésével kell kitdlteni, nem pedig tovabbi rétegzéanyag hozzaadasaval.

A fogpétlas teljes réteg a kovetkezokbdl tevodik ossze:
A fogpétlas teljes rétegvastagsaga 08 1,0 1,2 1,5 18 2,0 25 30
A PressCeramic vaz minimalis vastagsaga 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
A héj maximalis rétegvastagsaga 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

Kiterjedés milliméterben megadva
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A hibrid felépitmény minimalis rétegvastagsaga A hibrid felépit

[ONe)

minimalis réteg

Korona szélessége By F ége Byc

S
]
A 2| &
s 2| 8
2 S| £ .
% Falvastagsag Wy = Falvastagsag Wpc
8 < T 3
= | S
=
el
v \ A=

Marginalis vall Marginlis vall
szélessége Sy ] szélessége S,

A marginalis vall szélessége S legaldbb 0,6 mm legyen. - A marginalis vall szélessége Sy legalabb 0,6 mm legyen.
Képezzen emergenciaprofilt, amely a korondba torténd atmenet - Afalvastagsagnak Wyc a teljes keriilet mentén meg kell haladnia az
teriiletén jobb oldali kiszogelléssel bir (Iasd az abrat). 1,5 mm-es vastagsagot.
A minimalis falvastagsag W, 0,5 mm legyen. - Elkell keriilni, hogy a csavarbemenet nyildsa a kontaktpontok
A magassag Hy nem haladhatja meg a titan kétGalap magassaganak| teriiletére, esetleg ragoéfunkcioval bird teriiletre keriiljon. Ha ez nem
Hr kétszeresét. megoldhato, akkor elénydsebb kiilonallé koronaval rendelkezé
A hibrid felépitményt egy preparalt természetes foghoz hasonléan hibrid felépitményt késziteni.
kell kialakitani: - Ahibrid felépitménykorona szélessége Bac a kontur csticsatol
— Alakitson ki korkéros epi-/szupragingivélis vallat legdmbdlyitett szémitva a csavarcsatornaig maximum 6,0 mm lehet.
belsé élekkel vagy chamfer preparélassal - A magassag Hyc maximum 2 mm-rel haladhatja meg a titdn
- Annak érdekében, hogy a koronat hagyoményos/6nadheziv kétoalap magassaganak kétszeresét.

ragasztasi technikaval lehessen régziteni a hibrid felépitményhez,
retencids felliletek és elegendG, preparélasi magassag”
szlikségesek.
A korona szélessége B a kontur csticsatol szamitva a hibrid
felépitmény csavarcsatornajaig maximum 6,0 mm lehet.

A modell és a csonk preparélasa
A szokéasos modon készitsen egy modellt levalaszthato szegmensekkel. A preparalastol fiiggéen a csonklakkot tbb rétegben kell felvinni:

Okkluzalis héjak, vékony héjak, héjak, részleges koronak, valamint sz616 korondk esetén a csonklakkot két rétegben kell felvinni, a preparalasi
széltél szamitva maximum 1 mm vastagsagban (csonklakk felvitel rétegenként 9-11 pm).

Inlay és onlay fogpétlasok esetén a csonklakkot maximum harom rétegben kell felvinni a preparalas széléig.

Hidak esetében szintén két réteget vigyen fel. Vigyen fel egy tovabbi réteget a felépitmények interkoronalis feliiletére (a hidtest felé). Ez az
eljaras segit megel6zni a nem kivant surlédast.

A felépitményeken elhelyezett fogpétlasok esetén is ugyanaz az eljards, mint a természetes preparalasok esetében.

Konturozas
Afogpétlas kontdrozasdhoz kizérolag szerves viaszt szabad hasznalni, mert ez reziduélis anyag hatrahagyasa nélkiil ég ki. Konturozza a fogpétlast
avalasztott technikaval (szinezés, cut-back vagy rétegtechnika). Kérjiik, tartsa be a konturozasra vonatkozo éltaldanos megjegyzéseket:

Tartsa be az adott jelolési és feldolgozasi technikédhoz elirt minimalis rétegvastagsagot és az 6sszekoto részek eldirt kiterjedését.

Biztositsa a fogpdtlasok pontos konturjat, kiilondsen a preparélasi szélek teriiletén. Ne konturozza tul a preparacio széleit, mivel ez idéigényes,
tovabba a préselést kovetGen kockdzatos illesztési eljarast igényelne.

Teljesen anatémiai fogpotlésok esetén a lehetséges okkluzélis reliefet mar a felviaszolaskor (wax-up) figyelembe kell venni, mivel a szinezé és
fénymaz anyagok kis mértékben megnévelik a fiiggdleges méreteket.

Ne modellezzen csticsokat és éleket cut-back és rétegtechnika segitségével.

A rétegtechnika esetében a vazakat anatomiailag csokkenteni kell, és tigy kell megtervezni, hogy a csticskok tdmasztasa biztositott legyen.

Ontvénycsatorna képzése
KerJuk vegye figyelembe a kovetkez6 tudnivaldkat, amikor az 6ntvénycsatornakat rogziti a viaszmintahoz:

Az ontvénycsatorndk behelyezése el6tt mérje le a gy(ir( alapjat és jegyezze fel a tomegét.

Az 6ntvénycsatorndkat mindig a kerdmia dramldsi irdnyaban és a felviaszolds legvastagabb részén kell rogziteni, ezaltal biztositjuk a viszkdzus
keramia egyenletes dramlasat a préselés soran.

Kerekitse le az érintkezési pontokat. Ne legyenek szégletek és élek.

Olyan viaszdrétot hasznaljon, amelynek atmércje @ 2,5 -3 mm kozé esik.

Ugyeljen ra, hogy a viaszdrét minimélis hossza 3 mm, maximalis hossza 8 mm legyen.

Az objektumok koz6tt legalabb 3 mm-es téavolsagot tartson.

A viaszobjektum és a szilikongyir(i kozott hagyjon legaldbb 10 mm-es tavolsagot.

A 16 mm-es maximalis hosszlsagot (viaszobjektumok + dntvénycsatornak) ne Iépje tul.

Csatlakoztassa az 6ntvénycsatornakkal ellatott felviaszolast (wax-up) a beagyazo gydirii alapjanak,éléhez".

lllessze a viaszobjektumok cervikalis széleit a szilikongy(irihoz.

A viasz sulyanak kiszamitasahoz mérje meg ujra a bet6ltétt beagyazo gydirii alapjat, majd szédmolja ki a betdltetlen és a betdltott allapot
kozotti kiilonbséget.

1x3 grammos ingotot hasznaljon; az ingot maximalis stlya 0,75 g.
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Beagyazas
- [E Kérjik, tartsa be a bedgyazoé anyag gyartojanak hasznalati utmutatojat.

Megjegyzés: Ne fiijja le a bedgyazo gytir(i alapjat és a viaszobjektumot szeparatorokkal, oldészerekkel és relaxansokkal.

Elémelegités
- D}] Kérjiik, tartsa be a bedgyazé anyag gyértojanak hasznalati Gtmutatéjat.

- Ne melegitse tul a PressCeramic ingotokat és a présdugattyut.

Préselés
- [:EI Kérjiik, kovesse a préskemence gyartdjanak hasznalati Gtmutatasat.

Az elémelegitési ciklust kdvetd alapvetd eljaras:

- Tavolitsa el a forr6 bedgyazo gyiiriit az elémelegit6 kemencébdl, és helyezze bele a hideg PressCeramic ingotot.

- Helyezze az ingotokat a bedgyazo gy(irtibe tgy, hogy a lekerekitett, benyomat nélkiili oldaluk lefelé nézzen.

- Helyezze a présdugattyut a forré beagyazo gyirtibe.

- Abedagyazo gy(irii fogoja segitségével helyezze a betéltott beagyazo gylir(it a préskemence kozepére felfelé nézve, egyenes helyzetben.
- Kezdje meg a préselési folyamatot a vonatkozo préselési paraméterekkel.

Préselési paraméterek
Altalénos préselési javallatok a PressCeramichoz

Ingot / Beagyazo gyiirii Kezdd Melegitési Préselési Hontartasi ido Préselési ido Préselési nyomas
fényatereszté mérete homérséklet sebesség homérséklet
képesség lg] [°q [*Uperc] [a [perc] [perc] NI
(attetsz6ség)
100 15 200-300
Opél, HT, MT 700 60 920 3 (hozzévetdlegesen
200 25 34,5 bar)
100 15 200-300
LT, MO 700 60 925 3 (hozzévetdlegesen
200 5 3-4,5 ban)

Eljaras az optimalis préselési hémérséklet meghatarozasahoz

- Régzitsen egy inlayt, egy héjat és egy koronét, majd végezzen egy prébapréselést.

- Ha minden objektum kiprésel6détt, fokozatosan csokkentse a préselési hémérsékletet 5 °C-kal addig, amig a préselés elégtelen nem lesz.

- Ha nem présel6détt ki minden objektum, fokozatosan novelje a préselési hémérsékletet 5 °C-kal addig, amig minden objektum ki nem
préselddik.

- Alegjobb préselési eredményeket az a legalacsonyabb préselési hémérséklet adja, amelyen minden objektumon végbemegy a préselés.

Fontos!

- Ahasznalt préskemence tipusatdl fliggéen a betéplalt préselési hdmérséklet olykor jelentésen eltérhet a javasolt hémérséklettdl. Ezért az
ajanlott préselési hdmérsékleteket csak irdnymutatasnak kell tekinteni.

- Azelémelegit6 kemencét és a préskemencét egyarant rendszeresen kalibrélni kell.

— Az optimalis préselési hémérséklet szamos tényezo fliggvénye. Az (jra felhasznalhaté présdugattytk hasznalata sorén 5 °C-kal magasabb
préselési homérsékletre lehet sziikség. Az aktudlisan hasznélt beagyazo anyagtol fiiggéen a préselési hémérséklet +5 °C-kal véltozhat. Minél
nagyobb a beagyazé anyag teljes folyadéktartalma, annal magasabb a préselési hémérséklet.

Levalasztas

Vélassza le a beagyazo gy(iriit az alabbi médon:

— Jeldlje meg a présdugattyd hosszat a lehitott bedgyazo gy(irin.

- Szeparélokorong segitségével vélassza le a beagyazo gyiir(it. Ez az elére meghatérozott toréspont teszi lehet6vé a présdugattyu és a
keramiaanyag megbizhat¢ elvalasztasat.

- Torje el a beagyazo gydirlit az elére meghatarozott térésponton egy vakolokés segitségével.

- Mindig polirozogyongyokkel vélassza le a préselt objektumokat (durva és finom levélasztés). Ne hasznéljon Al,0;-ot.

- Adurva levélasztast 4 bar nyomason, polirozégyongydkkel végezze.

- Afinom levalasztast 2 bar nyomason, polirozogyongyokkel végezze.

— Az objektum széleinek védelme érdekében a levalasztas soran tartsa be a homokfuvas elGirt iranyat és tavolsagat.

Finirozés

Az tivegkerdmia anyagokon végzett korrekciokhoz és finirozéshoz elengedhetetlen a megfeleld csiszoldeszkozok hasznélata. Nem megfeleld

csiszoloeszkozok hasznalata esetén az élek kicsorbulhatnak és helyi tilmelegedés léphet fel. Finirozéashoz a kévetkez6 eljarast ajanljuk:

- Acsiszolassal torténd korrekciét a minimumra kell csékkenteni.

— Ugyeljen ra, hogy a kerdmia ne melegedjék tdl. A folyamat alacsony sebességet és enyhe nyomast igényel.

- Megfelel6 szeparalokorong segitségével valassza le az 6ntvénycsatornat. Ne melegitse tal!

- Gy6z6djék meg réla, hogy a finirozas soran megmarad a fogpétlas minimalis rétegvastagsaga.

- Simitsa el az 6ntvénycsatorna érintkezési pontjat.

- Tavolitsa el a lakkot a csonkrol. A fogpétlasokat beprobélas utan gondosan finirozni kell.

- Ahid vézanak 6sszekotd részeit utolagosan semmilyen koriilmények kozétt se valassza szét szeparaldkoronggal. Ennek nemkivénatos
kovetkezményeként a jovében az anyag bizonyos pontjain toréspontok jelentkezhetnek, és ezéltal sériil a kerdmia fogpétlas stabilitasa.

- Ellendrizze az okklaziét és az artikulaciot, és sziikség esetén csiszolja le a fogpotlas feliiletét.

- Tervezze meg a felszin texturajat.

- Afogpdtlas kiils6 oldaldnak 100 um-es, Al,05 részecskékkel 1 bar nyomason torténé homokfuvésaval tavolitsa el a maradvanyokat, és
gbzborotvaval végezzen goztisztitdst.

Befejezo lépések
A présobjektumokat a megfelel6 keramiaanyagokra vonatkozd szinezési, cut-back vagy rétegtechnikéval lehet kezelni. Kérjik, tartsa be a
rétegezékeramia gyartdjanak hasznalati Gtmutatojat.
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Megjegyzés: Semmilyen koriilmények kozétt se alkalmazzon szinezd és fénymézanyagokat a titan kétéalap kotési feliiletén, valamint a
csavarcsatorna esetén, mivel emiatt sériilhet az illesztés pontossaga. Raégetés el6tt ellendrizze a bels felszint, és gondosan tavolitson el minden
szennyezédést.

Cementalas

A PressCeramic fogpotlasok preparalasa

Homokfvas -

20 masodpercig marassa a kotési feliiletet
5-9%-o0s -hidrofluorsav keramiamaratd géllel.

WEEED I:E Kérjiik, tartsa be a kerami 6 gél gyartojanak f alati i

60 masodpercig szilanizlja a kotési feliiletet.

Szilanizalas I:E Keérjiik, tartsa be a szilén gyartojanak hasznalati itmutatojét.
Cementalas Kotelezd adheziv cementalds: okkluzalis (ragdfelszini) héjak, vékony héjak, inlay, onlay vagy részleges koronak
dlaszthato adheziv, onadheziv vagy hagyomanyos ¢ alds: korona, hid
[E Kérjiik, tartsa be a fogdszati cementéldanyag gyartdjanak f
Kotés (bonding)
A PressCeramic k i kezet preparal A titan kot6alap preparalasa
D}] Kovesse a gyartd utasitdsait
Homokftvas -
Megjegyzés: A titdn-nitrid bevonatd felépitmények nem homokfivott
kotési feliiletei gyengébb kotderejiiek lehetnek.
20 masodpercig marassa a kotési feliiletet 5-9%-os
hidrofluorsav keramiamarat géllel.
Maratds Kérjiik, tartsa be a keramiamaratd gél gyartéjanak hasznalati -
(tmutatojat.
60 mésodpercig szilanizalja a kotési feliletet. 60 masodpercig szilanizalja a kotési feliletet.
Szilanizalds Kerjiik tartsa be a szildn gyartsjanak haszndlati [E Kérjik, tartsa be a szilén gydrtojanak haszndlati
tmutatojat. Utmutatjat.
Kotés (bonding) Multilink® hibrid felépitmény (Ivoclar Vivadent)

Keérjiik, tartsa be a gydrtd haszndlati utmutatdjat.

3 Tisztitas, fertotlenités és sterilizalas

A hibrid felépitményeket vagy hibrid felépitménykoronakat kozvetlentl a felhasznélas el6tt kell tisztitani, fertétleniteni és sterilizalni.
A DSSM AG a kovetkez eljarast javasolja:

Elzetes tisztitas

Szonikalja a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronékat vizzel (minimélisan elvart minség: ivéviz) megtoltott ultrahangos kadban
(pl. Sonorex Digital 10P) 2 percen &t. Foly6 csapviz alatt (minimalisan elvart minGség: ivéviz) 6blitse el és a megfelel6 kefével (pl. Integra Miltex
nejlonsortés eszkoztisztitd kefével) tisztitsa meg a belsé és kiils6 felszineket.

Tisztitas és ferttlenités
A gépi tisztitast és fert6tlenitést lehetdség szerint mosé-fertétlenité egységben végezze.

Gépi tisztitas és fertotlenités
Ha a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat kizarélag gépi tisztitassal tisztitjuk, ezt kovetden kotelezé a termikus fertétlenités.
- Tisztitas
Helyezze a hibrid felépitményeket és hibrid felépitménykoronakat hagyomanyos szlirébetétbe. Ezutan helyezze be a sziirGbetétet az 1SO
15883 szabvanynak megfelel6 moso-fert6tlenité egységbe (pl. Miele O 188/2 fels6 kosarral felszerelt Miele G7882). Az automatizalt tisztitasi
eljaras (pl. Vario TD programon alapuld) a kévetkezo |épésekre oszthaté:
- Hidegvizes 6blités 5 percen at
—Tisztitas 50 +2 °C-on 10 percen at tisztitdszerrel (pl. neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Hidegvizes oblités 2 percen &t
- Fertétlenités
Hével torténd fertétlenités 93 °C-on 5 percig demineralizalt vizzel (A0 érték > 3000, amelyet 5 percig 90 °C-on érnek el). Az 6blitéshez
kizarolag desztillalt (ionmentesitett), alacsony csiratartalmu (max. 10 cfu/ml) és alacsony endotoxintartalmd (max. 0,25 EU/ml) vizet
hasznéljon.

Kézi tisztitas és fertGtlenités

- Tisztitas
Meritse a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat tisztitdszerbe (pl. MD 520, higitatlan) ultrahangos kadban. Ellenérizze, hogy
a bemeritett feliileteket teljesen beboritja-e a tisztitdszer, valamint azt is, hogy a tisztitoszer buborékmentes-e. Miutan a hibrid
felépitményeket és a hibrid felépitménykorondkat bemeritette az ultrahangos kadba, szonikalja 1 percen at.
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Ezutdn kézzel tisztitsa meg a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitmény koronakat tgy, hogy a belsé és kiils feliileteket egy megfeleld
kefével (pl. Integra Miltex eszkoztisztité kefe nejlonsortékkel) alaposan atkeféli; hibrid felépitményenként és hibrid felépitménykoronanként
legalabb 20 masodpercig végezze a tisztitést addig, amig nem maradnak lathaté szennyezédésmaradvanyok.
Ezt kdvetden folyd csapviz alatt (minimalisan elvart mindség: ivoviz) oblitse legaldbb 10 méasodpercig.

- Fertétlenités
Meritse a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat fertétlenitGszerrel (pl. MD 520, higitatlan) megtéltétt ultrahangos kadba, és
szonikalja 2 percig. A szonikélast kvetéen hagyja a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat 15 percig 20 +2 °C-on a
fert6tlenitGszerben. Gy6zGdjék meg arrdl, hogy a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat teljesen beboritja a fertétlenitészer,
és hogy a fert6tlenitészer buborékmentes.
Ezutan meritse a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat 1 percre hideg demineralizalt vizbe, hogy a fertétlenitészerrel vald
érintkezési id6 véget érjen (ez a Iépés nem helyettesiti a fert6tlenitdszer maradvanyainak eltavolitésahoz sziikséges alapos 6blitést, amikor a
hibrid felépitményeket és a hibrid felépitménykoronakat hagyomanyos médon tisztitjak).
A tisztitds és fertGtlenités utan a hibrid felépitményeket és a hibrid felépitmény korondit alaposan &blitse el vizzel. Az utolsé 6blitéshez
kizarolag desztillalt (ionmentesitett), alacsony csiratartalmu (max. 10 cfu/ml) és alacsony endotoxintartalmd (max. 0,25 EU/ml) vizet
hasznéljon.

Szaritas

Sdritett levegével vagy tiszta, szoszmentes cellulézszovettel.

Sterilizalas

A hibrid felépitményeket vagy hibrid felépitménykoronakat kézvetleniil a felhasznalas el6tt kell sterilizalni.

A DSSM AG az aldbbi sterilizalasi eljarasokat javasolja:
Az Egyesiilt Allamokon kiviili orszagok szdméra:
A sterilizdlando tételek csomagolasahoz kizarélag olyan, papirbol/féliabol késziilt sterilizalé rendszert (pl. Steriking, Wipak) hasznéljon,
amelyet a gyart6 gozsterilizélasra jelolt ki, és amely megfelel az ISO 11607-1 szabvanynak. A steril barrierrendszernek kellsképpen nagynak
kell lennie. A megtdltott steril barrierrendszert nem lehet nydjtani.

- AzEgyesiilt Allamok szémara:
Tegye a termékeket egy perforalt, fedeles koséarba és csomagolja be két réteg egyrétegui polipropilén félidba; szekvenciélis boritékhajtogatasi
technikat alkalmazzon. Megjegyzés: Az Egyesiilt Allamokban a felhasznaloknak meg kell gyézédnitik réla, hogy a sterilizalot és a
sterilizalashoz sziikséges tartozékokat (pl.: sterilizdlocsomagolast, tasakokat, kosarat, bioldgiai vagy kémiai indikatorokat) az FDA (az amerikai
Elelmiszer- és Gyogyszerengedélyeztetési Hivatal) jovahagyta a tervezett sterilizalds céljara.

AZ1S0 17665 szabvanynak megfelel6 frakcionalt elévakuumos eljéréssal sterilizalja g6zsterilizatorban (pl.: Selectomat PL/666-1 CL) az alabbi
koértlmények kozott:

Eljaras Koriilmények Szaritasi id6
1 Gdzsterilizalas (autoklav) 134°C-on 4 percen at Helyi gyakorlat

Frakcionalt vakuum

2 Gozsterilizalas (autoklav)® 132 °C-on 3 percen &t 10 perc
Frakcionalt vakuum

3 Gézsterilizalas (autoklav)” 134°C-on 3 percen at Helyi gyakorlat
Frakcionalt vakuum

4 Gozsterilizalas (autoklav)™ 134°C-on 18 percen at Helyi gyakorlat
Frakcionalt vakuum

az Egyesiilt Allamok szdméra ajanlott
az Egyesdilt Kirdlysag szamara ajanlott
Svéjc és Franciaorszag szamdra ajanlott

Tarolas
A sterilizdlorendszerbe (pl. sterilizdl6tasakba) csomagolt sterilizalt termékeket azonnal fel kell hasznélni és maximum 48 6réan &t szabad téarolni
Oket.

4 Biztonsagi tudnivalok

Ha béarmilyen komoly incidens meriilne fel a termékkel kapcsolatban, kérjiik, Iépjen kapcsolatba veliink: DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/

Liechtenstein, email: vigilance@dssm.group, valamint az illetékes hat6saggal is.

- Atermék érvényes hasznalati itmutatdja let6lthet6 a Sagemax weboldalarél: (www.sagemax.com).

- Szimbdlumok magyarazata: dssm-eifu.sagemax.com

- Abiztonségi és klinikai teljesitmény dsszefoglaldja (SSCP) lekérhetd az orvostechnikai eszkozok eurdpai adatbéazisabol (EUDAMED):
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 763071662BABUTO06MH

Flgyelmeztetesek
Tanulmanyozza a Biztonsagi adatlapot (SDS, amely elérheté a www.sagemax.com weboldalon).

- Afeldolgozas soran keletkez6 keramiapor irritalhatja a bért és a szemet, tovabba tiidékarosodast is okozhat. Gy6z6djék meg réla, hogy a
munkahelyén hasznélt szivoberendezés kifogastalanul miikodik-e. Ne lélegezze be a finirozés soran keletkezd port és viseljen maszkot (FFP2
részecskeosztaly), valamint véd6szemiiveget.

- Hagyakran vagy hosszabb ideig alkalmazzék, a peroxidalapt professzionélis fehéritészerek (karbamid-peroxid; hidrogén-peroxid), valamint a
fogszuvasodas megel6zésére hasznalt savas foszfat-fluoridok érdessé és matta tehetik a meglévé PressCeramic fogpétlasokat.

- Ahidrofluorsavat tartalmazo keramiamaraté géleket kizarolag extraorélis hasznalatra tervezték, intraoralis (széjon beliil) torténé alkalmazasuk
tilos. Mivel a hidrofluorsav rendkiviil mérgezé és mar6 hatasu, kiilonosen tigyelni kell arra, hogy bérre, szembe valamint ruhazatra
semmiképpen ne kerdljon.
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Hulladékkezelés
A termékek maradékat a vonatkozd nemzeti jogszabalyi elGirasoknak megfelelGen kell artalmatlanitani.

Jarulékos kockazatok

A termék felhasznélojanak tudataban kell lennie, hogy barmilyen, a széjiiregben végzett fogészati beavatkozés hordoz bizonyos kockazatokat.

Tobbek kozt az alabbi komplikaciok fordulhatnak elé:

- Forgécsolodas / torés / a cement kioldodasa kovetkeztében el6fordulhat a fragmentumok véletlen lenyelése vagy belélegzése, ezéltal tovabbi
fogaszati kezelésre lehet sziikség.

- Afeleslegben levé cement a lagyszovetek/gingiva irritacidjéhoz vezethet. A progressziv gyulladas csontfelszivodéshoz vagy peri-implant
betegséghez vezethet.

5 Eltarthatésag és tarolas

Ez a termék nem igényel semmilyen kiilonleges taroldsi modot.

6 Tovabbi megjegyzések

Gyermekektd| tavol tartando!
A termékek nem feltétleniil érheték el minden orszagban.

Ez a termék kizarolag fogorvosi alkalmazasra késziilt. A feldolgozast szigorian a hasznalati itmutatéban leirtak szerint kell elvégezni. Nem
véllalhato felel6sség a karért és karosodésért, ha nem tartottak be a hasznalati Gtmutatoban szerepl6 utasitasokat, vagy ha az el6irttol eltéré
alkalmazasban hasznaljak a terméket. A felhasznél6 felelds a termék alkalmassaganak ellendrizhet6ségéért, és minden, a jelen hasznélati
utasitadsban nem kifejezetten emlitett célra vald felhasznalasaért.
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1 Hamena

MpepBsuheHa HameHa
Pectaypauuje jeaHor 3y6a Ha aHTEPUOPHUM 11 NOCTEPUOPHUM 3y61Ma, 3-UnaHn MOCTOBY A0 APYTOT MPeTKyTHhaKa Kao Kpajrber abaTMeHTa,
XnbpnaHe pecTaypauyje Ha UMNIAHTaTIMa HaMetbeHe 3a 3amMeHy jefiHor 3y6a.

LinrbHa rpyna nayujeHata
NauwjenTn ca ctanHum 3y61ma, ofpacnu NauujeHTy ca 3y6HUM MMNNaHTaTMa

KopucHuuym kojuma je nponsBop HamerbeH / noce6Ha obyka
- Cromatonosu (KnuHn4Ka npoueaypa), 3y6Hun TexHnuapu (13paja pectaypavuja y AeHTanHoj nabopatopuju)
Hema notpe6e 3a noce6Hom 06yKkom.

MpumeHa
Camo 3a cTOMaToNOoLWKy ynoTpedy.

Onuc

PressCeramic je cTakno-KepamuuKin MHIOT OA INTUjyM-ANCUAVKaTa (LS2) 3a M3paay GUKCHUX aHTEPUOPHUX 1 MOCTEPUOPHIX PecTaypaLmja.

TexHUuKM nopaum

Kapakrepuctuke BpeaHoct

CTE (25-500 °C) [10/K] 105+0,5

OnekcypanHa cHara (6nakcujanta) [MPa] > 360 / TunnyHa npoceyHa BpeaHocT: 470
Xemujcka pacTBopsbMBOCT [ug/cm’] <100

Twn/knaca Tun Il / knaca 3

Mpema ctanpapay 1SO 6872:2015

Whankaunje
Hepoctajyha cTpyKkTypa npepkbyix 1 604HuX 3y6a, Kpe3y6ocT y aHTePUOPHOM 1 OCTEPUOPHOM PErvoHy

Tunosu pecmaypayuja:

- Bunupu

- Whunejn

—  Owneju (HNp. OKNY3anHU BUHUPY, AENMMUYHE KPYHULIE)

—  KpyHuue (Ha npupoaHUm npenapauujama u abatmeHTma)

- KpyHuue Ha abatmeHTUMa

- AbatmeHTn

~ TpounaHu MOCTOBY 10 APYTOT NPETKYTrbaKa Kao Kpajiber abaTMeHTa

KoHTpanHaukaumje
- lpumeHa Npon3Boaa KOHTPaNHAMKOBAHa je aKo je MO3HaTO Aa je MaLujeHT anepriuyaH Ha 1o Koju Heros cactojak

OrpaHuyetba y Be3u ca ynotpe6om

- HetpetupaHu 6pykcusam (ynotpeba cnivHTa MHAMKOBaHa je HakoH WHKopropauuje).
- Wunej moctosn

- Kpunuu moctosmn

- AAXE3I/IBHI/I MOCTOBM

- Pectaypauuje y aHTepOpHOM NOAPYYjy Ca LWMPNHOM BeluTaukor 3y6a > 11 mm

~ Pectaypauuje y npemonapHom NoApyyjy ca WMpUHOM BelwTaukor 3y6a > 9 mm

- [lpuBpemeHo LemeHTUpatbe pecTaypaLinja

- Beoma py6oke cy6riHrBante npenapaumje

- VI3papa cnojeBa ca oarosapajyhom kepammnkom 3a paceTupatbe Koja je ogobpeHa 3a pacetnparbe CTakno-kepamuke Of TUjyM-AnucuamnKara.

- MMotpe6Ho je kopucTuTit neh 3a npecosatbe Koja omoryhasa pykoBaoLly ia ce NpuapxaBa HaBeeHNX NapameTapa NpecoBatba.
- @ Huje npeasuheHo 3a BulleKpaTHy ynoTpeby.

[MopatHa orpaHnyeka ynotpebe 3a aHTepuopHe 1 NOCTEPUOf pyHULY
- [JlebrbuHa cnoja matba of 1 mm

- MMpenapauuje ca owTpUm nBMLAMA

- [penapauyuje 6e3 aHaTOMCKOT OC/IOHLA 1 Pa3nnunTUM febrbHama cojeBa

—  Yo61uajeHo 1 CaMoaxe3nBHO LieMeHTUpatbe

- Matepujanu 3a Hagorpaake 0CM KOMMO3UTHe cMofie

- Henocrojatbe oknysuje BoheHe ourbakom

- KpyHuue Ha umnnaHtuma

JlopatHa orpaHnyetba ynotpe6e 3a pectaypauuje abatmenta
- Ijﬂ HenowToBatbe 3axTeBa Npon3Bohaua UMNNaHTaTa y Be3i ca 3abpaHM TUMOM UMMNIaHTaTa

- HenowroBatbe ynyTctaBa nponssohaya y Be3u ca 06pafom TUTaHUjymcKe 6ase 3a 60HAMPatbe

- Ynotpe6a komno3uTHor LemeHTa koju Huje Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) 3a anxe3usHo uemeHTupatbe
—  ViHTpaopanHo LieMeHTUpatbe KepaMnuKiX CTPYKTypa Ha TUTaHNjymMcKy 6a3y 3a 6oHanparbe

- [lpuBpemeHo LieMeHTUPatbe KpyHULE Ha XOPUAHN abaTmeHT

HexerbeHa pejctea
3a cajja Hema Mo3HaTUX HeXesbeHuX AejcTaBa.

WHTepakumje
3a cajja Hema Mo3HaTUX NHTepaKLuja.
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Knununuke kopuctu
PeKkoHCTpyKuUMja dyHKUMje KBaKatba, pecTaypaumja ecteTke

Cacras
CTOMaTONOLLKM KepamuyKin matepujan

HakoH npoLeca npon3Botbe CTako-kepamiike, opmupa ce CTabunHa u MHepTHa Mpexa y Kojy ce yrpahyjy pasnnunti enemeHTu nytem
KMCeOHNYKIX MocToBa. CacTaB je ofpefeH kao okcuau.

Okcup %y macn
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
APYryt OKCUAYN N KePamMUYKN NUTMEHTN 0,0-10,0

2 Mpumena

MpumeHe u TexHuKe o6page

- TexHuka 6ojetba: Meuerbe paan 6ojerba/rnasuparba nomohy oarosapajyhux matepujana 3a 6ojerbe 1 rnasupatbe.

- TexHuka cmatbuBatba: MHUM3anHo/BecTnbynapHo dacetupatbe nomohy oarosapajyhe kepamuike 3a dacetipatbe U HakHaZHO Neyetbe paan
6ojetva/rnasnparba.

- TexHuka uspage cnojesa: VHLUM3anHo neyetrbe/neyetbe AeHTHa nomohy orosapajyhe kepamuike 3a ¢paceTnparbe 1 HakHafJHO Nevetbe paau
6ojetba/rnasuparba.

KoHuenT nHrota

PressCeramic UHrOTY ce HyAe Ka0 MOHOXPOMATCKI UHTOTH Y YeTUpK H1Boa TpaHcnyueHuuje (MO, LT, MT, HT) ny cneywjantium Opal Hujancama y
jenHoj BennumMHI. 3601 eCTETCKIX pa3nora 1 CTOMAToNOLWKOT MPOTOKONa, cnefiefie TexHMKe 06paje n TMNOBM pecTaypaLuja ce Npenopyuyyjy 3a
nojefiHayHe UHroTe Y 3aBUCHOCTY Of} CTeneHa TpaHCyLieHUmje.

TpaHcnyueHuuja uHrota
Opal HT MT LT MO
(Bucoka (Cpeatba (Hucka (Cpeatba
TPaHCyLeHLMja) TpaHCTyLeHLja) TpaHUTyLeHLwja) Henpo3upHocT)
TexHuka o6pape
TexHuka 60jerba v v v v
TexHWKa cMatbrBatba v v v v
TexHuka nspage cnojesa v
Tunoeu pecraypauuja
OKny3anHu BUHMp' v v v
TaHku BUHMP' v v v
BuHup v v v v
WHnej v
OHnej v v v
[lenumunyHa KpyHuua v v v
AHTep1OpHa 1 MOCTEPUOPHA KPYHILIa v v v
TpounaHu moct? v v v
XnbpnaHn abatmeHT v v v
KpyHuua xubpuaHor abatmeHTa v v

" TexHVKa CMatbBatba He CMe fja ce KOPUCTI KOJ| TaHKMX 11 OKITy3asHUX BUHMPA.
2 Camo 10 ipyror NpeTKyTrbaka Kao ANCTanHor abaTmeHTa

Ynytcra 3a npunp n 6. cnoja

Mpunpema cTpyKType 3y6a ce 06aB/ba y CKnagy ca OCHOBHIM MpaBUIMMa 3a MOTMYHO KepamuiKe pectaypauyje:
- besyrnosa nusuua

- I'Ipvlnpema CTeneHyKa ca 3a06/beHnM nsmuama n/unn NCTaKHYTUM xnebom
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Mpunukom An3ajHupatba pecTaypauuje, Mopare Aa ce npuapxasate cnegehe MuHUManHe aebsbrHe cnoja (y mm) 3a nojeanHayHe Tunose
pectaypauuja u TexHuke obpage:

TexHuka 6ojetba
Tunosu Oknysanuu |TaHkuBunup | Bubmp | Wunej, onnej | lenumuyna | Musumanio Kpyhuua Mocr
. BUHY| KpyHuua MHBa3WBHa
pectaypaumja p PYHIL KpyHULay
QAHTEPUOPHOMM |~ AirenyopHit | MocTepuoptin | AxTepuopiin | lpemonapHit
MOCTEPMOPHOM |- peryjoy perioH Peruon Perion
pervoHy
WHumsanHo/ 10
3 1,0 04 07 Jlyouna 10 10 15 15 15 15
0KJTy3aHO
ducype
10
LinpkynapHo 10 03 0,6 [UnpuHa 10 10 12 15 12 15
UCTMyca
Nlumersuje 16 mm?
nosesvBaya - - - - - - - - Onwte rneaaqo, npumerbyje ce
cnepefie: Bucuka > wiupnia
LvpuHa
s;GLIJaTa‘-IKOI' _ _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
LlemeHTupate (06aBe3HO aIXe31BHO LieMeHTUpatbe Onumoto ¢ iy ’
TexHuKa cmarbuBatba
TunoBy pectaypauuja Oxnysanin | TaHKu BUHUD Buhnp Wunej, onnej | Henumnuna Kpynuua Mocr
BUHUP KpyHuUa
AutepuopHn | MMoctepuophu | AxTepuophu | [pemonapHu
pervioH pervioH perviou perviou
VIV ERITRY - - 04 - 08 04 08 08 08
OKJy3anHo
LinpkynapHo - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
[lumeHsuje 16mm .
HoBeansaua - - - - - - - Onute repaHo, Npumetbyje ce
cnepehe: BucuHa > WwupuHa
WnpuHa _ _ _ _ - - - <1 <9
BeLuTauKor 3y6a
LlemenTuparbe 06aBe3H0 afXe31BHO LieMeHTUparbe Onuoko ¢ mny 4
TexHuka nspape cnojesa
Tunosu pectaypauuja | OKNY3anHu | TaHki BuHup Bunup Wunej, onnej | Henumnuna Kpynuua Mocr
BUHUP KpyHULA
AwrepuopHn | locTepuopHn | AutepuopHn | pemonapHu
perioH PerioH PerioH PerioH
WHunzankxo/ _ _ _ _ _ 06 08 08 08
OKNy3aHo
LinpkynapHo - - - - - 0,6 08 08 08
2
Numensnje 16mm .
HoBesnsaua - - - - - - - OnwTe reaHo, npumerbyje ce
cnepefie: Bucvia > Wwipuna
vpuHa _ _ _ _ _ _ _ _ _
BeLUTauKor 3y6a
LlemeHTuparbe 06aBe3HO a/IXe3MBHO LieMeHTUPatbe Onuwoo ¢ Hmy iy
LieMeHTHpatbe

[Avmensnje y mm

BaxHo

KomnoHeHTa pecTaypauuje Benuke cHare (PressCeramic) yek Mopa fja NpeAcTaBsba Hajmatbe 50% ykynHe febrbuHe cnoja pectaypauuje.
Mpu n3paan baceToBaHMX UNN NApUmMjanHo GpaceToBaHNX pecTaypauuja 3a BeNuKe npenapauuje, BULLAaK AOCTYNHOM NPocTopa Mopa Aa ce

NOMyHW ajjleKBaTHOM BENIMUNHOM KOMMOHeHTe Benuke jaunHe (PressCeramic), a He jofjaBarbemM MaTepujana 3a nspagy cnojesa.

YKynHa fie6/buHa cnoja pectaypaumje npectaB/ba Kom6uHaumjy cnepeher:

YKynHa AebbuHa cnoja pectaypauvje 0,8 1,0 1.2 15 18 2,0 2,5 3,0
MwuHumanHa gebsbuHa ocHose PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
MuHumanHa febrbuHa BUHpa 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

[NumeHsnje y mm
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MwuHumanHa aebmbiuHa cnoja xubpuaHor abatmeHTa

Linpuna kpyHuue By

A
=
= [Jlebrbuna 3una Wy
g S

Y
- WUupuHa maprunanxor

py6a s,

- LnpuHa mapruHanHor py6a Sy Mopa Aa n3Hocu Hajmarbe 0,6 mm.
- HoBoHacTanu npodun Kpenpajte ca NpaBum yriom Ha Npenasy Ka
KpyHULW (NornepajTe Avjarpam).
- [JlebrbuHa 3upa Wy Mopa Aa N3HoU Hajmarbe 0,5 mm.
- BucnHa Hy He cve fla npemalun ABOCTPYKY BUCUHY TUTaHWjyMCKe
6a3e 3a boHaMpatbe Hry.
—  XubpupHn abatmeHT 61 Tpebano fa ce AM3ajHMpa Ha CIMYaH HauNH
Kao Kogj npunpeme npupogHor 3y6a:
— Kpy»Hu enu/cynparuHrusantv py6 ca 3a06/beHiM yHyTpailbum
vBuLaMa nn xnebom
- [la 61 KpyHuLia 61na LemeHTPaHa Ha XMOpUAHN abaTmeHT
yo614ajeHM NPOTOKONOM/NPOTOKONOM CaMOafXe3nBHOT
LeMeHTMpatba, NOTPEBHO je OCTBAPUTI PETEHLINOHE NOBPLIMHE 1
[I0BOJbHY ,BUCMHY NpenapaLuje”.
- LWnpwuHa KpyHuLie By orpaHuyeHa je Ha 6,0 mm of akcujanHe
BICMHE KOHTYpe /10 KaHana 3a 3aBpTatb XubpuaHor abatmeHTa.

MopenoBatbe 1 npenapauuja kanyna

6! coja KpyHuLy abaTmeHTa
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LnpuHa mapruHantor py6a Sy Mopa Aa n3Hocu Hajmatbe 0,6 mm.
[le6rbrHa 3upa Wac mopa Aa Gyae Beha o 1,5 mm Ha uenom obumy.
OTBOp KaHana 3a 3aBpTatb He CMe fla Ce Hanasu y nopipyyjy
KOHTaKTHIX Tayaka 1nu nofpyujy GyHKLMje xBakatba. YKONMKO TO
Huje moryhe, npenopyuyje ce xnbpuaHu abatmeHT ca 3acebHOM
KpyHULIOM.

LLinpuHa KpyHuLe xubpupaHor abaTmeHTa Bac orpaHnyeHa je Ha

6,0 mm o/} akcujanHe BUCKHE KOHTYpe /10 KaHana 3a 3aBpTakb.
BucnHa Hpc He cme aa npemaluy IBOCTPYKY BUCWHY TUTaHWjyMcKe
6a3e 3a 6oHAMpatbe 3a BuLe 04 2 mm.

W3paaute mofien ca 0ABOjUBMM CETMEHTUMA Ha yoG1uajeHn HaumH. Y 3aBUCHOCTY 0 Npenapaviuje, cnejcep ce NpuUMekbyje Ha Kanyn y HeKONnKo

cnojesa:

— 3a0Kny3anHe BUHWPE, TaHKe BUHVPE, BUHWPE, AENNMUYHE KPYHUILIE, Kao 1 NojeiuHauHe KpyHULe, NpUMetbyje ce cnejcep y Aa Coja
MakcumanHo o 1 mm oA MapriHe npenapauuje (nprmena cnejcepa no cnojy 9-11 pm).

- 3auHneje v oHneje, cnejcep ce NpuMetbyje y HajBuLLE TPX C10ja U 0 MapriHe npenapavyje.

- TMpumeHnTe 11 ABa CN0ja 3a PeKOHCTPYKLMje MocTa. [prmeruTe A0AaTHI CNoj Ha NOBPLLUMHE N3Mehy KpyHuLa Ha abaTmeHTUMa (Npema

BelTaykom Syﬁy) Osa Mepa nomaxe fa ce cnpeyun HexesbeHo Tpemwe.

- 3apectaypaupje Ha abaTMEHTIMa, NPOLIEAYPA je 1CTa Kao KOA MPUPOAHIX npenapauuja.

Koutypucare

[a 6ucTe KoHTypucanu pecTaypaLiujy, Mopajy ia ce KOpUCTe CamMo OPraHCKi BOCKOBY jep OHY MOry f1a nrope 6e3 ocTataka. KoHTypuwinte
pecTaypauujy y cknagy ca xe/beHom TexHuKom obpaje (TexHuka 6ojerba, CMarbuBatba v 13page cnojesa). MowTyjte cnepehe onwTte HanomeHe

3a KOHTypVICaH:e

MowTyjTe HaBeAeHy MUHUMANHY Ae6/bUHY Coja 1 AUMEH3Nje MoBe3nBaya 3a ofrosapajyhe nHankauuje u TexHuke obpage.

- OmoryhuTe npeLn3Ho KOHTypUCatbe pecTaypaumja, nocebHo y 06nactu mapriiHa 3a npenapauujy. HemojTe npetepaHo KOHTypucaTii MapruHe
3a npenapaLyjy jep 61 To 3axTeBano AyroTpajHe 1 pU3nyHe NpoLiefype yKnanaka HakoH NpecoBakba.

- Kog notnyHux aHaToMCKIX pecTaypalivja, Moryha oKiy3anHa noTropa Mopa ce y3eTu y 063up HajpaHuje TOKOM BOCKMpatba jep npvMeHa
Matepujana 3a 6ojerbe 1 rnasuparbe JOBOAN A0 Manor nosehasarba BEPTUKaNHNX AUMEH3Nja.

- HEMOjTE mopenosatu Bpxose u nsumue I'IOMOhy TeXHUKa CMatbunBama 1 nspaje cnojesa.

- 3aTexHWKy u3page cnojeBa, OKBPY MOPajy ayTOMaTCKM Aa ce CMatkbe 1 A13ajHNpajy Tako Aa noppiKasajy BpXoBe.

MpaBmeme opnnBaka

nOLLITijE cneqehe HanomeHe NpUINKOM NoCTaB/batba Of/IBaKa Ha BOLUTaHW mojen:
- I'Ipe npaebetba 04/IMBaKa, U3MepuTe OCHOBY NpPCTeHa U 3abenexure TEXUNHY.
- YBek I'IOCTaBJ'bajTE OfNNBKe y CMepy ncTuLarba Kepamuke N Ha HajlleﬁfbeM Aeny BOLITaHOr MoAeNa Tako Aa je omoryheHo rNaTko uctnuame

BWCKO3HE KepamMunKe TOKOM npecoBatba.

- Tauke npuuspLhviBatba Mopajy Aa ce 3ao6ne. V3berasajte yrnose u usuLe.

- Kopuctute BowTaHy XuLy npeyHnka nsmehy @ 2,5-3 mm.

- Kopmcm're AYXWHY BOWTaHe Xuue o4 MUHUManHo 3 mm 1 MakcumanHo 8 mm.

- Mowryjte pa3mak of Hajmarbe 3 mm usmely objekata.

- MMowryjte pa3mak of Hajmarbe 10 mm n3mehy BowwTaHNX 06jeKaTa 1 CUIMKOHCKOT NpCTeHa.
- MakcmanHa ayxuHa (BowwTtaHn 06jeKTit + ofimBak) o4 16 mm He cMe Aia Ce npeKopayn.

— TMpuuBpcTuTe BOLTaHN OANMBAK Ha ,MBULN" NOCTaB/beHE OCHOBE NMPCTeHa.

— [opaBHajTe LepBrKanHe MapriiHe BOLTaHNX 06jeKaTa ca CUNMKOHCKIM MPCTEHOM.
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- [la 6ucTe u3payyHany TeXNHY BOCKa, MOHOBO W3MepUTE HaryteHy OCHOBY NPCTeHa KOjy CTe MOCTaBUAN 1 3aTUM U3pavyHajTe pasnnky
n3mehy ocHoBe npcTeHa 63 Nyrbetba 1 ca bUM.
- Kopuctute 1x 3 g MHroT 10 MakcmanHe TexuHe oa 0,75 9.

MocTaBmarbe
D’j:] Mpuapxasajte ce ynyTcTasa 3a ynotpeby Koja cte 4o61nv oA nponssohaya matepujana 3a nocTap/batbe.

Hanomena: HeMDjTE npckatu 6a3y npcTeHa 3a NoCTaB/bakbe U BOLWTaHN 06jeKaT cenapatopuma, pacteapaynma nnv penakcaHTuma.

MpunpemHo 3arpeBatbe
- [E MpuapxasajTe ce ynyTcTasa 3a ynotpeby Koja cTe fo6unu of nponssohaua matepujana 3a NoCTaB/batbe.

= HeMOjTS obasrbatn NPUNPEemMHO 3arpesare PressCeramic uHroTa u knuna 3a npecosatbe.

MpecoBamwe
D}] MpatuTe ynyTCTBO 33 PyKOBatbe Nponssofaua nehu 3a npecosatbe.

OCHOBHa NpoLieflypa HaKOH 3aBPLUETKa LINKNYCa NPUMPEMHOT 3arpesatba:

- YknoHuTe Bpyh npcTeH 3a nocTtae/batbe 13 nehi 3a NpUnpemHo 3arpeBarbe 1 NocTaBuTe XnafaH PressCeramic MHFOT  by.

—  YMeTHWUTE UHrOTe y NPCTeH 3a NOCTaB/batbe 3a06/beHOM, HEOBOXKEHOM CTPAHOM OKPEHYTOM Hagose.

— CraBuTe KM 3a npecoBatbe y Bpyh NpcTeH 3a noctasrbatbe.

—  KopuctiTe nuHLETY NpcTeHa 3a nocTassbatbe 4a G1CTe CTaBUIN HaMyHEHI MPCTEH YCMPaBHO 1 NPaBo Y LieHTap nehin 3a npecoBarbe.
—  3anoyHuTe NpoLec NpecoBatba ca 0Arosapajynm napameTprma npecosatba.

NapameTpu npecoBatba
Onwe npenopyke 3a npecoatbe 3a PressCeramic

Wnrot/ Bennumxa npcrexa MoyetHa bp3uHa rpejaba Temnepatypa Bpeme paga Bpeme npecoBarba MpuTncak
TpaHC ja| 3amoc patypa npecoBarba npecoBarba
lg] red [°C/mun] I°d (] [mun] IN]
100 15 200300
Opal, HT, MT 700 60 920 3 (npubnmxHo
200 25 3-4,5 6apa)
100 15 200-300
LT, MO 700 60 925 3 (npubnmxHo
200 25 3-4,5 6apa)
Mpoueaypa 3a ytBphH ol h( paType npecoBatba

—  TpuyBpCTUTE MHIE), BUHWP 1 KPYHULY 1 06aBuTe NpobHy 06paay.

- Kapa cy cBu 06jektn 0bpaheHu, nocteneHo cMatbyjTe Temnepatypy npecosatba 3a 5 °C JoK ce He JOBPLUN NPeCoBatbe.

- AKo HICY CBM 06jeKTu NpecoBaHy, nocTeneHo nosehasajTe TemnepaTypy npecoBakba 3a 5 °C 10K ce He 06aBu NpecoBakbe CBIX ObjekaTa.
- HajHuxa Temnepatypa npecoBatba Ha K0joj Cy CBM 06jeKTn NpecoBaHu 061yHO Aaje Hajbosbe pe3ynTaTe npecoBakba.

BaxHo

- ¥ 3aBucHocTi off kopuwheHe nehu 3a npecoBatbe, TemnepaTypa NpecoBatba KOjy yHOCUTE MOXe NoHeKa/l 3HauajHo la ce pasnukyje of
npenopyyeHe Temrnepatype. [lpenopyyeHe Temnepatype npecosatba 611 3aT0 Tpe6ano fja cyxe camo Kao CMepHuLe.

- Teh 3a npunpemHo 3arpesatbe 1 neh 3a NpecoBarbe Mopajy PeAOBHO Aa ce KanubpuLuy.

- OnTMmanHa Temnepartypa NpecoBatba 3aBUCK O HEKONUKO pakTopa. Kopuiwhetbe KNMNoBa 3a npecoBatbe 3a BULLEKpaTHY ynoTpeby Moxe Aa
3axTeBa 3a 5 °C BULLY TeMnepaTypy NpecoBatba. Y 3aBUCHOCTY off KopuiwheHor MaTepujana 3a nocTaBsbatbe, TeMnepaTypa npecoBakba Moxe
na Bapupa * 5 °C. LLiTo je Beha yKynHa KonvumHa TeYHOT MaTepujana 3a NoCTaB/batbe, TO je 06MUYHO BULLa TeMMepaTypa npecoBakba.

OpBajare

OqBOJMTe NPCTeH 3a NocTae/batbe Ha cneehu HaunH:
O3HauuTe lyXXnHy KNuna 3a NpecoBatbe Ha oxaleHoM NpCTeHy 3a nocTaBlbatbe.

- OpBojuTe NpcTeH 3a NocTaB/batbe NoMohy Ancka 3a pasasajatbe. Oa yHanpey ofpeheHa Tauka npenoma omoryhasa noyssaHo oaBajatbe
KN1Na 3a NpecoBatbe 1 KepammnyKor matepujana.

- TpenomuTe NpcTeH 3a NoCTaB/bakbe Ha yHanpep ofpefeHoj Tauku nomohy Hoxa 3a runc.

- YBeK KOpUCTUTE 3pHa 3a NoNMpatbe Aa 61CTe CKUHYNM npecoBaHe objekTe (rpybo 1 puHo oaBajatbe). Hemojte kopuctuti Aly0s.

- [pybo oagajatbe ce 06aB/ba NOMofy 3pHa 3a Monnparbe NoA NPUTUCKOM oA 4 6apa.

- OuHo oagajatbe ce 0baB/ba nomohy 3pHa 3a NonMparbe noj NPUTMCKOM op 2 6apa.

- Haarnepajte cmep neckupatba 1 pasmak ia 6ucte cnpeunnu owTehersa MapruHa o6jekTa TOKOM ofBajatba.

OuHNwMpabe

OproBapajyhu MHCTpymMeHT 3a 6pyLIetbe Cy M3y3eTHO BaXHU 3a Npunarohasatbe 1 GUHNLLINpPatbe MaTepujana o CTako-kepamuke. AKo ce

KopucTe HeoaroBapajyhn MHCTpymeHTH 3a bpyluetbe, moxe Aohn 4o oAnamarba MBMLA W TOKANHOT NperpeBatba. 3a uHNLLMpatbe ce

npenopyqyje cnepeha npoueaypa:
Mpunarohasatbe GpyLuerem Tpeba CBECTU Ha MUHUMYM.

- HemojTe pa nperpeBate kepamuky. Kopuctute many 6p3uHy 1 6nar nputncak.

- OpBojute kanyn nomohy oarosapajyher aucka 3a pasjsajatbe. 136erasajte nperpesarbe.

- YBepuTe ce fja je oppkaHa MUHMManHa ieb/biHa Coja pecTaypalivje TOKOM GUHMLLINPatba.

- VI3paBHajTe Tauky npuuspLihnBarba OfNNBKa.

- YKnonwute cnejcep ca Kanyna. Pectaypauuje ce npoGaJy Ha mop, 1 NaxmbuBo ¢ pajy.

- Hn Y KOM cnyuajy HeMOjTE,, IHO Aa p Te" N i€ OKBMPa MOCTa IUCKOM 3a pasnsajarbe. To moxe Aa aoseje [0 HeXebeHnx
npeTxoaHo OJJPETJEH WX Ta4yaka Nnpenioma, WTO MOXe HaKHaZHO Aa yrpo3un cTabunHocT NOTNYHO KepaMUYKNX peCTaypaLwlja.

- lpoBepuTe OKNy3ujy 1 apTuKynauujy v no notpe6u 136pycuTe paan oaroBapajyhnx npunarohasarba.

—  VI3paguTe NOBPLIMHCKe TEKCTYpe.

—  OpcTpaHuTe ocTaTKe KpaTKMM NPoJAyBaBatbeM CrosbHe CTpaHe pecTaypauuje anymuHujym okcuaom (Al,03) o 100 pm noa nputuckom op
1 6apa 1 ounCTUTE NAPoM.
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[JloBpLiaBatbe
E:B:l lMpecoBaxy 06jekTy cy 3aBpLueHn Kopulihierem TexHKe 6ojetba, CMatbrBatba Uiu U3page cojeBa nomohy ofrosapajyhnx kepammukmx
martepujana. lpuapxasajte ce ynyTcTasa 3a ynotpeby Koja cte 4o61unu oA npoussohaya matepujana 3a 13paay cfojeBa kepamuke.

Hanomena: Matepujanu 3a 6ojetbe 1 rnasuparbe ce H1 Y KOM Clyuajy He CMejy MpuMerbuBaTi Ha NoBpLUNHY 3@ 60HANPatbE, Ha TUTaHUjyMCKY
6a3y 3a 60HAMPatbe 1 Ha KaHan 3a 3aBpTatb, jep TO MOXKe Yrpo3NTY NPELM3HOCT NpUCTajatba. [poBepuTe YHYTpaLLtby NOBPLUMHY Npe Neyetba 1
NaX/bNBO YKNOHUTE CBaKy KOHTaMUHALWjy.

Liementuparse
Mpenapauwja PressCeramic pectaypauuja
MpopyBaBatbe -
BpumTe Harpu3atbe NOBpLUVHE 33 60HAMPatbE reNoM 3a Harpu3atbe Kepamike ca 5-9%
XUAPOGYOPHOM KUCENMHOM Y Tpajatby 0f 20 CeKyHAM.
Harpusarbe . !
Ijzl Mpunpxasajre ce ynyTcrasa 3a ynotpeby Koja cre 406unv oA npoussolaua rena 3a Harpisatbe kepamuke.
BpuumTe cunanmsaumjy nospLumHe y Tpajatby oa 60 cekyHau.
Cunatusaumja D—_ﬂ MpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a ynotpeby Koja cre Ao6unn oa npoussofaya cunana.
Liementupare 06aBe3H0 a/IXe3V1BHO LieMeHTUPatbe: 0KNY3asHu BUHUPH, TaHKI BUHUPH, BUHWPW, UHAEjU, OHAEju, NapLMjaHe KpyHULe
Onuuoxo [¢ wy jeHO LieMeHTUpatbe: KpyHuULLA, MOCT
D}] TpuapxaajTe ce ynyTcTasa 3a ynotpeby Koja cre 4o6unn o4 npoussofaya LemenTa.
BoHaupame
Mp ja PressCeramic CTPYKTYype Mp ja v jymcke 6ase 3a 6
D}] MpatuTe ynytcTBa npoussohaua
Mpoaysasatbe - H I 3 patbe Ha
TUTaHujym Hutpugom (TiN) koje HUCY npoayBaHe Mory UMaTy cnabujy
CHary I
BpuumTe Harpu3atbe noBpLUVHe 3a 60HAUPaE reNioM 3a Harpu3atbe
ca 5-9%-THOM X1APODNYOPHOM KUCENMHOM Y TPajatby 0A
Harpusatrbe 20 cekynau. -
lpuapiasajre ce ynyTcrasa 3a ynotpedy Koja cre gobunm
o/l npou3Bofjaya rena 3a Harpuame.
BpumTe cunanwsauvjy nospuiMHe y Tpajatby of 60 cekyHau. Bpwwe cunanu3auvjy nospLumHe y Tpajatby oA 60 cekyRan.
Cunanusaumja MpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a ynotpedy Koja cre gobunm l:]il Mpuppasajre ce ynyTcraa 3a ynotpeby koja cre gobunm
0/ Npou3BoHaya cunana. 07 npousgohaya cunana.
Bonpuparbe Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
D}] Mpuapxaajte ce ynyTcrasa 3a ynotpeby Koja cre fo6unv o npoussohaya.
3 Yvwh dekumja u ctef j

XubpuaHu abaTMeHTV 1 KpyHuLie XnbpuaHUX abaTmeHTa MOpajy Aa ce 0uuCTe, Ae3MHPUKYjy 1 CTepunuLLy HemocpeaHo npe ynotpete.
DSSM AG npenopyuyje cnegehe noctynke:

Mpetunwhere

06aBuTe COHMKALM]y XMOPUAHNX abaTMeHTa 1 KpyHULEe XnbpuaHIUX abaTMeHTa y BOAM (MUHUManHK KBanuTeT: nujaha Boda) y ynTpassyyHum
Kagnuama (Hnp. Sonorex Digital 10P) Tokom 2 munyTa. Mcnupajte nog Tekyhom Bogom (MUHUManHy kBanuteT: nujaha Bofa) 0K YeTkate
YHYTpaLltbe 1 Cnosballitbe MOBPLUMHE OAroBapajyhom YeTKILOM (HMp. YeTKMLIOM 3a uniufierse MHCTPYMEeHTa ca HajIoHCKNM BNakHIUMa, Integra
Miltex).

Yuwhetbe n gesuHdexunja
lMpenopyuyjy ce MalwmHcKo uniwherbe 1 fesnHdekumja y ypehajy 3a nparbe u AesnHpekumjy.

M +

KO ] ¢

AKO ce XMOpUAHN abaTMeHTI 1 KpyHILIe XMEPNAHINX abaTMeHTa YNCTe NCKIbYUMBO MALLMHCKM, HAKOH Tora je o6aBe3Ha TepmanHa fesnHdekumja.

- Ynwhewe
lMocTasuTe xnbpuaHe abaTMeHTe 1 KpyHULIE XMOPUAHUX abaTMeHTa y yobuuajeHu ymeTaK y 0611Ky LieivsbKe. 3aTuM nocTaBuTe ymeTak y
o6nunky Leansbke y ypehaj 3a nparbe u feanHeKkuunjy Koju ncnyrasa 3axTeBe cTaHaapaa 1SO 15883 (Hnp. Miele G7882, onpemsbeH roptom
kopriom Miele O 188/2). MocTynak ayTomatusoBaHor umihierba (HNp. 3acHoBaH Ha nporpamy Vario TD) moxe Aa ce noaeny Ha cnepehe Kopake:
— Wicnupatbe xnagHOM BOAOM Y Tpajatby Of 5 MIHYTa
- Yuwhere Ha Temnepatypu of 50 + 2 °Cy Tpajatby of 10 MuHYTa y3 cpeaicTBa 3a unwhetse (HNp. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Wcnuparbe xnagHom BOAOM Y Tpajatby OA 2 MUHYTa

- [NlesnHdekunja
TepmanHa aesnHdekLmja Ha Temnepatypu of 93 °C y Tpajatby Of 5 MUHYTa ieMUHepanu3oBaHom Bogom (A0 BpeaHOCT > 3000 nocTuxe ce Ha
90 °C HaKoH 5 MIHYTa). 3a MCnuparbe KOPUCTIATE CamMo AejOHIN30BaHY BOJly Ca HUCKIM CafipajemM Mukpo6a (makc. 10 cfu/ml) n Huckum
capp»KajeM eHAoToKCMHa (Makc. 0,25 EU/ml).
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PyuHo unwherbe n gesnHdekymja

- Yuwherwe
MotonuTe xnbpuaHe abatmeHTe 1 KpyHULE XMOPUAHUX abaTmMeHTa y cpeAcTBO 3a unwhetse (HNp. MD 520, Hepa3bnaxeHo) y ynTpa3ByyHoj
Kaauuu. YBepuTe ce Aia Cy NOTON/beHe NOBPLUVHE NOTNYHO NpeKpuBeHe CpeaCTBOM 3a unwwhetbe 1 aa y cpeacTBy 3a unwhetbe Hema
mexypuha. locne notanatba XMbpuAHNX abaTMeHTa 1 KpyHWULA XMBPNAHUX abaTMeHTa y yNTpa3By4HOj KaauLm, 0baBuTe COHMKaUMjy y
Tpajarby 04 1 MUHYTa.
3aTuM py4HO oumncTuTe XbpuaHe abaTMeHTe 1 KpyHULE XMOPUAHUX abaTMeHTa: AeTasbHO YeTKajTe YHyTpalltbe U Cosballibe NOBpLUNHE
oziroBapajynom YeTKULIOM (HMp. YeTKMLIOM 3a uninerbe MHCTPYMEHTa Ca HajioHCKIUM BnakHuMa, Integra Miltex) y Tpajatby op Hajmarbe 20
CeKyHAM Mo XM6pUAHOM abaTMeHTY 1 KpYHULM XMbpuaHOr abaTMeHTa CBe 10K He YKNOHUTE CBe BUA/bUBE OCTaTKe.
HakoH Tora ucnupajre nog tekyhom Bofom 13 yecme Hajmarbe 10 cekyHan (MUHMManHW KBanuTeT: nujaha BoAa).

- [NlesnHdekuyuja
MotonuTe xnbpuaHe abatmeHTe 1 KpyHULE XMBPUAHUX abaTMeHTa y CPeACTBO 3a Ae3nHdekuujy (Hnp. MD 520, HepasbnaxeHo) y
YNTPa3BYYHOj KaAnLM 11 06aBuTe COHMKALWy Y Tpajatby Of 2 MinHyTa. Mocne CoHnKaLmje, ocTaBuTe XnbpunaHe abatmeHTe 1 KpyHuLe
xubpnaHux abatmeHTa 15 MUHYTa y CPeACTBY 3a Ae3nHeKkuujy Ha Temnepatypu of 20 + 2 °C. MocTapajTe ce Aa xubpnanu abatmeHTH 1
KpyHuLie XnbpuaHux abatmeHTa byay NOTNYHO NpeKpuBeHi Ae3MHOEKLMOHIM CPeICTBOM 1 /13 Y Ie3NH(EKLIMOHOM CPefiCTBY HeMa
mexypuha.
3aTum notonuTe XM6pUAHe abaTMeHTe 1 KpyHULIe XMOPUAHMX abaTMeHTa Ha 1 MUHYT y XNafHy AeMUHEePanu30BaHy BOAY Kako 6ucte
OKOHYan BpeMe KOHTaKTa ca Cpe/ICTBOM 3a ie3uHdeKLujy (0Baj Kopak Huije 3aMeHa 3a TeMesbHO UCMpatbe NOTPe6HO 3a yKnatbatbe
ocTaTaka CpeficTBa 3a e3nHdeKLjy NPUAMKOM KOHBEHLMOHANHOT Ynhera XMOpuAHNX abaTMeHTa 1 KpyHULIa XNOpuaHIX abaTmeHTa).
HakoH unwhetba n fe3uHdekumje, TemesbHo ncnepuTe xnbpuaHe abatmeHTe 1 KpyHULE XnbpuaHuX abatMeHTa BOAOM. 3a 3aBPLIHO
UCnnpatbe KOpUCTUTE CaMo [1ejOHM30BaHy BOJY Ca HICKUM caapxajeM M1Kkpoba (Makc. 10 cfu/ml) n HUCKM capipajem eH0TOKCMHa (MaKC.
0,25 EU/ml).

Cywerve
KomnprmoBaHu Ba3ayx uiv YnCT Lienynosnu yopyc Koju He 0CTaB/ba BlakHa.

Crepunusaumja

XnbpuaHu abaTMeHTH 1 KpyHULEe XnbpuaHux abaTMeHTa Mopajy Aia ce CTepunnLy npe ynotpebe.

DSSM AG npenopyuyje cnefehe nocTynke crepunusaumje:

- 3a3emsbe BaH CjeantbeHnx Amepuukinx [ipxasa:
3a nakoBatbe NPoM3BO/a 3a CTepUIM3aLMjy KOPUCTUTE CaMo CUCTeM CcTepunHe 6apujepe Koju ucnyrbaBa 3axTeBe cTaHAapaa SO 11607-1
(Hnp. Steriking Wipak) HanpassbeH oa nanupa/dunma Koju je nponssohay 03Hauno Kao noroaaH 3a crepunusaumjy napom. Cuctem crepunHe
6apujepe mopa Aa by/ie J0BO/bHO BeNnKi. HanytbeHn cuctem ctepunHe 6apujepe He cme 6UTI UCTETHYT.

- 3a(egurbere Amepnuke [lpxase:
Mpe cTepunusauvje, ymeTHUTe Npon3BoAe y nepdoprpaHy Kopry ca NoKMonLem v yMoTajTe X y AiBa Croja jefHOC/IOjHOT MONNNPONUIeHCKor
nanupa kopuctehi TexHUKy CeKBEHUUjaNHOT NpecaBujatba. Hanomera: Kopuchuum y CjegnibeHnm Ameprukum [ipxasama Mopajy Aa ce
yBepe Aa je areHunja FDA ogobpuna crepunnsatop 1 cey JoAaTHy onpemy 3a CTepunm3almjy (HNp. nanupu 3a crepuinsaujy, Kece, Kopre,
61ONOLLIKM NN XeMUJCKN MHAVKaTOPW) 3a NpesiBUheHy cTepunusauujy.

BpwTe cTepunusaumjy napom y crepunusatopy Ha napy (Hnp. Selectomat PL/666-1 CL) nomohy dpakumoHncaHor npeasakyymmnparba Koje
ucnyrbaBa 3axTeBe ctaHaapaa SO 17665 noa cnefehum ycnosuma:

Metopn Ycnosu Bpeme cywera

1 Crepunusauvja napom (ayToknas) 134 °C Tokom 4 MUH JlokanHa npakca
bpaKLMOHNCaHO BaKyymupatbe

2 Crepunusaupja napom (ayToknas)’ 132 °C ToKOM 3 MUH 10 MUH
dpaKLmMoHNCaHo BaKyymmparoe

3 Crepunu3auuja napom (aytoknas)™ 134 °C TokoM 3 MUH JNokanHa npakca
bpaKuMoHCaHo Bakyymupatbe

4 Crepunu3aumja napom (aytoknas) ™ 134 °C Tokom 18 MUH JNokanHa npakca
(bpaKuroHcaHo Bakyymupatbe

npenopyyeHo 3a CAZl
npenopyyeHo 3a YK
npenopyyeHo 3a LLIsajuapcky 1 OpaHuycky

Yysae
CTepunicaHi NPOU3BOAY KOji Cy yNaKoBaHW y CUCTeM CTepunHe Gapujepe (HNp. y Kecy 3a CTepun3aLiyjy) HamerbeHu Cy 3a HenocpesHy
ynotpeby 1 He cmejy ce uyBaTu fiyxke of 48 caTul.

4 besbepHoCHe HanomeHe

Y cnyyajy 0361UibHIUX MHLMAEHATa Y BE3K ca Npou3BoAoM, obpatuTte ce komnanuju DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group v oprosapajyhum HaanexHum opraHuma.

- Baxeha ynyTcTea 3a ynotpeby cy focTynHa y ofiesbky 3a npeysumatbe Be6-nokatuje komnaHuje Sagemax (www.sagemax.com).

- O6jawtbetbe cumbona: dssm-eifu.sagemax.com

- Pe3ume 6e36eaHOCTI 1 KNMHNYKIX NeppopmaHcn (SSCP) moxe aa ce npeysme u3 EBponcke 6ase nosjataka 3a MeAULNHCKa CPeACTBA
(EUDAMED) Ha agpecu https://ec.europa.eu/tools/eudamed. OcHosHu UDI-DI: 763071662BABUTO06MH

Ynosopemwa

- TMowTyjte nHpopmaLmje HaBeaeHe y 6e3beaHocHoM nucTy (SDS, AOCTyNaH Ha Be6-NOKaLUju www.sagemax.com).

- O6papa npou3BoAM KepaMIMUKy NpaLLnHy Koja MOXe f1a MpUTHPa KOXY 11 0un 1 MoXe Aa ioBefe Ao owwTeherba nnyha. YsepuTe ce Aa onpema
3a acnupauvjy Ha Ballem paiHOM MeCTy paau ucnpasHo. HemojTe fa yauLieTe npaLunHy HacTany 6pylierem TOKOM GUHNLLMParba 1 HocuTe
3alUTUTHY MacKy of} NpalunHe (knaca Yectuua FFP2), kao 1 3awTuTHe Haouape.

—  AKO Ce NprMetbyjy 4eCTo Unu y fy»em neprogy, npopecuoHanHy nbemnsaun Ha 6asu nepokcnaa (kapbamug-nepoKCUg; XuaporeH-
nepoKcna) Kao v Kucenn gpochathu Gryopuan Koju ce KOpUCTe 3a CripeyaBatbe Kapujeca Mory ia yunHe fja nosplurHa noctojehe
PressCeramic pectaypauuje noctae rpy6a u mar.
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- Tenosu 3a Harpu3satbe Kepamuike Kojit caapske XuapodnyopHy KucenuHy npeasuheHu cy NCKrbyunBo 3a eKCTpaopasHy NpuUMeHy 1 He cMejy ce
NpUMeHNBATU HTPAOPaHO (yHyTap ycHe WwynsbiHe). byayhin aa je xuapodgnyopHa KincennHa n3pasnto TOKCUYHA 1 KOPO3UBHA, KOHTAKT ca
KOXOM, ouma v opehom Tpeba 13beraBatii Mo CBaKY LieHy.

Opnarawe y oTnag
MpeocTane 3anuxe ce Mopajy OANOXUTY Y OTNaA y CKNagy ca oAroBapajynum HauMOHANHIM 3aKOHCKIM 3aXTeBUMA.

3aoctanu pusuum

KopucHnum mopajy Aa MMajy Ha ymy ia CBe CTOMATOJOLIKE MHTEPBEHLMjE Y YCHOj Ayrfby NoppasymeBajy oppeheHn pusuk. Heku op Tux pusika

Cy HaBeleHV y HaCTaBKy:

- Opnamatbe/dpaKType/rybuTak LemeHTa MaTepujana 3a pectaypauvjy MoXe a AoBefe [0 CAlyuajHOr ryTarba Unu yAncarba MaTepujana 1 Tume
710 IOHOBHOT CTOMATOJOLIKOT MOCTYMKa.

- Buwak uemeHTa MoXe Ja 13a30Be NpuUTaLyjy MeKor TKnBa/rmHruse. Hanpepnosatbe 3anasbetba MOXe f1a AOBEAE A0 Pecoprumje KocTu uin
NepUMMMNAHTUTICA.

5 Pok Tpajatba u cKnaguwTeme

3a 0Baj NPON3BOA HICY NOTPEGHI NOCEBHM YCNOBY CKNAANIITERA.

6 [JlopaTtHe nHdpopmaunje

Yysajte maTepujan BaH Aomaluaja aeLe!
Hucy cB1 Npou3Boay AOCTYMHY y CBUM 3eMibaMa.

OBaj Npou3Boz je pa3BujeH UCKIby4uMBO 3a ynoTpeby y cTomatonoruju. O6paaa mopa Aia ce o6aBsba CTPOro Npema ynyTcTBy 3a ynotpeody.
Mpown3Bohay He nNpey3Ma OArOBOPHOCT 3a LWTETe Koje MOry Ala HacTaHy 360r HeroLUTOBatba Yy TCTBa 3a ynotpely unu HaseaeHe 06nacTn
npumeHe. KopucHIK je AyxaH fa McnuTa nofecHoCT Npou3BoAa v CHOCU OATOBOPHOCT 3a YroTpeby nNpon3Boaa y 6uso Kojy CBpXy Koja Huje
V3PUYNTO HABEEHA Y YNYTCTBY 3a yroTpeoy.
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1 MpepBupeHa ynotpeba

MpepsupeHa HameHa
PecTaBpaumu Ha efieH 3a6 Kaj aHTEPUOPHY 1 NOCTEPUOPHY 3361, pecTaBpaLmi Ha 32611 BO MOCTOBM CO TP eAVHNLM A0 BTOPUOT MPETKATHUK
KaKo KpaeH Hocau, XnbpuaHu pecTaBpaLiv NOAAPKaHN CO UMMNAHT 3a eAuHeyeH 3a6.

s
¥
v
I
o
=
o
x
©

=

LlenHa rpyna Ha naumeHTu
MauueHT o TpajHu 3a61, BO3pacHM MaLMeHTI CO AeHTaNHM UMMIaHTA

Mpeasuaexn KopucHnumn/Cneumnjanta obyka

- Cromatonosu (KnuHU4Ka npoLieflypa), CTOMaToNowWKM 1abopaTopycky TexHNyapy (M3paboTka Ha pecTaBpaLiii BO CTOMATONOWIKa
nabopatopuja)

He e notpe6Ha cneumjanHa obyka.

Ynorpeba
Camo 3a cTomaTonoLKa ynotpe6a.

Onunc
PressCeramic e IUTUYM MCUANKATEH CTaK0-Kepaminykin MHroT (LS2) 3a 3paboTka Ha GUKCHIN aHTEPUOPHY 11 NOCTEPUOPHIA PecTaBpaLmi.

TexHnuku nogatToumn

KapakTepuctuku BpeaHoct

CTE (25 - 500 °C) [10°/K] 105+0,5

OTnopHoCT Ha dnekcunja (6uakcujanHa) [MPa] > 360 / BoobuuaeHa npoceyHa BpeiHOCT: 470
Xemucka pactBopnnsocT [ug/cm?] <100

Tun /Knaca Tun Il / Knaca 3

CornacHo IS0 6872:2015

WHavukauumn
HepocTatok Ha fien o} 3a60T Ha aHTEPUOPHIA 1 NOCTEPUOPHY 3a61, AeNlyMHa 6€33a6HOCT BO aHTEPUOPHMOT 1 MOCTEPUOPHIOT PErvoH

Tunosu pecmaspayuu:

—- Namunatn

~ Wunen

—  OHnewu (Ha np., OKNy31CKN NAMUHATK, 1eNlyMHI HaBNaKm)

- KopoHku (Ha npupogHn npenapawui 1 abatmeHTy)

- KopoHKu Ha abaTMeHTH

- AbatmeHTn

—  MocToBY CO TPV eANHULN 10 BTOPUOT NPETKaTHIK Kako KpaeH Hocau

KoHTpanHaukauvm
- Ynotpe6ara Ha NPoOVM3BOAOT € KOHTPaNHAULIMPaHa FOKOKY € MO3HATO AeKa NALMEHTOT € anepriyeH Ha HeKoja of COCTojKITe

OrpaHuyyBatba Ha ynotpebara

- HetpeTupaH 6pykcu3am (wrHaTa e MHAMLMPaHa No BrpazlyBarbe)

— MocToBu Ha uHnen

- MocToBW HoCauu

—  ATXe31BHU MOCTOBMU

- PecTaBpauuy BO aHTEPMOPHVOT PETMOH CO LWMPMHA Ha uneHoT oA > 11 mm

- PecTaBpauuu BO NpemMonapH1OT PEervoH CO WPYHA Ha YNEeHOT o > 9 mm

- [puBpeMeHo LieMeHTVpatbe Ha pecTaBpaLumnTe

—  MHory anaboku NOArMHIMBaNHW Npenapayun

- HaHecyBarbe BO CJ/10€BM CO COOABETHA KepamunKa 3a lammHaTtn onoépeHa 3a NaMnHaTN 04 NUTUYM ANCUNIMKATHA CTaKo-Kepamunka.
- Mopa fja ce KOPUCTV NeyKa 3a MPecyBakbe LTO Ke My 0BO3MOXM Ha ONepaTopoT fia Mt Habby/lyBa NHAMLMPaHUTe NapaMeTpy Ha NpecyBatbe.
- [la He ce ynoTpe6yBa NoOBTOPHO.

TeJTHW orp: y Ha ynOTpeGaTa 3a F F 1 nocrey F P
- [Jle6enuna Ha cnojot nog 1T mm
- MMpenapauuu co octpy pabosu
- [Mpenapauuy WTO He Ce aHATOMCKM MOAAPXKAHM 1 IMaaT NpoMeHn1Ba AebennHa Ha cnojot
—  KoHBeHUMOHaHO 1 CaMOaTXe31BHO LieMeHTUparbe
- Matepujanu 3a Haarpazi6a ocBeH KOMMO3UTHa cMona
— OTcycTBO Ha Bofjetbe 0/ necjak
- KopoHKu Ha umnnaHTu

TeNHM Orp y Ha ynotpe6ara 3a pectaBpaLum Ha abaTMeHT
- DE HenouutyBatbe Ha 6apatbaTa Of NPOM3BOANTENOT Ha UMMIAHTOT BO O/JHOC Ha M36PaHNOT TUM MMMNIAHT

- HenouuTyBatbe Ha ynaTcTBaTa Ha NPOM3BOANTENOT BO OfJHOC Ha 06paboTKaTa Ha TUTaHUyMCKaTa NOAIOra 3a Bp3yBatbe

- Ynotpeba Ha KOMMO3KTHa LieMeHTHa cMeca LTo He e Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) 3a aTxe31BHo LemeHTpatbe
—  ViHTpaopanHo LeMeHTUpatbe Ha KepamMUuKu1Te CTPYKTYPY Ha TUTaHUyMcKaTa NOAsIora 3a Bp3yBatbe

- [puBpeMeHO LemMeHTpatbe Ha KOPOHKaTa Ha XMOPUAHNOT abaTMeHT

Hecakanu edpektu
[Jlocera He ce N03HATU HecakaHn epeKTn.

Wntepakuun
Jlocera He ce NO3HATU UHTEPAKLUN.
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KnuHnuka nosonHoct

PekoHCTPYKLMja Ha GyHKLMjaTa 3a LIBaKatbe, pecTaBpaLyja Ha ecTeTukara

Coctas

Martepujan of AeHTanHa Kepamuka

Mo NPOLECOT Ha MPON3BOACTBO Ha CTaKNO-KepaMIMKaTa, ce Gopmmpa CTabusiHa 1 MHEPTHa Mpesa BO Koja PasnnuHuTe enemMeHTy ce BrpapyBaar

NpeKy KNCnopoaHu MOCTOBU. CocTaBoT e OApeaeH Kako okcmaun.

Okcup Bo wt.%
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
APYryt OKCUAN N KePamMUYKN NUTMEHTN 0,0-10,0

2 HaHecyBamwe

TexHuKu Ha 06paboTka 1 HaHecyBatba

- TexHuka Ha boetbe: neverbe 3a Goerbe/rnazypa €O COOABETHN MaTepujanu 3a 6oerbe 1 rnasypa.
- TexHuka Ha Hamanysarbe: MHLlMBaJ'IHO/BeCTVIﬁyJ'IapHO NamMnHKpatbe Co COOABETHA KepammKa 3a 1aMUHATL U NOCNE0BATENTHO NeYere 3a

6oetbe/rnasypa.

- TexHuKa Ha CnoeBu: neyetrbe AEHTVIH/VIHLWBGJ'I CO COOABETHA KepamunKa 3a NaM1UHaTh 1 NOC/IeOBaTeNHO NeYerbe 3a 6oerbe/rna3ypa.

KoHuenT Ha nHrot

WHrotute PressCeramic ce HyAaT Kako MOHOXPOMATCKI MHIOTI CO YeTUPU HIBOA Ha NposMpHOCT (MO, LT, MT, HT) 1 co cneuwnjantm HUjaHc Ha
Opal BO eiHa ronemuHa. I'Iopapu/l €CTeTCKN NPUYMHN U NPOTOKO Ha CTOMATONOLLKUTE naéopampvwl, CnefiHNBe TEXHUKU Ha 06pa60TKa nTunosn

Ha pecTaBpauun ce npenopavysaar 3a UHANBUAYaTHN NHIOTH, 3aBUCHO Of} CTEMEHOT Ha NPOSUPHOCT.

MpOSMPHOCT Ha NHFOTOT

Opal HT MT LT Mo
(Bucoka nposuproct) | (Cpeara nposupHoct) | (Cnaba nposipHoct) | (Cpeana HenposupHocT)

TexHuKa Ha obpaboTka
TexHuKa Ha 6oetbe v v v M
TexHWKa Ha HamasnyBarbe v v v M
TexHuKa Ha cnoesu v
TvnoBu pectaBpauumn
OKJTy3UCK NamiHaT ' v v v
TeHok namuHat' v v v
Jlammnnat v v v v
WHnej v
OHnej v v v
[lenymHa KopoHKa v v v
AHTEpHOpHa 1 NOCTEPUOPHA KOPOHKa v v v
MocT co 3 eguHuyn? v v v
XnbpuaeH abatmeHT v v v
KopoHKa Ha xubpuaeH abaTmeHT v v

" TexHuKaTa Ha HamaslyBarbe He CMee ia Ce KOPUCTK 3a TEHKW 1 OKITY3UCKN TaMUHaTn.

? Camo 10 BTOPMOT NPeTKaTHUNK KaKo ANCTaneH Hocay

YnatcTBo 3a

Hac

I'Ipenapauvlja'ra Ha CTpyKTypaTta Ha 3a60T ce npasu cnopej OCHOBHWUTE NpaBua 3a LeIoCHO KepaMUyKn pectaspaunn:

- be3arnu unn pabosu

- Mpenapauuja co cTananka co 3a06neHn BHaTPeLIH pabosu 1n/unv n3pasut xne6d
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Mpu An3ajHuparbe Ha pecTaBpalujata, Mopa Aa ce MOYNTYBaaT HaBefeHNTe MUHUMAHY AebenHi Ha cojoT (B0 Mm) Ha UHAMBUAYaNHUTe
TUNOBU PeCTaBPaLvN 1 TEXHUKITE Ha 06paboTKa:

TexHuKa Ha 60erbe
Tunosu Okny3uckm TeHok Namunat | Wnnej, onnej | [lenymua | Munumanio Kopohka Mocr
pectagpauun NamuKaT | namuHat KOPOHKa LIl
KOpOHKa BO
| Autepvioper | Moctepuoper | AwtepuopeH | Mpeamonapen
Rl periox Peruon perion
pervox
WHumsanHo/ 10
3 1,0 04 07 [Inabounna Ha 10 10 15 15 15 15
OKny3aHo
ucypata
10
Kpy»Ho 10 03 0,6 LUupuHa Ha 10 10 12 15 12 15
YcTMycoT
[umeH3nm Ha 16 mm?
KOHeKTOpoT - - - - - - - - Tenepano, Baxu CIeHOBO:
Bucua > wupuHa
LvpwnHa Ha
uneHoT - - - - - - - - <n <9
OnuyoHanHo aTXe3MBHO, CAMOATXE3UBHO W
LlemeHtupatbe 3a/10/KUTENHO aTXE3UBHO LieMeHTUpatbe
LieMeHTHpatbe
TexHuKa Ha HamanyBate
Tunosu pecrapaynn | OKMy3uckn |TeHok namunar|  Nlamuwat | Wknej, onnej | llenyma Koporka Mocr
namuHat KOpOHKa
Antepuoped | [octepuopen | AwtepnopeH | [peamonapeH
periox pervou perviou PErnoH
WHuwn3anHo/ _ _ 04 _ 038 04 08 0,38 038
OKJly3anHo
KpyxHo - - 06 - 15 12 15 12 15
16 mm’
[imeH3nm Ha )
- - - - - - - TeHepano, Baxw CeHOBO:
KOHeKTOpoT
BucuHa > wupuHa
LLinpuHa Ha uneHot - - - - - - - <1 <9
aTXe3VBHO, C unm
LlemeHTnparbe 3a/l0MKUTENHO aTXE3VBHO LieMEHTHPakbe
LieMeHTHpatbe
TexHuKa Ha cnoesu
TWNoBY pecTaBpauim Oknysucku TeHok namuHat| Jlamunat | Wnnej, onnej |  [lenymna Koponka Mocr
namuHat KOPOHKa
Antepuope | [octepuopen | Autepuopen | [peamonapeH
periox perioH peruoH PeruoH
WHuwn3anHo/ _ _ _ - - 0,6 038 038 038
OKJy3anHo
KpyxHo - - - - - 06 08 08 08
16 mm’
[iumeH3nm Ha |
- - - - - - - TeHepano, Bax C1eHOBO:
KOHeKTOpoT
Bucuna > winpuka
LLinpuHa Ha uneHot - - - - - - - - -
N aTXe3VIBHO, C unm
LlemeHTuparse
LieMeHTHpatbe

[ymeH3ny Bo mm

BaxHo

CJ'IOjOT Ha pecTas|

pauujaTa.

BucokooTnopHata komrnoHeHTa (PressCeramic) Ha pectaBpaLjata MOpa Cexoralu 1a y4ecTByBa o HajMasnky 50 % oA BKynHaTa febenvHa Ha

Mp1 NpaBer-eTO PecTaBpaLyv Co NAMUHATI UN CO AENYMHY IAMUHATY 3a FONIeMIA NIPENapavym, BULLOKOT PacrioNoX/1e NpocTop Mopa Aa ce

HaMoMHI CO COOABETHO ANMEH3IOHVPatbe Ha BUCOKOOTMOPHATa KoMMoHeHTa (PressCeramic) HaMeCTo Co J0AaBatbe AONONHUTENEH
matepujan 3a cI0eBu.

BkynHata ne6enuHa Ha CojoT Ha pecTaBpauvjaTa e Kom6uHaumja oa:

BkynHa aebenuHa Ha cnojot Ha pectaBpauvjata 038 1,0 12 1.5 1.8 20 25 30
MuHumanHa fe6envHa Ha pamkara PressCeramic 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
MuHumanHa fe6envHa Ha ClojoT Ha laM1HaToT 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

JlumeH3unm Bo mm
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Xunbpup TCO il Ha cnojot
lInpuHa Ha KopoHKa B¢
A
<
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2 [Nebenuna Ha supot Wy
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=
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Iinpuxa Ha
MapriHaneH fen Sy

- LnpuHata Ha MaprUHANHUOT Aen Sy Mopa Aa 6uae Hajmanky 0,6
mm.
- Co3pajte npodun WTO U3nerysa co Npas aroa Ha IPEMUHOT KOH
KOpOHKaTa (BUzeTe ro Anjarpamor).
- [Jlebenunara Ha supot W mopa Aa 6uge Hajmanky 0,5 mm.
- BucnHata Hy He cmee ABOjHO Aa ja HaiMMHE BUCWHATA Ha
TUTaHUyMCKaTa Noaora 3a Bp3yBatbe Hy.
—  Xn6puaHMOT abaTmMeHT Tpeba Aa e HanpaBeH Ha CIMYeH HaunH
KaKo 11 penapupaH NpupofeH 3a6:
- Kpy»eH enu-/cynparvnrianeH aen co 3a06seHn BHaTpeLwHn
pa6osw unu xne6d
- 3a /Jla ce LieMeHTMpa KOPOHKaTa Ha XN6pUAHNOT abaTMeHT co
KOPHCTeHbe KOHBEHLIYOHaHN/CaMOATXe3MBHM MPOTOKONN 3a
LieMeHTUpatbe, Mopa f1a Ce 3anasaT MOBPLUMHY LITO 3aApXKyBaaT
11 10BOJTHA ,BUCIHA Ha MOAFOTOBKaTa",
- llupuHata Bac Ha KOpoHKaTa e orpaHuyeHa Ha 6,0 mm oa
aKcujanHata BUCVHa Ha KOHTYpaTa [0 KaHanoT 3a Wwpadetbe Ha
XNOPUAHNOT UMMNAHT.

Mpenapauuja Ha MOAENOT 1 MaTpuLaTa

KopoHka Ha xubpuaeH abaTMeHT o MUHUManHK Ae6ennHm Ha cnojot

i}

=

P Ha KOPOHKa Ha aBaTMeHT By
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[Nlebenuta Ha supot Wy

LUnpua Ha
| Mapruanet fien Sy

<
<

Brcuna Hyc
BucuHa Ha THTaHMymcKa noanora 3

LLInpuHaTta Ha MapruHanH1oT Aen S, Mopa fAa buze HajManky

0,6 mm.

[lebenunHata Ha supot Wac Mopa Aia 6uae noronema oa 1,5 mm 3a
uenmot obem.

OTBOPOT Ha KaHanoT 3a Wpadetbe He cMee la e NoCTaBeH BO
0671aCTITe Ha KOHTAKTHUTE TOYKM Ui obnactute co GpyHKLMja 3a
yBaKatbe. [loKo/Ky 0Ba He € MOXHO, Tpeba fja ce npeTnounTa
xnbpumaeH abatmeHT co nocebHa KOPoHKa.

LLInpuHaTa Ha KOPOHKaTa Ha XN6PUAHNOT aBaTMeHT Byc e
orpaHuyeHa Ha 6,0 mm op1 akcujanHaTa BUCMHa Ha KOHTypaTa 10
KaHanor 3a Wwpadetrbe.

BucnHata Hpc He cmee 1BOjHO Aia ja HaAMUHE BUCKUHATa Ha
TUTaHUyMCKaTa NOANOra 3a BP3yBatbe 3a noseKe oA 2 mm.

Mspa60‘reTe MOAEN CO OTCTPAHNNBU CErMEHTWN Ha BOOOWYAEHNOT HaunH. 3aBUCHO 0 npenapaumjaTa, pa3fenHnKoT ce HaHeCyBa Ha MaTpuuaTa BO

HeKoKy cnoja:

32 OKNy3NUCKN NaMWUHATK, TEHKW NaMUHaTV, NaMUHATK, IenyMHI KOPOHKW, Kako 1 eJHEYHN KOPOHKK, pa3fieNIHNKOT Ce HaHeCyBa BO AiBa Cloja
710 MaKc. 1 mm o MapriiHaTa Ha npenapauujata (HaHecyBatbe Ha pa3fenHUKoT no ¢1oj 911 um).

- 3aVHnen 1 oHnew, pasfenHnKoT Ce HaHeCyBa BO HajMHOTY TP CJ0ja W HajMHOTY [I0 MapriHaTa Ha npenapauujara.

- MWcro TaKa, HaHeceTe AiBa cnoja 3a PEKOHCTPYKUUN Ha MOCT. HaHnecete AononHuteneH CJ'IOj Ha NHTEPKOPOHA/THMTE NOBPLWWHN Ha abatmeHTUTE

(koH uneHor). OBaa MepKa nomMara BO CnpeyvyBarbeTo HecakaHo Tpuetbe.

- 3a pecTaBpaunn Ha abaTmeHTUTe, NOCTanKaTa e UCTa Kako 1 OHaa Ha npupoaHnTe npenapauun.

06nuKyBarbe

3a 06/MKyBatbe Ha pecTaBpaliujaTa MOpa fja ce KOPUCTaT CamMo OPraHCKy BOCoLy Guaejki Tvie ropat 6e3 ocTaBatbe ocTatou. O6nukyBajTe ja
pecTaBpaumjaTa BO COMAaCHOCT CO CakaHaTa TexHWKa Ha 06paboTka (6oetbe, HamanyBatbe UMW TexHUKa Ha cnoesw). MounTysajTe ru cnefHUTe

onwTi 3a6enewwku 3a 06n1KyBarbe:

- nOHVITyBajTe ja nponuwaHata MUHUManHa neﬁenlea Ha CﬂOjOT W AVMEH3MN Ha KOHEKTOPOT Of COOABETHATa TeXHUKA 3a MHANKauum n

obpaboTka.

- 0O6e36eneTe npeLn3Ho 061MKyBatbe Ha pecTaBpaLiTe, 0C06eHO Bo 06M1acTa Ha MapruHuTe Ha npenapauvjata. He o6nukysajte rn
MapriHiuTe NpeKymepHo, Gupejku Toa ke oa3eme Bpeme 1 ke 6apa pU3nyHM NOCTAMKM 3a NOCTaByBatbe MO NPecyBarbeTo.

—  3a LenocHo aHaToMCKM pecTaBpaLuu, Tpeba fja ce 3eme npeaBus MOXHOTO OKITy3UCKO ONIECHYBatbE KOJIKY € MOXHO MOPaHo BO TEKOT Ha
HaHeCyBatbeTo BOCOK, 611A€jKN HaHECYBatbeTO Ha MaTepujannTe 3a Goetbe 1 r1asypa pesynTipa co Maso 3rofiemMyBatbe Ha BepTUKanHuTe

ANMEH3nN.

- He MopfenupajTe ru BpBoBuTe W paﬁosme CO TeéXHMKaTa Ha HamaslyBatbe 1 TeXHMKAaTa Ha ClI0eBu.
- 3aTexHuKaTa Ha Cll0eBY, pamkuTe Tpe6a aHATOMCKM Aia Ce HamanaT U ia ce Hanpagart 3a NoAApLIKa Ha Ty6epMTe.

I'IocraByBarbe Ha ognueoT

WmajTe rv npeaBua cnefHnBe Genewwkin Kora Ke riA HaHecyBaTe OffIMBMUTE Ha BOCOYHUTE MOZeM:

- lpep noctaByBatbe Ha OANMNBOT, U3MepeTe ja nojsioraTa 3a NPCTEHOT U €BUAEHTUPA]TE ja TeXMHaTa.

- CeKoralu HaHeCyBajTe ri OANMBMTE BO HACOKA Ha TEKOT Ha KepamunKaTa 1 HajAe6envnoT aen of BOCOYHMOT MOEN, TaKa LUTO Ke Ce 0BO3MOXN
6ECI'IPEKOPHOT0 Teyere Ha BUCKO3HaTa Kepamnka 3a Bpeme Ha npecyBarbeTo.

— ToukuTe Ha NoBP3yBatbe MOPa Aa ce 3ao6nexn. M36erHysajte arnu n pabosu.

- YnotpebeTe AnjameTap Ha BOCOYHaTa XuLa nomery @ 2,5 -3 mm.

- MMountyBajTe ja fOMKMHATA Ha BOCOYHATa KM1Ba O MUH. 3 MM 1 Makc. 8 mm.

- TouuTyBajTe ro pacTojaHNeTo OA Hajmanky 3 mm nomery objekTute.

— TlouuTyBajTe ro pactojaHNeTo oA HajMasky 10 mm nomery BOCOYHUTE 0GjKTI 1 CUAMKOHCKIOT NPCTEH.
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- He cmee fia ce HaAMMHe MaKCMasHaTa AoMKMHa (BOCOYHN 06jeKTu + oAnuB) og 16 mm.

— HaHecete ro OANMNBHMOT BOCOYEH mogen Ha,,pa6o‘r” oA nognorara 3a oﬁnomyaarbe Ha NpCTeHoT.

- I'IopaMHeTe M UepBUKCHNUTE MapruHn Ha BOCOYHUTE 06jEKTM Ha CUNIMKOHCKNOT NPCTeH.

- 3anpecmeTyBatbe Ha TeXVHaTa Ha BOCOKOT, TOBTOPHO NpecMeTajTe ja HanonHeTaTa No/Iora 3a 06/10)KyBatbe Ha MPCTEHOT 1 MoToa
npecmeTajTe ja pasnnkata nomery HeHanonHeTaTa 1 HaMofHeTaTa MoasIora 3a 06N0XKyBakbe Ha NPCTEHOT.

- Kopucrtete nHrot og 1x3g 10 MaKCMManHa TeXmnHa Ha BOCoKoT 04 0,75 g.

06noxysatbe
- [:EI Cnepete ro YnatcTeoTo 3a ynotpe6a Ha NPON3BOANTENOT Ha MaTepujanoT 3a 06N10XKyBatbe.

3abeneLuKa: He NPCKajTe I OCHOBATA Ha MPCTEHOT 3a 06/I0XKyBatbe 1 BOCOYEH 0GJEKT €O cenapatopy, PacTBOPYBauM v penakcaHTy.

Mpearpeewe
[:EI Cnepete ro YnatcTeoTo 3a ynotpe6a Ha NPON3BOANTENOT Ha MaTepujanoT 3a 06N10XKyBatbe.

- He npearpeBajte ru MHroTUTe 1 KAMMOT 3a NpecyBatbe Ha PressCeramic.

Mpecysate
- [E CrnepeTe ro ynaTcTBoTo 3a pa6oTa Ha MPOM3BOAMTENOT Ha MeyvKaTa 3a NpecyBatbe.

OcHoBHa nocTanka no 3aBpLUYyBabETO Ha LMKNYCOT Ha Npearpeeme:

- V]SBB[JETG ro BpPenuoT NpCTeH 3a 06]'IO>KyBaH>e 0[ neykarta 3a npearpeere N nocTaseTe ro IAAHNOT UHIOT Ha PressCeramic Bo Hero.

—  BMeTHeTe rvt uHroTUTe BO NPCTEHOT 3a 0610)KyBatbe CO 3a06/1eHaTa, HEBTICHATA CTPaHa CBPTEHA HaAoy.

—  TIpUTICHETE ro KNMMOT 3a NPECyBatbe BO KELIKNOT NPCTEH 3a 06710KyBatbe.

—  Kopucrete rv KnewwTuTe Ha MPCTEHOT 3a 06/10XYyBatbe 3a NOCTaByBatbe Ha HAMOSHETUOT NPCTEH 3a 06/10)KyBatbe BEPTUKANHO U NPABO BO
LEeHTapOoT Ha neykara 3a npecysatbe.

— 3anoyHeTe co MocTankara Ha npecysarbe CO COOABETHUTE NapameTpu 3a npecysatbe.

MapameTpu 3a npecysate
OnwTy npenopaky 3a npecyBatbe 3a PressCeramic

Wnrot/ TonemuHa Ha Temnepatypa Ha bp3uHa Ha Temnepatypa Ha Bpeme Ha Bpeme Ha MpuTicok Ha
MposupHocT NpCTeHoT 32 noyeToK 3arpeBamwe npecyBate 3afpKyBatbe npecyBaibe npecyBatbe
o6noxysare
[g] [°C¢/] [°C/min] [°a [min] [min] [N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2% (okony 3 4,5 bar)
100 15 200-300
LT, MO 700
200 60 o 25 3 (okony 3 —4,5 bar)

MocTanka 3a yTBpAyBatbe Ha ONTUMaHaTa TeMnepatypa Ha npecyBatbe

- an/lKalleTe IllHﬂej, NaMUHAT U KOPOHKa U n3BpLueTe TecTupame.

- Kora cuTe 06jeKTn ce NpUTICHaTV, NOCTENEHO HamanyBajTe ja TeMnepaTypaTa Ha npecyBatbe 3a 5 °C J0eKa NPecyBarbeTo e HeLleNocHo.

—  [loKOnKy He ce NpUTUCHAaTK c1Te 06jeKTH, NoCTeneHo 3rofeMyBajTe ja TemnepaTypata Ha npecyBatbe 3a 5 °C jofeKka cuTe 0bjeKTn ce
npecyBaHu.

- HajHuckarta Temnepatypa Ha NpecyBatbe Ha Koja ce MpecyBaart cuTe 06jeKTu reHepasHo i jaBa HajaobpuTe pesynTaty of npecyBatbe.

BaxHo
3aBucHO 0 neykata 3a npecyBatbe LTO Ce KOPUCTK, TemnepaTypaTta Ha npecyBatbe WTo Tpe6a Aa Ce BHeCe NOHeKoraw 3Ha4nTesTHO MoXe Aa
oTCTanyBa ofj npenopayaHata Temnepartypa. lpenopayaHuTe TemnepaTypy Ha NpecyBatbe, Ciopey Toa, Tpeba Aa ce rnejaat camo Kako
BOAVNKN.

- [MeukaTa 3a Npefrpeetbe 1 Neykata 3a NpecyBarbe Tpeba peloBHO ia Ce Kanubpupaar.

- OnTumanHata TemnepaTypa Ha NpecyBakbe 3aB1CH Of HEKOSKY GakTopu. 3a yroTpebata Ha KNMMNOBWTE 3a NpecyBatbe 3a NoBeKkeKpaTHa
ynotpeba Moxe Aa buze noTpe6Ha TemnepaTypa Ha NpecyBatbe WTO € NoBKUCOoKa o 5 °C. 3aBUCHO 0 MaTeprjanoT 3a 06710XKyBatbe WTO ce
KOpPUCTW, TeMMnepaTypaTa Ha npecyBatbe Moxe Aia Bapupa 3a = 5 °C. Konky e noBrcoka BKynHaTta coapiKiHa Ha TEYHOCTU Ha MaTepujanot 3a
06}10>KyBaH':€, BOOOMYAEHO € NOBNCOKA Temnepartypata Ha npecyBatbe.

0OpBojyBatbe

OqBoJTe O NPCTEHOT 3a 06/10XyBatbe Ha CIeIHMOB HaUVH:
O3HaueTe ja JOMKIHaTa Ha KNNMOT 3a NpecyBatbe Ha U3NafleHnoT NPCTeH 3a 06n0XyBatbe.

- Opnpenete ro NpcTeHOT 3a 06/10XKyBatbe CO ANCK 3a oaAeNyBatbe. [IPeTXo/iHO yTBp/IeHaTa TOUKa Ha KpLeHe 0BO3MOXYBa CUryPHO
opfienyBatbe Ha KNUMoT 3a NpecyBatbe 1 KepamMnyK1oT Matepujan.

- CKpLueTe ro NpCTeHOT 3a 06/10XyBakbe Ha NPETXO/HO YTBP/ieHaTa ToUKa Ha KpLUeHE CO HOX 3a rMnC.

— Cekoralu KOpUCTeTe 3pHa 3a Monuparbe 3a oaaenyBatbe Ha npecysaHuTe objektu (rpy6o n duHo oaBojysatbe). He kopuctete Aly03.

- [pyboTo oABojyBatbe e BpLUM CO 3pHa 3a NMONMpatbe NpK NPUTUCOK off 4 bapu.

- OuHoTo ofBOjyBatbe Ce BPLUM CO 3pHa 3a Nonvparbe Npiu NPUTUCOK oA 2 6apu.

- 3apja ce cnpeuy owTeTyBatbe Ha MapruHuTe Ha 0bjeKTuTe 3a Bpeme Ha Of1BOjyBatbeTo, NOuMTYBajTe r'1 HacoKaTa 1 pacTojaHneTo 3a
neckapetbe.

OuHNWMpatbe

CoofIBETHI MHCTPYMEHT 3a CTPY)Kebe Ce 3a[0/KUTENHN 3a NpucnocobyBatbe 1 GUHNLLINpatbe CTaKNeHOo-KepamnyKi Matepujani. [lokonky ce
KOPUCTAT HECOOABETHY UHCTPYMEHTH 3a CTPYXKeHe, MOXe [la HaCTaHe KpLueke Ha paGoBuTe 1 JIOKasIHO NperpeBatbe. 3a prHuLLMpatbe, ce
npenopadvyBsa CfefHaBa nocranka:

—  TpucnocobyBareTo co CTpyKetbe Tpeba Aa ce APXKIU HA MUHUMYM.

- Mopa fia ce n3berHyBa nperpeBarbe Ha kepamnkata. Mopa fja ce nounTtyBaaT Manata 6p3uHa u 1eCHUOT MPUTUCOK.

- Oppenete ro oAnMBOT CO COOABETEH ANCK 3a OfAENyBatbe. V136erHysajTe nperpesatbe.
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- OcurypeTe ce Aeka Ke ce oApxaT MUHUManHNUTe AebennHm Ha CNojoT Ha pecTaBpaLnjaTa 3a Bpeme Ha GUHNLLMpPabeTo.

- W3ma3HeTe ja TouKaTa Ha MoBp3yBatbe Ha OfIMBOT.

- 13Bapete ro paspenHuKoT oa MatpuLaTa. PectapaLuute ce ncnpobyBaat Ha MaTpULMTE 1 BHUMATENHO Ce GUHNLLIMPAAT.

- HemojTe, Bo HUTY efjeH cnyyaj, Aa r1, 0fAenyBaTe 0TMoC/e” KOHEKTOpUTE Ha pamKaTa Ha MOCTOT CO JUCKOBM 3a OffienyBatbe. Toa Moxe ia
pe3ynTupa co HenocakyBaHu NpeioPe/ieHu TOUKMN Ha KpLUetbe, LITO NOC/eJ0BaTeNHO Ke ja 3arpo3u CTabunHOCTa Ha LieNlocHO Kepamuykata
pecTaBpauyja.

- TpoBepeTe ja oK/y3ujaTa 1 apTUKynaLujata 1 3arpi3oT BO COOABETHITE NPIUCNOCOByBatba, ako e NoTpebHo.

- [In3ajHupajte rv TeKCTypuTe Ha NOBPLUMHATA.

- OTCTpaHeTe rv 0CTaToLUTe CO KPATKO Neckapeke Ha HaiBOPeLIHaTa CTpaHa Ha pectaBpaLnjata co Al,03 100 um npw nputicok oa 1 6ap 1
VcuMCTETe CO YNCTaY Ha Napea.

3aBpuiyBarbe
ObjexTuTe 3a NpecyBarbe ce PUHNWMPAAT CO TeXHMKaTa Ha Hoetbe, HamanyBarbe WK TeXHIUKaTa Ha CI0eBM CO COOABETHU KepaM1UKL
matepujanu. CnefeTe ro ynaTcTBoTO 3a ynotpe6a Ha NpON3BOAUTENOT Ha KepammKaTa 3a n3paboTka Ha Cloesu.

3a6enewuka: Mofy HUKAaKBM OKOJHOCTM He CMee Aia Ce HaHecyBaaT AaMKM 11 MaTepujani 3a rasypa Ha MoBpLUMHATA 3a BP3yBatbe CO OCHOBATA 3a
BP3yBatbe Ha TUTAHNYM 1 KaHasOT Ha 3aBPTKaTa, 61AEjKM TOa MOXe f1a ja 3arpo3u TOYHOCTa Ha BKIIOMyBatbeTo. [poBepeTe ja BHaTpeLuHaTa
NOBPLUMHA NPef UCMyKyBatbe 11 BHUMATESHO OTCTPAHETe ja KoHTaMMHaLjara.

LiemeHTupame
My paLuja Ha pecTaBy Te Ha PressCeramic
Meckapetbe -
Harpusygajre ja 3aBp 20 cekyHan c0 5-9%
hynop p ref 3a Harp Ha
Harpusysatbe
(nepjere ro ynatcTeoto 3a ynotpe6a Ha NPOU3BOAUTENOT Ha FENOT 3a HArPU3yBatbe Ha KepamiKaTa
¢ jTe ja 3a Bp. 60 cekyHau.
Cunatusmparbe I:E (negere ro ynatcreoto 3a ynotpeba Ha NPOU3BOAUTENOT HA CAHOT.
LlemenTupare 3a/10/KMTENHO aTXE3VIBHO LIeMEeHTUPatbe: OKY3VICKI NAMUHAT, TEHOK AMUHAT, NaMUHaT, UHAE), OHNej, lenyMHa KOPOHKa
ONLKUOHANHO aTXe3UBHO, CAMOATXE3UBHO WU KOHBEHLMOKAMHO LieMeHTUpatbe: KOPOHKa, MOCT
[E (nepee ro ynatcTsoto 3a ynotpe6a Ha NPOM3BOAUTENOT Ha LieMeHTUpakbeTo.
Bp3ysamwe
Mpenapauvja Ha KepamnyKaTa CTPYKTypa Ha PressCeramic Ha ! KaTa rnojiora 3a Bp3y
D}] (neieTe rv ynatcraata Ha npousBOAUTENOT
Meckapetbe - 3abenewka: HeneckapenuTe NoBpLUNKY 3a BP3yBatbe Ha
o TiN umaar ja ja umaat nomana
jauvHa Ha Bp3yBatbe.
Harpu3ysajre ja 3a 20 cekynan c05-9%
dynop TeN 3a Harp Ha Kef a
Harpusysatbe _
(nenere ro ynatcroTo 3a ynotpe6a Ha NpoM3BOAUTENOT Ha
TEN0T 32 Harf Ha
. [« jTe j
[¢ ja 3a 60 cekyHau. Janosp 3aBp 60 cekyupn.
(neieTe ro ynatcTBoTo 3a ynotpe6a Ha NPOM3BOAUTENOT Ha
Cunanmsuparbe ljzl (nlefieTe ro ynatcrBoTo 3a ynotpe6a Ha Npou3BOAUTENOT Ha y c:naHST P
CUnaxor.
Bpsysaibe Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
[E (niepieTe ro ynatcroTo 3a ynotpe6a Ha NpoM3BoAHTENOT.

3 Yucremwe,

XubpuaHnTe abaTMeHTN 1 XN6PUAHUTE KOPOHKI Ha aGaTMEHTHU MOpa fia Ce YNCTaT, Ae3VHGULNPaAT 1 CTEPUNM3IPAAT HENOCPeAHO Npes
ynotpe6a. DSSM AG rv npenopauysa ciefiHuTe NpoLeaypu:

MpeTuncrere

CoHupajTe r xnbpuaHuTe abaTMeHTN 1 XMBPUAHNTE KOPOHKM Ha abaTMEHTHI BO BOZa (MUHUMaNeH KBanuTeT: BOAA 3a N ekbe) BO yNTPacoOHUYHa
6arba (Ha np., Sonorex Digital 10P), 2 MuH. McnnakHeTe nop Mnas BoAa (MUHMManeH KBanuTeT: BoAa 3a Nuetbe) AoAeKa r'v YeTkate BHaTPeLHNTe
HaABOPELUHNTE NOBPLUMHM CO COOABETHA YeTKa (Ha Np., YeTKa 3a YNCTeHbe MHCTPYMEHTI CO HAjIOHCKMN BNakHa, Integra Miltex).

Yucrere n aesnHdekumja

Ce npeTrnoynTa MaLLIMHCKO YMCTere U Ae3MHPEKLMja BO ypes 3a Muetbe 1 iesanHdekumja.

MawmHcKo uncTere u gesnHdexumnja
Ako XI/IGpVIFlHVITe abatmeHTn n XI/I6pVIFlHVIT€ KOPOHKW Ha abaTMeHTHM ce uncTat WCKNY4YMBO MALLNHCKW, 3a[J0/KUTE/THA € nocnieaoBaTtesiHa
TepMuyKa AesnHdeKumja.
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- Yuctere
lMocTaBeTe rv XubpUAHUTE a6aTMEHTVN 1 XNGPUAHUTE KOPOHKN Ha aGaTMEHTHM BO KOHBEHLIOHANEH OAATOK CO cuTo. loToa cTaBeTe ro
NIOlaTOKOT CO CUTO BO Ype/ 3a Muetbe 1 iesuHdekumja ycornaceH co 1SO 15883 (Ha np., Miele G7882, onpemeH co ropHa kopna Miele O
188/2). ABTomaTcKaTa npoLieiypa Ha uncTerbe (Ha np., BP3 0CHoBa Ha nporpamata Vario TD) Moxe Aa ce noaenv Ha cneiH1Be Yekopu:
—NnakHetbe O NagHa Boga 5 MUH.
— Yucretbe Ha 50 + 2 °C, 10 MUH. CO CPeACTBO 3a uncTetbe (Ha np., neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- lnakHere co nagHa Boaa 2 MUH.

- [JlesnHdekuyuja
Tepmuuka fesnHdekumja Ha 93 °C, 5 MUH. co AiemnHepanu3npaHa Boaa (A0 BpegHocT > 3000 fa ce socTurHe Ha 90 °C 3a 5 MUH.). 3a NnakHere
KopucTeTe caMo flejoHu3MpaHa, HUCKo-6akTepucka Boaa (Makc. 10 cfu/ml) u Hucka coppxnHa Ha eHRoTOKCUH (Makc. 0,25 EU/ml).

PauHo unctere n gesnHekumja

- Yucrere
MotoneTe rn xnbpuaHNTE AbaTMEHTU 1 XMGPUAHUTE KOPOHKM Ha aBaTMEHTHY BO CPEACTBO 3a uncTetbe (Ha np., MD 520, Hepa3pefeHo) Bo
YNTpacoHnyHa batba. OcurypeTe ce ieka NOTONEHUTE NOBPLUNHIA Ce LIeNIOCHO MOKPUEHU CO CPE/CTBOTO 3a UMCTerbe 1 IeKa CPE/CTBOTO e 6e3
meypw. Mo noTonyBarbeTo Ha XNGPUAHUTE abaTMeHTY 1 XMBPUAHIATE KOPOHKM Ha abaTMEHTHU BO YNITPacOHUYHa Gatba, COHMpajTe 1 MUH.
MoToa ncuncrete rv xubpuaHUTe abaTMeHTI 1 XNOPUAHIUTE KOPOHKM Ha aBaTMEHTY PauHO CO LIeNIOCHO YeTKatbe Ha BHaTpeLHUTe 1
HaABOPELUHNTE NOBPLUMHY CO COOABETHA YeTKa (Ha Np., YeTKa 3a YNCTEHE MHCTPYMEHTU CO HAJNOHCKM BNakHa, Integra Miltex) Hajmanky 20
CeKyHAM no xubpuaeH abaTMeHT 1 X1bprAHa KOPOHKA Ha abaTMEHT AofieKa BeKe HemMa BUAMMBM OCTATOLM.
Motoa ucnnakxete noAg mnas BoAa o yewma (MVIHVIMaHEH KBanuTeT: BOAaA 3a I'IVIEH':E) HajmanKy 10 CeKyHAun.

- [NesnHdekuuja
MoTonete rn xnbpuaHUTe abaTMeHTU U XMBPUAHUTE KOPOHKM Ha abaTMEHTHI BO CPeACTBO 3a Aie3uHdekumja (Ha np., MD 520, Hepa3peaeHo)
BO YNTPAaCOHNYHa Gatba 1 CoHMpajTe 2 MUHYTH. [10 COHMpatbe ocTaBeTe i XUbpuAHUTE abaTMEHTN N XMOPUAHNTE KOPOHKN Ha abaTMeHTn 15
MUHYTU Ha 20 + 2 °C Bo cpeACTBOTO 3a fiesnHdekumja. Ocurypete ce Aeka XMOpUAHUTE abaTMEHTU 1 XMBPUAHUTE KOPOHKM Ha abaTMeHTH ce
LeNoCHO NoToMeHn BO CPeACTBOTO 3a Fle3VIH¢EKL|I/Ija W ileKa cpeacTeoTo e 6e3 meypu.
MNotoa notoneTe rn Xl/lﬁpVIJ.]HI/ITE abatmeHTV 1 XVI6pVIqHI/1TE KOPOHKW Ha abatmeHTU 1 MUH. BO najHa ageMnHepanusnpaHa BoJa 3a NPeKknH Ha
BPEMETO Ha KOHTAKT CO CPe/ICTBOTO 3a fle3uHdeKLja (0Boj UeKOP He e 3aMeHa 3a TeMeJTHOTO MNlakHekbe Koe e NOTPeGHO 3a OTCTpaHyBatbe Ha
ocTaToLTe Of} CPEACTBOTO 3a Ae3MHPeKLMja Kora XubpuaHnTe abaTMeHTV 1 XMOPUAHNTE KOPOHKN Ha abaTMeHTU ce uncTat
KOHBEHLNOHAHO).
Mo uncrereTo n AezmthexumjaTa, TeMesiHO ucnnakHerte rm XI/I6pVIFlHVITe abatmeHTn n KOPOHKWTE Ha XVI6pI/IF[HVITE abaTMeHTHN co BOAa. 3a
nocneaHoTOo NnakHewe Kopucrete camo Aej0Hm3mpaHa, HI/ICKO*6aKTEpVICKa BOAa (MaKCA 10 cfu/ml) W HACKa COAPXWNHA Ha @eHAOTOKCUH (MaKC.
0,25 EU/ml).

Cyweme
KomnpumunpaH Bo3ayx uiu 4ncTo Lienyo3Ho Mapamye LTO He 0CTaBa BakHa.

Crepunusauuja

XnbpugHuTe abaTMeHTU 1 XMBPNAHUTE KOPOHKM Ha abaTMEHTHI Mopa la e CTepunusmMpaat npes ynotpe6a.

DSSM AG npenopauyBa efiHa Of ClefjHI1BE NOCTarKu 3a CTepuin3aLimja:

- 3asemjute Hagsop oa CALl:
3a nakyBatbe Ha NpesMeTUTE 3a CTepuIM3aLiMja, KOPUCTETE CaMo CUCTEM CO CTepuiHa bapuepa ycornace co I1SO 11607-1 (Ha np., Steriking,
Wipak) nspaboten of xapTuja/ponuja WTo e HazHaueH oA NPOM3BOANTENOT 3a CTepunM3aLnja co napea. CuctemoT co cTepunHa 6apuepa WTo
ce KopuUCTV Mopa Aa brze AOBONHO ronem. HamonHeTMoT cucTeM co cTepuiHa 6apuepa He cMee f1a Ce pacTerHysa.

- 3aCAl:
BmeTHeTe ru npoussoauTe Bo NneppoprpaHa Kopna co Kanak ¥ 3aBUTKajTe rvi Bo /1Ba C/0ja €AHOC/I0jHa NONMNponuaeHcka 06B1BKa
KOPUCTEjKI CeKBEHLMjanHa TeXHUKa Ha NpeBUTKyBakbe Npes cTepunusaumja. Hanomera: kopuchuuymte o CAJL Mopa Aa buaat curypHu aeka
CTepPUNM3aTopPOT 1 CUTe I0/aTOLV 3a CTepunn3aLmja (Ha Np., 06BMBKM 3a CTepUIN3aLmja, TOPOUUKIA, Kopna, GUONOLIKN UK XeMICKI
nHAMKaTopu) ce ogobpern oa FDA 3a npefBuzeHata crepunnsanuja.

Crepunusupajte co napea co ¢ppakLMoH1paH NpeaBakyymcki npouec cnopef ISO 17665 Bo cTepunusatop Ha napea (Ha np., Selectomat PL/666-1
CL) nog cnepHuBe ycnosu:

Metopa Ycnosn Bpeme Ha cywere

1 Crepunu3aupja co napea (aBToknas) 134°C, 4 MuH. JokanHa npakTuka
(DpaKunoHMpaH BaKyym

2 Crepunu3aumja co napea (aBToknas)’ 132°C, 3 MUH. 10 MUH.
(DpakunoHnpaH Bakyym

3 Crepunu3auwja co napea (aBToknas)” 134°C, 3 MUH. JlokanHa npakTuka
(DpaKunoHnpaH Bakyym

4 Crepunusaupja co napea (aBToknas)™ 134°C, 18 MUH. JloKanHa npakTuka
(DpaKLnoHNpaH Bakyym

npenopayaHo 3a CAJl
npenopayaHo 3a Benuka bputanuja
npenopayaHo 3a LLsajuapuja n OpaHuuja

Yysare

CTepMnm3|/|paH|/|Te npown3Boau CnakyBaHW BO CUCTEM CO CTepuiHa 6ap|/|epa (Ha np., Kecuyka 3a CTepmnmzaqua) Ce HaMeHeTW 3a HenocpeaHa
ynmpeﬁa W He CMeaT Aa ce YyBaat Nofonro og 48 vaca.
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4 Wndpopmauumn 3a 6e3begHoct

Bo cyyaj Ha Cepro3HM MHLMAEHTI NOBP3aHI CO NPON3BOAOT, KOHTaKTMpajTe co DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group v Balwm1oT OATOBOPEH CTPyYeH OpraH.

— TeKoBHOTO YNaTcTBO 3a yn0Tpe6a € J0CTanHo BO AeN0T 3a Npe3ematre Ha BGG*CTpaHI/IL[aTa Ha Sagemax (wwwAsagemax.com)A

- ObjacHyBarbe Ha cumbonuTe: dssm-eifu.sagemax.com

- Pe3umero Ha 6e3beHOCT 1 KnuHMYKa 13Beaba (SSCP) moxe Aa ce npeseme of EBponckata 6a3a Ha NoaaToLuM 3a MeAULMHCKI ypeau
(EUDAMED) Ha https://ec.europa.eu/tools/eudamed. OcHosen UDI-DI: 763071662BABUT006MH

MpepynpeayBatba

- TouuTtyBajTe ro nnuctot co 6e3beaHocHn nogatoum (SDS) (aocTaneH Ha Be6-CTpaHMLaTa www.sagemax.com).

- O6paboTkaTa npou3Be/yBa NpaluiHa off KepamuKa LTO MOXe /A 'V PUTIPa KoXaTa 1 OunTe 1 MOXe [la Pe3yNnTipa o OlTeTyBatbe Ha
6Genute fpo6osu. OcurypeTe ce ieka onpemara 3a acnupalyja Ha BaleTo paboTHO MecTo paboTu becnpekopHo. He BAKLIYBajTe ro NpaBoT o
CTPYKeHeTo 33 BpeMe Ha GUHNLLINPaHETO 1 HOCeTe 3aLTUTHA Macka 3a Npas (knaca Ha yectuuku FFP2), Kako 1 3alTuTHM ouuna.

— AKO Ce HaHeCyBaaT YeCTo UM NOAONT BPeMeHCKI Nepuojl, NpodecroHanHuTe areHcn 3a benetbe Ha 6a3a Ha nepokcup (kapbamua nepokcna;
BOZIOPO/IEH NePOKCIA), KaKo 1 KncennHckuTe docdaTHn Gpnyopuam WTo ce KOPUCTAT 3a NPeBeHLMja Ha Kapuec MoXe /ja ja HanpasaT
noBpLUMHATa Ha NOCTOeYKNTe pecTaBpalynn PressCeramic rpyba v mar.

- KepamunukuTe renosu 3a HarpusyBatbe LWTO COAPAT $pyopoOBOAOPOAHA KICENMHA Ce HAMEHETI CaMo 3a eKCTpaoparHa yrotpeba 1 He cmeat
[la ce HaHeCyBaaT MHTPaopanHo (BO BHATPeLHOCTa Ha ycTaTa). bupejkv GpnyopoBofopofHaTa KUCENNHA € UCKNYUYUTENHO TOKCYHA U
KOPO3MBHa, N0 CeKoja LieHa Mopa fa Ce CMIpeyu KOHTaKT CO KoxaTa, ouuTe 1 obnekara.

WHdopmauum 3a ppnatbe Bo oTnag
MNpeoctaHatuTe 3an1x1 Mopa Aa ce ppnaT Cropef COOABETHUTE HaL|NOHANHY 3aKOHCKM bapatba.

OcraHatu pusuuym

KopuchnuuTte Tpe6a aa 61aaT cBECHM AeKa KakBa b1no CTOMATONOLLKA UHTEPBEHLMja BO YCHATa NPa3HUHA BKNyYyBa oApeAeHu pusnum. Hekon

07} OBME PU3NLY Ce HaBefieHV NOAOTY:

- MoTkpLuyBatbe/$ppaKTypa/AeLieMeHTUpatbe Ha MaTepujanoT Ha pecTaBpaLujaTa MoXe Aa J0Be/E 0 Cly4ajHO roTakbe UK BAVLLYBakbe 1 CO
T0a 10 NOBTOPEH CTOMATOIOLLKY TPETMaH.

—  BULWOKOT LieMeHT MoXe f1a foBefe A0 MpUTaLMja Ha MEKOTO TKUBO/ruHrMBaTa. [porpecnsHata MHdamaumja Moxe Aa AoBefe A0 KOCKeHa
pecopnuuja uiv nepurMnaaHTHa 6onect.

5 Pok Ha ynoTtpeb6a u uyBate

3a NPOM3BOA0B, He Ce NOTPEBHM NOCEGHN YCIOBM 3a UyBatbe.

6 . TeNHn nHpop
YygajTe ro matepujanot HaABop of Aodar Ha geual

He ce cuTe Npon3BoAN AOCTAMHM BO CUTE 3eMju.

Mpou3BOAOT € pasBueH MCKNY4NBO 3a yroTpe6a Bo cTomatonorujata. O6pa6oTkata TpeGa Aa ce n3BeayBa CTPOro cnopen YnaTcTeoro 3a
ynotpe6a. Hema fia ce npudati 0AroBOPHOCT 3a LWTeTa WTO pesyNTupana of Heycnex Aa ce crieau YnaTcTBoTo Wiv off HeyCnex Aa ce 3anasv
3aypraHaTta obnact Ha HaHecyBame. KOPVICHVIKOT € O[Ir0BOpPEH 3a TecThpame Ha NPON3BOAO0T BO BPCKa CO HeroesaTta CTabuUAHOCT N ynmpeéa 3a
KOja 6uno uen Wro He e U3peyHo HaBe[jeHa BO YnarcTBoTo.
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1 MpepBupeHa ynotpeba
MpepHasHauexne

Bb3cTaHOBABaHMSA Ha €eQVHUYHU 3661 BbB ¢pOHTa n gnucTanHo, 3-uUneHHN MOCTOBNM KOHCTPYKUUN BbPXY 3661 B npemonapHara obnact A0 BTOpUA
npemonap KaTto KpaeH MoCcToHocuTen, XI/I6pI/IF|HVI Bb3CTaHOBABAHWUA C ONOPa BbpPXy UMMNAHTN 3a 3aMeCTBaHe Ha e ANHUYHNA 360,

MaumeHTcka uenesa rpyna
naL[VIeHTVI CNOCTOAHHKN 3'b6|/|, Bb3PaCcTHW NAUNEHTW C A€HTANTHW UMNJIAHTN

LleneBu notpe6utenu / Cneyyanto obyueHne
— Jlekapu no AieHTanHa MeauLMHa (KNUHNYeH NPOTOKoN), 3b60TexHNLM (13paboTka Ha pecTaBpaLym B 3b60TexHYecKaTa nabopatopus)
Be3 HeobxoaNMOCT OT creLmanHo obyyeHue.

Ynotpe6a
Camo 3a AeHTanHa ynotpe6a.

Onucanve
PressCeramic e POIUHT OT INTUEBO-ANCUNKATHA CTbKOKepamuKa (LS2) 3a n3paboTaHe Ha HeCHeMaemi Bb3CTaHOBABAHNA BbB GPOHTaNHIUTE 1
[AVCTaNHWTE y4acTbLy.

TexHnuyecku gaHHN
XapakTepuctuku CroiHocT
KTP (KoedmumeHT Ha TonnnHHO pasiumpenne) (25-500 °C) [10¢/K] 10,5+0,5
AKOCT Ha orbBaHe (6uakcuanHo) [MPa] > 360/ TunnyHa cpeHa CToHOCT: 470
Xumnuecka pastBopumocT [ug/cm?] <100
Tun / Knac Tun Il / Knac 3

CbrnacHo IS0 6872:2015

MokaszaHua
JInncBawm 3b6HM CTPYKTYpI Ha GPOHTANHY 1 AUCTANHY 361, YaCTUUHO 06e33b6ABaHE BbB GPOHTAHATA 1 ANCTaNHaTa 06nacT

Budose 6v3cmaH08ABaHUA:

- Qacetn

- Wunen

—  OHneu (Hanp. okny3anHu GpaceTu, YacTNUHU KOPOHN)

- KopoHu (Bbpxy npenapauuy Ha ecTecTBeHU 3b61 1 abbTMBHTI)

—  Xu6puaHN abBTMBHT-KOPOHN

—  AGBTMBHTM (HaACTPOKN)

- TpuuneHHn MoCToBe 10 BTOPUA NpemMonap KaTo KpaeH MOCTOHOCUTEN

ﬂpomsonoxazauuﬂ
- YnOTpeGaTa Ha NpoAyKTa € NPpOoTUBOMNOKAa3aHa, ako MAaLUMEHTBT Ma N3BECTHWN aneprmn Kbm HAKON OT HErOBUTE CbCTaBKN

orpaHVNeHMR npu ynotpe6a
HenekyBaH 6pyKci3bm (ynotpebata Ha LuMHa e NoKasaHa cef NoCTaBAHETO).

—  Vuneiinn moctose

— KoH3o0nHM mocToBe

- AAxe3nBHM MOCTOBE

- Bb3cTaHOBABaHMA BbB GPOHTaNIHaTa 061aCT C WIPMHA Ha MOCTOBOTO TAO > 11 mm

- Bb3cTaHoBABaHWA B NpemMoniapHaTa 06/1acT C uMpPKHA Ha MOCTOBOTO TAN0 > 9 mm

—  BpemeHHO LyMeHTMpaHe Ha Bb3CTaHOBABaHNA

—  MHoro gbnboku cybrHrBantu npenapayun

— TocnoiiHo HaHacsHe Ha noaxoAALl KkepamnyeH ¢acempau.| marepwuan, o,qoﬁpeH 3a NMOC/IONHO HaHacsAHe BbPXY NMATNEBO-ANCUINKATHA
CTbKOKepamuKa.

- TpnAbsa fa ce M3non3Ba nely 3a NPecoBaHe, KOATO M03BOIABA Ha OnepaTopa Aa HabniojaBa NOCOUEHNUTe NapamMeTpy 3a NPecoBaHe.

- [la He ce 13n10n3Ba NOBTOPHO.

nonbnumenuu orpaHN4eHuA Npy ynoTpe6a 3a MUHMMANHO UHBA3VBHN GPOHTANHN 1 ANCTANHN KOPOHY
[Ne6enunHa Ha cnoesete nog 1 mm

- Mpenapauyu c octpu prbose

- lpenapaLyuu, KOUTO He Ca C aHaTOMWUYHa OMOpPa U Ce XapaKTepu3npaT C Pa3inuHi AebeniHu Ha crioeBeTe

- KoHBeHLoHaHo 1 camo 0 UMMeHTMpaHe

- HekomnosuTH1 MaTepuany 3a usrpaxpiate

— Jlunca Ha KaH1HOBO BOAeHe

- KopoHu Bbpxy nmnnaxtu

JonbaHutenHn orpaHuyeHunsa npun yno‘rpeéa C Bb3CTaHOBABAHUA BbpXYy a6BTMBHTM
DE I'Ipm HecnasBaHe Ha M3NCKBAHUATA Ha NPOM3BOANTENA HA UMMIAHTA NO OTHOLEHME Ha VI36paHI/Iﬂ TMN UMNNAHT

- HecnassaHe Ha MHCTPYKLMTe Ha NPOV3BOANTENA 3a 06paboTKa Ha TUTaHNEeBaTa OCHOBA 3a aAXE3MBHO CBbp3BaHe

- VI3non3BaHe Ha KOMNO3UTEH LMMeHT, pasnuyeH ot Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent), 3a agxe3usHo ummeHTupaHe
- WHTpaopanHo unMeHTUpaHe Ha KepaMUYHUTe KOHCTPYKLIMM KbM TUTaHWeBaTa OCHOBa 3a aAXe3UBHO CBbp3BaHe

—  BpemeHHO LMMeHTUpaHe Ha KOpoHaTa BbpXy XMGPUAHNA aGBTMBHT

CTpaHu4HN edekTn
ﬂO TO31 MOMEHT He Ca U3BECTHU CTPAHNYHN E¢€KTI/I.

B3aumopeictBusa
ﬂO TO31 MOMEHT He Ca U3BeCTHU BBaVIMO,quICTBVIR.
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Knnnuunm nonsu
Bb3cTaHOBABaHe Ha AbBKaTesNHaTa GyHKLWA, Bb3CTaHOBABaHE Ha ecTeTMKaTa

Cocrae
,ﬂeHTanHa Kepamuka

Cnep npovjeca Ha NPON3BOACTBO Ha CTbK/OKepamuKaTa ce popmipa CTabunHa n MHepTHa Mpesa, B KOATO PasiniH1TE eleMeHTH Ce BKYBaT
upes KNcnopogH1 MocToe. ChCTaBbT ce Onpeaens Kato OKCUAN.

Okang B TernoBHN %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P>05 00-11,0
Zr0, 0,0-80
Zn0 0,0-8,0
APYrvt OKCMAN U AUTMEHTY 33 Kepamunka 0,0-10,0

2 Mpunoxenne

MpunoxeHus n TeXHNKK Ha 06pa6oTKa

- TexHuKa c ouBeTABaHe: M3nuyane c 6onykn / rnasypa ¢ NoAXoAALN MaTepianii 3a OLBeTABaHe 1 3a rnasipaHe.

- TexHuka c oTHemaHe: VHM3anHo / BecTMbyNnapHO NOCNOIHO HaHaCAHe C NOAXOAALLA KepaMmuKa 3a MOKPUTME 1 MOCNeBaLLO U3NUYaHe Ha
Bowukn/Tasypa.

- TexHuKa c HacnoaBaHe: Vi3nuyaHe ¢ macy [leHTnH/MHUM3an ¢ n3non3saHe Ha NOCNOMHO HaHaCAHe C NOAXOAALLA KepamiKa 3a MoKpUTIe N
nocnesBaLlo usnuyaxe Ha bonukn/Masypa.

XapaKTepuCcTUKN Ha poNuHIuTe

Ponuxrute PressCeramic ce npeanarat Kato MOHOXPOMATUYHY GI0KYETa C YeTUPU HIBA Ha TpaHCyLeHTHoCT (MO, LT, MT, HT), n B cneyuantn
ugetoBe Opal B eAnH pa3mep. OT ecTeTNYHN CbobpaxeHNa obaye 1 Nopaan 3bEOTEXHNYECKNA NPOTOKON, CIEAHNTE TEXHUKM Ha 06paboTKa 1 B
1[10Be Bb3CTaHOBABAHWA Ce MPenopbyBaT 3a OTAEHUTE PONIVHIIA B 3aBUCVIMOCT OT CTEMeHTa Ha TPaHCYLIEHTHOCT.

TpaHCYLEHTHOCT Ha ponvHra
Onan HT MT LT MO
(Bucoka (Cpeara (Hucka (Cpezet onauwrer)
TPAHCNYLIEHTHOCT) TPaHUTYLIEHTHOCT) TPAHCAYLEHTHOCT)
TexHuka Ha o6paboTka
TexHuKa C ouBeTABaHe v v v M
TexHuKa C OTHeMaHe v v v v
TexHuKa C HacnosBaHe v
BI/I,C[OBE Bb3CTaHOBABaHUA
Okny3anHa daceta’ v v v
TbHKa daceta’ v v v
Daceta v v v v
Wnneii v
OHneit v v v
YactnuHa kopoHa v v v
KopoHa Ha GppoHTaneH unn auctaneH 3u6 v v v
3-uneHeH mocT? v v v
XnbpnaeH abbTMBbHT v v v
XnbpuaHa abbTMBHT-KOPOHa v v

' TexHuKaTa C OTHEMaHe He TPRGBa Aa ce usnonsea npun Iﬂ3pa60TBaH€ Ha TbHKW U OKNy3anHun ¢ace1v|.
2Camo A0 BTOpWA Npemonap KaTto AncTaneH MOCToHoCUTen

WHcTpyKumm 3a npenap n Ha cnoeBert

MpenapauvATa Ha 3bOHaTa CTPYKTYpa Ce M3BbPLUBA M0 OCHOBHUTE NPaBI/a 3a U3LIANO KePaMUNYHY Bb3CTaHOBABAHWA:

- be3brav unu prbose

- MMpenapauua ¢ npaBobrbneH npar (shoulder) cbc 3a06nenn BbTpelLHN pb6oBe /UK Npenapauua ¢ 3paseH AbrosuaeH npar (chamfer)
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Mpu odpopmAHETO Ha Bb3CTaHOBABAHETO TPABBA Aa Ce Cna3BaT CNefHNTE MUHUMANHK AebennHi Ha cioeseTe (B mm) 3a OTAENHNTE NOKa3aHWA 1

TeXHUKM 3a 06paboTKa:

TexHuka c ougeTABaHe
Bupose Oxnysania ToHKa Oaceta |Wuneii, onneii| Yactuna | Munumanto Kopona Moct
Bb3CTaHOBABaHMA | (aceTa baceta KOPOHa | WHBa3UBHa
KOpOHa BbB
dpotTanHata (OpoHTana Jlucrana Opoutanta | MMpemonapHa
ul Azg;a:;ma obacr obnacr obnacr obnacr
WnumzanHo/ 10
u 1,0 04 0,7 [lbnboumHa Ha 1,0 10 15 15 15 15
OKny3aHo
Qucypara
10
OKONOBPBLCTHO 1,0 03 0,6 [UnpwHa Ha 10 10 12 15 12 15
p
UcTMyca
Pa3mepy Ha 16 mm?
KOHeKTopuTe - - - - - - - - (OcHOBHOTO NpaBuNo e:
BucounHa > wupuna
LvpwnHa Ha
::;c;oamo _ _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
LinmeHTupane 3ap flo n36op ¢ i
TexHuKa c oTHeMaHe
Bupose Okny3anHa ToHKa Qaceta | Unneii, onneit | YacTuna Kopona Mocr
Bb3C(TaHOBABAHUA dacera dacera KopoHa
OpokTana Jlucranka (OpotTanta lpemonapHa
ofnact ofbnact obnact obnact
WHumsanHo/ _ _ 04 _ 08 04 08 08 08
OKJy3aHo
OKONOBPBLCTHO - - 0,6 - 15 12 15 12 15
2
Pa3mepu Ha 16 mm .
KOHeKTopuTe - B - - - - - OcHoBHOTO NpaBunNo e:
BucounHa > wupuHa
WnpwHa Ha _ _ _ _ _ _ _ <N <9
MOCTOBOTO TANO B B
Mo n36op C um
LiumenTupare 3apbMKUTENHO aAXE3MIBHO LIMMEHTUPaHe wieHTHpaKe
TexHuKa c HacnosBaHe
Bupose Oknysania ToHKa Oaceta | Muneid, onneid | YacTuna Kopoxa Mocr
Bb3(TaHOBABAHUA dacera dacera KopoHa
OpoHTanta [Incransa Opontanta | [pemonapHa
ofnact ofbnact obnact obnact
WHum3anxo/
- 0,6 08 08 08
OKOOBPBLCTHO - - - - - 0,6 038 038 08
2
Pazmepu Ha 16mm .
P - - - - - - - (OcHOBHOTO NPaBuno e: BucounHa
> WHpUHA
LinpuHa Ha _ _ _ _ _ _ _ _ _
MOCTOBOTO TANIO
UnmeHTUpae N Mo n36op « UM KOHB
U/IMeHTUpaHe

Pa3mepu B mm

BaxHo

KomnoHeHT®T ¢ BucoKa aKocT (PressCeramic) Ha Bb3CTaHOBABAHETO BUHAru Tpsbea Aa CbCTaBnABa noHe 50% ot obara gebenvrHa Ha

HerosuTe Crioese.

an ronemu npenapayuu 3a MSPaGOTBaHe Ha Bb3CTaHOBABAHUA C ¢aceTmpaHe WNn 4aCcTU4HO d)aceTMpaHe, HannyHoTo cBO6OAHO

MPOCTPAHCTBO TpﬂﬁBa Aa ce KOMMeHcmpa CbC CbOTBETHUTE pPa3Mepyu Ha KOMMOHEHTa C BUCOKA AKOCT (PressCeramic), a He ¢ martepuana 3a
[OMbAHUTENHO NOCNOIHO HaHaCAHe.

O6uwara Hac Ha Bb3C Toe oT:
061wa aebenvHa Ha cloeBeTe Ha Bb3CTAaHOBABAHETO 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
MwuHumanHa aebenunHa Ha ckeneta ot PressCeramic 0,4 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Makcumanta febennna Ha cnos Ha NoKpUTNeTo 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

Pasmepu B mm
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MwuHumanHa aebenvHa Ha cnos Npu XM6puUAEH abbTMBbHT

lInpuHa KopoHa Bk

»
»

[Nebenuna Ha crenute Wy

Bucouuna

Hy

LWinpuHa Ha npenapaLoHHa
npaBobIbAeH npar Sy

- LnpuHaTa Ha npenapauMoHHIA NPaBObIbEH Npar S, TpA6Ba Aa
6bae noHe 0,6 Mm.
- Cb3paitte npodun Ha U3HMKBAHE C MPaB brb/l B NPEXoa KbM
KOpOHaTa (BUXTe cxemata).
- [Jlebenunara Ha cTeHata W TpabBa aa 6bae note 0,5 mm.
- BucouunHata Hp He 611Ba Aa HafiBULIaBa fiBa MbTY BIUCOYMHATA Ha
TUTaHOBAaTa OCHOBA 3a aAXe3MBHO CBbpP3BaHe HTI'
—  XubpupaHWAT abbTMBHT TpAGBA fja UMa AU3aliH Ha NpenapupaH
ecTecTBeH 3b6:
- LinpkynapeH enu-/cynpariHrusaneH npar cbc 3a06neHn
BBTPELLHY PbOOBe UK AbroBuAEeH npar
-3a Aa MOXe KOpOHaTa Aia cé UMMeHTMpPa KbM XVI6pVI‘:lHI/Iﬂ
A0BTMBHT C U3MON3BaHe Ha NpoTOKON 3a KOHBeHL[VIOHaJ'IHO/
Camoa/Ixe31BHO LMeHTMPaHe, TpAGBa fla ce CbbniojaBaT
PeTeHUMOHHUTE NOBBPXHOCTU N 4OCTaTbYHA ,BUCOYNHA Ha
npenapauuaTa‘.
- LlUupuHata Ha KopoHaTa B¢ e orpaHnyeHa ao 6,0 mm ot
aKCmanHata BUCOYMHA Ha KOHTypa A0 BUHTOBMA KaHan Ha

MoarotoBKa Ha MofieNa 1 MbHYeTO

XNOPUAHUA A BTMBHT.

MuHumanHa AEGEHMHE Ha cnoAa npu XI/I6pVIF|Hﬂ aGbTM'bHT—KOpOHﬂ

i}

=

PHa Ha KOPOHa-HaACTPOiiKa By

Bucounna

[Nlebennta Ha crexute Wy

H'Sl’\‘mmnweaara 0CHOBa

33 aJiXe31BHO (BBP3)

LUnpua Ha npenapauoHHusa
\ﬁ/ npaBobrbEH npar S

Bucounna
]

<
<%
<

LLInpuHata Ha NpenapaLnoHHNA NPaBobIbieH Npar S, TpAbBa Aa
6bae noHe 0,6 MM.

[JlebenunHata Ha cteHata Wy TpabBa Aa 6bae no-ronsama ot 1,5 mm
o uanara obu1KosnKa.

OTBOPBT Ha BUHTOBMA KaHan He TpAGBa i O6bjie pa3nosnoxeH B
30HITE HA KOHTAKTHUTE TOYKM U B 0671aCTy C AbBKaTesiHa
¢yHKL[I/Iﬂ. Ako TOBa He e BB3MOXHO, CNielBa fa Cce npeanoyerte
XUOPUAEH aOBTMBHT C OTAENHA KOPOHa.

LLnpunHaTa Ha xubpuaHaTa aGBTMBHT-KOPOHa By e orpaHuyeHa Ao
6,0 mm OT akcManHaTa BUCOUYMHA Ha KOHTYPa [10 BUHTOBMA KaHan.
BucouunHata Hpc He 61Ba fja HaABMILABa ABA MbTU BUCOYMHATA HA
TUTaHOBATa OCHOBA 3a aIXe3MBHO CBbp3BaHe C noseye o1 2 mm.

M3pa60TET€ 10 06MYANHIA HAUNH OCHOBEH moaen unu moaen C NoABMXHM NbHYeTa B 3aBUCUMOCT OT OTneYaTbKa. B 3aBucumocT ot
npenapayuaTa AUCTaHUMOHHUAT NaK Ce HaHacA BbPXY MbHYETO Ha HAKONIKO CNoA:
- 3a OKy3anHW, TbHKK, 06VKHOBEHN q)aCeTM, YaCTUYHN N €[UHUYHU KOPOHKW ANCTaHLUMOHHWAT NakK cé HaHacA Ha ABa CN10A A0 MAaKCUMyM Tmm

OT NpenapauvoHHaTa rpaHnLa (HaHeceH cnoil ot pasaenuten: 9-11 pm).

—  3a MHNen v oHnen AUCTaHUMOHHWAT NaK Ce HaHaCA Ha MaKCMMYM 3 CNoA 1 10 NpenapaLyoHHaTa rpaHuLa.

— [lBa CNoA Ce HaHACAT CbLLO 1 33 MOCTOBY KOHCTPYKLMN. [IOMbHUTENEH COV Ce HaHACA W NPY NOBbPXHOCTUTE MeX /1y KOPOHKIATE Ha
MOCTOHOCUTENNTE (KbM MOCTOBOTO TANo). ToBa nomara 3a NpefjoTBpaTABaHe Ha HeXenaTesHo TpreHe.

- 3a Bb3CTaHOBABaHMA BbPXy abbTMBHTM MPoLie/lypaTa e CbliaTa, KakTo BbpXy NpenapaLuii Ha ecTecTBeHM 3bOu.

KoHTypupane

3a MoflenMpaHe Ha Bb3CTaHOBABAHETO TPAGBa f1a Ce 3MONI3BAT CaMO OPraHNYHI BOCHL, KOUTO U3rapAT 6e3 ocTaTbK. KoHTypupalite
KOHCTpyKLNATa B CbOTBETCTBYE C N3bpaHaTa TexHka 3a 06paboTka (c oueTABaHe, C OTHeMaHe 1K ¢ HacnonBaHe). CnasBailTe ciefHUTe 06WK

YKa3aHWnA 3a MOAeNNpaHeTo:

- Cnas3BaiiTe yka3aHuTe MUHUMaNHN AeGennHu Ha CoeBeTe 1 pa3Mepy Ha Cbe/JUHUTENHITE eNeMeHTU (KOHEKTOpUTE) 3a CbOTBETHUTE

noKa3aHuA 1 TEXHIUKM 3a 0bpaboTka.

—  KoHTypupaliTe TO4HO Bb3CTaHOBABAHETO, 0CO6EHO B 06/1aCTTa Ha NpenapaLnoHHITE rpaHnLm. He CBPbXKOHTypupaiiTe pbboBeTe Ha
npenapauyATa, 3aLoTo TOBA LLe HaNoXM MPOAB/KUTENHIA 1 PUCKOBAHY NPOLeAypY 3a HanacBaHe Crefj NPecoBaHeTo.

—  lpu Bb3CTaHOBABAHWA C U3LIANIO aHATOMUUEH KOHTYP Bb3MOXHUAT OKMy3aneH pened TpaGaa a ce Cbobpasi olLe Mo Bpeme Ha 3paboTkaTa
Ha BOCbYHMA MOZIeNas, 3alli0TO OLIBETABAHETO U rMa3vpaHeTo yBenuyaBaT 1eko BepTUKanHuTe pa3mepy.

- He mopenupaiite BbpxoBe 1 pbOoBe C TEXHWKI 3a OTHEMaHe U HacNI0ABaHe.

- Mpu TexHuKaTa 3a HacOABaHe CKeneTUTe TPABGBaA 1a 6bAT aHaTOMUYHO peayLIMPaHi U MOIeNNpaH, Taka Ye ja OCUrypsaBar onopa Ha

Tybepkynure.

OTnnBHY WudToBe

CnasBaiite CnefH1Te yKasaHnA, Korato ce 3akpensar OT/InBHUTe LHM¢TOB€ KbM BOCbYHUA MOAeNax:

- I'Ipepun Aa NoCTaBuTe OTINBHUTE LLlI/Id)TOBe, npeterneTe oOCHOBaTa Ha Myq)aTa W 3anuweTe TernoTo.

- BuHaru noctaBsiiTe oTIMBHWUTE WGTOBE NO NOCOKATa Ha BTUYaHE Ha KepaMuKaTa 1 B Hali-Ae6enaTa YacT Ha BOCbUHIA MOfenax, 3a a
ocurypuTe NaBHO NPOTUYaHE Ha BICKO3HATa KepamuKa Mo Bpeme Ha NPpecoBaHeTo.

- ToukuTe Ha puKcMpaHe Ha WwudToBeTe TPAGBA Aa HbAAT 3a065eHU. N36arBaliTe brv 1 prboBe.

- W3nonsBaiite BOCbYHA NpbunLa € AnameTbp @ 2,5-3 mm.

- CnasBaite AbJIKMHA Ha BOCbYHATa NpbynLa OT MUHUMYM 3 mm 1 makc. 8 mm.

- CnasBaiiTe NoHe 3 mm pa3CcToAHNE MEXAY eNeMeHTUTe.

- CnasgaliTe noHe 10 mm oTCTOAHME MeXAy BOCbYHUTE e/IeMEHTUN 1 CUJTINKOHOBaTa Myd)a.
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- MakcumanHata Ab/kuHa (BocbUHM 06eKTY + oTnBeH WwudT) 16 mm He TpAbBa fa ce NpeBuLLaBa.

- OuKcnpaiiTe BOCbYHATA KOHCTPYKLMA C OTAMBHUTE WdTOBE Ha,pbba“ Ha OCHOBaTa Ha Mydara.

- I'Io;:(paBHeTe uepBuKanHute p'bﬁOBE Ha BOCbYHUTE eNeMeHTU KbM CUNIMKOHOBaTa Myq)aA

- 3a/ja u34ncauTe TernoTo Ha BOCbKa, NpeTer/ieTe 0THOBO HaToBapeHaTa OCHOBa Ha MydaTa 1 Cief} ToBa M3UnC/IeTe pa3nnkaTa Mexay
HeHaToBapeHaTa 1 HaToBapeHaTa 0CHOBa Ha MydaTa.

- W3non3gaiite no 1 ponuHr o1 3 g 3a 0,75 g MakCMMasHO TErNo Ha BOCbKa.

OnakoBaHe
[:EI Mons, cneagalite HCTPYKLUMITE 3a ynoTpe6a OT NPOU3BOANTENSA Ha ONAKOBbYHATa Maca.

3ab6enexka: He npbcKaiite 0cHOBaTa Ha Mydata 1 BOCbUHIA 06€KT CbC CenapaTopy, paspefuTen unn penakcaHTu.

npenaapmenuo 3arpsiBaHe
MOﬂﬂ CHEABBMTE WHCTpyKUUMuTE 3a ynorpe6a OT Npon3BOAMTENA HA ONAaKoBbYHATa Maca.

- He nogrpsgaiite ponuHrute ot PressCeramic 1 6yTanoto 3a npecoaHe.

MpecoBaHe
- [E CnasBailTe MIHCTPYKLMWTE 3a eKCnoaTaLma oT Npon3BOAMTENA Ha NeLlTa 3a NpecoBaHe.

OcHoBHa npoueaypa cnej Kpas Ha UMKbia 3a npeiBapuTesiHo 3arpaBaHe:
V]SBB[JETG ropeuarta Myq)a OT newlTa 3a noArpaABaHe 1 NocTaBeTe B HeA CTyAeHUA PONIUHT PressCeramic.
- TMocTasaiiTe ponMHruTe B MyaTa Cbe 3a06neHaTa CTpaHa 6e3 Haanue Haaosy.
- MMocraserte 6yTanoTo 3a npecopaHe B ropeLara Myda.
- W3non3saiite nuHceTW, 3a 4a NOCTaBUTE HaTOBapeHaTa Myda U3npaseHa BEPTUKANHO 1 TOYHO B Cpe/aTa Ha NeLwyTa 3a NpecoBaHe.
- CTapTVIpaVITE npoueca Ha npecoBaHe CbC CbOTBETHUTE NapameTpu 3a npecoBaHe.

MapameTpu Ha npecoBaHe
06wwm npenopbKK 3a npecoBaHe Ha PressCeramic

PonuHr/ Pa3mep Ha mydata Havanxa (KopocT Ha Temnepatypa Ha Bpeme Ha Bpeme Ha Hansrane Ha
TpaHcnyueHTHoCT Ralypd p npecoaHe npecoBaHe
lg] ra [°C/min] ra [min] [min] N]
100 15 -
Onan, HT, MT 70 60 920 3 200-300
200 2 (okono 3—4,5 bar)
100 15 200-300
5(A0 200 70 60 925 25 3 (okono 3—4,5 bar)
Mp pa 3a onp Ha onT paTypa Ha npecoBaHe

- MMocTaBeTe nHnei, GpaceTa 1 KOPOHKa W HanpaBeTe NPOGHO NpecoBaHe.

—  Cnep KaTo BCUYKY €NeMeHTV Ce NPecoBaT, HamasABaiiTe NOCTeNeHHO TeMnepaTypaTa Ha npecoBaHe ¢ 5°C, J0KaTO NPECOBAHETO € HEMbIHO.

— AKo 1Ma HenpecoBaHu efleMeHTH, 3aroyHeTe NoCTerneHHo Ja NoBuLIaBaTe Temneparypara Ha npecosaHe ¢ 5°C, J0KaTo BCUUKM 06eKTH ce
npecoeart.

- Ha|7|—,q06pv| pe3yntati no NpUHUMN ce nocTurat npun Hal-HuCKaTa Temneparypa Ha npecoBaHe, Npu KOATO BCUYKN eNleMeHTU Ce npecoBart.

BaxHo

— B 3aBMCKMMOCT OT 3non3eaHata newl BbBefjeHaTa TemnepaTtypa Ha npecoBaHe NOHAKOra MoXe 3Ha4yuTeNHo Aia Ce OTK/I0OHABA OT
npenopbynTeNHaTa Temneparypa. 3aToBa npenopbynTeIHATE TEMNEPATYPU Ha NpecoBaHe CNiefiBa Aa Cce cYMTaT CaMo 3a OPUEHTUPOBBYHN.

- MewwTe 3a noarpABaHe 1 NpecoBaHe TpAGBa fja Ce KanMbpUpaT PeoBHO.

- OnTumanHata TemnepaTypa Ha NpecoBaHe 3aBUCK OT HAKONKO dakTopa. AKO Ce 13Mosi3Ba byTano 3a MHOrOKpaTHa ynoTpe6a, Moxe fja e
Heo6Xo/MMo TemnepaTypata Ha npecoBaHe Aa ce nosutun ¢ 5°C. B 3aBUCMMOCT OT U3M013BaHNsA ONAaKOBbYEH MaTepuan Temnepatypara Ha
npecoeaHe MOXe fia ce pa3nunyasa +5°C. KonkoTo e no-Br1coko OGLL[OTO TeYHO CbAbpXKaHMe Ha ONAaKOBBYHMA MaTepunan, ToNKoBa No-BNUCOKa
e Temneparypara Ha npecoBaHe.

0OcB0o6OX/aBaHe OT OMAaKOBbYHATa Maca

OcBo6ogeTe MydaTa o CleHNA HaunH:

- Ot6enesxeTe AbMknHaTa Ha 6yTanoTo 3a NpecoBaHe BbpXy oxnajeHTa Myda.

- Ortpenete ocHoBaTa Ha My¢aTa C TOMOLLTa Ha cenapaTopeH AucK. Tasu NpeiBapuTeNHO 3aJlafieHa TouKa Ha CUynBaHe No3BoNABa HaleX IHOTO
oTaenAHe Ha byTanoTo 3a NpecoBaHe 1 KepaMUYHUA MaTepuan.

- Cuynete mydata npv npeiBapUTeNHO 3a/ja/ieHaTa ToUKa Ha CHyrnBaHe C HOX 3a rnc.

- BuHaru u3non3gaiite nonvpatLy nepam 3a ocBo6oxaaBaHe Ha NpecoBaHNTe eNeMeHT OT OMakoBbYHaTa Maca (rpy6o 1 GUHO 3auncTBaHe).
He nsnonssaiite Al,0s.

- TpyboTo ocBOGOXAABaHE Ce 3BBLPLLBA C NOAMPALLY NEPAV NPy HanArae 4 bar.

- (DUHOTO NoOYNCTBaHE Ce M3BBPLLBA C MONVPALLM NEP/N NpU HanAraHe 2 bar.

- Cnas3BaiiTe nocokata 11 OTCTOAHNETO Ha CTPyATa, 3a 1a NPeA0TBpaTUTe NOBPeAM Mo PbHOBETE Ha eNlemMeHTUTe MO BpeMe Ha 3a4nCTBaHeTo.

OuHupane

M3non3BaHeTo Ha MOAXOAALLM NMUANTENN € 3aABIIKUTENTHO 3a KopeKkuunTe n ¢I/IHVIpaHeT0 Ha CTbKJIOKepamMnYyHUTE matepuani. WN3non3BaHeTo Ha
HenoaxoAALwn NnUInTeNnn Moxe Aa gosefe A0 OT4ynBaHe Ha pbﬁose W NOKaNHo nperpAasaHe. 3a ¢MHMpaH€T0 Ce npenopbysa cfiegHaTta
npouepypa:

- KopekuuuTte c u3nunaBaHe TpAGBa Aa Ce CBXAAT [0 MUHUMYM.

- Tpnabsa fa ce u36Arsa nperpABaHe Ha kepamukata. TpAbBa fa ce paboTy C HUCKM 06OPOTY 1 IeK HaTUCK.

- Ortpenete oTNNBHUA WUPT C NOAXOAALL cenapaTopeH AncK. M36arsaiite nperpasaHe.

- YBepETe Ce, ye e 3anas3eHa MUHUManHaTa Aeﬁenvma Ha cnoeseTe Ha Bb3CTaHOBABAHETO NO Bpeme Ha (t)I/IHI/IpaHET&

- 3arna/:1eTe B TOYKaTa Ha 3aKperBsaHe Ha OTIMBHUA LI.lIII¢T.

- OTCTpaHETe ANCTaHUMOHEepPa OT MbHYeTO. KOHCprKLlMIIITe Ce aXxycTnpar Ha moaena u ce ¢VIHI/IpaT BHUMaTENHO.
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- Tpu HKakeu o0bCToATENCTBA He TPABBA Aa Ce N3BbPLUBA NOCTEABALLO CeNapupaHe Ha MOCTOBUTE KOHEKTOPU Ha CKeJleTa CbC cenapupatim
AnckoBe. ToBa moxe Aa fosefe A0 HexenaTe/lHU TOYKM Ha NpeBapuTeHO OTYynBaHe, KOUTO B NOCNeACTBME e HapywaT CTabunHoOCTTa Ha
M3LANO KepammnyHaTa KOHCTPYKLMA.

- [poBepeTe OKNy3nATa U KOHTAKTa MEXAY YENIOCTUTE W HaNpaBeTe HeobX0AMMITE GUHANHN KOPEKLIMI, aKo € HEOBXOANMO.

- OdopmeTe NOBLPXHOCTHITE TEKCTYPU.

- OrtcTpaHeTe ocTaTbyMTe Ype3 06paboTBaHe Ha BbHLLIHATA CTPaHa Ha Bb3CTaHOBABAHETO 3a KPaTKo Bpeme NACbKOCTPYiiHO ¢ Al,03 100 um nog
Hanarae 1 bar v s nouncTeTe NapocTpyiiHo.

3aBbpluBaHe
I'IpecoaaHme €e/1eMeHTV Ce 3aBbpPLUBAT C TEXHMKATA 3a OLBeTABAHE, OTHEMAHe UK HacnoABaHe C NOAXOAALLN KepaMUYHI maTepuann.
MOJ‘IH, CJ'IE,E[BaVITe WHCTpyKUyMnTe 3a ynmpeﬁa Ha Npoun3BoAUTeNA Ha Kepamukara 3a MOCNONHO HaHacAHe.

3abenexka: [pu HNKaKBY 06CTOATENCTBA He TPAOGBA f1a Ce HAHACAT OLBETUTENV U Ia3ypy BbPXY MOBBPXHOCTTA 33 aAXE3UBHO
CBbP3BaHe KbM TUTaHNEBATa OCHOBA 3 a/IXE31BHO CBbP3BAHE 1 BUHTOBYA KaHan, Thil KaTo TOBa MOXe Aa KOMNPOMETIPa TOYHOCTTa Ha
npunsraxe. MpoBepeTe BLTPELLHATa MOBBbPXHOCT MPeAV U3MMYAHE 1 BHUMATENHO OTCTPAHETE BCAKO 3aMbpCABaHE.

LiumeHTtupane
NoproToBKa Ha Bb3C ot PressCeramic
MAacbkocTpyitHa
obpaboTka
EuBaiite noBbPXHOCTTA 32 aAXe31BHO (BbP3BaHe 3a 20 cekyHau ¢ 5-9%
BEEE hnyop p eLiBaLL refi 3a kep
Mons, cnepiBafiTe MHCTPYKLUWTE 3a ynoTpe6a Ha NPOM3BOAUTENA Ha LBALLA Tel 33 KepaMuKa.
¢ iiTe PXHOCTT 32 (BB. 3260 sec.
Cunatusmpate DE Mons, cneaBaiite UHCTPYKLMWTe 3a ynoTpeba Ha NPOU3BOAUTENS Ha CUNaHa.
LumenTtnpane 3 aceTw, THHKM GaceTw, GaceTu, UHneit, OHNeNt, YacTyHa KopoHa
Mo u36op [¢ [ LMMEHTUPaHe: KOpOHa, MOCT

D}] Mons, cnepiBaiite MHCTPYKUUWUTe 3a ynoTpe6a Ha NPOM3BOAVTENA Ha LUIMEHTa.

Anxe3nBHO GpUKcMpaHe

Mp 3a Kepamu4Ha KOHCTpyKLmA oT PressCeramic N Ha 0CHOBa 33 BbP
D}] (Cna3BaifTe MHCTPYKLUUTE Ha NPpoM3BOAUTENA
MAacbKocTpyitHa . y .
o6paboTka p MACBKOCTPYiiHO PXHOCTU 32
aXe31BHO (BbP3BaHe Ha NOKpUTUTE C TiN abaTMbHTM YecTo Umart no-
Manka cuna Ha (BbP3BaHE.
Eugaiite PXHOCTTa 33 BbP 3a 20 cekyHan
€5-9% . elgaly ren 3a
EuBaHe . -
EIE Mons, cnenBaiite WHCTpyKLMUTE 32 ynoTpe6a Ha
NPOU3BOAUTENS Ha eLIBALLYA FeN 32 KepamiiKa.
[« it PXHOCTTa 32 Bbp3BaHe 32 60 sec. [¢ it PXHOCTTa 32 Bbp 3260 sec.
CunaHu3upare Mons, cnengaiiTe uHCTpyKuwMTe 3a ynoTpe6a Ha Mons, cnenaiite UHCTPYKUWuTe 3a ynoTpeba Ha
npon3BoANUTeNs Ha cunaHa. NPOU3BOAUTENA HA (UNAHa.
Anxe3vBHO Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
Pukcupane [ﬁ] Mons, cnengaitte UHCTpy 3aynotpeba Ha

&
PeKuna u creg

3 MouncrBaxe,

XnbpnaHNTe aGbTMBHTI 1 XMOPUHN aGBTMBHT-KOPOHM TpAGBa Aa GbaaT NoUNCTEHN, Ae3MHbEKLMPaHW 1 CTEPUNU3NPaHI HEMOCPeCTBEHO
npeau ynotpe6a. DSSM AG npenopbysa crieHu1Te NpoLefypu:

MpepBapuTtenHo nouncreaHe

MpoBepneTe 3BykoBa 06paboTKa Ha XNGPUAHUTE AGBTMBHTY 1 XMOPUAHNTE aGBETMBHT-KOPOHM BbB BOAA (MUHMMAINHO KauecTBo: nuTeliHa BoAa) B
ynTpa3BykoBa BaHa (Hanp. Sonorex Digital 10P) 3a 2 MuH. MouuncTeTe upes u3nnaksaHe nNoj Tevalla BoAa (MUHMMANHO KauecTBo: NUTeilHa BOAa),
KaTo YeTKaTe BbTpellHaTa NOBbPXHOCT 11 BbHLLIHWUTE NOBbPXHOCTY C NOAXOAALLA YeTKa (Hanp. ¢ YeTka 3a NOYMCTBaHE Ha MHCTPYMEHTU C
HalnoHoBM BnakHa, Integra Miltex).

MouncrBaHe n ae3nHbeKuua
lpeanounTa ce MalMHHO NOYMCTBaHE U Ae3nHdeKLNA B Tepmoae3nHdeKLMpallia MUANHa MaLUHa.

MalunHHO noYncTBaHe n Ae3I/IH¢eKL|MR

AKO XNGpPUAHUTE aGBTMBHTI 1 XNOPUAHIUTE a6 BTMBHT-KOPOHM Ce MOYNCTBAT NPeAVMHO MaLLMHHO, NOC/eABallyaTa TeMnepaTypHa Ae3nHbeKunsa

€ 3a4bNXKUTENHa.

- Mouncteane
MocTaBete XVI6pVIJ:[HI/ITE A6BTMBHTY 1 Xl/lﬁpVIAHVITE aﬁ'bTM'bHT*KOpOHM B KOHBEHLMOHAHa pelleTKa 3a oTuexaaHe. Cne,q TOBa rnocraeete
OTAeNeHneTo-LefKa B MiAHa Ae3nHbeKLmMpalla MaluvHa, KOATO OTroBapA Ha cTaHaapTa ISO 15883 (Hanp. Miele G7882, cHabpeHa ¢ ropHa
KowHuua Miele O 188/2). ABTomaTu3MpaHaTa NpoLeAypa 3a nouncTeaHe (Hanp. Ha OCHoBaTa Ha nporpamata Vario TD) moxe aa 6bae
paspeneHa Ha clefjHUTe eTanu:
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— W3nnakBaHe cbC CTyAeHa Boaa 3a 5 min
- MounctBare npu 50 + 2 °C 3a 10 min ¢ nouncTBawy npenapaty (Hanp. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
— M3nnakBaHe cbC CTyAeHa BoAa 3a 2 min

- [esnHdexuyns
TemnepartypHa Ae3uHdeKuna npu 93 °C 3a 5 min ¢ AeMuHepann3npana Boga (cToiHocT A0 > 3000 KaTo ce gocTura npu 90 °C3a 5 min). 3a
v3nnakBaHe U3nos3BaiiTe camo AeioHN3MpaHa BOAA C HNCKO CbbpxKaHue Ha MuKpobu (Makc. 10 cfu/ml) 1 ¢ HUCKO CbAbPXKaHMe Ha
EHAOTOKCMH (Makc. 0,25 EU/ml).

PbuHO nouncreaHe u fiesnHpekumns

- [Mouncreane
MotoneTe xbpuaHUTE aBBTMBHTY 1 XNEPUAHUTE abBTMBHT-KOPOHY B NOYMCTBALMA NpenapaT (Hanp. MD 520, HepaspeyieH) B ynTpa3BykoBa
BaHa. YBepeTe Ce, Ye efleMeHTITE Ca HaMb/IHO NOTOMEHN B NOYNCTBALLWA Npenapar 1 Ye Toil He 0bpa3yBa MexypuyeTa. Cnep noTanaHe Ha
XnbpnaHUTe abBTMBHTI 1 XNOPUAHIUTE AGBTMBHT-KOPOHU B YNTPa3ByKoBaTa BaHa, 0bpaboTeTe 3BykoBo 3a 1 min.
Cnep ToBa NoumcTeTe XMOPUAHNTE aGBTMBHTY U XN6PUAHUTE aBBTMBHT-KOPOHI KaTO LATENHO W34eTKaTe BBTPELIHNTE W BbHLIHUTE
NOBBPXHOCTY C MOAXOAALLA YeTKa (HaMp. YeTKa 3a MOUMCTBaHe Ha MHCTPYMEHTH C HaliNOHOBN BNakHa, Integra Miltex) noHe 3a 20 sec 3a
XN6puAeH abbTMBHT 1 XMOPNAHA AGBTMBHT-KOPOHA, AOKATO HAMA BUAUMI OCTATbLM.
V3nnakHeTe nog Teyalla YelwMaHa Boaa (MAHMMANHO KayecTBo: NuTeiiHa BoAa) noHe 3a 10 sec.

- [NlesnHdekuus
lMotoneTe XM6pUAHNTE ABBTMBHTU U XUBPUAHUTE aGBTMBHT-KOPOHM B e3unHdeKTaHT (Hanp. MD 520, Hepa3peseH) B ynTpa3syKoBa BaHa 1
obpaboTeTe 3BykoBO 3a 2 min. Cnep 3ByKoBaTa 06paboTka ocTaBeTe XMOPUAHUTE aBBTMBHTY 1 XUOPUAHUTE aGBTMBHT-KOPOHU 3a 15 min
npw 20 + 2 °C B Ae3nHdeKTaHTa. YBepeTe ce, Ye XnbpuaHuTe abbTMBHTM 11 XMEPUAHNTE aGTMBHT-KOPOHM Ca HaMb/IHO NOTONEHN B
Ne3MHdeKTaHTa 1, Ye Ae3MHPeKTaHTBT He 06pa3yBa MexypueTa.
Cnep ToBa notonete XubpuHNTe aGBTMBHTY U XUOPUAHUTE a6 BTMBHT-KOPOHI 3a T Min B CTy/leHa leMiHepann3vpaHa Boza, 3a Aa
npekpaTiTe BPEMETO Ha KOHTaKT C fle3H(eKTaHTa (Ta3u CTbrKa He e 3aMecTUTeN Ha 06UNHOTO U3NNakBaHe, HEOOXOANMO 3a OTCTpaHABaHe
Ha OCTaTbLNTe OT fle3MHEKTaHTa, Korato XMGPUAHNTE abBLTMBHTI 1 XMOPUAHNTE aGBTMBHT-KOPOHU Ce MOYNCTBAT MO TPAAULIMOHHNA
MeTopn).
Crnep NoYnCTBaHETO U Ae3VHPeKLMPaHeTo 06UIHO MpoMUIiTe XMOPUAHUTE aBBTMBHTY 1 XMOPUAHUTE aBBTMBHT-KOPOHY C BoAa. 3a
OKOHYATe/HOTO W3M1aKkBaHe 13N0/I3BaiiTe CamMo eiloHN31PaHa BOAA C HINCKO ChbpXaHue Ha MMKpobu (makc. 10 cfu/ml) n Hucko
CbAbpAKaHMe Ha eHAOTOKCUH (Makc. 0,25 EU/ml).

Moacywasaxe
Bb3ayx Nog HanAraHe unm YMCTa IMTHUHOBA KbpMniKa 6e3 BNacuHKY.

Crepunusauus

Xn6puaHUTE aBBTMBHTY U XMEPUAHN aBBTMBHT-KOPOHYW TpABBaA Aa GbAaT CTePUNM3MpPaHN HeNoCpeaCTBEHO Npean ynoTpeba.

DSSM AG npenopbuBa cnefHuTe NpoLeaypy 3a Crepunmnsauma:

- 3apbpxasu U3BbH CbenHeHNTe WaTu:
3a omakoBaHe Ha efleMeHTUTe 3a CTepUnN3MpaHe U3NoN3BaiiTe Camo CTepPUIIHA 3aLLMTHa CUCTEMa, KOATO OTroBapA Ha cTaHaapTa ISO 11607-1
(Hanp. Steriking, Wipak), HanpaBeHa oT xapTua/¢$onno, KoeTo e NpefiHa3HayeHo OT NPOU3BOAUTENA 3a CTEPUNN3aLMA ¢ napa. Vi3non3saHata
CTepuHa 3allUTHa CUCTema TPABBa Aa e 0CTaTbuHO rofAma. Crefj KaTo Ce HambJIHN CTepUIHATa 3allUTHa CUCTeMa He TpAGBa Ala € OnbHaTa.

— 3aCbeguHeHunTe watu:
lMocTaBeTe enemeHTUTe B NepdoprpaHa KoLLIHMLA C Kamnak 1 onakoBaiiTe B iBa C/10A OT 1-C/oiHa NONUMNPONMIEHOBA OMakoBKa C 13non3BaHe
Ha TeXHWKa Ha NocneaoBaTeNHOTO NperbBaHe B NAVK npean ctepunnsayuma. 3abenexka: I'Io‘rpe6vnenvne B CALLl Tpﬂ6Ba Aa ce yBepAT, ye
cTepunm3aTopuTe N BCUYKM akcecoapu 3a ctepunumsauna (Hal‘lpA CTepunn3ayMoHHN ONAaKOBKW, MNINKOBE, KOWHWLM, 61ONOMMYHIN 1 XUMUYHN
nHANKaTopu) ca ofobpeHu ot FDA ¢ npeaHasHaueHwe 3a cTepuamsauma.

Crepunusnpaiite c napa upe3s GpakLMOHNPaH NpeBapuTeNeH BakyyMeH NpoLiec, 0TroBapsALl Ha cTaHAapTa ISO 17665 B napeH ctepunusatop
(Hanp. Selectomat PL/666-1 CL) npn cnearute ycnosua:

Metopn Ycnosusa Bpewme 3a cywene

1 MapHa cTepunu3aumsa (aBToknas) 134°C3a4 min MecTHa npakTika
C GpaKLMOHMPaH BaKyym

2 lMapHa cTepunn3aums (aBToknas)’ 132°C3a3 min 10 min
¢ ¢ppaKunoHMpaH BaKkyym

3 MNapHa cTepunn3ayus (aBToknas) * 134°C3a3 min MecTHa npakTika
C GppaKuMoHMpaH Bakyym

4 MapHa cTepunu3sauus (aBToknas) ™ 134°C3a 18 min MecTHa npakTika
C GPaKLMOHMPaH BaKyym

npenopbuutenHo 3a CALL

npenopbunTenHo 3a O6e1HeHOTO KpPancTeo
™ npenopbunTenHo 3a LLseiuapna n OpaHumna
CbxpaHeHue
CTepunnsnpaHnTe enemeHTy, ONakoBaHM B CTEpUIIHA 3aluTHa CUCTeMa (Hanp. CTepUNM3aLIMOHeH NNK) ca NPeHa3HaueHN 3a HenocpesCTBeHa
ynotpeba 1 He 61Ba Aja ce CbXpaHABaT noBeye oT 48 vaca.

4 WUHd 3a HOCT

B cnyuvail Ha cepro3eH VHLMAEHT BbB BPb3Ka C NpoayKTa, Mons, cebpxeTe ce ¢ DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group 11 0TrOBOPHUTE KOMMETEHTHN UHCTUTYLINN.

- AkTyanHute IHCTpyKUmK 3a ynoTpe6a ca HanuyHm B paspen , MsternaHe Ha uHpopmauma” Ha yebcaiita Ha Sagemax (www.sagemax.com).

- 06AcHeHVe Ha n3non3eaxuTe cumeonu: dssm-eifu.sagemax.com

- 0606LieHMeTo Ha 6e30MacHOCTTa U KNNHUYHWUTE pe3ynTtaTit (SSCP) Moxe Aa 6bae nonyyeHo oT EBponeiickaTa 6asa AaHHM 3a MEAULIMHCKIATE
n3penua (EUDAMED) Ha aapec https://ec.europa.eu/tools/eudamed. basos UDI-DI: 76307 1662BABUT006MH
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Mpepynpexpenns

- Cnasgaite nHopMaLnoHHUA TUCT 3a 6e3onacHocT (U6, HanuueH B yebcaiita www.sagemax.com).

- O6pa6oTKaTa Cb3aaBa npax, KOTO MOXe f1a Pa3apasHiA KoxkaTa 1 ouunTe 1 Aa J0Beie 10 yBpex/aaHe Ha Genute apobose. YBepeTe ce, ue
acnupauuATa Ha BalweTo paboTHO MACTO paboTn 6e3ynpeyHo. He BanwLBaiiTe WndoOBbYEH Npax Mo Bpeme Ha OKOHuaTenHa obpaboTka n
HoCeTe NPOTUBONpaxoBa Macka (knac Ha YactuuuTe FFP2), KakTo 1 npeanasHu ounna.

- AKO Ce Npunarat 4ecTo Unu 3a NPOAbLIXNTENEH Nepuoz OT Bpeme, NpodecroHanHnTe nsbensalluy cpeacTBa Ha 6asata Ha nepokcuy,
(kap6amup nepoKcuz; BOAOPOAEH NePOKCUA), KaKTo 1 noaKuceneHn pochatru Gnyopuan, M3non3saHm 3a npopunakTika Ha Kapuec, Morat
[1a HanpaBAT NOBbPXHOCTTA Ha CbLYeCTBYBaLLNTe Bb3CTaHOBABAHMA oT PressCeramic rpy6a v maTosa.

- EuBauyuTe renose 3a Kepamiika, ChAbpXalLy GiyopoBofJOpO/Ha KICeNHa, Ca MPefiHa3HaueHu Camo 3a eKCTpaopaiHa ynoTpe6a n He TpAbBa
la ce npunaraT MHTPaopasnHo (BbTpe B ycTaTa). Thil KaTo GlyopOBO/IOPOAHATA KICENHA € N3KTIOUNTENTHO TOKCUYHA 11 KOPO3UBHA, KOHTAKTBT
C KoXaTa, ounTe 1 ApexuTe TpAGBa /a Ce NpeoTBPaTH Ha BCAKA LieHa.

Undh

¢ OTHOCHO pPeX/aHeTo Ha OTNaAbLUM

OcTaTb4HaTa CKna/joBa HaMYHOCT TPAGBA f1a Ce IeMOHMPa 3a OTMAAbLV CbIIaCHO HALMOHAHITE 3aKOHOBM pa3nopesou.

OcTaTbuHM pUCKoBe

I'Io‘rpeGMTeane Tpﬂ6Ba la 3HaAT, e BCAKa [ileHTa/lHa MHTePBEHUMA B yCTHATa KyXNHa Kpue onpeaeneH puck ot yCnoXHeHuaA. CnnChbK Ha Te3n

pUCKoBe e NocoYeH no-gony:

- OmniocniBate / GppakTypa / pasLMeHTpaHe Ha MaTepiana 3a Bb3CTaHOBABaHe MOXe /ja J0BE/IaT /10 MOrblyaHe Ui acnpyipaHe Ha
maTepyana 1t ToBa ja HaoXu NOBTOPEHNE U Ha IeHTaNHOTO NleyeHe.

= M3anwbKbT OT LMMEHT MOXe Aa joBefe A0 Apa3HeHe Ha MeKWTe TbKaH / ruHruBara. Mporpecpalloto Bb3naneHue Moxe aa fjosefe Ao
KOCTHa pe30op6uua niu NepuMMMAAHTUT.

5 CpoK Ha roAHOCT U CbXpaHeHune

To3n MPOAYKT He Hanara cneuuanHn ycioBra 3a CbXpaHeHune.

6 [JlonbnHuTenHa nHpopmauus

CbxpaHABaiiTe MaTeprana Ha MACTO, HEOCTBIMHO 3a Aeljal
He Bcnukun npoAayKTn ce npeanarat BbeB BCUYKU CTPAHW.

Matepuanst e paspaboTeH camo 3a AeHTanHa ynotpeba. ObpaboTkata TpAGBa a Ce U3BbLPLUBA NPU TOYHO CMa3BaHe Ha MHCTPyKLMUTe 3a
ynoTpeba. Mpon3BOANTENAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a LETY, IPOU3TUYALLM OT HeCna3BaHe Ha MHCTPYKUUUTE WAV NpefBiaeHaTa 06M1acT Ha
ynotpeba. MoTpebuTensT HoCK OTFOBOPHOCT 3a NMPOBEPKa Ha NPUNOXIMOCTTa Ha NPOAYKTUTE NPV yroTpe6a 3a Lienn, KOWUTO He ca U3PUUHO
OnncaHn B UHCTpyKunmnTe.
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1 Pérdorimiisynuar
Qéllimi i synuar

Restaurime dhémbésh individualé mes dhémbéve anterioré dhe posterioré, ura me 3 njési deri né premolarin e dyté si koloné fundore, restaurime

hibride me mbéshtetje implanti pér zévendésimin e dhémbéve individualé.

Grupi i synuar i pacientéve
Pacienté me dhémbé té pérhershém, pacienté té rritur me implante dentare

Pérdoruesit e synuar / trajnim i posagém
- Dentistét (procedura klinike), teknikét e laboratoréve dentaré (krijim i restaurimeve né laborator dentar)
Nuk nevojitet trajnim i posacém.

Pérdorimi
Vetém pér pérdorim stomatologjik.

Pérshkrimi
PressCeramic éshté njé lingoté gelq-geramike disilikati litiumi (LS2) pér prodhimin e restaurimeve té fiksuara anteriore dhe posteriore.

Té dhénat teknike
Karakteristikat Vlera
CTE (25 - 500 °C) [10%/K] 105+0,5
Rezistenca né pérkulje (biaksiale) [MPa] > 360/ Vlera mesatare tipike: 470
Tretshméria kimike [pg/cm?] <100
Tipi/kategoria Tipi II/kategoria 3

Sipas 1SO 6872:2015

Indikacionet
Mungesé strukture dhémbi né dhémbét e parmé dhe té pasmé, edentulizém i pjesshém né regjionin anterior dhe posterior

Llojet e restaurimeve:
- Faseta

- Inleje

- Onleje (p.sh. fasetat okluzale, kélléfét e pjesshém)

- Kélleéfe (né pérgatitje natyrale dhe kolona)

- Keélléfé me koloné

- Kolona

- Urat me tre njési deri né paradhémballén e dyté si koloné terminale

Kundérindikacionet
- Pérdorimi i produktit kundérindikohet nése dihet se pacienti &shté alergjik ndaj ndonjé prej pérbérésve té tij

Kufizimet e pérdorimit

- Bruksizém i patrajtuar (rekomandohet njé splinté pas inkorporimit).

- Uratinlej

- Urame fund té liré

- Urat ngjitése

- Restaurimet né regjionin posterior me gjerési trupi ure prej >11 mm

- Restaurimet né regjionin premolar me gjerési trupi ure prej >9 mm

- Trajtimi paraprak i restaurimit

- Parapérgatitjet shumé té thella subgingivale

—  Shtresimi me qeramiké lustrimi té pérshtatshme e aprovuar shprehimisht pér lustrimin e gelq-qeramikés sé disilikatit té litiumit.
— Duhet té pérdoret njé furré presé gé i jep mundési operatorit té zbatojé parametrat e rekomanduar té presés.
- @ Mos e ripérdorni.

Kufizime shtesé té pérdorimit pér kélléfét e parém dhe té pasmé me invazion minimal
- Trashésité e shtresave nén 1 mm
- Pérgatitjet me cepa té mprehté
- Pérgatitjet g€ nuk mbéshteten né ményré anatomike dhe pérmbajné trashési té ndryshme shtresash
- Cementimi tradicional dhe veténgjités

- Materialet e akumulimit ndryshe nga rezina kompozite

- Mungesa e udhézuesit té dhémbit kanin

- Kélléfét mbiimplante

Kufizimet shtesé té pérdorimit pér restaurimet me koloné
- Ijg Mosrespektimi i kérkesave té prodhuesit té implantit né lidhje me llojin e zgjedhur té implantit

—  Mosrespektimi i udhézimeve té prodhuesit né lidhje me pérpunimin e bazés sé lidhjes té titanit

- Pérdorimi i njé kompoziti stukues, pérve¢ Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent) pér cementim ngjités
- Cementimi intraoral i strukturés sé geramikés me bazén e lidhjes sé titanit

- Cementimi i pérkohshém i kélléfit né mbajtjen hibride

Efektet anésore
Deri mé sot nuk ka efekte anésore té njohura.

Bashkéveprimi
Deri mé sot nuk bashkéveprime té njohura.
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Pérfitimet klinike

Rikonstruktim i funksionit té té pértypurit, restaurim estetik
Pérbérja

Material geramike dentare

Pas procesit té prodhimit té geramikés-xham, krijohet njé rrjet i géndrueshém inert né té cilin elemente té ndryshme trupézohen pérmes urave té
oksigjenit. Pérbérja pércaktohet si okside.

Oksid né wt.%
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
710, 00-80
Zn0 0,0-8,0
oksidet e tjera dhe pigmentet geramike 0,0-10,0
2 Aplikimi
knikat e vendosjes dhe té pérp

- Teknika e ngjyrosjes: Pjekje me ngjyrosje/shkélqim duke pérdorur materiale té pérshtatshme ngjyrimi dhe shkélgimi.

- Teknika e reduksionit: Faseta incizale/vestibulare duke pérdorur njé geramiké lustrimi té pérshtatshme dhe mé pas pjekje me ngjyrosje/
shkélgim.

- Teknika e shtresimit: Pjekje dentine/incizale duke pérdorur geramikeé lustrimi té pérshtatshme dhe mé pas pjekje me ngjyrosje/shkélqim.

Koncepti i lingotés

Lingotat PressCeramic ofrohen si lingota monokromatike né katér nivele tejdukshmérie (MO, LT, MT, HT) dhe me nuanca Opale speciale né njé
madhési. Pér arsye estetike dhe protokolli té laboratorit dentar, rekomandohen teknikat e méposhtme té pérpunimit dhe llojet e restaurimeve pér
lingotat individuale né varési té shkallés sé tejdukjes.

Tejdukshmeéria e lingotés
Opal HT MT LT Mo
fukst elarté) | (tejdukshméri mesatare) | (Tejdukst eulét) | (tejdukshméri mesatare)

Teknika e pérpunimit
Teknika e ngjyrosjes v v v v
Teknika e reduksionit v v v v
Teknika e shtresimit v
Llojet e restaurimeve
Lustrimi okluzal ! v v v
Lustrim i hollé’ v v v
Lustra v v v v
Inlej v
Onlej v v v
Kélléf i pjesshém v v v
Kélléf anterior dhe posterior v v v
Uré me 3 njési* v v v
Koloné hibride v v v
Kélléf kolone hibride v v

"Teknika e reduksionit nuk duhet té pérdoret pér fasetat e holla dhe okluzale.
2 Vetém deri te premolari i dyté si koloné distale

Udhézimet pérgatitore dhe trashésité minimale té shtresave

Pérgatitja e strukturés sé dhémbit kryhet sipas rregullave bazé pér té gjitha restaurimet térésisht geramike:
- Pakénde ose ané

- Pérgatitja e supave me ané té brendshme té rrumbullakéta dhe/ose smuso té theksuar
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Kur projektoni restaurimin, duhet té zbatohet trashésia e méposhtme minimale (né mm) e llojeve té vecanta té restaurimeve dhe teknikave té

pérpunimit:
Teknika e ngjyrosjes
Llojet e Lustrimi | Lustrimii lustra | Inlejonlej |  Kélléfi Kelléfi Kelléi Ura
restaurimeve okluzal hollé jesshél inimali
invaziv né Regjioni Regjioni Regjioni Regjioni
regjionin anterior posterior anterior | paradhémballé
anterior dhe
posterior
10
Incizal/okluzal 10 04 07 Thellsia & 10 15 15 15 15
fisurés
10
Rrethore 10 03 06 Gersae 10 12 15 12 15
istmusit
Pérmasat e 16 mm’
konektorit - - - - - - - NE pérgjithési vlen sa mé
poshté: Lartésia > gjerésia
Gjerésia e trupit
té urés - - - - - - - <N <9
Cementimi Cementim ngjités i detyrueshém Cementim opsional ngjités, veténgjités ose i zakonshém
Teknika e reduksionit
Llojet e Lustrimi Lustrimi i Lustra Inlej, onlej Ke Kellefi Ura
restaurimeve okluzal hollé jesshé
Regjioni Regjioni Regjioni Regjioni
anterior posterior anterior paradhémballé
Incizal/okluzal - - 0,4 - 038 04 08 08 08
Rrethore - - 0,6 - 15 12 15 12 15
" 16 mm’
IRImEEElE - - - - - - - N& pérgjithési vlen sa mé poshté:
konektorit PEFGJILS! vien sa M oshIE:
Lartésia > gjerésia
Gj?résia e trupit té B _ _ _ _ _ _ < <9
urés
Cementimi Cementim ngjités i detyrueshém Cementim opsional ngjités, veténgjités ose i zakonshém
Teknika e shtresimit
Liojet e Lustrimi Lustrimi i Lustra Inlej, onlej Kellgf i Kellefi Ura
restaurimeve okluzal hollé pjesshém
Regjioni Regjioni Regjioni Regjioni
anterior posterior anterior paradhémballé
Incizal/okluzal - - - - - 0,6 038 08 08
Rrethore - - - - - 0,6 08 08 08
" 16 mm’
RImEEElE - - - - - - - Né pérgjithési vlen sa mé poshté:
konektorit perd) POSHEE:

Lartésia > gjerésia

Gjerésia e trupit té
urés

Cementimi

Cementim ngjités i detyrueshém

Cementim opsional ngjités, veténgjités ose i zakonshém

Pérmasat né mm

E réndésishme

- Komponenti me forcé té larté (PressCeramik) i restaurimit duhet té pérbéjé gjithnjé té paktén 50% té trashésisé totale té shtresés sé

restaurimit.

- Né prodhimin e restaurimeve me faseté té ploté ose té pjesshme pér pérgatitjet e médha, hapésira e tepért e disponueshme duhet té
mbushet duke llogaritur sakté komponentin me forcé té larté (PressCeramic) dhe jo duke shtuar mé tepér material shtresimi.

Trashésia totale e shtresés sé restaurimit &shté njé kombinim i:

Trashésia totale e shtresés sé restaurimit 038 1,0 1,2 1,5 18 2,0 25 30
Trashésia minimale e strukturés sé PressCeramic 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Trashésia maksimale e shtresés sé fasetés 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1.2 14

Pérmasat né mm
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Koloné hibride me trashési minimale shtrese

jerésia e kelléfit By

A
=
3 Trashésia e murit Wy
g
\ 4
Gjerésia
esupit Sy

@

Gjerésia margjinale e supit S duhet té jeté té paktén 0,6 mm.

Krijoni njé profil emergjence me njé kénd té drejté me tranzicionin

te kélléfi (shikoni figurén).

Trashésia e murit Wy duhet té jeté té paktén 0,5 mm.

Lartésia Hy nuk duhet té kalojé dyfishin e lartésisé sé bazés sé

lidhjes sé titanit Hr;.

Mbéshtetja hibride duhet té projektohet né ményré té ngjashme si

dhémbi natyral i pérgatitur:

— Supi rrethor epi-/supragingival me buzé té brendshme té
rrumbullakosura ose smuso

— Pér ta cementuar kélléfin te kolona hibride duke pérdorur njé

Kélléf kolone hibride me trashési minimale shtrese

Gjerésia e kélléfit me koloné By

A
Y
4]
2 =
| =
€| 3 .
£ 8 ‘T.r,ashesmemum
=
o Wic
o
;é
s
V=£Y o
Gjerésia I
e supit Sy

Gjerésia margjinale e supit Sy duhet té jeté té paktén 0,6 mm.
Trashésia e murit W duhet té jeté mé e madhe se 1,5 mm pér té
gjithé perimetrin.

Hapja e kanalit té vidés nuk duhet t& ndodhet né zonat e pikave té
kontaktit apo né zona me funksion pértypés. Nése kjo nuk &shté e
mundur, duhet té preferohet njé koloné hibride me njé kélléf té
vecanté.

Gjerésia e kélléfit té mbéshtetéses hibride Bac éshté e kufizuar né
6,0 mm nga lartésia aksiale e konturit me kanalin e vidés.

Lartésia Hac nuk duhet té kalojé dyfishin e lartésisé sé bazés sé
lidhjes sé titanit me mé shumé se 2 mm.

protokoll cementimi konvencional/veténgjités, duhen respektuar
sipérfaget mbajtése dhe njé "lartési e mjaftueshme pérgatitjeje.
- Gjerésia Byc e kélléfit éshté e kufizuar né 6,0 mm nga lartésia aksiale
e konturit me kanalin e vidés me mbéshtetésen hibride.

Pérgatitja e modelit dhe e lidhjes

Prodhoni njé model me segmente té shképutshme né ményrén e zakonshme. Né varési té pérgatitjes, spesori i vendoset bojés né disa shtresa:

—  Pérlustra okluzale, lustra té holla, lustra, kélléfé té pjesshém, si dhe kélléfé njéshé, spesori vendoset né dy shtresa deri né maks. 1 mm nga
margjina e pérgatitjes (vendosja e spesorit 9-11 um).

- Périnleje dhe onleje, spesori vendoset me deri né tri shtresa dhe deri né margjinén e pérgatitjes.

- Vendosni gjithashtu dy shtresa pér rikonstruksione ure. Vendosni njé shtresé té métejshme né sipérfaget mes kurorave té kolonave (drejt
trupit té urés). Kjo masé ndihmon né parandalimin e férkimit té padéshiruar.

— Pérrestaurimet né kolona, procedura éshté e njéjté me até né pérgatitjet natyrale.

Konturimi

Pér té konturuar restaurimin, duhet té pérdoren vetém dyllé organiké, pasi ato digjen pa Iéné mbetje. Konturojeni restaurimin né pérputhje me

teknikén e déshiruar té pérpunimit (ngjyrosje, reduksion apo shtresim). Zbatoni vérejtjet e méposhtme pér konturimin:

- Ruani trashésiné e pércaktuar minimale té shtresés dhe pérmasat e konektorit té teknikés sé pérpunimit dhe indikacionit pérkatés.

- Siguroni konturim té sakté té restaurimeve, sidomos né zonén e margjinave té pérgatitjes. Mos i mbikonturoni margjinat e pérgatitjes, pasi kjo
do té kérkonte procedura té rrezikshme dhe qé kérkojné kohé pas presimit.

—  Pérrestaurime térésisht anatomike, relievi i mundshém okluzal duhet marré parasysh qé herét gjaté vénies sé dyllit, pasi vénia e materialeve
té ngjyrés dhe glazurés sjell njé rritje té lehté né pérmasat vertikale.

- Mos i modeloni majat dhe buzét me teknikén e reduksionit dhe té shtresimit.

- Pérteknikén e shtresimit, skeletet duhet té reduktohen anatomikisht dhe té modelohen pér té mbéshtetur kuspet.

Strumbuijt

Zbatoni vérejtjet e méposhtme kur vendosni strumbuj né masén e dyllit:

- Pérpara vénies sé strumbujve, peshoni bazén e unazés dhe regjistroni peshén.

- Vendosini strumbujt gjithnjé né drejtimin e rrjedhjes sé geramikés dhe né pjesén mé té trashé té masés sé dyllit, né ményré qé té mundésohet
rrjedhja e shtruar e geramikés viskoze gjaté presimit.

—  Pikat e bashkimit duhet té rrumbullakosen. Shmangini kéndet dhe buzét.

- Pérdorni njé diametér fijeje dylli prej @ 2,5 - 3 mm.

- Ruani njé gjatési teli dylli prej min. 3 mm dhe maks. 8 mm.

- Ruani njé distancé prej sé paku 3 mm mes objekteve.

— Ruani njé distancé prej sé paku 10 mm mes objekteve té dyllit dhe unazés sé silikonit.

- Nuk duhet tejkaluar gjatésia maksimale (objekte dylli + strumbulli) prej 16 mm.

— Vendoseni dyllin me strumbuj né "anén" e bazés sé unazés.

- Drejtojini margjinat cervikale té objekteve té dyllit tek unaza e silikonit.

- Pérté llogaritur peshén e dyllit, peshojeni sérish bazén e ngarkuar té unazés sé veshjes dhe pastaj llogarisni diferencén mes bazés sé
pangarkuar dhe asaj té ngarkuar té unazés sé veshjes.

- Pérdorni 1 lingoté 3 g deri né njé peshé maksimale dylli prej 0,75 g.
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Veshja
- [E Ndigni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e materialit té veshjes.

Shénim: Mos e spérkatni bazén e unazés sé investimit dhe objektin e dyllit me ndarés, hollues ose relaksanté.

Parangrohja
- [:E:l Ndigni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e materialit té veshjes.

- Mos i parangrohni lingotat e PressCeramic dhe pistonin e presimit.

Presimi
- D’j:] Zbatoni udhézimet e punés sé prodhuesit té furrés sé presimit.

Procedura bazé pas pérfundimit té ciklit té parangrohjes:

- Higni unazén e veshjes me nxehtési nga furra e parangrohjes dhe vendosni né té lingotén e ftohté PressCeramic.

- Futini lingotat né unazén e veshjes me anén e rrumbullakosur e té pamodeluar pér poshté.

- Vendosni pistonin e presimit né unazén e nxehté té veshjes.

- Pérdorni mashat e unazés sé veshjes pér ta vendosur unazén e veshjes né kémbé dhe drejt e né gendér té furrés sé presimit.
— Filloni procesin e presimit me parametrat pérkatés té presimit.

Parametrat e presimit
Rekomandime té pérgjithshme presimi pér PressCeramic

Lingota/ Madhésia e unazés |Temperatura e nisjes| Norma e nxehjes Temperatura e Koha e mbajtjes Koha e presimit | Presioni i presimit
Tejdukshméria sé veshjes presimit
[ [°C/min] °a [min] [min] [N]
lg]
100 15 200-300
700
Opal, HT, MT 0 60 920 % 3 (rreth 3 — 4,5 bar
100 15 200-300
LT, MO 700
200 o0 5 25 3 (reth 3 4,5 bar

Procedura pér pércaktimin e temperaturés optimale té presimit

- Fiksoni njé inlej, njé lustér dhe njé kélléf dhe kryeni njé presim prové.

- Kur té gjitha objektet té jené presuar, uleni gradualisht temperaturén e presimit me 5°C derisa presimi té keté pérfunduar.

- Nése nuk jané presuar ende té gjitha objektet, rriteni gradualisht temperaturén e presimit me 5°C derisa té presohen té gjitha objektet.
- Temperatura mé e ulét e presimit né té cilén presohen pérgjithésisht té gjitha objektet, jep dhe rezultatet mé té mira té presimit.

E réndésishme

—  Né varési té furrés sé pérdorur té presimit, temperatura e presimit qé duhet futur mund té devijojé ndonjéheré shumé nga temperatura e
rekomanduar. Temperaturat e rekomanduara té presimit duhen paré késisoj vetém si udhézuese.

- Furra e parangrohjes dhe furra e presimit duhen kalibruar rregullisht.

- Temperatura optimale e presimit varet nga disa faktoré. Pérdorimi i pistonit té ripérdorshém té presimit mund té kérkojé temperatura presimi
prej 5°C e lart. Né varési té materialit té pérdorur té veshjes, temperatura e presimit mund té luhatet me +/- 5°C. Sa mé e larté pérmbaijtja
gjithsej e materialit té veshjes, aq mé e larté éshté zakonisht edhe temperatura e presimit.

Zhveshja

Zhvisheni unazén e presimit si mé poshté:

— Shénoni gjatésiné e pistonit té presimit né unazén e ftohur té veshjes.

- Vegojeni unazén e veshjes duke pérdorur disk vegimi. Kjo piké e paracaktuar shqitjeje mundéson vecimin e sigurt té pistonit té presimit dhe té
materialit geramik.

- Shaqiteni unazén e veshjes né pikén e paracaktuar té shqitjes me ané té njé thike allcie.

—  Pérdorni gjithnjé rruaza lustrimi pér té zhveshur objektet e presuara (zhveshje e ashpér dhe e imét). Mos pérdorni Al,05.

- Zhveshja e ashpér kryhet me rruazat e lustrimit né presion 4 bar.

—  Zhveshja e imét kryhet me rruazat e lustrimit né presion 2 bar.

- Ruani drejtimin dhe distancén e bombardimit pér té parandaluar démtimin e margjinave té objektit gjaté zhveshjes.

Lémimi

Nevojiten doemos instrumente té pérshtatshme frezimi pér rregullimin dhe lémimin e materialeve té qelg-geramikés. Nése pérdoren instrumente

té papérshtatshme frezimi, mund té ndodhé ciflosje e skajeve dhe mbinxehje lokale. Rekomandohet procedura e méposhtme pér [émimin:

—  Rregullimi me frezim duhen té mbahet né minimum.

- Mbinxehja e geramikés duhet shmangur. Duhet zbatuar shpejtési e ulét dhe presion i lehté.

- Vegojeni strumbullin me diskun e duhur té vegimit. Shmangni mbinxehjen.

- Sigurohuni té ruani trashésiné minimale té shtresés sé restaurimit gjaté [émimit.

— Smusoni pikén e lidhjes sé strumbullit.

- Higeni spesorin nga boja. Restaurimet provohen né bojéra dhe lémohen me kujdes.

—  Né asnjé rast mos i “vegoni mé pas” konektorét e skeletit té urés me disqe veguese. Kjo mund té sjellé pika té paracaktuara té padéshiruara, té
cilat do té cenojné né vijim géndrueshmériné e restaurimit térésor prej geramike.

- Kontrolloni okluzionin dhe artikulimin, dhe frezoni me rregullimet e duhura nése nevojitet.

- Disenjoni relievet e sipérfages.

- Hiqini mbetjet duke i shfryré pér pak anés sé jashtme té restaurimit me Al,03 100 um né presion 1 bar dhe mé pas pastrojeni me avull me
presion.

Pérfundimi
Artikujt e presimit pérfundohen me teknikén e ngjyrosjes, reduksionit apo shtresimit me materiale té pérshtatshme qeramike. Ndigni
udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té geramikés qé do té shtrohet.

Shénim: Né asnjé rrethané materialet e ngjyrosjes dhe glazurés nuk duhet té aplikohen né sipérfagen bashkuese té bazés bashkuese té titanit dhe
né kanalin e vidés, pasi kjo mund té ndikojé te saktésia e puthitjes. Kontrolloni sipérfagen e brendshme para pjekjes dhe higni me kujdes ¢do kontaminim.
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Cementimi

Pérgatitja e restaurimit "PressCeramic"

Pastrimi me presion -

Ashpérsojeni sipérfagen e bashkimit pér 20 sekonda me 5-9% xhel hidrofluorik qeramik pér ashpérsim.
Ashpérsimi EE Ju lutemi ndigni udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té xhelit eramik pér ashpérsimin.

Silanizoni sipérfagen e bashkimit pér 60 sek.

Silanizimi D;}:I Ndigni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e prodhuesit & silanit.

Cementimi Cementim ngjités i detyrueshém: faseté okluzale, faseté e hollg, inlej, onlej, kélléf i pjesshém
Cementim opsional ngjités, veté-ngjités ose i zakonshém: kélléf, uré

I:E Ndigni udhézimet e pérdorimit t& prodhuesit t& cementit.

Lidhja

Pérgatitje e strukturés geramike PressCeramic Pérgatitja e bazés lidhése prej titani

DE Ihatoni udhézimet e prodhuesit

Pastrimi me presion - L . . o
Shénim: Sipérfaget e paashpérsuara té bashkimit té kolonave me

veshje TiN kané tendencén té kené forcé mé té ulét

Ashpérsojeni sipérfagen e bashkimit pér 20 sekonda me 5-9%
xhel hidrofluorik geramik pér ashpérsim.

Ashpérsimi -
Ju lutemi ndigni udhézimet e pérdorimit té prodhuesit té
xhelit qeramik pér ashpérsimin.
Silanizoni sipérfagen e bashkimit pér 60 sek. Silanizoni sipérfagen e bashkimit pér 60 sek.
Silanizimi Ndigni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e prodhuesit I:E Ndigni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimin e prodh
tésilanit. té silanit.
Lidhja Koloné hibride "Multilink®" (Ivoclar Vivadent)
Zbatoni udhézimet e prodhuesit pér pérdorimi

3 Pastrimi, dezinfektimi dhe sterilizimi

Mbéshtetéset hibride dhe kurorat mbéshtetése hibride duhet té pastrohen, té dezinfektohen dhe té sterilizohen menjéheré para pérdorimit.
DSSM AG rekomandon procedurat e méposhtme:

Pastrimi paraprak

Sonifikoni kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né ujé (cilésia minimale: ujé i pijshém) né njé banjé me ultratinguj (p.sh. Sonorex Digital
10P) pér 2 minuta. Shpélajeni nén ujé té rrjedhshém rubineti (cilésia minimale: ujé i pijshém) ndérsa férkoni sipérfaget e brendshme dhe té
jashtme me njé furcé té pérshtatshme (p.sh. furcé pér pastrimin e instrumenteve me fije najloni, Integra Miltex).

Pastrimi dhe dezinfektimi
Preferohet pastrimi dhe dezinfektimi me pajisje né njé pajisje larése-dezinfektuese.

Pastrimi dhe dezinfektimi me pajisje

Nése kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride pastrohen ekskluzivisht me aparaturé, éshté i detyrueshém dezinfektimi termik né vijim.

- Pastrimi
Vendosini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né njé sité té zakonshme. Mé pas vendoseni insertin e sités né njé larés-dezinfektues
né pérputhje me 1SO 15883 (p.sh. Miele G7882, té pajisur me kosh té sipérm Miele O 188/2). Procedura automatike e pastrimit (p.sh bazuar né
programin Vario TD) mund té ndahet né hapat e méposhtém:
- Shpélarje me ujé té ftohté pér 5 minuta
— Pastrim né 50 +2°C pér 10 minuta me solucion pastrimi (p.sh. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Shpélarje me ujé té ftohté pér 2 minuta

- Dezinfektimi
Dezinfektim termik né 93°C pér 5 minuta me ujé té demineralizuar (vlera A0 > 3000 té arrihet né 90°C pér 5 minuta). Pér shpélarje pérdorni
vetém ujé té dejonizuar, me mikroorganizma té ulét (maks. 10 cfu/ml) dhe endotoksina té uléta (maks. 0,25 EU/ml).

Pastrim-dezinfektimi manual

- Pastrimi
Zhytini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né solucionin e pastrimit (p.sh. MD 520, i paholluar) né njé banjé me ultratinguj.
Sigurohuni gé sipérfaget e zhytura té mbulohen plotésisht me solucion pastrimi dhe gé solucioni té mos keté flluska. Pas zhytjes sé kolonés
hibride dhe té kélléféve té kolonés hibride né banjén me ultratinguj, sonifikojini pér 1 minuté.

m pastrojini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride manualisht duke férkuar sipérfaget e brendshme dhe té jashtme me njé
furcé té pérshtatshme (p.sh. furcé pér pastrimin e instrumenteve me fije najloni, Integra Miltex) pér té paktén 20 sekonda pér koloné hibride
dhe kélléf kolone hibride derisa t& mos keté mbetje té dukshme.

Né vijim shpélajeni me ujé té rrjedhshém rubineti (cilésia minimale: ujé i pijshém) pér té paktén 10 sekonda.

- Dezinfektimi
Zhytini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride né dezinfektues (p.sh. MD 520, i paholluar) né njé banjé me ultratinguj dhe sonifikojini
pér 2 minuta. Pas sonifikimit Iérini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride pér 15 minuta né 20 +2°C né dezinfektues. Sigurohuni qé
kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride té jené térésisht té mbuluara né dezinfektues dhe qé dezinfektuesi té mos keté flluska.

Né vijim zhytini kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride pér 1 minuté né ujé té ftohté té demineralizuar pér té pérfunduar kohén e
kontaktit me dezinfektuesin (ky hap nuk zévendéson shpélarjen e kujdesshme qé kérkohet pér hegjen e mbetjeve té dezinfektuesit kur
kolonat hibride dhe kélléfét e kolonave hibride pastrohen me procedurat e zakonshme).
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Pas pastrimit dhe dezinfektimit, shpélajini me kujdes kolonat hibride dhe kélléfét e tyre me ujé. Pér shpélarjen pérfundimtare pérdorni vetém
ujé té dejonizuar, me mikroorganizma té ulét (maks. 10 cfu/ml) dhe endotoksina té uléta (maks. 0,25 EU/ml).

Tharja
Ajéri kompresuar ose peceté e pastér, celuloze, pa fije.

Sterilizimi

Mbéshtetéset hibride dhe kurorat mbéshtetése hibride duhet té sterilizohen para pérdorimit.

DSSM AG rekomandon njé nga procedurat e méposhtme té sterilizimit:

- Pérvendet jashté SHBA-sé:
Pér té paketuar artikujt pér sterilizim, pérdorni vetém njé sistem barriere sterile né pérputhje me ISO 11607-1 (p.sh. Steriking, Wipak) prej
letre/membrane té pércaktuar nga prodhuesi pér sterilizimin me avull. Sistemi i barrierés sterile qé pérdoret duhet té jeté mjaftueshém i
madh. Sistemi i barrierés sterile i mbushur nuk duhet t€ tendoset.

- Pér Shtetet e Bashkuara:
Vendosini produktet né njé shporté me vrima me kapak dhe mbéshtillini me dy shtresa 1-pli polipropileni duke pérdorur teknikén e palosjes
sé zarfit sekuencial para sterilizimit. Vini re: Pérdoruesit né SHBA duhet té sigurohen qé sterilizuesi dhe ¢farédo aksesori sterilizimi (p.sh.
mbéshtjellése sterilizimi, gese, shporté, tregues biologjiké ose kimiké) té jené té miratuar nga FDA pér sterilizimin e synuar.

Sterilizoni me avull me njé proces paravakumi té fraksionuar sipas ISO 17665 né sterilizues me avull (p.sh. Selectomat PL/666-1 CL) né kushtet e
méposhtme:

Metoda Kushtet Koha e tharjes

1 Sterilizimi me avull (autoklavé) Vakum i 134°C pér 4 minuta Praktika vendése
fraksionuar

2 Sterilizim me avull (autoklavé)  Vakum i 132°C pér 3 minuta 10 minuta
fraksionuar

3 Sterilizim me avull (autoklavé)” Vakum i 134°C pér 3 minuta Praktika vendése
fraksionuar

4 Sterilizim me avull (autoklavé)™ Vakum i 134°C pér 18 minuta Praktika vendése
fraksionuar

rekomanduar pér SHBA
rekomanduar pér Mbretériné e Bashkuar
rekomanduar pér Zvicrén dhe Francén

Ruajtja
Produktet e sterilizuara, té paketuara né njé sistem barriere sterile (p.sh. qese sterilizimi) duhet té pérdoren menjéheré dhe nuk duhet té mbahen
pér mé shumé se 48 oré.

4 Informacionet e sigurisé

Né rastin e incidenteve té rénda né lidhje me produktin, ju lutemi té kontaktoni DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group, dhe autoritetin kompetent pérgjegjés.

- Kéto udhézime pérdorimi mund té gjenden te pjesa e shkarkimit né fagen e internetit té Sagemax (www.sagemax.com).

- Shpjegimi i simboleve: dssm-eifu.sagemax.com

- Pérmbledhja pér siguriné dhe performancén klinike (SSCP) mund té gjendet nga baza evropiane e té dhénave pér pajisjet mjekésore
(EUDAMED) né fagen https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Paralajmérime

—  Zbatoni kérkesat né dokumentin e té dhénave té sigurisé (SDS, i disponueshém né fagen e internetit www.sagemax.com).

- Procesimi prodhon pluhur geramik, i cili mund té irritojé lékurén dhe syté dhe mund té shkaktojé déme né mushkéri. Sigurohuni gé pajisja e
thithjes né vendin e punés punon pa probleme. Mos e thithni me frymémarrje pluhurin gjaté Iémimit dhe mbani njé maské pluhurash
(kategoria e grimcave FFP2) si dhe syze mbrojtése.

- Nése aplikohet shpesh ose pér kohé té gjaté, agjentét zbardhues profesionalé me bazé peroksidi (peroksid karbamidi; peroksid hidrogjeni) si
edhe fluoruret e fosfatit té aciduluara qé pérdoren pér parandalimin e kariesit, mund ta béjné sipérfagen ekzistuese té restaurimeve
PressCeramic té ashpér dhe mat.

- Xhelérat geramiké pér ashpérsim gé pérmbajné acid hidrofluorik nevojiten vetém pér pérdorim ekstraoral, ndaj nuk duhet té pérdoren né
ményré intraorale (brenda gojés). Ngaqé acidi hidrofluorik éshté shumé toksik dhe gérryes, duhet té shmanget me patjetér kontakti me
lékurén, syté dhe rrobat.

Informacion i hedhjes
Stokun e mbetur duhet ta hidhni sipas kérkesave korresponduese ligjore kombétare.

Rreziget né vijim

Pérdoruesit duhet té mbajné parasysh se ¢do ndérhyrje dentare né kavitetin oral, pérfshin disa rrezige té caktuara. Disa prej kétyre rreziqeve

listohen mé poshté:

- Ciflosja / krisja / decementimi i materialit té restaurimit mund té sjellé gélltitjen ose thithjen aksidentale dhe késisoj trajtim té ri dentar.

- Teprica e cementit mund té shkaktojé acarim té indeve té buta/gingivave. Inflamacioni progresiv mund té sjellé rithithje nga kockat ose
sémundje periimplanti.

5 Jetégjatésia né paketim dhe magazinimi
Ky produkt nuk kérkon ndonjé kusht té posagém magazinimi.
6 Informacion i métejshém

Mbajeni materialin larg fémijéve!
Jo té gjitha produktet ofrohen né té gjitha shtetet.

Produkti éshté zhvilluar vetém pér pérdorim né stomatologji. Pérpunimi duhet té kryhet duke ndjekur rreptésisht Udhézimet e pérdorimit. Nuk
mbajmé pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve apo i fushés sé pércaktuar té pérdorimit. Pérdoruesi éshté pérgjegjés
pér testimin e produktit pér pérshtatshmériné dhe pérdorimin e tij pér géllimet e tjera qé nuk pércaktohen shprehimisht tek udhézimet.

183



1 Domeniu de utilizare

Scopul prevazut
Restaurari unidentare ale dintilor frontali si laterali, restaurari pentru punti cu 3 elemente pana la al doilea premolar folosit ca bont terminal,
restaurari hibride pe suport implantar pentru inchiderea breselor edentate unidentare.

Grupul tintd de pacienti
Pacienti adulti cu dinti permanenti, pacienti adulti cu implanturi dentare
Utilizatori vizati/instruire speciala

- Dentisti (procedura clinica), tehnicieni dentari (fabricarea restaurarilor in laboratorul dentar)
Nu este necesara instruire speciala.

Utilizare
Numai pentru uz stomatologic.

Descriere
PressCeramic este un bloc din ceramica vitroasa pe baza de disilicat de litiu (LS2), destinat realizarii restaurdrilor fixe pe zona frontala si laterala.

Date tehnice

Caracteristici Valoare

CTE (25 - 500 °C) [10/K] 10,5+0,5

Rezistenta la incovoiere (biaxiala) [MPa] > 360 / Valoarea medie tipica: 470
Solubilitatea chimica [ug/cm?] <100

Tip/clasa Tip Il/clasa 3

Conform ISO 6872:2015

Indicatii
Structuri dentare lipsa in cazul dintilor frontali si laterali, edentatie partiala pe zona frontala si laterald

Tipuri de restaurdri:
- Fatete

- Inlay-uri

—  Onlay-uri (de ex. fatete ocluzale, coroane partiale)

- Coroane (pe bonturi dentare naturale si bonturi implantare)

— Coroane cu bonturi

- Bonturi

- Punti cu trei elemente pana la al doilea premolar folosit ca bont terminal

Contraindicatii
- Utilizarea acestui produs este contraindicata dacd pacientul are o alergie cunoscutd la oricare dintre substantele din compozitia acestuia

Limitari in utilizare

- Bruxism netratat (este indicata o ateld dupa incorporare).

- Puntiinlay

—  Punti cu extensie (in consold)

- Punti adezive

- Restaurari in zona frontala cu o latime a corpului intermediar > 11 mm

- Restaurari in regiunea premolara cu o latime a corpului intermediar > 9 mm

- Cimentarea temporard a restaurarilor

- Preparatii subgingivale foarte adanci

- Stratificarea cu o ceramicd adecvata de fatetare aprobatd pentru fatetarea ceramicii vitroase din disilicat de litiu.
- Trebuie utilizat un cuptor de presare care sa permita operatorului sa respecte parametrii de presare indicati.
- A nu se reutiliza.

Limitari suplimentare ale utilizarii pentru coroane anterioare si posterioare minim invazive
- Grosimi ale stratului sub T mm

- Preparatii cu muchii ascutite

—  Preparatii fard sprijin anatomic si cu grosimi diferite ale straturilor

- Cimentarea conventionald si autoadeziva

- Materiale de reconstituire altele decét rdsina compozitd

- Lipsa ghidajului canin

- Coroane pe implanturi

Limitari suplimentare ale utilizarii pentru restaurarile bonturilor
- Dzl Nerespectarea cerintelor fabricantului implantului cu privire la tipul de implant selectat

- Nerespectarea instructiunilor producétorului bazei de cimentare din titan cu privire la procesarea acesteia

- Utilizarea altui material compozit de cimentare adeziva decat Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent) pentru cimentarea adeziva
- Cimentarea intraorala a restaurarilor ceramice pe baza de titan

- Cimentarea temporara a coroanei pe bontul hibrid

Reactii adverse
Nu exista efecte secundare cunoscute pana in prezent.

Interactiuni
Nu existd interactiuni cunoscute pana in prezent.
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Beneficiul clinic

Restaurarea functiei de masticatie, refacerea esteticii
Compozitie

Material dentar ceramic

Dupa procesul de fabricatie pentru ceramica vitroasd, se formeaza o retea stabila si inerta in care diferitele elemente sunt incorporate prin punti
de oxigen. Compozitia este determinata ca oxizi.

Oxid in procente de masa
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 00-11,0
210, 0,0-80
Zn0 0,0-80
alti oxizi si pigmenti ceramici 0,0-10,0
2 Aplicare

Tehnici de lucru si de prelucrare

- Tehnica de pigmentare: Ardere de pigmentare/glazurare cu materiale de pigmentare si glazurare adecvate.

- Tehnica cut-back: Fatetare incizala/vestibulara folosind o ceramica de fatetare adecvata si arderea de pigmentare/glazurare ulterioara.
- Tehnica stratificarii: Arderea dentinei/incizala folosind o ceramicé de fatetare adecvata si arderea de pigmentare/glazurare ulterioara.

Conceptul blocurilor

Blocurile PressCeramic sunt disponibile ca blocuri monocromatice in patru trepte de transluciditate (MO, LT, MT, HT) si in nuante speciale Opal,
intr-o dimensiune. Din motive estetice si ale protocolului de laborator dentar, sunt recomandate urmatoarele tehnici de procesare si tipuri de
restaurari pentru blocurile individuale, in functie de gradul lor de transluciditate.

Transluciditatea blocului
Opal HT MT LT MO
(Transluciditate ridicatd) | (Transluciditate medie) | (Transluciditate scazutd) | (Opacitate medie)

Tehnica de prelucrare
Tehnica de pigmentare M M v v
Tehnica de reducere incizala (cut-back) v v v v
Tehnica de stratificare v
Tipuri de restaurari
Fatetd ocluzala ' v v v
Fateta subtire’ v v v
Fatetd v v v v/
Inlay v
Onlay v v v/
Coroana partiala v v v
Coroana frontala si laterala v v v
Punte cu 3 elemente’ v v v
Bont hibrid v v v
Coroana hibrida v v

"Tehnica cut-back nu trebuie utilizata pentru fatetele subtiri si fatetele ocluzale.
? Doar pana la al doilea premolar folosit ca sprijin distal

Instructiuni de preparare si grosimea minima a stratului

Prepararea structurii dentare se realizeaza conform regulilor de baza pentru restaurarile integral ceramice:
- Fara unghiuri sau muchii

- Prepararea pragului cu muchii interioare rotunjite si/sau canelura pronuntatd
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Cand proiectati restaurarea, trebuie respectate urmatoarele grosimi minime ale stratului (in mm) pentru tipurile individuale de restaurari si
tehnicile de prelucrare:

Tehnica de pigmentare

Tipuri de restaurari | Fatetd Fateta Fateta Inlay, onlay | Coroand Coroand Coroand Punte
ocluzala subtire partiala minim
invaziva pe § .
z0na frontald Reg\unga Reg\uneﬁ Regluneva Reqwunei
silaterala frontald laterald frontald premolard
10
Incizal/ocluzal 10 04 07 Mancimes 10 10 15 15 15 15
santurilor
si fosetelor
Circular 1,0 03 0,6 " 1’.0 10 10 12 15 12 15
Latimea istmului
. _— 16 mm?
Dimensiunile i .
4 In general, se aplica
conectorilor - - - - - - - - N
urmétoarele:
Tnéltimea > Litimea
Latimea
corpului - - - - - - - - <1 <9
intermediar
Cimentare Obligatoriu cimentare adeziva Optional cimentare adeziva, autoadeziva sau conventionala
Tehnica de reducere incizala (cut-back)
Tipuri de Fatetd Fatetd Fateta Inlay, onlay Coroand Coroand Punte
restaurari ocluzald subtire partiald
Regiunea Regiunea Regiunea Regiunea
frontald laterala frontald premolard
Incizal/ocluzal - - 0,4 - 038 04 038 08 08
Circular - - 0.6 - 15 12 15 12 15
’ _— 16 mm’
Dimensiunile - S
y - - - - - - - In general, se aplicé urmdtoarele:
conectorilor T o
Indltimea > Latimea
!_apmea cprpulul _ _ _ _ _ _ _ < <9
intermediar
Cimentare Obligatoriu cimentare adeziva Optional cimentare adezivd, autoadeziva sau conventionald
Tehnica de stratificare
Tipuri de Fatetd Fatetd Fatetd Inlay, onlay Coroand Coroand Punte
restaurari ocluzald subtire partiala
Regiunea Regiunea Regiunea Regiunea
frontala laterald frontala premolard
Incizal/ocluzal - - - - - 0,6 038 038 08
Circular - - - - - 0,6 08 08 08
’ _— 16 mm’
Dimensiunile - S
Ny - - - - - - - In general, se aplica urmatoarele:
conectorilor P o
Indltimea > Latimea
Latimea corpului _ _ _ _ _ _ _ _ _
intermediar
Cimentare Obligatoriu cimentare adeziva Optional cimentare adezivd, autoadeziva sau conventionala

Dimensiuni in mm

Important

- Componenta cu rezistenta mare (PressCeramic) a restaurdrii realizate trebuie sa constituie cel putin 50% din grosimea totald a stratului
restaurarii.

— Inrealizarea restaurdrilor fatetate sau partial fatetate, pentru preparatiile de dimensiuni mari, spatiul suplimentar disponibil trebuie umplut
prin dimensionarea corespunzatoare ale componentei cu rezistenta mare (PressCeramic) si nu prin adaugarea de material de stratificare
suplimentar.

Grosi totalaa arii constituie o combinatie a urmatorilor factori:
Grosimea totala a restaurarii 0,8 1,0 1,2 1,5 1,8 2,0 25 3,0
Grosimea minima a structurii de rezistenta din
PressCeramic 04 05 06 08 10 11 13 16
Grosimea maxima a stratului fatetei 04 0,5 0,6 0,7 08 0,9 1,2 14

Dimensiuni in mm
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Grosimi minime ale stratului pentru bontul hibrid Grosimi minime ale stratului pentru coroana cu bont hibrid
atimea coroanei Byc Latimea coroanei bontului B,
A
o
E
= s
A g| S
El 8
< = 2 " i
£ Grosimea peretelui Wy, 2|8 Grosimea peetelui
= s
El= 5
\ 4 E . .
Latimea pragului Latimea pragului
marginal Sy marginal Sy
Latimea pragului marginal S, trebuie sa fie de cel putin 0,6 mm. - Latimea pragului marginal Sy trebuie s fie de cel putin 0,6 mm.
Creati un profil de emergentd in unghi drept la tranzitia cu coroana | — Grosimea peretelui Wyc trebuie sa fie mai mare de 1,5 mm pe toata
(a se vedea diagrama). circumferinta.
Grosimea peretelui Wy trebuie sa fie de cel putin 0,5 mm. - Deschiderea canalului de insurubare nu trebuie s fie plasata in zona
Indltimea Hp nu trebuie sa depaseasca dublul inaltimii bazei din punctelor de contact sau in zonele cu functie de masticatie. Daca
titan Hr. acest lucru nu este posibil, trebuie realizat un bont hibrid cu o
Bontul hibrid trebuie modelat similar cu un dinte natural preparat: coroana separatd.
— Prag epi-/supragingival circular cu muchii interne rotunjite sau - Latimea coroanei hibride Byc este limitata la 6,0 mm de la inaltimea
canelurd axiald a conturului pand la canalul de insurubare.
— Pentru cimentarea coroanei pe bontul hibrid folosind metoda - Indltimea Hpk nu trebuie sa depaseasca cu mai mult de 2 mm dublul
cimentarii conventionale/autoadezive, trebuie create suprafete indltimii bazei de cimentare din titan.
retentive si 0,indltime a preparatiei” adecvata.
Grosimea coroanei By este limitata la 6,0 mm de la inaltimea axiala
a conturului pand la canalul de insurubare al bontului hibrid.

Pregatirea modelului si bontului
Realizati un model cu segmente detasabile in mod obisnuit. In functie de preparatie, distantierul se aplicé pe tipar in cateva straturi:

Pentru fatete ocluzale, fatete subtiri, fatete, coroane partiale, precum si coroane singulare, distantierul se aplica in doua straturi pana la max. 1
mm de la marginea preparatiei (aplicarea distantierului per strat 9—11 pm).

Pentru inlay-uri si onlay-uri, distantierul se aplica in cel mult trei straturi si pana la limita preparatiei.

Pentru reconstructiile prin punti, se aplica de asemenea doua straturi. Aplicati un strat suplimentar la suprafetele intercoronare ale bonturilor
(catre intermediar). Aceastd masura ajutd la prevenirea frecdrii nedorite.

In cazul restaurarilor pe bonturi, procedura este aceeasi ca in cazul preparatiilor naturale.

Conturarea

Pentru conturarea restaurarii, trebuie sa utilizati numai ceruri organice, care ard fara a lasa reziduuri. Conturati restaurarea in conformitate cu
tehnica de prelucrare dorité (tehnica de pigmentare, cut-back sau tehnica stratificarii). Pentru conturare, respectati urmatoarele observatii
generale:

Respectati grosimile minime specificate si dimensiunile conectorilor pentru indicatia si tehnica de procesare respectiva.

Conturati restaurarile cu exactitate, in special in zona limitelor preparatiei. Nu conturati excesiv marginile preparatiei, deoarece acest lucru
necesitd proceduri de fixare care necesita timp si prezinta riscuri.

Pentru restaurdrile complet anatomice, eventualul relief ocluzal trebuie sa fie luat in considerare inca din momentul realizarii modelului in
ceard, deoarece aplicarea pigmentului si glazurii determina o usoara crestere a dimensiunii verticale.

Nu modelati varfurile si muchiile in tehnica cut-back si tehnica stratificarii.

Pentru tehnica stratificarii, suporturile trebuie sa fie reduse anatomic si modelate pentru sustinerea cuspizilor.

Turnarea
Respectatl urmatoarele observatii atunci cand atasati palniile la modelul in ceara:

Inainte de realizarea pélniilor, cantériti baza inelului si notati greutatea.

Atasati intotdeauna palniile in directia curgerii ceramicii si in partea cea mai groasa a stratului de ceara, astfel incat sa permita curgerea
uniforma a ceramicii vascoase in timpul presarii.

Punctele de atasare ale palniilor trebuie sa fie rotunjite. Evitati unghiurile si muchiile.

Utilizati un fir de ceard cu diametrul @ 2,5-3 mm.

Respectati o lungime a firului de ceara de min. 3 mm si max. 8 mm.

Respectati o distantd de cel putin 3 mm intre obiecte.

Respectati o distanta de cel putin 10 mm intre obiectele din ceara si inelul de silicon.

Nu depasiti lungimea maxima (obiecte din ceara + pélnie) de 16 mm.

Atasati modelajul de ceara cu pélnie de turnare la,muchia”bazei inelului de turnare.

Aliniati marginile cervicale ale obiectelor din ceara la inelul din silicon.

Pentru a calcula greutatea cerii, cantariti din nou inelul de turnare incarcat si apoi calculati diferenta dintre greutatea bazei de turnare a
inelului incarcate si greutatea bazei neincarcate.

Utilizati 1 bloc x 3 g pana la o greutate maxima a cerii de 0,75g.
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Ambalarea
[E Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului materialului de turnare.

Observatie: Nu pulverizati pe baza ringului de presare si pe obiectul din ceara agenti de separare, solventi sau agenti detensionanti.

Preincélzirea
[:E:l Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului materialului de turnare.

- Nu preincalziti blocurile PressCeramic si pistonul de presare.

Presarea
D’j:] Respectati instructiunile de utilizare ale producatorului cuptorului de presare.

Procedura de baza dupa incheierea ciclului de preincalzire:

- Scoateti inelul de turnare fierbinte din cuptorul de preinclzire si asezati blocul PressCeramic rece in el.

- Introduceti blocurile in inelul de turnare cu fata rotunjita, neimprimata, orientatd in jos.

- Amplasati pistonul de presare in inelul de turnare fierbinte.

- Utilizand clestele inelului de turnare, asezati inelul de turnare incércat in pozitie verticala, drept, in centrul cuptorului de presare.
— Incepeti procesul de presare cu parametrii de presare corespunzitori.

Parametrii de presare
Recomandari generale privind presarea pentru PressCeramic

Bloc/ Dimensiunea Temperaturade | Ratd deincilzire | Temperaturade |Timp de mentinere | Timpde presare | Presiune de presare
Transluciditate | inelului de turnare pornire presare
lg] rq [°C/min] rd [min] [min] N]
100 15 -
Opal, HT, MT 700 60 920 3 200-300 ]
200 25 (aprox. 3—4,5 bari)
100 15 200-300
G 200 70 60 925 25 3 (aprox. 3—4,5 bari)

Procedeul pentru determinarea temperaturii de presare optime

- Fixati pe pin un inlay, o fateta si o coroand si efectuati o presare de testare.

- Dupa modelarea prin presare a tuturor obiectelor, reduceti treptat temperatura de presare cu 5°C, pana la incheierea presarii.

~ Incazul in care nu s-a produs modelarea prin presare a tuturor obiectelor, cresteti treptat temperatura de presare cu 5°C pana ce aceasta are
loc.

~ In general, cele mai bune rezultate se obtin la cea mai scizuta temperatura de presare la care sunt modelate prin presare toate obiectele.

Important

— Infunctie de cuptorul de presare utilizat, temperatura de presare care poate fi introdusd poate uneori si se abata semnificativ de la
temperatura recomandata. De aceea, temperaturile de presare recomandate trebuie s fie considerate orientative.

—  Cuptorul de preincalzire si cuptorul de presare trebuie sé fie calibrate cu regularitate.

- Temperatura de presare optima depinde de mai multi factori. Utilizarea pistonului de presare reutilizabil poate necesita o temperatura
de presare cu 5°C mai mare. In functie de materialul de umplere utilizat, temperatura de presare poate varia cu = 5 °C. De obicei, cu cat
continutul total de lichid al materialului de umplere este mai mare, cu atat este mai ridicata temperatura de presare.

Eliberarea

Extragetl inelul de turnare astfel:
Marcati lungimea pistonului de presare pe inelul de turnare racit.

- Separati inelul de umplere cu ajutorul unui disc de separare. Punctul de rupere prestabilit permite separarea precisa a pistonului de presare si
amaterialului ceramic.

- Rupetiinelul de turnare la punctul de rupere prestabilit cu un cutit de ipsos.

- Utilizati intotdeauna particule de slefuit pentru a slefui obiectele presate (slefuire grosiera si fina). Nu utilizati Al,05.

- Slefuirea grosiera este efectuata cu ajutorul particulelor de slefuit la o presiune de 4 bari.

- Slefuirea fina este efectuata cu ajutorul particulelor de slefuit la o presiune de 2 bari.

- Respectati directia si distanta de sablare pentru a evita deteriorarea marginilor obiectului in timpul slefuirii.

Finisare

Instrumentele de slefuit adecvate sunt obligatorii pentru ajustarea si finisarea materialelor din ceramica vitroasa. In cazul in care se utilizeaza

instrumente de slefuit nepotrivite, pot avea loc faramitarea muchiilor si supraincalzirea locala. Pentru finisare se recomanda urmatoarea

procedura:

- Ajustarea prin slefuire trebuie mentinuta la minimum.

- Trebuie evitata supraincalzirea ceramicii. Se recomanda respectarea vitezei mici si a presiunii reduse.

- Separati tijele de presare cu aJutoruI unui disc de separare adecvat. Evitati supralncaIZ|rea

- Asigurati-va ca in timpul finisérii este mentinuta grosimea minima a restaurarii.

- Neteziti punctul de atasare al tijei de presare.

- Extrageti distantierul din tipar. Adaptati restaurarile in tipare si finisati-le cu atentie.

~ Innicio situatie nu utilizati discuri de separare pentru separarea ulterioara a conectorilor suportului puntii. Aceasta ar putea avea ca rezultat
puncte de fisurare predeterminate nedorite, care ulterior vor compromite stabilitatea restaurarii din ceramica integrala.

- Verificati ocluzia si articulatia si efectuati ajustarile adecvate prin slefuire, daca este necesar.

- Proiectati texturile de la suprafata.

- Indepartati reziduurile sabland scurt fata exterioard a restaurdrii cu Al,03 100 um la presiunea de 1 bar si apoi curatati cu jet de abur.

Finalizare
Obiectele presate sunt finisate prin tehnica de pigmentare, cut-back sau tehnica stratificarii cu materiale ceramice adecvate. Respectati
Instructiunile de utilizare ale producatorului ceramicii de stratificare.

Observatie: Materialul de pigmentare si cel de glazurare nu trebuie sa atinga sub nici o forma suprafata de adeziune la baza de cimentare din
titan sau canalul de acces al surubului implantului, deoarece acest lucru poate compromite precizia adaptarii. Verificati suprafata interioard inainte
de ardere si curatati orice urma posibila de contaminare.
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Cimentare

Prepararea restaurarilor PressCeramic

Sablare -

Demineralizati suprafata de adeziune timp de 20 s
cu gel demineralizant ceramic cu acid fluorhidric 5-9%.

Demineralizare X L " N . R .
Respectati Instructiunile de utilizare ale producétorului gelului demineralizant ceramic.

Silanizati suprafata de adeziune timp de 60's.
Silanizare [Iﬂ Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului agentului silanic.

Cimentare Cimentare adeziva obligatorie: fateta ocluzala, fateta subtire, fatetd, inlay, onlay, coroana partiald
Cimentare adeziva, autoadeziva sau conventionala optionala: coroan, punte

Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului cimentului.

Adeziune
Prepararea structurii de ceramica PressCeramic Prepararea bazei de adeziune din titan

[E Respectati instructiunile producétorului

Sablare - . . ) .
Observatie: Suprafetele de adeziune nesablate ale bonturilor acoperite
cuTiN tind sa aiba o rezistenta de adeziune mai mica.

Demineralizati suprafata de adeziune timp de 20's cu gel
demineralizant ceramic cu acid fluorhidric 5-9%.
Demineralizare Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului -
gelului demineralizant ceramic.
Silanizati suprafata de adeziune timp de 60's. Silanizati suprafata de adeziune timp de 60s.
Silanizare Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului [E Respectati Instructiunile de utilizare ale producétorului
agentului silanic. agentului silanic.
Adeziune Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

Respectati Instructiunile de utilizare ale producatorului.

3 Curatarea, dezinfectarea si sterilizarea

Bonturile hibride si coroanele pe bonturi hibride trebuie curatate, dezinfectate si sterilizate cu scurt timp inainte de utilizare.
DSSM AG recomanda urmatoarele proceduri:

Curatare prealabila

Expuneti la ultrasunete bonturile hibride si coroanele hibride in apa (calitate minima: apa potabila) intr-o baie de ultrasunete (de ex. Sonorex
Digital 10P) timp de 2 minute. Clatiti sub jet de apa de la robinet (calitate minima: apa potabild) in timp ce periati suprafata interioara si exterioara
cu o perie adecvata (de ex. perie pentru curatarea instrumentelor cu peri din nailon, Integra Miltex).

Curatarea si dezinfectarea
Este preferabil sd se efectueze curatarea si dezinfectarea mecanizata intr-o unitate de spalare-dezinfectare.

Curatare si dezinfectare mecanizata

Dacd bonturile hibride si coroanele hibride sunt curatate exclusiv automat, dezinfectarea termica ulterioara este obligatorie.

- Curatare
Amplasati bonturile hibride si coroanele hibride intr-o sita conventionala. Dupa aceea, introduceti sita intr-o unitate de spalare-dezinfectare in
conformitate cu ISO 15883 (de ex. Miele G7882, echipata cu un cos superior Miele O 188/2). Procedura de curatare automatd (de ex. programul
Vario TD) poate fi impartita in urmatorii pasi:
- Clatire cu apa rece timp de 5 minute
— Curatare la 50 + 2°C timp de 10 minute cu agenti de curatare (de ex. neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Clatire cu apa rece timp de 2 minute

- Dezinfectare
Dezinfectare termicd la 93°C timp de 5 minute cu apa demineralizata (valoarea A0 > 3000 fiind atinsa la 90°C timp de 5 minute). Folositi pentru
clatire, numai apa deionizatd, cu continut scazut de germeni (max. 10 ufc/ml) si cu continut scazut de endotoxine (max. 0,25 EU/ml).

Curatare si dezinfectare manuale

- Curatare
Introduceti bonturile hibride si coroanele hibride in agentul de curatare (de ex. MD 520, nediluat) intr-o baie de ultrasunete. Asigurati-va ca
suprafetele scufundate sunt complet acoperite cu agent de curatare si ca agentul de curatare nu prezinta bule. Dupa ce introduceti bonturile
hibride si coroanele hibride in baia de ultrasunete, expuneti-le la ultrasunete timp de 1 minut.
Ulterior, curatati manual bonturile hibride si coroanele hibride periind cu atentie suprafetele interioare si exterioare cu o perie adecvata (de ex.
perie pentru curatarea instrumentelor cu peri din nailon, Integra Miltex) timp de cel putin 20 secunde per bont hibrid si coroana hibrida, pana
ce nu mai exista reziduuri vizibile.
Dupa aceea, clatiti sub jet de apa de la robinet (calitatea minima: apa potabild) timp de cel putin 10 secunde.

- Dezinfectare
Introduceti bonturile hibride si coroanele hibride intr-un dezinfectant (de ex. MD 520, nediluat) intr-o baie de ultrasunete si expuneti la
ultrasunete timp de 2 minute. Dupa expunerea la ultrasunete, lasati bonturile hibride si coroanele hibride in dezinfectant timp de 15 minute la
20 + 2°C. Asigurati-va ca bonturile hibride si coroanele hibride sunt complet acoperite cu dezinfectant si ca dezinfectantul nu prezinta bule.
Ulterior, introduceti bonturile hibride si coroanele hibride timp de 1 minut in apa demineralizata rece pentru a incheia timpul de contact cu
dezinfectantul (acest pas nu inlocuieste clatirea atenta necesara pentru eliminarea reziduurilor de dezinfectant cand bonturile hibride si
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Dupa curatare si dezinfectare, spalati bine cu apa bonturile si coroanele hibride. Folositi pentru clatirea finala, numai apa deionizata, cu
continut scazut de germeni (max. 10 ufc/ml) si cu continut scazut de endotoxine (max. 0,25 EU/ml).

Uscare
Aer comprimat sau servetel din celuloza care nu lasa scame.

Sterilizare

Bonturile hibride si coroanele hibride trebuie sterilizate inainte de utilizare.

DSSM AG recomanda urmétoarele proceduri de sterilizare:

- Pentru tarile din afara Statelor Unite:
Pentru a ambala articolele pentru sterilizare, folositi doar un sistem de bariera steril in conformitate cu ISO 11607-1 (de ex. Steriking Wipak)
din hartie/pelicula care este indicat de producator ca fiind destinat sterilizarii cu abur. Sistemul de bariera steril utilizat trebuie sa fie suficient
de mare. Sistemul de barierd steril umplut nu trebuie intins.

- Pentru Statele Unite:
Introduceti produsele intr-un cos perforat cu capac si infasurati-le in doua straturi de folie de polipropilena cu 1 strat folosind tehnica de pliere
succesiva a plicurilor inainte de sterilizare. Observatie: Utilizatorii din Statele Unite trebuie sa se asigure ca sterilizatorul si orice accesorii de
sterilizare (de ex. ambalaje de sterilizare, pungi, cos, indicatori biologici sau chimici) sunt aprobate de FDA pentru tehnica de sterilizare vizata.

Efectuati sterilizarea cu abur folosind un proces de pre-vid fractionat in conformitate cu ISO 17665 intr-un sterilizator cu abur (de ex. Selectomat
PL/666-1 CL) in urmatoarele cond|

Metoda Conditii Timp de uscare

1 Sterilizarea cu abur (autoclava) Vid 134°C timp de 4 minute Practica locala
fractionat

2 Sterilizarea cu abur (autoclava)’ Vid 132°C timp de 3 minute 10 minute
fractionat

3 Sterilizarea cu abur (autoclava)” Vid 134°C timp de 3 minute Practica locala
fractionat

4 Sterilizarea cu abur (autoclava)™ Vid 134°C timp de 18 minute Practica locala
fractionat

recomandat pentru SUA
recomandat pentru Marea Britanie
recomandat pentru Elvetia si Franta

Depozitare
Produsele sterilizate impachetate intr-un sistem de bariera steril (de ex. punga de sterilizare) sunt destinate utili
depozitate mai mult de 48 de ore.

i imediate si nu trebuie

4 Informatii privind siguranta

Tn cazul unor incidente grave asociate produsului, adresati-véa la DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group, si autoritatilor competente responsabile locale.

- Instructiunile de utilizare actualizate sunt disponibile in sectiunea de descarcare a site-ului web Sagemax (www.sagemax.com).

- Explicatia simbolurilor: dssm-eifu.sagemax.com

- Rezumatul sigurantei si performantelor clinice (SSCP) poate fi descarcat de pe Banca europeana de date referitoare la dispozitivele medicale
(EUDAMED) la https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Basic UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Avertizari

- Aserespecta Fisa cu date de securitate (SDS) (disponibila pe site-ul web www.sagemax.com).

- Prelucrarea produce un praf ceramic care poate irita pielea si ochii si poate cauza vatamarea plamanilor. Asigurati-vd ca echipamentul de
aspirare de la locul de munca functioneaza impecabil. Nu inhalati praful de slefuire in timpul finisarii si purtati o masca de praf (clasa de
particule FFP2) si ochelari de protectie.

- Daca se aplica frecvent sau pe o perioadd indelungata de timp, agentii de albire profesionali pe baza de peroxizi (peroxid de carbamida;
peroxid de hidrogen), precum si fluorurile de fosfat acidulat utilizate pentru face suprafetele restaurarilor PressCeramic existente aspre si mate.

—  Gelurile demineralizante ceramice care contin acid fluorhidric sunt destinate exclusiv utilizarii extraorale si nu trebuie aplicate intraoral (in
cavitatea orala). Deoarece acidul fluorhidric este extrem de toxic si coroziv, trebuie evitat cu orice pret contactul cu pielea, ochii si
imbracamintea.

Informatii privind eliminarea
Materialele rdmase trebuie eliminate conform reglementarilor legale nationale corespunzatoare.

Riscuri reziduale

Utilizatorii trebuie sa constientizeze ca orice interventie stomatologica in cavitatea orala implica un anumit risc. Cateva dintre aceste riscuri sunt

specificate mai jos:

- Ciobirea/fisurarea/decimentarea materialului restaurativ pot duce la inghitirea sau inhalarea accidentald a materialului si, astfel, la un nou
tratament dentar.

- Surplusul de ciment poate duce la iritarea tesutului moale/gingiei. Inflamatia progresiva poate duce la resorbtie osoasa sau periimplantita.

5 Perioada de valabilitate si conditiile de depozitare
Acest produs nu necesitd conditii speciale de depozitare.
6 Informatii suplimentare

Nu lasati materialul la indemana copiilor!
Nu toate produsele sunt disponibile in toate tarile.

Produsul a fost conceput numai pentru uz stomatologic. Prelucrarea trebuie efectuata in strictd conformitate cu instructiunile de utilizare.
Producatorul nu isi asumad responsabilitatea pentru daunele rezultate in urma nerespectarii instructiunilor sau domeniului de utilizare stipulat.
Utilizatorul are obligatia de a testa produsul in ceea ce priveste adecvarea si utilizarea sa in orice alte scopuri care nu sunt prezentate explicit in
instructiunile de utilizare.
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1 UinboBe npnsHaueHHA

LlinboBe npnsHaueHHa
PectaBpaLii ogHoro 3y6a ¢ppoHTanbHoro i 6iyHoro BigAinie, MOCTH i3 3 OAMHULL A0 APYTOro NPEMOnApa AK KiHLEBOro abaTMeHTa, ribpuaHi
pecTaBpallii 3 NiATPUMKOK IMNNAHTATIB ANA 3aMiHW 0AHOTO 3y6a.
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LlinboBa rpyna nauieHTis
NavjienTn 3 nocTiiHMMM 3y6ami, AOPOCA NALIEHTY i3 3y6HUMY iMnNaHTaTaMn

LlinboBi KopucTyBaui Ta cneuianbHe HaBYaHHA

- Cromaronory (KniHiuHa npovieypa), TeXHi4Hi crewianicTi 3y6oTexHiuHNX nabopaTopiil (BUroToBNEHHA pecTaBpaLliil y CTOMAToNOriuHii
naboparopii)

CneujianbHe HaBYaHHA He NOTPibHe.

BuKopucTaHHa
TinbKu ANA CTOMaTONOMYHOrO BUKOPUCTaHHA!

Onunc
PressCeramic — Lie 3aroToBKM 3i cknokepamiku Ha 6a3i gncunikary nitito (LS2) Ans BUpo6HNLTBA iKCOBaHWX pecTaBpaLlifiHNX KOHCTPYKLA Y
dpoHTanbHoMy i 6iuHOMY BifAinax.

TexHiuHi gani
Bnactusocri 3HaueHHA
CTE (25—500 °C) [10—¢/K] 105+0,5
MiuHicTb Ha BUrvH (aBi oci) [MIMa] > 360/ Tunose cepeaHe 3HaueHHsA: 470
XimiuHa po3umHHicTb [MKr/cm?] <100
Tun/knac Tun Il / knac 3

BignosiaHo Ao 1SO 6872:2015

MokasaHHA ANA 3aCTOCYBaHHA
BifcyTHA cTpyKTypa 3y6iB ppoHTanbHOrO i 6iHOro BiAAiNie, YacTKoBa BiACYTHICTb 3y6iB y GpoHTanbHOMY it GiuHOMY Bigainax

Tunu pecmaspauiliHux KoHcmpyKuit:

- Binipn

— Bknagkn

- Haknapkw (AK-0T OKNI03ilHi BiHipW, 4aCTKOBI KOPOHKM)

— KopoHku (Ha HaTypanbHuX 3aroToBkax Ta abaTmeHTax)

—  AGaTMeHT-KOPOHKN

- AbatmeHTn

—  MocT 3 TPbOX OAVHULIb 0 IPYFOro NpeMonapa AK TepMiHanbHOro abatmeHTa

MpoTunokasaHHa
—  BMKOpUMCTaHHA NpOAyKTY NPOTMNOKa3aHe 3a HAABHOCTI B NaLji€HTa BifoMoi aneprii Ha 6yAb-AKWii i3 KOMMOHEHTIB

O6MexeHHsA BUKOPUCTaHHA

—  HeBunikoBHUi1 6pyKC13M (MOKa3aHO BUKOPUCTAHHA CMAIHTA MiCNA BCTAHOBEHHS).

— HaknagHi moctn

—  KoHconbHi MoCTOMoAIGHI npoTesu

—  AAresuBHi MOCTn

- PectaBpalii y ppoHTanbHOMY BiaAini 3 WMPUHOK NPOMIXKHOT KOPOHKM > 11 MM

- PecraBpalLiii B 30Hi npemMonApiB i3 WWMPNHOI NPOMIXKHOT KOPOHKM > 9 MM

- TumuacoBa LiemeHTaLjis pecTaBpaLiit

- [lyxe rboke npenapyBaHHA Nij ACHamMu

- HawapyBaHHs 3 niaXoAALMMM KepamiuHMV MaTepianamu AnA BiHipyBaHHA, AKi CxBaneHi AnA BiHipyBaHHA CKNoKepaMiku Ha 6a3i aucunikary
nitiro.

- MMotpi6Ho BUKOPUCTOBYBaTY TaKy Npec-niy, o6 onepaTop Mir crocTepiraTi 3a nokasaH1MI NapameTpamu NpecyBaHHA.

- ® He BMKOpPUCTOBYBaTI NOBTOPHO.

it i wono PUCTaHHA MiHi i i [ ix i 6iuHNX
- ToBuWHa WwWapy MeHwwe 1 MM

- [NpenapyBaHHsa 3 rocTpUMI Kpasmin

- [MpenapyBaHHs, AKi He NIATPUMYIOTbCA aHATOMIYHO 11 MaloTb HEO[JHAKOBY TOBLWHY Lapy
- 3BUyaliHa i1 Camoazire3nBHa LiemMeHTaLisa

- Hakonunueni matepianu, oKpiM KOMNO3UTHUX

- BiacyTHicTb ocboBOro HanNpAMKy ikna

- KopoHKu Ha imnnaHTaTax

il i ansa TaHHA T-pecTaBpauiit

- Dﬂ HepfoTprMaHHA BUMOT BUPOGHIIKa iIMMNaHTaTY, AKi CTOCYITbCA BUOPAHOTo TUMY iMMNaHTaTy

- HenoTpumaHHA iIHCTPYKLLi BUPOGHIKa LL0A0 06pObKM TUTaHOBOT diKkcaLiiiHOT OCHOBY

—  BMKOPUCTaHHA LIEeMEHTYI04Oro KoMno3uTy, BigmiHHoro Big Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent), ans agresnsHoi uemeHTauii
—  |HTpaopanbHe CKeBaHHA KepamMiuHUX CTPYKTYP i3 TMTAHOBO QiKCaLifHO0 OCHOBOK

- TumuacoBe CKNelBaHHA KOPOHKMA 3 ri6PUAHIM abaTMeHTOM

Mo6iuHi epextn
MobiuHi edpekTn Hapasi HEBILOMI.

B3aemopia 3 iHWMMKN npenapaTamu
IHpopmaLjii npo B3aemogiio 3apa3 Hemae.
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KniHiuni nepesarn
BigHOBEHHA XyBanbHOI GyHKLIl, ECTETUYHE BiHOBNEHHS.

Cknapg
KepamiuHuit cTomaTonoriuHuii matepian

Micna npouecy BUPo6HULTBA 3i CKNOKepamiKkn YyTBOPIOETbCA CTabinbHa il iIHEPTHA Mepexa, y AKY BKJIIOUYEHI Pi3Hi eNleMeHTI Yepes KUCHEBI MICTKI.
CKJ'IaFL BU3HAYa€ETbCA AK OKCMAN.

Okcup y % Bar.
Si0, 57,0—80,0
Li,0 11,0—19,0
K,0 0,0—13,0
P20s 0,0—11,0
Zr0, 0,0—8,0
Zn0 0,0—8,0
[HLLI OKCMAN Ta KepamiyHi NirMeHTu 0,0—10,0

2 3acTtocyBaHHA

3acTocyBaHHs Ta TeXHONOriA 06po6KN

- TexHonoria ¢pap6ysaHHA: Bunan papbu/rnasypi 3 BUKOPUCTaHHAM BIANOBIAHUX MaTepiania Ana GapbyBaHHA Ta HaHeCEHHA emani.

- TexHonoria niapizaHHa: BiHipyBaHHA pi3LieBoi/BeCcTMOYNAPHOT 0611aCTi 3 BAKOPUCTAHHAM BiAMNOBIAHOI KepaMiku ANA BiHipyBaHHA Ta
nofanbLnm sunanom papbu/rnasypi.

— TexHonoria HalwapyBaHHa: Bunan AeHTNHHOI/Pi3LieBOl Macy 3 BUKOPWUCTAaHHAM BiiNOBIAHOI Kepamiku ANA BiHIpYBaHHA Ta NofanbLnm
BUNanom papbu/rnasypi.

KoHuenuis 3arotoBku

3arotoBky PressCeramic NponoHyoTbeA Y GOpMi MOHOXPOMATUYHMX 3arOTOBOK i3 YOTUPMA PIBHAMM CBITIONPOHUKHOCTI (MO, LT, MT, HT) y
cnelianbHomy BiaTiHKy Opal ofHOro po3mipy. 3 MipKyBaHb €CTETVKY Ta 3riJHO 3 NPOTOKONIOM CTOMATONOriYHOI nabopaTtopii AnA okpemmx
3aroTOBOK, 3aNeXHO Bifl CTYNeHA CBITNONPOHNKHOCTI, PeKOMeHAYI0TbCA Taki TexHonorii 06pobKM Ta TUNK pecTaspaLliit.

CBiTNONPOHMKHICTb 3arOTOBKM
Opal HT MT LT MO
(BucoKa (cepent (HM3bKa (nomipHa
¢aiTnonp icTb) caimonp icTb) caiTnonp Tb) Henpo30picTb)
TexHonoria 06po6ku
TexHonoria ¢pap6yBaHHA v v v v
TexHonoris nigpizaHHa v v v v
TexHonoria HalwapyBaHHs v
Tunu pectaBpauiiiHUX KOHCTPYKLi
OKn03iiiHUI BiHip' v v v
ToHKNA BiHip' v v v
Binip v v v v
Bknagka v
Haknagka v v v
YacTkoBa KOPOHKa v v v
zir;l;;?::: y dpoHTanbHomy Ta GiuHomy ¥ / ¥
Mict i3 3 ognHuLb? v v v
Ti6puaHui abaTmeHT v v v
li6puaHa abaTMeHT-KOPOHKa v v

" TexHonorito Niapi3aHHA He MOXHa BUKOPUCTOBYBATM AA TOHKX Ta OKMIO3iMHNX BiHIpiB.
2 TinbKu A0 ApYroro npemonspa Ak ANCTanbHOro abatmeHTa

IHCTpyKUii i3 npenap: Ta MiHil wapy

MiprotoBKa CTpyKTYpY 3y6a NPOBOAUTLCA BIANOBIAHO 10 OCHOBHUX NPaBWA ANA CyLiNbHOKepaMiuHNX pecTaBpaLliit:
- BIfACYTHICTb KyTiB a60 KPOMOK;

- MigrotoBKka NNeyoBoi Macy i3 3aKpyrneHnMm BHYTPILLHIMW KPOMKami 11/abo YiTKum nasom
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Mig Yac BUroToBNEHHA pecTaBpaLlii HeOOXiAHO AOTPUMYBATUCA MiHIMANLHOI TOBLUMHM Wapy (y MM) Ans BIANOBIAHMX TUNIB pecTaBpaLitHuX
KOHCTPYKLUi# | TexHONOrii 06po6KU:

TexHonoris pap6yBaHHs

Tunu pecrapauiii- | OKMO3iiHMii | ToHkuin Binip Bknagka, | Yactkoa | MiHimanbHo Kopohka Micr
HIX KOHCTPYKUiit BiHip BiHip HaKnagka | KOpoHKa iHBasiliHi
KOPOHKM B
nepeaiii | Qporanshui biuwit OponTanbhuit | Obnacrs
3afHilt Biaain BinAin Biaain npemonapis
obnacti
Pizuesi/ 1.0
o 10 04 07 TnubuHa 10 10 15 15 15 15
OKMI03iHi
dicypn
10
Kono 10 03 0,6 [Unpuna 1,0 10 12 15 12 15
nepeLuniika
. 16 MM’
Po3mipn 3
) aranom 3aCToCoBYETbCA
3'enHyBaya - - - - - - - - |
HaBefjeHe HIKYe NpaBuno:
Bucora > wupnxa
WnpuHa
NPOMXKHOI - - - - - - - - <N <9
KOPOHKM
. § ; Heo60B'A3K0Ba ajre3uBHa, (amoazresysHa abo 3sivaiiva
LlemeHTauis 0608'A3K0Ba a/ire3uBHa LiEMEHTaLLis N
LieMeHTalli
TexHonoris nigpisaHHa
Tunu pecraspauiithux | OKMIo3iiiHuii | ToHKuit BiHip Bikip Bknanka, Yactkoa Kopokka Micr
KOHCTpYKiih BiHip HaKnajika KOPOHKa
OpoHTansHuii BiyHuit OpoHTanbHHiA 06nactb
BiAdiN Biain Bigain npemonapis
Pi3ueBi/OKNI03iNHI - - 0,4 038 04 08 08 08
Kono - - 0,6 15 12 15 12 15
16 MM’
Pozmipn _ _ _ _ _ _ 3aranom 3acTocoByeTbCsA
3'efHyBayva HaBe/leHe HIKYe Npasiuno:
Bucota > wupuxa
Llllﬂpvma NPOMi- _ _ _ _ _ _ <1 <9
HOI KOPOHKM
LlemenTauis 060E'A3K083 ATE3MBHA LEMEHTALA Heo6oB'A3K0Ba ajire3BHa, aMOaAre3uBHa G0 38N4aiiKa
LiemeHTaLia
TexHonoris HawapyBaHHA
Tunu pecraBpauiithux | OKMIo3iiinwii | Toukuil Bikip Binip Bknapka, YactkoBa Koponka Micr
KOHCTpYKuiih BiHip HaKnajka KOPOHKa
OpoHTanbHmit Biytmit OpoHTansHuii 0O6mactb
Binin Binin Bigain npemonapia
Pi3ueBi/oKNt03iNHI - - - - 0,6 038 038 08
Kono - - - - 0,6 08 08 08
16 mm?
Posmipu _ B B B B B 3aranom 3acTocoByeTbCA
3'eaHyBaya HaBe/leHe HIKYe Npasiuno:
Bucota > wnpuna
LnpwnHa npomix- _ _ _ _ _ _ _ _
HOI KOPOHKN
. B . Heo60B'3K0Ba ajre3nBHa, (amoare3nBHa abo 3nyaitHa
LiemenTaulia 0608'A3K0Ba ajre3uBHa LieMeHTaLia

LiemeHTauis

Po3mipn B Mm

BaxnuBa iHnpopmauis
- BucokomiyHnit komnoHeHT (PressCeramic) pectaBpaLiitHOl KOHCTPYKLLT 060B’A3KOBO Ma€ CTaHOBUTY NPUHaMHi 50 % Bif 3aranbHOI TOBLUMHN
Lwapy pecTaBpaLiiiHOl KOHCTPYKL.
—  Tig yac BUroTOBNEHHSA PecTaBpaLliiiHuX KOHCTPYKLN i3 BiHipyBaHHAM ab0 YacTKOBIM BiHipyBaHHAM fN1A BENMKIX NpenapyBaHb HAAMIPHUI
BiNbHUIA NPOCTIP NOTPIGHO 3aMOBHIOBATU BUCOKOMILIHAM KOMNOHeHTOM (PressCeramic) npaBuibHOro po3mipy, a He AoAaBaTy matepian Ana

HallapyBaHHS.

3aranbHa TOBLYMHa pecTaBpaLiiHOT KOHCTPYKLT — Lie NO€AHaHHA TaKNX napameTpis:

3aranbHa TOBLUMHA LWapy pecTaBpaLliiHOl KOHCTPYKLT 0,8 1,0 1.2 1,5 1,8 2,0 25 3,0
MinimanbHa ToBLMHa Kapkaca PressCeramic 04 0,5 0,6 038 1,0 11 1.3 16
MakcnmanbHa ToBLUMHa BiHipa 0,4 0,5 0,6 0,7 08 09 1.2 14

Po3mipu B Mm
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ri6y 0 abaTmeHTa MiHimanbHa ToBLLWHa FiGpPUAHOT a6aTMEHT-KOPOHKHM
lInpuHa KopoHKM By IinpuHa abaTmeHT-KOPOHKY Byc
4
5
2
=
=
o &
A = £
- Els
= . )
= TouyHa cTikkn Wy HE= ToguuuHa crinkin Wac
S - I~
3 = _A
23
g2
y \ R
Kpaiiosa wiphia Kpaitosa wupnxa
nneveii S i nneyei Sy
KpaitoBa LnpuHa nneyeit Sy NoBUHHA ByTn He MeHLue 0,6 MM. - KpaioBa wipuHa nneyeit Sy noBuHHa 6yTn He meHwwe 0,6 MM.
CTBOPITb ACEHHUI NPOINb NiA NPAMUM KyTOM 6ins nepexoay f0O —  ToBwmHa cTiHKN Wac Ma€ 6yTu binbiue 1,5 MM 1o BCbOMY
KOPOHKM (AVB. Cxemy). nepumeTpy.
ToBiwmHa cTiHkn Wy mae 6yTi He meHLwe 0,5 Mm. - OTBip rBUHTOBOrO KaHasy He NOBMHEH PO3TalLOBYBaTUCA B MICLIAX
Bucota Hy He noBKHHa NepeBuLLyBaTV NOJBOEHOI BUCOTU TUTAHOBOI KOHTaKTy abo B MicLsX i3 yBanbHoI0 GyHKLIEI0. AKLLO Lie
dikcauiiHoi ocHoBN Hr;. HEMOX/1BO, 6aKaHO BUKOPUCTOBYBATM MOPUAHNI abaTMEHT i3
Ti6puaHwit abaTMeHT Mae GyTI CNPOEKTOBAHMI TaK Camo, AK i OKPEMOI0 KOPOHKOH.
HaTypanbHUii npenapoBaxuii 3y6: - WvipwHa ribpuaHoi abaTMeHT-KOPOHKI Bac 0O6MeKeHa 3HaYeHHAM
—KpYrnil Hap'ACEHHWIA/CynpariHriBanbHuii 6opTIK i3 6,0 MM Bifl 0CbOBOI BUCOTU KOHTYPY /10 KaHay Ans rBuHTa.
3aKpyrneHUMU BHYTPILLHIMU Kpasmm abo dackoto - Bucota Hpc He noBuHHa nepesuLLyBaTI NOJBOEHOI BUCOTU
— Llo6 3adikcyBaTn KOPOHKY Ha ribpuaHOMY abaTmeHTi 3a TUTaHOBOT (iKCcaLiiHOT OCHOBU BinbLue HiX Ha 2 MM.
[I0MIOMOTO0 3BIYAIHOTO MPOTOKONY LieMEHTYBaHHA
(camoagresnBHOro), HeO6XiAHO CTBOPUTY HaAINHI 3'€HYBANbHI
MOBEPXHI 1 BUTPUMATY JOCTATHIO <BUCOTY MpenapyBaHH».
LWnpuHa KOPOHKM Bac 06MexeHa 3HaueHHAM 6,0 MM Bif 0CbOBOT
BICOTU KOHTYPY /10 KaHany NA rBUHTa ribpuHoro abatmenTa.

MNigrotoBka Mopeni Ta Wramna
BuroTosTe Mozenb 3i 3HIMHUMI CerMeHTaMu 3BUYaltHUM CNOCO6OM. 3aneXHO Bifl 3aroTOBKI PO3AiINbHUK HAHOCUTHCA Ha LWTaMN Y KinbKa Wwapis:

[inA oKNI03iliHNX BIHIPIB, TOHKNX BIHIPIB, BHIPIB, YaCTKOBMX KOPOHOK, a TAKOX O/IHOYHVX KOPOHOK PO3AiNbHIK HAHOCUTBLCA Y /1Ba WapV 0
1 MM Bifj Kpalo 3aroToBKW (HaHeCeHHA Po3ainbH1Ka 9—11 MKMm).

[inA BKNaAoK i Haknagok HAHOCMTLCA A0 TPLOX LUAPIB PO3AiNbHUKA [0 KPalo 3aroToBKU.

JinA MOCTOBIX pecTaBpaLiiiHX KOHCTPYKLiil PO3AINbHIK TaKOX HAHOCMTLCA Y fBa Wapy. HaHeciTb A0AaTKOBMIA LWap Ha MiXKKOPOHKOBI
noBepxHi abaTMeHTIB (y HaNPAMKY A0 NPOMIXHOT KOPOHKW). Lie Aonomarae 3ano6irtu HebaxaHomy TepTio.

[ina pectaBpaLiit Ha abaTMeHTax npoLieflypa Taka X, WO 1 NA HaTypasbHUX 3ar0TOBOK.

MpodintoBanHs
Jina HapaHHA pecTaBpaLii KOHTYPIB CNiJi BUKOPUCTOBYBATY TiNbKW OpraHiuHi BOCKW, AKi BUropATb 6e3 3anuiwkis. OTpumaiite 3ninok pectaBpauii
BifANOBIAHO A0 6axaHoi TexHonorii 06pobku (papbysaHHaA, 0bpizka abo HalwapyBaHHs). JoTpUMyIiTeCA 3aranbHUX NPaBIA N Yac NPodinioBaHHA:

[loTpumyitTeca BCTaHOBEHOT MiHIMaNbHOI TOBLUVHM Wapy Ta po3MipiB 3'€AHyBayiB A4N1A BiANOBIAHNX NOKa3aHb i TeXHONOri 06pObKN.
OTpuMaiiTe TOUHWIA 3NiNOK pecTaBpaLlii, 0cCO6NMBO B 30Hi KpaiB 3aroToBKi. He BUXoabTe 3a Kpai 3aroToBKM, TOMY L0 NiCNA NPecyBaHHA
noTpi6Ho byzie BAABATUCA O TPYAOMICTKIX | PU3MKOBAHIX NPOLIeAYp MiArOHKY.

JInA NOBHICTIO aHaTOMIYHNX pecTaBpaLlii MOXNNBWIA OKNIO3iHNIA penbed cnin 6paTi Ao yBaru Bxe Mif Yac BUrOTOBNIEHHA BOCKOBOI Moaeni,
TOMY LLIO BUKOPUCTaHHA MaTepianis AnA ¢apbyBaHHA Ta rMasypyBaHHA NPU3BOAUTD 40 oro 36i HA BEpT! bHUX PO3MIpIB.
He mopgentoiiTe KiHui Ta Kpai 3a JONOMOroI0 TeXHONOriN NiAPi3aHHA Ta HalapyBaHHA.

[inA TexHoNorii HalwapyBaHHA KOHCTPYKLA Ma€ 6yTI aHaTOMIYHO 3MeHLUEHa | NpU3HaYeHa AnsA NiATPUMKM Byrpis.

YcTaHOBNEHHA NNBHUKIB
,uOTpVIMyVITECﬂ 3a3HayeHux npasun nig yac KpII'II'IeHHﬂ JIMBHUKIB 10 BOCKOBOI MOAeni:

lMepes ycTaHOBNEHHAM NINBHUKIB 3BaXKTe OCHOBY KiNbLiA Ta 3anuLLiTh Macy.

KpiniTb IMBHWKY TiNbK1 B HANPAMKY NOTOKY Kepamiki B HANTOBCTIlLil YaCTUHI BOCKOBOT MOZeN, o6 3abe3neunti nnaBHe nepeTikaHHaA
B'A3KOI KepaMiKu N yac npecyBaHHs.

Touku KpinneHHA NoTpibHO CKpyrnuTK. He aonycKaiiTe yTBOPEHHA KyTiB | KDOMOK.

BukopucToByiiTe BOCKOBUIA APIT AlaMeTPoM 2,5—3 MM.

JloBX1Ha BOCKOBOIO APOTY MOBUHHA ByTi B MeXax Bif 3 MM A0 8 MM.

[loTpumyiiTeca BifiCTaHi He MeHLLe 3 MM Mi>K KOMMOHEHTaMN.

BiacTaHb Mix BOCKOBMMU KOMMOHEHTaMV Ta CUNIKOHOBUM KinbLieM Ma€ 6yTu He MeHLue 10 Mm.

MakcumanbHa AoBXMHa (BOCKOBI KOMMOHEHTM + IMBHYK) He MOBWUHHA NepeBuLLyBaTi 16 MM.

MpuKpiniTb BOCKOBY MOfENb i3 NINBHUKAMM 10 «KPOMKI» OCHOBY 3a/IMBHOTO KiflbLA.

3icTaBTe NPULWINIIKOBI Kpai BOCKOBNX KOMMOHEHTIB i3 CUNIKOHOBUM KinbLiem.

LLlo6 po3paxyBaTit Macy BOCKY, 3HOBY 3BaXKTe 3aBaHTaXeHy OCHOBY 3a/IMBHOTO KifbLis, a MOTIM po3paxyiiTe PisHULIO MiX He3aBaHTaXeHOIo Ta
3aBaHTaXEHOK OCHOBOK 3a/IMBHOTO KiNbLiA.

B1KOPWMCTOBYiATe OAHY 3arOTOBKY Macoto 3 r 1A BOCKOBOT Mofieni Macoto He Ginbiue 0,75 T.
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3anuBaHHa
- [E [loTprmyiTech iIHCTPYKLT 3 BAKOPUCTaHHA Bif BAPOOHMKA MaTepiany Ans 3annBaHHs.

MpumiTka. He po3nopotuyitte po3ainbHUKM, PO3UMHHIKI Ta penakcaHTV Ha OCHOBY 3aMBHOTO KiNbLiA Ta BOCKOBUI KOMMOHEHT.

MonepepnHe HarpiBaHHA
[ﬁ] JloTprmyiTech iIHCTPYKLiT 3 BAKOPUCTaHHA Bif, BUPOOHWKA MaTepiany AN 3annBaHHs.

- He HarpiBaiiTe nonepeaHbo 3arotoBKu PressCeramic i npec-noplueHb.

MpecyBaHHA
- D’j:] [loTpumyitTech iHCTPYKLIT 3 eKcrtyaTaulii Bi BUpo6HUKa npec-neyi.

OcHoBHa npoLeaypa Micna 3aBepLIeHHA LMKy NonepeHboro HarpiBaHHsA:

- BuimiTb rapaye 3anuBHe KinbLie 3 neyi nonepeAHbOro HarpiBaHHA Ta NOMICTITb Y HbOrO XONOAHY 3aroToBKy PressCeramic.

—  YcTaBnAliTe 3aroTOBKY B 3a/MBHE KifbLie 3aKpyr/IeHOK CTOPOHOIO 63 LUTaMMyBaHHA BHU3.

- TMomicTiTb Npec-nopLueHb y rapaye 3annsHe KinbLe.

- BVIKOpI/ICTOByVITe LI.LI/II'ILLi ANA 3aIMBHOro KiJ'IbLlﬂ, Ll.l06 NOKNACTN 3aBaHTaXeHe 3al1BHe KiJ'IbLlE BePTUKANbHO n NpAMO B LEHTP npec-neqi.
- MoyHiTb NpoLiec npecyBaHHs 3 BiAMOBIAHNMI NapameTpamu NPeCyBaHHA.

MapameTpu npecyBaHHA
3aranbHi pekomeHAaLil Wo/0 NpecyBaHHA MaTepiany PressCeramic

3aroToBKa/ Po3mip 3anuBHoro MovatkoBa IiBupkicTs Temnepatypa Yac BuTpumKm YacnpecyBanHa | Tuck npecyBaHHA
CBITNONPOHUK- Kinbusa Temneparypa HarpiBaHHA npecyBaHHs
HicTb Ir rq Cixe] rq xe] bxe] N
100 15 200—300
700
Opal, HT, MT 0 60 920 5 3 (npu6n. 3—4,5 Gap)
100 15 200—300
LT, MO 700
200 o %5 25 3 (npu6n. 3—4,5 6ap)
il C Il paTypu npecyBaHHA

- anKpII'IITb BKNa/IKy, BiHIp i KOPOHKY Ta BUKOHaliTe NpobHe npecyBaHHA.

- Micna BupaBnioBaHHA BCiX KOMMOHEHTIB MOCTYNOBO 3HUXYIiTe TemnepaTypy NpecyBaHHsa Ha 5 °C, NOKM NpecyBaHHA He by/le 3aBeplueHo.

—  AKIO He BCi KOMNOHEHT Gynu BUAaBNEHI, NOCTYNOBO 36iNbLuyiiTe TeMnepaTypy NpecyBaHHA Ha 5 °C, NOKY BCi KOMMOHEHTY He byae
BUJAB/EHO.

- HaitHuxua Temnepatypa npecyBaHHs, 3a AKOT BCi KOMMOHEHT BUAABIIOKTLCA, 3a3B1Yail 3abe3neuye HalKkpaLli pe3ynbTaTii npecyBaHHA.

BaxnuBa indpopmaujisa
3anexHo BIJ:( npec-| neui Temneparypa npecyBaHHA IHO,EII MOXe CyTTEBO BI,qu3HﬂTVICR BIF[ peKOMeHAOBaHOI Temneparypu. TOM)’
peKOMeHFlOBaHI Temneparypv npecyBaHHA CJ'IIF[ po3rnapatn TiNbKM B AKOCTI OpIGHTVIpaA

— [y nonepeaHbOro HarpiBaHHA Ta Npec-niy HeobXiAHO perynApHo Kanibpysati.

- OnTumanbHa TemnepaTypa NpecyBaHHA 3aNeXuTb Bif AEKINbKOX YNHHVKIB. Y pa3i BUKOPUCTaHHA 6araTopa3oBiX MPec-MopLIHiB MoXe
3Hafo6UTNCA NiABULLEHHA TeMNepaTypu npecyBaHHA Ha 5 °C. 3aneXHo Bif 3a/IMBHOMO MaTepiany TemnepaTypa NpecyBaHHA MOXe
BapitoBaTNCA B Mexax +5 °C. Yum binblue 3aranbHnit BMICT piiuHU B MaTepiani AnA 3aAMBaHHA, TUM BULLE TemnepaTypa npecyBaHHA.

BipokpemneHHs

BmOerMTe 3anMBHe KiNbLie B 3a3HauYeHUii HUXYe cnoci6:
lMo3HauTe JOBXWHY NPec-NOPLLUHA Ha OXONOMKEHOMY 3a7UBHOMY KinbLii.

- BinokpemTe 3an1BHe Kinblie 3a 4JONOMOroK cenapaiiiHoro Ancka. Lia nonepeaHbo BU3HaueHa Touka 3namy 3abe3sneuye HapiitHe
BiJOKPEMNEHHA NPeC-NOPLUHA Ta KepaMiyHOro Matepiany.

- Po36wiiTe 3anuBHe KinbLie B nonepefHbO BU3HAUEHil TOULLi 31amy 3a JONOMOroI0 FiNCcOBOro HOXa.

- 060B'A3KOBO BUKOPUCTOBYITE NONIPYBaNbHi KyNbKW ANA BiJOKPEMNEHHA NPECOBaHNX KOMMOHEHTIB (rpy6e i TouHe BifokpemneHHs). He
BuKopucrosyiite AlyOs.

- Tpybe BinoKpeMneHHs 3AiCHIOETHCA 3a ONOMOrOt0 NOAipyBanbHUX KYNbOK Nif TMCKOM 4 6ap.

— ToHKe BiJOKpeMNeHHA 3AiICHIOETbCA 3a OMOMOTOI0 NONIPYBANbHMX KyNbOK Mif TUCKOM 2 6ap.

—  [loTpumyiiTecs HanpAMKY Ta BiACTaHi 064yBaHHs, o6 He NOLIKOAWTI Kpai KOMMOHEHTa Mifj Yac BiAOKPeMIEHHS.

OcraTtoyHa 06pobKa

[insi perynioBaHHs Ta 0CTaTo4HOT 06po6KM CKNOKepamiuHUX MaTepiania noTpi6Hi BiaNOBIAHI WwWnidyBanbHi iHCTPyMeHTU. BukopuctaHHs

HEBIANOBIAHNX WAipYBaNbHIUX IHCTPYMEHTIB MOXe NPKU3BECTY 10 BIAKOMIOBAaHHA KPaiB i TOKanbHOro neperpiaHHA. [lna octaTouHoi 06pobkin

PeKOMeH/IYETbCA BUKOPUCTOBYBATY 3a3HaueHy HKYe NpoLieslypy:

- PerynioBaHHs 3a JOMOMOroI0 LAidyBaHHA NOBUHHO BYTN MiHIMaNbHAM.

—  3abopoHAETLCA NeperpiBaTn Kepamiky. HeobxifHO 3acTOCOBYBATH HU3bKY LWBWAKICTD i NETKNI TUCK.

- BinokpemnioiiTe NMBHMK 3a AOMOMOTOK BiNOBIAHOrO cenapawiiHoro Ancka. YHuKaiTe neperpisy.

— [llepekoHaliTecs, Wo MiHiManbHa TOBLYMHA apy pectaBpauii 36epiraeTbcs Mif Yac 0CTaTouHOi 06po6KU.

- 3arnapbTe TOUKY KpiNneHHA MBHNKa.

—  3HIMIiTb PO3AiNbHUK 3i WTamna. PecTaBpaLlii nepeBipAloTbCA Ha WTamnax i NiANAralTb PeTeNbHiil 0CTaTouHi 06po6Li.

- 3a’opHuX 06CTaBuMH He BifKnagaTe Bify'€iHaHHA 3'€fHYBaUiB KapKaca MOCTa 3a JONOMOrOI0 cenapaLliiHuX ANCKiB. Lie moxe npussecTn Ao
NoABU HebaXkaHNX TOYOK 31amy, Lo 3ro;0M NMOCTaBWTb Nif 3arpo3y CTINKICTb CyLinbHOKepamiuHoT pecTaspaii.

— [lepeBipTe OKNI03it0 i aPTUKYNAL0, 33 HEOBXIAHOCTI BiALWANipyiTe BIANOBIAHI ANAHKN.

- CTBOpITb TEKCTYPY NOBEPXHI.

- Bupanitb 3anuiKy 3a JONOMOTOI0 LIBUAKOTO OUMLLEHHSA 30BHILIHBOT CTOPOHK pecTaBpallii cTpymeHem Al,03 100 MKkM i3 Tuckom 1 6ap, a notim
CTpymeHem napu.

3aBeplueHHsA
lNpecoBaHi KOMMOHEHTU 06PO6NAIOTHCA 3a JOMOMOr0t0 TeXHONOTI papbyBaHHA, NiAPi3aHHA abo HallapyBaHHA 3 BUKOPUCTaHHAM
BiANOBIAHWX KepaMiuHVX maTepianis. [loTpUMyinTeCh iIHCTPYKLIT 3 BAKOPUCTaHHA Bif BUPODOHWKa BaraTolapoBol kepamiku.
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MpumiTka. 3a )oaHNX 06CTaBUH He HAHOCLTe MaTepiani AnA GapOyBaHHs Ta rasypyBaHHsA Ha NOBEPXHIO 3'€JHAHHA OCHOBI GOHAMHIY TUTaHY 3
KaHasioM [i/151 TBUHTA, OCKI/IbKM Lie MOXE NMOPYLLUTI TOUHICTb Nocazku. [lepeq BUManom ornsHbTe BHYTPILUHIO MOBEPXHIO Ta PETENbHO BUAANITL
6yab-AKi 3a6pyAHEHHA.

Qikcauis
MigroToBka pecraBpauii PressCeramic
CTpymeHeBe uneHHA -
MpoTpasitb dikcauiiivy nosepxHio npotarom 20 cekyHA 3a AONOMOr0I0 reflio ANA TpaBNeHHs Kepamiki,
LU0 MicTUTb 5—9 % GTOPUCTOBOAHEBOT KUCTOTH.
TpaBneHHa P . .
[loTpumyiiTech IHCTPYKLT 3 BUKOPUCTAHHA Bif) BUPOGHYIKA refio ANA TPABNEHH Kepamiku.
CunaHi3yiiTe dikcaLliiiy noBepxHIo NpoTArom 60 cekyHa.
Cunaizauis I:E [loTpumyiiTech IHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTAHHA Bify BUPOGHNKA CvnaHy.
Oikcauia 060B'A3K0Ba aAre3yBHa LieMeHTaLiA: OKNI03iiiHuii BiHIp, TOHKWI BiHip, BiHip, BKNAZKa, HAKNAZKa, YaCTKOBA KOPOHKA
Heo60B'A3K0Ba aAre3uBHa, (amoaaresysHa abo 3BuuaitHa LieMeHTalliA: KOpoHKa, MicT
[loTpumyiiTecs iHCTPYKLi 3 BAKOPUCTaHHA BIf} BUPOOHUKA LieMeHTY.
BoHAWHr
Minrotoska KepamiuHoi cTpykTypu PressCeramic MigrotoBKa 0cHOBYN 6OHAMHTY TUTaHY
D}] [TloTpumy#iTech iHCTpyKLiit BUPOGHUKa
CTpymeHeBe unieHHs - Mpumirka. be3 cTpymeHeBoro umLLieHH ikcaLliiiti nosepxHi 3
abatmenTamu, BkpuTMU TiN, 333B1Yail MaOTb HIDKYY CANy
34enneHHs.
[poTpaBiTb diKcaiiiHy noBepxHio npoTArom 20 CeKyH 3a
JI0NOMOTO0 refio 4nA TPABAEHHA Kepamiky, LLO MiCTUTb
Tasnenna 5—29 % GTOPUCTOBOAHEBOI KUCNOTH. -
[NloTpumyiiTech iHCTPYKLi 3 BUKOPUCTAHHA Bifl BUPOOHUKA
TeNio ANA TPABAEeHHA Kepamiki.
Cunanisyiie Gikcauiity nOBEPXHIO MPOTATOM 60 CeKyHA. Cunakisyiie dikcauiiity nosepxHio MpoTArom 60 cekyHg.
Cunanisauia [loTpumyiiTech iHCTPYKLi 3 BUKOPUCTaHHA Bifi BUPOGHNKa JlloTpumyiiech iHCTPYKUTT 3 BUKOPHCTaHHS Bifi BUPOGHUKa
CUnaHy. CUnaHy.
boHanHr Ti6puaHuii abatment Multilink® (lvoclar Vivadent)
[E JloTpumyiiech HCTPYKLi 3 BAKOPUCTaHHA Bif) BUPOGHUKa.
30 iHdekuiaTac izaui

li6puaHi abaTmeHTV 1 ribpuaHi abaTMeHT-KOPOHKM CNiJl ounLLYyBaTH, ie3iHdiKyBaTV Ta CTepunizyBaTi 6e3nocepeiHbO nepe BUKOPUCTaHHAM.
Komnania DSSM AG pekomeHAye HaBeAeHi HuKYe NpoLeaypu:

MonepefHe ounLeHHA

06p06iTb yNbTpa3ByKoM ribpuAHi abaTMeHTV 1 ribpUAHI abaTMEHT-KOPOHKM Y BOAI (AKICTIO He HIXKYe NUTHOI) B yNbTPa3BYKOBIil BaHHI (AK-OT
Sonorex Digital 10P) npotarom 2 xaunuH. Mpomuiite nif NPOTOYHO BOAOMPOBIAHO BOAOH (AKICTIO HE HUXKYE MIUTHOT) Ta OYMCTLTE BHYTPILUHIO i
30BHILLHIO MOBEPXHI BifMOBIAHOIO WITKOI (HANPUKNAA, WITKOK 1A YNLLEHHS iIHCTPYMEHTIB i3 HEIINOHOBOIO WeThHOI, Integra Miltex).

OunLeHHA Ta aesiHdekuia
MepeBara Haga€eTbcA 06po6Li B MUiLi-Ae3iHdEKTOpi.

&

o Ta peslHpeKy|
AKWo ribpuaHi abatmeHTH i ri6prAHI abaTMEHT-KOPOHKY NiAAAKTHCA BUKIIOUHO OMY OuNLLy , O, TepmiuHa AesiHdeKLin €
060B'A3KOBOI.
- OumweHHa

MoknagiTb ribpuaHi abatmeHTH i ribpNAHI abaTMEHT-KOPOHKN Y 3B1YaiiHY BCTaBKY-cUTO. [0TiM NOMICTITb BCTaBKY-CUTO B MUIKY-
nesiHdekTop, Wo Bianosigae ctaHpapty 1SO 15883 (Hanpuknaa, Miele G7882 3 BepxHim kowwmkom Miele O 188/2). MpoLeaypy MalMHHOTO
ouuLeHHA (HanpuKnag, Ha ocHoBi Nporpamu Vario TD) MOXHa po3AinuTK Ha Taki eTanu:
— NPOMMBAHHA XONOAHO BOAOIO MPOTATOM 5 XBUNINH;
— oumLeHHs 3a Temnepatypu 50 °C + 2 °C npotarom 10 XBUAKH i3 3ac060M ANA unLieHHs (Hanpuknag, neodisher MediZym, 0,2 % 06/06,
Dr. Weigert);

— NPOMMBaHHA XONOJHOK BOJI0I0 MPOTATOM 2 XBUNUH

- [llesindekuin
TepmiuHa AesiHdekuia 3a Temnepatypu 93 °C NPoTArom 5 XBUINH i3 AeMiHepani3oBaHo BOAO (3HaueHHA A0 > 3 000 focAraeTbCA 3a
Temnepatypu 90 °C npotarom 5 XBuauH). [lnsa NpoM1BaHHsA BUKOPUCTOBYITE NNLLE A€IOHI30BaHY BOAY 3 HU3bKNUM YMICTOM 6aKTepit (He GinbLu
Hix 10 KYO/Mn) | HU3bKIM YMICTOM EHAOTOKCUHIB (He GinbLu Hix 0,25 EO/mn).

PyuHe ounleHHs Ta AesiHdeKuis

- OumweHHs
3aHypre ribpuaHi abatmeHT i ribpuaHi abaTMeHT-KOPOHKW B 3aci6 AnA umlieHHa (Hanpuknaa, MD 520, Hepo3baBneHuit) B ynbTpa3ByKoBy
BaHHy. [epeKoHaiTecs, Lo NoBepXHi MOBHICTIO 3aHypPeHi B 3acib AnA YMLEHHA Ta Lo 3acib ANA YNLLEHHA He MicTUTb bynbbatuok. Micna
3aHypeHHsA ribpuaHNX abaTMeHTIB i ribpuaHNX abaTMEHT-KOPOHOK B yNbTPa3ByKOBY BaHHY 06p06iTb iX yNbTpa3ByKkoM NPOTArOM T XBUAUHN.
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TMoTim ouncTbTe ribpuaHi abaTMeHTH i ribpUAHI abaTMEHT-KOPOHKN BPYYHY, PeTeNbHO 06p06/IAYM BHYTPILLHIO 1 30BHILLHIO NOBEPXHI
BifJNOBIHOIO WiTKOK (HAaNPUKaZ, WiTKOI ANA YNLLEHHSA IHCTPYMEHTIB i3 HEMIOHOBOIO LeTHHO, Integra Miltex) npoTarom wwoHaimeHLe
20 ceKyH/| Ha KOXHWI Ti6puaHIiA abaTMEHT | KOXHY ri6pnaHy abaTMeHT-KOPOHKY, AOKI He 3HUKHYTb MOMITHI 3a/ULIKN.
[MoTim npomwiiTe Nia NPOTOYHOI BOAOMPOBIAHOI0 BOAOIO (AKICTIO He HIXKYe NNTHOT) NPOTAroM LjoHaliMeHLe 10 ceKyHp.

- [llesindekuia
3aHypre ribpnaHi abatmeHT i ribpuaHi abaTMeHT-KOPOHKI B Ae3iHdiKyBanbHuit 3aci6 (ak-oT MD 520, Hepo36aBneHnii) B ynbTpa3ByKoBy
BaHHy i1 06p0o6iTb yNbTPa3BYKOM MPOTATOM 2 XBUAMH. Ticns 06po6KM ynbTpa3ByKom 3anuLuTe ribpuaHi abatmeHT it ribpuaHi abaTmeHT-
KOPOHKM B Aie3iHdiKyBanbHOMy 3acobi Ha 15 xBunuH 3a Temnepatypu 20 °C + 2 °C. NepekoHaiiTecs, o ribpuaHi abatmeHTu it ribpuaHi
abaTMeHT-KOPOHKM MOBHICTIO 3aHypeHi B ie3iHdiKyBanbHui 3aci6 Ta Wo Ae3iHdiKyBanbHNiA 3acib He MiCTUTb Bynbbaluok.
[otim 3aHypTe ribpuaHi abaTmeHT i ribpuaHI abaTMEHT-KOPOHKM Ha 1 XBUMHY B XONOAHY AeMiHepanizoBaHy BOAY ANA 3aBepLIEHHA Yacy
KOHTaKTY 3 Ae3iHiKyBanbHIM 3ac060M (Lieit KPOK He 3aMiHIOE pACHe MPOMWUBaHHA, HeObXiAHe ANA BUAANEHHA 3anuLLKiB Ae3iHiKyBanbHOro
3acoby nif yac 3BUYAHOTO OUNLLEHHA FBPUAHUX abaTMEHTIB | riBPUAHNX aBaTMEHT-KOPOHOK).
Micna ounieHHs Ta AesiHdeKuii peTenbHO NpomuiiTe BOAOK ri6puaHi abaTMeHTV 1 ri6puAHi abaTMeHT-KOPOHKM. [INA 0CTaTOUHOro
NPOMMBaHHA BUKOPUCTOBYITE NMLLE AeiOHi30BaHY BOAY 3 HU3bKUM YMICTOM GaKTepiii (He 6inbLu Hix 10 KYO/Mn) i HU3bKuM ymicTom
©eH[I0TOKCHHIB (He 6inbLu HiX 0,25 EO/mn).

CywiHHA
CTucrene nosiTpA abo uncTa 6e380PCOBa LIENI0NO3HA TKaHHa.

Crepunisauia

[i6puaHi abatmeHTV i ribpuraHi abaTMeHT-KOPOHKM CNijl CTepunisyBaTh 6e3nocepeiHbo nepesl BUKOPUCTaHHAM.

Komnawia DSSM AG pekomeH/iye HaBefieHi HUXK4e NpoLieaypy cTepunisadyii:
[ina kpaiH 3a mexamun Cnonyyenux LLtatis:
[inA nakyBaHHA NpeAMETiB ANA CTepuniaLii BUKOPUCTOBYIATE e CTepusibHY 6ap’epHy cucTemy, LWo BignoBigae ctanaapty 1SO 11607-1
(Hanpuknap, Steriking Wipak), Burotoeney 3 nanepy / nnisku, npusHaueHnx BUpoGHNKOM AnA cTepunisaliii napoto. BukopuctoysaHa
cTepunbHa 6ap’epHa cucTema Mae GyTv JOCTaTHLO BENMKOK. 3aMOBHeHa CTepuibHa 6ap’'epHa cMCTeMa He Ma€ PO3TATYBaTUCA.

- [na Cnonyuenux LLitatis:
MoknaaiTb BUPo6Y B NepdopoBaHnii KOLIMK i3 KPULLKOK Ta 3aropHiTh y ABa Wapw 1-LuapoBoi NoAinponineHoBoi NiBKW, BUKOPUCTOBYIOUM
TexHiKy NoCniaoBHOro CKNafaHHA KOHBEPTIB, Nepe cTepunisalieto. Mpumitka: kopuctysaui B CnonyyeHnx LLitatax NoBUHHI NepekoHaTUCs,
Lo cTepunisatop Ta byAb-sike Npunaaana Ana crepunisaii (AK-0T CTepuni3aviiHi NiBKY, NakeTw, KOWKKK, GionoriyHi abo XimiuHi iHaKaTopm)
cxsaneHi FDA gns BubpaHoi npovesypu crepunisayii.

CrepunisyiiTe napoto 3a 4OMOMOroio GppaKLioHOBAHOMO NonepefHbOro BakyyMyBaHHS 3rifHO 3i cTaHgapTom ISO 17665 B aBTOKNaBI (Hanpuknag,
Selectomat PL/666-1 CL) 3a Takux ymMoB:

Metop YmoBun Yac cywiHHa

1 Crepunisauis napoto (aBToknaB) 134 °C npotarom 4 x8 Micuesa npakTnka
DpaKuioHoBaHWNil BaKyym

2 Crepunisauis napoto (aBToknas) 132 °C npotarom 3 x8 10x8
DpaKuioHoBaHWil BaKyym

3 Crepunisauia napoto (aBToknas)” 134 °C npotArom 3 x8 Micuea npakTika
(DpaKuioHoBaHWil BaKyym

4 CTepunisayia napoto (aBToknas)™ 134 °Cnpotarom 18 x8 Micuesa npakTika
(DpaKLjioHOBaHWil BaKyym

pekomeHpoBaHa ana Cnonyyennx LLitatis
peKkomeHz0BaHa Ana Bennko6putaHii
pekomeHpoBaHa ana LLseiuapii i @paxuii

36epiraHHa
CTepunisoBaHi BMpo6Y, 3anakoBaHi B CTepunbHY 6ap’epHy cuctemy (Hanpuknag, crepunisauiitiinii Naket), npusHayeHi AnA HeranHoro
BUKOPWCTaHHA i He MOBUHHI 36epiraTica aosLue 48 roanH.

4 Iudopmauis wopno 6esneku

Y pasi cepiio3HNX iHUMAEHTIB, NOB'A3aHMX i3 BUPOGOM, 3BEpHITbCA B KOMNaHito DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group, a Takox A0 BiANOBIAHOTO BIOBHOBAXXEHOTO OPraHy.

—  YnHHa IHCTPYKLiA 3 BUKOPUCTaHHA AOCTYNHa B PO3AiNi 3aBaHTaxeHb Ha CaiiTi Sagemax (www.sagemax.com).

- MoAcHeHHs cumsonis: dssm-eifu.sagemax.com

- AKkTyanbHa Bepcis 3BiTy Npo 6e3neyHicTb Ta KNiHiuHy edpekTmBHiCTb (SSCP) focTynHa B EBponeiicbKii 6asi AaHNX MeanYHNX BUPOGIB
(EUDAMED) 3a agpecoto https://ec.europa.eu/tools/eudamed. bazosuit UDI-DI: 763071662BABUTO06MH.

nonepenmeuuﬂ
[JloTpumyiiteca Bumor nacropta 6e3neku (SDS, 1Oro MoXHa 3aBaHTaXuTy i3 canTy www.sagemax.com).

- Min yac 06po6KN YTBOPIOETHCA KePaMiUHWIA N, L0 MOXe NOAPa3HIOBATY LKIpY i Oui, a TAKOX ypakaTu nereHi. MepekoHaiitecs B
6e3a0raHHiit po6oTi BCMOKTYBanbHOM0 061afgHaHHA Ha po6oyomy micui. He Banxaite nun, Wo yTBOPIOETLCA Mif YaC OCTaTOUHOT 06POBKNA.
BuKopucToByiiTe NPOTUNUNOBY MacKy (ANA YacTUHOK, Knacy FFP2), a Takox 3axucHi okynapu.

— Y pasi yacToro abo TpKBanoro 3actocyBaHHa nNpodeciiiHi BiabinoBayi Ha OCHOBI Nepekncy (Nepeknc kapbamiay; nepeknc BOAHIO), a TakoXK
nigkucneni pocdatHi propuan ana 3anobiraHHA Kapiecy MOXyYTb 3pO6UTU NOBEPXHIO iCHYIOUNX pecTaBpalLliii PressCeramic WwopcTKolo Ta
MaToBoI0.

— Teni ana TpaBneHHA Kepamiky, Lo MICTATb GTOPUCTOBOAHEBY KNCIOTY, NPU3HaYeHi NLLe ANA eKCTPaopabHOTO 3aCTOCYBaHHS Ta He MOBUHHI
BUKOPUCTOBYBATUC IHTPaopanbHo (BcepeAnHi poToBOT MOPOXHMHI). OCKINbKI GTOPUCTOBOAHEBA KICIIOTA € HAA3BNYAIHO TOKCUUYHOK Ta
inKoto, HeobxiaHO byAb-AKOIO LiiHOI0 3ano6iraTi ii KOHTaKTY 3i LWKIPOIO, 0UMMa Ta OAATOM.

IHdopmauia wopo yTunisauii
3anuwKoBi 3anacy NOTPIGHO yTUNI3yBaTV 3riAHO 3 BIANOBIAHMMM BUMOTaMM HaLiOHaNbHOTO 3aKOHO/aBCTBa.
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3anuLKoBi pUsnKn
KopucTyBaui noBuHHi nam’ataty, wo Gyab-Ake CTOMATONOrYHe BTPYYaHHA B POTOBIN MOPOXHMHI MOXe CIPUYNHUTIA NEBHI PU3NKN. [lesKi 3 Takux
PU3NKiB NepeniyeHi HuKye:
- Bigkonu/TpillmHu/AeLieMeHTyBaHHA MaTepiany pectaBpaLii MOXyTb NPU3BECTU 10 BUMAKOBOrO KOBTaHHA abo BAWXaHHA MaTepiany
11 NOBTOPHMX CTOMATONOTIYHUX NpoLiesyp.
- Haanuwku LemeHTy MOXyYTb NPU3BECTY 10 NOAPa3HEHHA M'AKOI TKaHHW / AceH. Mporpecyloye 3ananeHHA MoXe NpU3BecTy Ao pe3opbuil
KIiCTK1 abo nepiiMnnaHTuTy.

5 TepmiH npuaaTHoCTi il ymoBu 36epiraHHa

Lleit npopyKT He notpebye 0cobn1BNX yMOB 36epiraHHs.

6 [lopatkoBa iHdpopmauis

36epiraTv MaTepian y HejoCTyNHOMY AnA Aitei micui!
lMeBHa NpoAyKLiA MoXe 6yTI HE[OCTYNHOI B iEAKMX KpaiHaX.

MpoayKT po3pobneHnii BUKMIOYHO ANA BUKOPUCTAaHHA B cTomatonorii. 06po6aaTy TinbKu BiANOBIAHO A0 iHOPMALIil LLOAO BUKOPUCTAHHS.
BupoGHUK He Hece BIANOBIAANLHOCTI 3@ 36UTKY, WO BUHUKN Yepe3 HeHanexHe A0TPUMAHHS IHCTPYKLIi abo Yepes HeLlinboBe BUKOPUCTaHHA
Matepiany. KopuctyBau Hece BiANOBiAaNbHICTb 3a NepeBipKy MaTepianis Ha NpeMeT iXHbOT NPKUAATHOCTI i BUKOPUCTaHHA ANA Byab-AKnX Lineit,
LLIO He 3a3HaueHi B iHCTPyKLii.
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1 Kasutusotstarve

Sihtotstarve
Uhe eesmise véi tagumise hamba restauratsioon, hammaste restauratsioon kolmeosalise sillaga teine silmahammas viimase toendina,
implantaadiga toetatud hiibriidrestauratsioonid ihe hamba vahetamiseks.

Patsientide sihtgrupp
Jaavhammastega patsiendid, hambaimplantaatidega téiskasvanud patsiendid

Ettendhtud kasutajad / erikoolitus
- Hambaarstid (kliiniline protseduur), hambaravi laboritehnikud (restauratsioonide valmistamine hambalaboris)
Erikoolitus pole vajalik.

Kasutamine
Ainult hammastel kasutamiseks.

Kirjeldus
PressCeramic on liitium-disilikaatklaaskeraamiline valuplokk (LS2) fikseeritud eesmiste ja tagumiste restauratsioonide loomiseks.
Tehnilised andmed

Naitajad Vaartus

CTE (25-500 °C) [10/K] 10,5+0,5

Paindetugevus (kahepoolne) [MPa] > 360/ tiitipiline keskmine vaartus: 470

Keemiline lahustuvus [ug/cm?] <100

Tutp/klass Tadp 11/ klass 3

Vastavalt standardile 1SO 6872:2015

Naidustused
Esi- ja tagahammaste puuduv hambastruktuur, osaline hambutus eesmises véi tagumises piirkonnas

Restauratsioonide tiitibid:
- Laminaadid

- Taidised

- Katted (nt médlumispinna laminaadid, osalised kroonid)

- Kroonid (loomulikel preparatsioonidel ja toenditel)

- Toendiga kroonid

- Toendid

- Kolme iiksusega sillad kuni teise silmahambani kui viimase toendina

Vastunaidustused
- Toote kasutamine on vastundidustatud, kui patsient on selle mis tahes koostisosade suhtes teadaolevalt allergiline.

Kasutuspiirangud

- Ravimata bruksism (ndidustatud on splindi kasutamine parast inkorporatsiooni).
- Taidise sillad

- Konsoolsillad

- Liimsillad

- Esihammaste restauratsioonid vaheliili laiusega > 11 mm

- Silmahamba piirkonnas restauratsioonid vaheliili laiusega > 9 mm

- Restauratsioonide ajutine tsementimine

- Vdga stigav igemealune ettevalmistus

- Kihitamine sobiva lamineerimiskeraamikaga, mis on heaks kiidetud liitium-disilikaatklaaskeraamika lamineerimiseks.
- Kasutama peab pressahju, mis vimaldab kasutajal vaadata réhunéitajaid.

- @ Mitte korduskasutada.

S " 1

Taiendavad kasut kroonide korral

- Kihipaksus alla 1 mm

- Teravate dédrtega preparatsioonid
- Anatoomilise toeta ja erineva kihipaksusega preparatsioonid
- Tavaparane ja iseliimuv tsementimine

- Ehitusmaterjalid peale komposiitvaigu

- Silmahamba juhiste puudumine

- Implantaatide kroonid

esi-ja

Lisand! d L i qd " : ol

kasutusy g ise korral
- Ijg Implantaadi tootja valitud implantaaditiitibile kehtestatud nouete mittejérgimine

- Titaanist sidumisaluse t6otlemisel tootja juhistest korvalekaldumine

- Muu kui Multilink Hybrid Abutmenti hiibriidliitematerjali (Ivoclar Vivadent) kasutamine liimiga tsementimiseks
- Keraamiliste struktuuride suusisene tsementimine titaanist sidumisalusele

- Krooni ajutine tsementimine hibriidtoendile

Kérvaltoimed
Seni puuduvad teadaolevad kérvaltoimed.

Koostoimed
Seni puuduvad teadaolevad koostoimed.
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Kliiniline kasu

Malumisfunktsiooni taastamine, esteetika taastamine

Koostis
Hambakeraamika materjal

Pérast klaaskeraamika tootmisprotsessi moodustub stabiilne ja inertne vorgustik, millesse eri elemendid seotakse hapnikusildadega. Koostis

maaratletakse oksiididena.

Oksiid Massiprotsent
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K,0 0,0-13,0
P20s 0,0-11,0
Zr0, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
muud oksiidid ja keraamilised pigmendid 0,0-10,0

2 Kasutamine

Pealekand: L1 I

qd

! ine ja toe

- Varvimistehnika: varvimine ja glasuuri poletamine, kasutades sobivaid vérvimis- ja glasuurimismaterjale.
- Kaérpimistehnika: intsisaalne/vestibulaarne lamineerimine sobiva keraamilise laminaadiga ja sellele jérgnev vérvimine / glasuuri poletamine.
- Kihitehnika: dentiini/I6ikepinna poletamine sobiva keraamilise laminaadiga ja sellele jérgnev vérvimine / glasuuri poletamine.

Valuploki selgitus

PressCeramic valuplokke pakutakse monokromaatiliste valuplokkidena ning nelja labipaistvuse astmega (MO, LT, MT, HT) ning Gihe suurusega
spetsiaalsete Opaal-toonidega. Esteetikast ja hambalabori protseduuridest lahtuvalt soovitatakse eraldiseisvatele valuplokkidele jargmisi
tootlustehnikaid ja restauratsiooni tiitipe séltuvalt labipaistvuse astmest.

Valuploki labipaistvus

Opaal HT MT VL MO
(High Translucency, suur | (Medium Translucency, | (Low Translucency, (Medium Opacity,
labipaistvus) maodukas labipaistvus) | - vahene labipaistvus) keskmine opaaksus)
Tootlemistehnika
Varvimistehnika v v v M
Karpimistehnika v v v v
Kihitehnika /
Restauratsioonide tiiiibid
Mélumispinna viimistluskate ' v v v
Ohuke viimistluskate' v v v
Laminaat v v v v
Taidis v
Kate v v v
Osaline kroon v v v
Eesmine ja tagumine kroon v v v
3 liksusega sild? v v v
Hiibriidtoend v v v
Hiibriidtoendiga kroon v v

" Karpimistehnikat ei tohi kasutada 6hukeste ja malumispinna laminaatide korral.
2Vaid kuni teise silmahambani kaugema liitekohana

I q

juhised ja

Eti

Hambastruktuur valmistatakse ette taielikult kel

- eiesine nurki ega servi

raamikast valmistatud restauratsioonide pohireeglite jargi:

- Ola ettevalmistus imarate sisemiste servadega ja/véi réhutatud kaldservaga
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Restauratsiooni kujundamisel tuleb individuaalset ttdipi restauratsioonidel jalgida jargmisi minimaalseid kihipaksusi (millimeetrites) ja

to6tlustehnikaid.

Varvimistehnika
Restauratsioonide |Mélumispinna|  Ohuke Laminaat Taidis, Osaline Minimaal- Kroon Sild
tiiiibid laminaat | laminaat kate kroon invasiivne
kroon
eesmisesvoi | Fesmine Tagumine Fesmine | Silmahamba
tagumises piirkond piirkond piirkond piirkond
- 10
lefled 10 04 07 Lohe sigavus 10 10 15 15 15 15
mélumispind
10
Ringjas 10 03 06 Koeriba laius 10 10 12 15 12 15
Uhenduse ) 16 mm?
modtmed - - - - - - - - Uldiselt kehtib jargmine:
Korgus > laius
Vaheliili laius _ _ _ _ _ _ _ _ <1 <9
Tsementimine Kohustuslik adhesiivne tsementimine likuline adhesiivne, iselimuv voi
Karpimistehnika
id Mal Ohuke Laminaat Taidis, Osaline Kroon Sild
tiiiibid laminaat laminaat kate kroon
Eesmine Tagumine Eesmine Silmahamba
piirkond piirkond piirkond piirkond
Wefed - - 04 - 08 04 08 08 08
mélumispind
Ringjas - - 06 - 15 12 15 12 15
o 16 mm’
Uliramilvse - - - - - - - {ldiselt kehtib jargmine:
modtmed - )
Korgus > laius
Vaheliili laius - - - - - - - <N <9
Tsementimine Kohustuslik adhesiivne tsementimine Valikuline adhesiivne, iseliimuv voi tavap
Kihitehnika
R ioonid Mal Ohuke Laminaat Taidis, kate Osaline Kroon Sild
tiiiibid laminaat laminaat kroon
Eesmine Tagumine Eesmine Silmahamba
piirkond piirkond piirkond piirkond
Llsy - - - - - 06 08 08 08
mélumispind
Ringjas - - - - - 0,6 0.8 0.8 0.8
0 16 mm’
Uinihse - - - - - - - {ldiselt kehtib jargmine:
modtmed - )
Korgus > laius
Vaheliili laius - - - - - - - - -
Tsementimine Kohustuslik adhesiivne tsementimine Valikuline adhesiivne, iseliimuv voi

Méotmed millimeetrites

Oluline!

laiali tugeva komponendi (PressCeramic) ja mitte kihistamise materjali juurdelisamisega.

Restauratsiooni tugev komponent (PressCeramic) peab alati moodustama vahemalt 50% restauratsiooni kogu kihipaksusest.
Viimistluskattega véi osalise viimistluskattega restauratsioonide loomisel tuleb vaba ruum suuremahulise ettevalmistuse korral téita, jagades

R iooni kogu kihif (soltub restaur ist) on kombinatsioon jargmisest:
Restauratsiooni kogu kihipaksus 0,8 1,0 1,2 1,5 18 20 2,5 30
PressCeramicu karkassi minimaalne paksus 04 0,5 0,6 08 1,0 11 13 1,6
Laminaadi maksimaalne kihipaksus 0,4 0,5 0,6 0,7 08 09 1.2 14

Mootmed millimeetrites
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Hiibriid-lii Ine kihipak Hiibriid diga krooni minimaal K
Krooni laius Byc Laius hiibriidtoendiga kroonil Byc
/Y r\
g
2
A = 3
— 2 8 :
g Seina paksus Wy S é Seina paksus W
g z A f
y =3 4
Serva ola laius S, \ /| Senvadlalaius Sy
© @
Serva 6la laius S peab olema vahemalt 0,6 mm. - Serva 6la laius Sy peab olema vahemalt 0,6 mm.
Looge krooni Gleminekul dige nurgaga Iikumiskoha profiil (vt - Seina paksus Wxc peab olema suurem kui 1,5 mm kogu
skeemi). imbermd6édu ulatuses.
Seina paksus W, peab olema vdhemalt 0,5 mm. - Kruvi kanali ava ei tohi asuda ihenduskohtade piirkonnas véi kohas,
Korgus Hy ei tohi liletada titaanist sidumisaluse kahekordset korgust millel on mélumisfunktsioon. Kui seda pole véimalik véltida, siis on
Hy. parem valmistada hiibriidtoend eraldi krooniga.
Hubriidtoend tuleks valmistada samamoodi nagu prepareeritud - Hubriidliitekohaga krooni laius Bac on piiratud 6,0 mm kontuuri
naturaalne hammas: teljesuunalisest kdrgusest kuni kruvi kanalini.
- ringjas epi- véi supragingivaalne 6lg lihvitud seesmiste servadega | — Kargus Huc ei tohi iletada titaanist sidumisaluse kahekordset
voi servatootlusega; kérgust rohkem kui 2 mm vérra.
- selleks et krooni saaks hiibriidliitematerjalile tsementida
tavapdraste voi iseliimuvate tsementeerimismeetoditega,
tuleb tagada pusiv pind ja piisav ,ettevalmistuskorgus”.
Krooni laius Bac on piiratud 6,0 mm kontuuri teljesuunalisest
korgusest kuni hiibriidtoendi kruvi kanalini.

Mudeli ja vormi ettevalmistamine
Valmlstage lahutatavate segmentidega mudel tavapérasel viisil. Preparatsioonist olenevalt kantakse vahetiikk vormile mitmes kihis.

Mélumispinna viimistluskattele, 6hukesele viimistluskattele, viimistluskattele, osalistele kroonidele, samuti tihele kroonile kantakse vahetiikk
peale kahes kihis, kuni 1 mm preparatsiooni piirist (vahetiiki pealekandmine 9-11 um kihi kohta).

Téidete ja katete jaoks kantakse vahetiikk peale kuni kolmes kihis ja kuni preparatsiooni servani.

Sillakonstruktsioonide jaoks kandke peale kaks kihti. Kandke taiendav kiht toendite interkoronaarsetele pindadele (vaheliili suunas). See
meede aitab dra hoida soovimatut hddrdumist.

Toenditel olevate restauratsioonide jaoks on protseduur samasugune nagu loomulike preparatsioonide korral.

Vormimine

Kasutage restauratsiooni vormimiseks vaid orgaanilisi vahasid, mis polevad &ra

kideta. Vormige restauratsioon soovitud tootlemistehnika

kohaselt (varvimine, karpimine voi kihitehnika). Jargige jargmisi vormimise tildisi mérkusi.

Jargige madratud minimaalset kihipaksust ja vastava naidustuse ja tootlemistehnika tihenduse modtmeid.

Looge restauratsioonile tapsed kontuurid, eelkdige preparatsiooni servade piirkonnas. Arge vormige liigselt preparatsiooni piire, sest see
néuab ajakulukat ja riskantset sobitamist parast pressimist.

Taisanatoomiliste restauratsioonide jaoks tuleb arvestada voimaliku malumispinnareljeefiga juba vahajéljendi votmise ajal, sest vérvi ja
glasuuri pealekandmise tulemusena voivad vertikaalsed mo6tmed veidi suureneda.

Arge modelleerige tippe ega servi karpimis- ja kihitehnikaga.

Kihitehnika jaoks tuleb kdbrude toetamiseks karkassi anatoomiliselt vahendada ja modelleerida.

Kanaliseerimine
Kanalite kinnitamisel vahajaljendile jargige jargmisi mérkusi.

Enne kanaliseerimist kaaluge ronga alust ja markige kaal iles.

Kinnitage kanalid alati keraamikavoolu suunas ja vahajaljendite kdige paksemas kohas, et voimaldada viskoosse keraamika sujuvat voolamist
pressimise ajal.

Kinnituskohad tuleb timardada. Valtige nurki ja servi.

Kasutage vahatraati, mille Iabimoot jaab vahemikku @ 2,5-3 mm.

Jargige vahatraadi pikkust min 3 mm ja max 8 mm.

Jalgige, et objektide vahele jadks vahemalt 3 mm.

Jalgige, et vahaobjektide ja silikoonronga vahele jadks vahemalt 10 mm.

Uletada ei tohi maksimaalset pikkust 16 mm (vahaobjektid ja kanal).

Kinnitage kanaliseeritud vahajéljend valuvormironga aluse ,servale”.

Joondage vahaobjektide hambakaela piirid silikoonréngaga.

Vaha kaalu arvutamiseks kaaluge uuesti valuvormironga alus ja seejérel arvutage erinevus laadimata ja laaditud valuvormirdnga aluse vahel.
Kasutage 1x3 valuplokki vaha maksimaalse massiga 0,75 g.
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Valuvormi moodustamine
- [E Jargige valuvormi materjali tootja kasutusjuhendit.

Markus. Arge pihustage valuvormi rdnga alust ja vahaobjekti eraldajate, lahustite ega l6dvestitega.

Eelsoojendamine
- D}] Jérgige valuvormi materjali tootja kasutusjuhendit.

—  Arge eelsoojendage PressCeramicu valuplokki ega pressikolbi.

Pressimine
- [:EI Jérgige pressahju tootja kasutamisjuhendit.

Pohiprotseduur pérast eelsoojenduststiklit

- Eemaldage valuvormirdngas eelsoojendusahjust ja asetage sellesse kiilm PressCeramicu valuplokk.

- Sisestage valuplokid valuvormirdngasse itmmargune (mitte pressitud) pool allpool.

- Asetage pressimiskolb kuuma valuvormiréngasse.

- Laaditud valuvormironga asetamiseks ahju piistasendis ja otse pressahju keskele kasutage valuvormirdnga tange.
- Kaivitage pressimisprotsess vastavate pressimisparameetritega.

Pressi parameetrid
PressCeramicu pressimise iildised soovitused

Valuplokk / ird Igtemp Pressimis- Hoidmi Pressimi: P 0
Labipaistvus suurus temperatuur
[g] 5 [°C/min] ¢} [min] [min] N]
100 15 .
Opaal, HT, MT 700 60 920 3 200-300
200 2% (u3~4,5 bar)
100 15 200-300
LT, M 7
o 0 0 60 5 2 3 (u3-45bar
Optimaal imi: peratuuri midramise

P p! 9
- Kinnitage téidis, viimistluskate ja kroon ning tehke kontrollpressimine.

- Kui koik objektid on vilja pressitud, vahendage jérkjargult pressimistemperatuuri 5 °C vorra, kuni pressimine on I6pule viidud.

- Kui koiki objekte ei saanud vilja pressida, suurendage jarkjargult pressimistemperatuuri 5 °C vorra, kuni kdik objektid on valja pressitud.
- Madalaim pressimistemperatuur objektide valjapressimiseks annab tavaliselt parimad pressimistulemused.

Oluline!

- Kasutatavast pressahjust olenevalt vaib sisestatav temperatuur markimisvaarselt korvale kalduda soovitatud temperatuurist. Seega tuleb
soovitatud pressimistemperatuure votta ainult juhistena.

- Eelsoojendusahju ja pressahju tuleb regulaarselt kalibreerida.

- Optimaalne pressimistemperatuur oleneb mitmest tegurist. Korduskasutatavate pressikolbide kasutamisel voib vajalik olla 5 °C kérgem
pressimistemperatuur. Kasutatud valuvormimaterjalist olenevalt véib pressimistemperatuur erineda +/-5 °C vorra. Mida suurem on
valuvormimaterjali kogu vedelikusisu, seda korgem on tavaliselt pressimistemperatuur.

Puhastamine

Puhastage valuvormirdngas jargmiselt.

- Markige pressikolvi pikkus jahtunud valuvormiréngale.

- Eemaldage valuvormirngas Idikekettaga. See eelmaératud murdekoht vdimaldab pressikolvi ja keraamika korralikku eemaldamist.
- Murdke kipsinoaga valuvormirongas eelméaaratud murdepunktis.

—  Pressitud objektide puhastamiseks kasutage alati poleerimiskuule (kare- ja peenpuhastus). Age kasutage materjali Al,03.

- Karepuhastust tehakse poleerimiskuulidega réhul 4 bar.

- Peenpuhastust tehakse poleerimiskuulidega rohul 2 bar.

- Jélgige poleerimisjoa suunda ja vahemaad, et vltida objektipiiride kahjustumist puhastamise ajal.

Viimistlus

Kovade klaaskeraamiliste materjalide kohandamisel ja viimistlemisel on sobivad lihvimisriistad kohustuslikud. Sobimatute lihvimisriistade

kasutamisel voib esineda servade |6hestumist ja kohalikku tlekuumenemist. Viimistlemiseks soovitatakse jargmist protseduuri.

- Lihvimise teel tehtavad kohandused tuleb viia miinimumini.

- Tuleb viltida keraamilise materjali Gilekuumenemist. Kiirus peab olema vaike ja surve kerge.

- Eemaldage kanal sobiva Iikekettaga. Valtige liigset kuumutamist.

- Hoolitsege selle eest, et viimistlemise ajal séilib restauratsiooni minimaalne kihipaksus.

- Tasandage kanali kinnituskoht.

- Eemaldage vahetiikk vormilt. Restauratsioone proovitakse vormil ja viimistletakse ettevaatlikult.

—  Arge eraldage hiljem silla karkassi tihendusi mingil juhul Iikekettaga. See véib pohjustada soovimatute eelmaératletud murdepunktide
tekkimist, mis méjutavad téiskeraamiliste restauratsioonide stabiilsust.

- Kontrollige mdlumispinda ja liigendust ning tehke vajaduse korral lihvimisega 6iged korrektsioonid.

- Kujundage pinnatekstuurid.

- Restauratsiooni vilise kiilje puhastamiseks tehke liihike survepesu ainega Al,03 100 pm rohuga 1 bar ja puhastage aurupuhastiga.

Lopetamine
Pressitavaid objekte viimistletakse vérvimise, karpimise voi kihitehnikas sobilike keraamiliste materjalidega. Jérgige kihistamise
keraamika tootja kasutamisjuhendit.

Markus. Varvimise ja glasuuri materjale ei tohi mitte mingil juhul kanda titaanist sidumisalusele, kuna see voib méjutada sobivuse tapsust.
Enne poletamist kontrollige sisemist pinda ja eemaldage ettevaatlikult kogu saaste.
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Tsementimine

PressCeramicuga iooni et
Jugameetod -
Sodvitage sidumispinda 20 sekundit 5-9% vesinikfluoriidhapet sisaldava
Sésvitamine keraamilise sddvitava geeliga.
Jargige keraamilise soovitava geeli tootja kasutusjuhendit.
Silaanige sidumispinda 60 sekundit.
Silaanimine [E Jargige silaani tootja kasutusjuhendit.
Tsementimine dhesii imi alumispi iimi ©Ohuke viimis iimi taidis, kate, osaline kroon
Valikuline adk iseliimuv voi a t imine: kroon, sild

I:E Jargige imi jali tootja k juhendi

Sidumine
PressCeramicu keraamilise struktuuri etteval Titaanist sidumisaluse ettevalmi:
EIIJ Jargige tootja juhiseid
Jugameetod - . . .
Markus. Tinakattega ab ide poleeri idumispindadel kipub
olema véiksem sid: .
Soovitage sidumispinda 20 sekundit 5-9% vesinikfluoriidhapet
sisaldava keraamilise sddvitava geeliga.
Sodvitamine . I - ) . -
D}] Jargige keraamilise soovitava geeli tootja kasutusjuhendit.
Silaanige sidumispinda 60 sekundit. Silaanige sidumispinda 60 sekundit.
Silaanimine D:ﬂ Jargige silaani tootja kasutusjuhendit. [:B] Jargige silaani tootja kasutusjuhendit.
Sidumine Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)
E:I;}] Jirgige tootja kasutusjuhendit.
3 Puh ine, desinfi imine ja steriliseerimine

Hibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid tuleb vahetult enne kasutamist puhastada, desinfitseerida ja steriliseerida.
DSSM AG soovitab jérgmisi protseduure.

Eelpuhastamine

Puhastage hubriidtoendid ja hiibriidtugikroonid vees ultraheliga (vdhemalt joogivee kvaliteediga) ultrahelivannis (nt Sonorex Digital 10P)
2 minutit. Loputage voolava kraanivee all (vdhemalt joogivee kvaliteediga), harjates samal ajal sise- ja valispindu sobiva harjaga (nt
nailonharjastega instrumendipuhastusharjaga Integra Miltex).

Puhastamine ja desinfitseerimine
Eelistatav on masinpuhastamine ja desinfitseerimine pesur-desinfektoris.

Masinpuhastamine ja desinfitseerimine

Kui hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid puhastatakse ainult seadmes, on kohustuslik jargnev termiline desinfitseerimine aurusterilisaatoris.

- Puhastamine
Asetage hibriidtoendid ja hibriidtugikroonid tavalisse soelatarvikusse. Seejarel asetage soelatarvik pesu-desinfitseerimisseadmesse, mis
vastab standardile ISO 15883 (naiteks Miele G7882, mis on varustatud tilakorviga Miele O 188/2). Automaatse puhastamisprotseduuri (nt
programmi Vario TD péhjal) voib jaotada jargmisteks etappideks.
- Kiilma veega loputamine 5 min
— Puhastamine temperatuuril 50 +2 °C 10 minutit puhastusainetega (nt neodisher MediZym, 0,2% v/v, Dr. Weigert)
- Kiilma veega loputamine 2 min

- Desinfitseerimine
Termiline desinfitseerimine temperatuuril 93 °C 5 minutit demineraliseeritud veega (A0 vaartus > 3000, mis saavutatakse temperatuuril 90 °C
5 minutiks). Loputamiseks voib kasutada ainult deioniseeritud puhast (max 10 cfu/ml) ja madala endotoksiinide sisaldusega (max 0,25 EU/ml)
vett.

Kasitsi puhastamine ja desinfitseerimine

- Puhastamine
Kastke hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid puhastusvahendisse (nt MD 520, lahjendamata) ultrahelivannis. Veenduge, et kastetud pinnad on
téielikult puhastusainega kaetud ja et puhastusaines ei ole mulle. Parast hiibriidtoendite ja hiibriidtugikroonide kastmist ultrahelivanni
puhastage ultraheliga 1 minut.
Seejdrel puhastage hibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid kasitsi nende sise-ja vélispindu sobiva harjaga (nt nailonharjastega
instrumendipuhastushari, Integra Miltex) pohjalikult harjates vahemalt 20 sekundit hiibriidtoe ja hiibriidtugikrooni kohta, kuni jadke pole naha.
Seejdrel loputage voolava (vdhemalt joogivee kvaliteediga) kraanivee all vahemalt 10 sekundit.

- Desinfitseerimine
Kastke hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid desinfitseerimisainesse (nt MD 520, lahjendamata) ultrahelivannis ja puhastage ultraheliga
2 minutit. Pérast ultraheliga puhastamist jétke hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid temperatuuril 20 +£2 °C 15 minutiks
desinfitseerimislahusesse. Veenduge, et hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid oleksid taielikult desinfektsioonivahendiga kaetud ja et
desinfektsioonivahendis ei oleks mulle.
Seejdrel kastke hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid 1 minutiks kiilma demineraliseeritud vette, et I6petada kokkupuuteaeg
desinfitseerimisainega (see etapp ei asenda desinfitseerimisaine jaakide eemaldamiseks noutavat ohtrat loputamist hiibriidtoendite
ja hiibriidtugikroonide tavapuhastamisel).
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Pérast puhastamist ja desinfitseerimist loputage hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid pohjalikult veega. Viimase loputuskorra ajal voib
kasutada ainult deioniseeritud puhast (max 10 cfu/ml) ja madala endotoksiinide sisaldusega (max 0,25 EU/ml) vett.

Kuivatamine
Surudhk véi puhas, ebemevaba tselluloosilapp.

Steriliseerimine

Hiibriidtoendid ja hiibriidtugikroonid tuleb vahetult enne kasutamist steriliseerida.

DSSM AG soovitab jargmist steriliseerimisprotseduuri.
Viljaspool Ameerika Uhendriike:
tiksuste steriliseerimise eesmargil pakkimiseks voib kasutada ainult standardile ISO 11607-1 vastavat paberist/kilest valmistatud steriilset
tokkestisteemi (nt Steriking, Wipak), mis on tootja poolt auruga steriliseerimiseks heaks kiidetud. Kasutatav steriilne tokkestisteem peab
olema piisavalt suur. Taidetud steriilset tokkesiisteemi ei tohi venitada.

- Ameerika Uhendriikides:
sisestage tooted kaanega perforeeritud korvi ja mahkige enne steriliseerimist tihekihilise poliipropiileenkile kahte kihti, kasutades timbriku
jérjestikuse voltimise meetodit. Markus. Ameerika Uhendriikides tegutsevad kasutajad peavad tagama, et steriliseerimisseade ja kdik
steriliseerimistarvikud (nt steriliseerimismahised, kotid, korv, bioloogilised voi keemilised indikaatorid) oleksid FDA poolt ettenahtud
steriliseerimiseks heaks kiidetud.

Sooritage aurusterilisaatoris (nt Selectomat PL/666-1 CL) auruga steriliseerimine fraktsioneeritud eelvaakumi toimingu abil vastavalt standardile
1SO 17665, jérgides jargmiseid tingimusi.

Meetod Tingimused Kuivatusaeg

1 Auruga steriliseerimine (autoklaav) 4 min temperatuuril 134 °C Kohalik praktika
fraktsioneeritud vaakum

2 Auruga steriliseerimine (autoklaav)’ 3 min temperatuuril 132 °C 10 min
fraktsioneeritud vaakum

3 Auruga steriliseerimine (autoklaav)” 3 min temperatuuril 134 °C Kohalik praktika
fraktsioneeritud vaakum

4 Auruga steriliseerimine (autoklaav)™ 18 min temperatuuril 134 °C Kohalik praktika
fraktsioneeritud vaakum

soovituslik Ameerika Uhendriikides
soovituslik Suurbritannias
soovituslik Sveitsis ja Prantsusmaal

Sailitamine
Steriilsesse tokkesiisteemi (nt steriliseerimiskotti) pakitud steriliseeritud tooted on ette ndhtud kohe kasutamiseks ja neid ei tohi séilitada tle
48 tunni.

4 Ohutusteave

Juhul kui selle toote kasutamisel esineb raskeid juhtumeid, vtke tihendust ettevottega DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

email: vigilance@dssm.group ja kohaliku terviseametiga.

- Kehtiv kasutusjuhend on saadaval ettevotte Sagemax veebisaidi allalaadimisjaotises (www.sagemax.com).

- Sumbolite seletus: dssm-eifu.sagemax.com

— Ohutuse ja kliinilise toimivuse kokkuvétte saab hankida meditsiiniseadmete Euroopa andmebaasist (EUDAMED) aadressil
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. P6hi-UDI-ID: 763071662BABUT006MH

Hoiatused

— Jérgige ohutuskaarti (Safety Data Sheet, SDS) (saadaval veebilehel www.sagemax.com).

- Tootlemisel tekib tolm, mis voib drritada nahka ja silmi ning pohjustada kopsukahjustusi. Veenduge, et imemisseadmed té6tavad laitmatult.
Arge hingake viimistluse ajal sisse lihvimistolmu ja kandke tolmumaski (osakeste klass FFP2) ning kaitseprille.

- Pikaajalise voi sagedase kasutamise korral véivad nii peroksiidipohised professionaalsed valgendamisained (karbamiidperoksiid,
vesinikperoksiid) kui ka kaariese arahoidmiseks kasutatud hapestatud fosfaatfluoriidid teha olemasoleva PressCeramicu restauratsioonide
pinna karedaks ja matiks.

- Vesinikfluoriidhapet sisaldavad keraamilised s6ovitavad geelid on mdeldud ainult véliseks kasutamiseks ja neid ei tohi suhu panna. Kuna
vesinikfluoriidhape on eriti miirgine ja séovitav, tuleb naha, silmade ja riietega kokkupuudet iga hinna eest véltida.

Utiliseerimisteave

Jarelejadnud materjalid tuleb &ra visata riigisiseste 6igusaktide kohaselt.

Jaakriskid

Kasutaja peab teadma, et iga hambameditsiinilise protseduuriga suudones kaasneb teatav tiisistuste risk. Moned nendest riskidest on loetletud

aIIpooI
Léhenemine / méra / restauratsiooni materjali detsementimine véib pohjustada materjali allaneelamist/sissehingamist ja tingida uue
hambaravi vajaduse.

~  Uleulatuv tsement vdib pdhjustada pehmete kudede / igemete &rritust. Stiivenev péletik véib pohjustada luuresorptsiooni ja haigusi
implantaadi Gimber.

5 Sailivusaeg ja hoiustamine

See toode ei vaja erisilitustingimusi.

6 Lisateave

Hoidke materjal lastele kattesaamatus kohas!
Koik tooted ei ole koikides riikides saadaval.

Toode on vilja tédtatud ainult hambaravis kasutamiseks. Tootlemisel tuleb tapselt jargida kasutusjuhendit. Vastutus ei kehti kahjustuste korral,
mis tulenevad juhiste voi ettendhtud kasutusala eiramisest. Kasutaja vastutab toote sobivuse katsetamise ja kasutamise eest eesmarkidel, mis
pole juhendis sonaselgelt vélja toodud.
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1 Paredzéta lietosana

Paredzétais noluks
Priek3éjo vai aizmuguréjo zobu atseviska zoba restauracija, 3 komponentu tilti lidz otrajam priekSdzeroklim ka gala pamatnei, implantu atbalstita
hibridrestauracija viena zoba aizstasanai.

Pacientu mérkgrupa

Pacienti ar pastavigajiem zobiem, pieaugusi pacienti ar zobu implantiem

Paredzétie lietotaji/ipasa apmaciba

- Zobarsti (kliniska procedara), zobarstniecibas laboratoriju tehniki (restauraciju izgatavosana zobarstniecibas laboratorija)
Ipasa apmaciba nav nepiecieSama.

Lietosana
Lietosanai tikai zobarstnieciba.

Apraksts
PressCeramic ir litija disilikata stikla keramikas lietnis (LS2), kas paredzéts fiksétu priek3éjo un aizmuguréjo restauraciju izveidei.
Tehniskie dati

Tehniskie raksturlielumi Vértiba

CTE (25-500 °C) [10%/K] 105+0,5

Lieces izturiba (biaksiala) [MPa] > 360/Tipiska vidéja vértiba: 470

Kimiska skidiba [ug/cm?] <100

Tips/klase Il tips/3. klase

Saskana ar standartu 1SO 6872:2015

Indikacijas
Trukstosa zoba struktdra priek$éjos un aizmuguréjos zobos, daléjs zobu trikums priek$éjo un aizmuguréjo zobu regiona
Restaurau]u veidi:
Veniri
- Inlejas
- Onlejas (pieméram, sakodiena veniri, dalgji kroni)
—  Kroni (uz dabiskajam sagatavém un pamatném)
- Kronu pamatnes
- Pamatnes
- Tris komponentu tilti lidz otrajam priek$dzeroklim ka gala pamatne

Kontrindikacijas
- lzstradajuma izmantosana ir kontrindicéta, ja ir zinams, ka pacientam ir alergija pret jebkuru no izstradajuma sastavdalam.

Lietosanas ierobezojumi

- Nearstéts bruksisms (péc ieklausanas indicéta zobu aizsargu lietosana)

- Inlejas tilti

- Konsoles tilti

- Adhézijas tilti

- Restauracijas priekééja regiona ar maksliga zoba platumu > 11 mm

- Restauracijas prieksdzerokla regiona ar maksliga zoba platumu > 9 mm

- Restauraciju pagaidu cementésana

- Loti dzilas subgingivalas sagataves

- Slanu veido3ana ar piemérotu veniru keramisko materialu, kas apstiprinats lietosanai ar litija disilikata stikla keramikas veniriem
- Irjaizmanto presésanas krasns, kas lauj operatoram ievérot noraditos presésanas parametrus
@ Nelietot atkartoti.

Papildu lietosanas ierobezojumi minimali invazivu priekséjo un ai &jo zobu kronu li
- Slana biezums, kas ir mazaks par 1 mm

- Sagataves ar asam malam

- Sagataves, kas nav anatomiski atbalstitas un ir ar dazada biezuma slaniem

- Standarta un pasliméjosa saisto3a cementésana

- lzveides materiali, kas nav kompozitsveki

- Neesosa acu zobu saskare

- Kroni uzimplantiem

Paplldu lietosanas ierobezojumi restauraciju pamatném:
Nav iesp&jams ievérot implanta razotaja prasibas attieciba uz izvéléto implanta veidu

- Nav iespé&jams ievérot razotaja noradijumu par titana savieno3anas bazes apstradi

- Tada saistisanas kompozitmateriala izmanto$ana saistosajai cementésanai, kas nav Multilink Hybrid Abutment (lvoclar Vivadent)
- Keramisko struktdru intraorala cementésana pie titana savienosanas bazes

- Krona pagaidu cementésana pie hibridpamatnes

Blakusiedarbiba
Lidz Sim nav zinama nekada blakusiedarbiba.

Mijiedarbiba
Lidz $im nav zinama nekada mijiedarbiba.

206



Kliniskas prieksrocibas
Koslasanas funkcijas un estétikas atjaunosana

Sastavs
Zobu keramikas materiali

Péc stikla keramikas razosanas izveidojas stabils un inerts tikls, kura dazadie elementi tiek ieklauti caur skabek|a tiltiem. Sis sastavs tiek saukts par

oksidiem.
Oksidi masas %
Si0, 57,0-80,0
Li,0 11,0-19,0
K0 0,0-13,0
P,05 0,0-11,0
710, 0,0-8,0
Zn0 0,0-8,0
Citi oksidi un keramikas pigmenti 0,0-10,0

2 Lietosana

Lietosana un apstrades metodes

- lekrasosanas metode: krasas/parklajuma apdedzinasana, izmantojot piemérotus iekrasosanas un parklasanas ar keramiku materialus.

- Nogrie$anas metode: incizalo/vestibularo veniru veidosana, izmantojot piemérotu veniru keramisko materialu un péc tam veicot krasas/
parklajuma apdedzinasanu.

- Parklasanas metode: dentina/incizala apdedzinasana, izmantojot piemérotu veniru keramisko materialu un péc tam veicot krasas/parklajuma

apdedzinasanu.

Lietna princips

PressCeramic lietni ir pieejami ka monohromatiski lietni ar cetriem caurspidiguma limeniem (MO, LT, MT, HT) un ipasiem Opal toniem (viens
izmérs). Estétikas apsvérumu dé| un saskana ar zobu laboratorijas protokolu individualajiem lietniem atkariba no caurspidiguma pakapes
ieteicamas sadas apstrades metodes un restauracijas veidi.

Lietna caurspidigums
Opal HT MT LT Mo
(Augsts caurspidic (Vidgjs caurspidi (Zems caurspid (Videjs nec
Apstrades metode
lekrasosanas metode v v v v
Nogriesanas metode v v v v/
Parklasanas metode v
Restauraciju veidi
Sakodiena venirs' v v v
Planais venirs' v v v
Venirs v v v v
Inleja v
Onleja v v v
Dalgjs kronis v v v
Priekséjo un aizmuguréjo zobu kronis v v v
3 komponentu tilts? v v v
Hibridpamatne v v v
Krona hibridpamatne v v

" Nogriesanas metodi nedrikst izmantot darba ar planiem veniriem un sakodiena veniriem.
?Tikai lidz otrajam priek$dzeroklim ka distala pamatne.

Sagatavosanas noradijumi un slana minimalie biezumi

Zoba struktiras sagatave tiek veidota saskana ar pamatnoteikumiem, kas atbilst visam keramikas restauracijam, ka noradits talak.
- Bezlenkiem vai asam malam

- Pleca sagatave ar noapalotam iekséjam malam un/vai izteiktu noskélumu
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Veidojot restauraciju, ir jaievéro noraditie minimalie slana biezumi (milimetros) atkariba no individualiem restauraciju veidiem un jaievéro

apstrades metodes.

lekrasosanas metode

Restauraciju veidi | Sakodiena Planais Venirs | Inleja, onleja | Dal@js kronis |  Minimali Kronis Tilts
venirs venirs invazivs kronis
priekszobu
regiona "_"_ PriekSgjais | Aizmuguréjais |  Prieksgjais | PriekSdzeroklu
aizmugureja | regions regions regions regions
regiona
Bl 10 04 07 10 10 10 15 15 15 15
sakodiens Fistiru dzilums
1,0
Aplveida 10 03 06 Sauruma 10 10 12 15 12 15
platums
— 16 mm?
Savienotaja i .
R Visparigi tiek izmantots $ads
izméri - - - - - - - - ;
noteikums:
Augstums > platumu
Maksliga zoba
platums - - - - - - - - <n <9
. Obligita aistoda cementéana Neobligata salstqsa, pasl]mejosa s?lstosa cementésana
vai parasta c
NogrieSanas metode
Restauraciju veidi Sakodiena Planais Venirs Inleja, onleja | Dal@js kronis Kronis Tilts
venirs venirs
Prieks&jais Aizmuguréjais PriekSgjais Priekddzeroklu
regions regions regions regions
Augsrpala/ _ _ 04 _ 038 04 08 08 08
sakodiens
Aplveida - - 0,6 - 15 12 15 12 15
16 mm’
Savienotaja izméri - - - - - - - Visparigi tiek izmantots $ads
noteikums: Augstums > platumu
Maksliga zoba B B _ _ _ _ _ <0 <9
platums
Cementésana Obligata saistosa cementésana Neobligata salstqsa, pasl!mejosa SilStoSa cementesana
vai parasta
Parklasanas metode
Restauraciju veidi Sakodiena Planais Venirs Inleja, onleja | Daléjs kronis Kronis Tilts
venirs venirs
Aizmuguréjais Prieksgjais | Prieksdzeroklu
regions regions regions redions
BRIy - - - - - 06 08 08 08
sakodiens
Aplveida - - - - - 0,6 0,8 08 08
16 mm’
Savienotaja izméri - - - - - - - Visparigi tiek izmantots $ads
noteikums: Augstums > platumu
Maksliga zoba B B _ _ _ _ _ _ B
platums
Cementésana Obligata saistosa cementésana Neobligata salstqsa, pasllmejosa s_ajstosa cementesana
vai parasta
|lzméri, mm
Svarigi!

komponenta (PressCeramic) lielumu, nevis pievienojot papildu parklasanas materialu.

Restauracijas kopéjo slana biezumu veido:

Restauracijas izturigajam komponentam (PressCeramic) vienmér javeido vismaz 50 % no restauracijas kopéja slana biezuma.
Izstradajot restauracijas ar pilniba vai daléji uzliktiem veniriem, pieejama vieta lielas sagatavés ir jaaizpilda, pareizi izvéloties izturiga

Restauracijas kopéjais slana biezums 08 1,0 1,2 1,5 18 20 25 30
PressCeramic ietvara minimalais biezums 04 0,5 0,6 0,8 1,0 11 13 1,6
Venira slana maksimalais biezums 04 0,5 0,6 0,7 0,8 09 1,2 14

Izméri, mm
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Hibridp 1es slana alais bi
Krona platums B¢
A
El Sieninas biezums Wy
S| <
2|
A

Malas pleca platums

o~ &

Malas pleca platumam S, jabat vismaz 0,6 mm.

Jaizveido modela profils ar pareizu lenki parejas vieta pie krona

(skatit diagrammu).

Sieninas biezumam W, jabat vismaz 0,5 mm.

Augstums Hp nedrikst parsniegt divkarSotu titana savienosanas

bazes augstumu Hr,.

Hibridpamatnes dizainam ir jabat tadam pasam ka sagatavotam

dabiskajam zobam:

- Apals epi-/supragingivals plecs ar noapalotam ieks&jam malam vai
noskélumu.

— Lai kroni varétu cementét pie hibridpamatnes, izmantojot
standarta/pasliméjosa adheziva protokolu, ir jaizveido fikséjosas
virsmas un pietiekams “sagataves augstums”.

Krona platums Byc kronim ir ierobeZots lidz 6,0 mm no kontara ass

augstuma Iidz hibridpamatnes skraves kanalam.

Krona hibri

Modela un krasas sagatavosana
Izgatavojiet modeli ar nonemamiem segmentiem, izmantojot tradicionalas metodes. Atkariba no sagataves krasa vairakos slanos tiek parklata ar
krasas starpliku, ka noradits talak.
Izmantojot sakodiena venirus, planos venirus, parastos venirus, dal&jus kronus un vienu kroni, krasas starplika tiek uzklata divos slanos ne
vairak ka T mm attaluma no sagataves malas (krasas starplikas uzklajums viena slani 9-11 um).

Izmantojot inlejas un onlejas, krasas starplika tiek uzlikta ne vairak ka tris slanos un lidz sagataves malai.

Uzklajiet divus slanus ari tilta rekonstrukcijam. Uzklajiet papildu slani pie pamatnu starpkronu virsmam (maksliga zoba virziena). Sada darbiba

laus novérst nevélamu berzi.

dq 21aic hi

Krona pamatnes platums Byc

A
g
=

gl 32

2| 2

S & Sieninas biezums

== W
g i x
= 2
5B

VE Y

Malas pleca platums Sy

Malas pleca platumam S, jabat vismaz 0,6 mm.

Sieninas biezumam Wy jabat lielakam par 1,5 mm visa perimetra.
Skraves kanala atvérums nedrikst atrasties saskares punktu zonas
vai kosanas zonas. Ja tas nav iespé&jams, prieksroka dodama
hibridpamatnei ar atsevisku kroni.

Krona hibridpamatnes platums By ir ierobezots lidz 6,0 mm no
kontara ass augstuma lidz skrdives kanalam.

Augstums Hac nedrikst parsniegt divkarsotu titana savienosanas
bazes augstumu par vairak neka 2 mm.

Ja restauracija bls uz pamatnes, procedura ir veicama tapat ka uz dabigam sagatavém.

Konturésana
Lai konturétu restauraciju, lietojiet tikai organiskos vaskus, jo tie sadeg bez atliekam. Konturgjiet restauraciju saskana ar vélamo apstrades metodi
(iekrasosanas, nogriesanas vai parklasanas metodi). Attieciba uz konturésanu ievérojiet talak minétos visparigos noteikumus.

levérojiet attiecigajai indikacijai un apstrades metodei paredzétos apstiprinatos minimalos slana biezumus un savienotaja izmérus.
Parliecinieties, ka restauracijas ir konturétas precizi, it ipasi sagataves malas. Nekonturéjiet sagataves malas parlieku daudz, jo péc presésanas

restauracijas pielagosana var bat laikietilpiga un riskanta.

Veidojot pilniba anatomiskas restauracijas, iespéjamais sakodiena briva kustiba janem véra jau vaska uzliksanas laika, jo péc krasojuma un

parklajuma materialu lietosanas vertikalie izméri var nedaudz mainities.
Neveidojiet galu un malu mode|us ar nogriesanas un parklasanas metodi.

Izmantojot parklasanas metodi, karkasiem jabat anatomiski samazinatiem un izstradatiem ta, lai tie atbalstitu skautnes.

Lietna piestiprinasana
Pirms lietna piestiprinasanas vaska modelim ievérojiet talak minétas piezimes.

Pirms lietna piestiprinasanas nosveriet gredzena pamatu un pierakstiet svaru.

Vienmeér piestipriniet lietnus keramikas plasmas virziena un vaska modela biezakaja dala, lai presésanas laika nodrosinatu viskozas keramikas

gludu plasmu.

Savienojuma vietam jabat noapalotam. Nepieskarieties lenkiem un malam.

Izmantojiet vaska stigu ar diametru @ 2,5-3 mm.
levérojiet, lai vaska stigas garums batu no 3 mm lidz 8 mm.
Starp objektiem jabut vismaz 3 mm atstatumam.

Starp vaska objektiem un silikona gredzenu jabat vismaz 10 mm atstatumam.

Neparsniedziet maksimalo garumu (vaska objekti + lietnis), kas ir 16 mm.

Piestipriniet vaska objektu ar lietni ieguldisanas gredzena pamatnes malai.

Izlidziniet vaska objektu zoba kaklinu malas ar silikona gredzenu.

Lai aprékinatu vaska svaru, vélreiz nosveriet ieguldisanas gredzena pamatni ar pievienoto restauraciju un aprékiniet starpibu (starp
ieguldisanas gredzena pamatnes svaru ar pievienoto restauraciju un bez tas).

Izmantojiet 1 x 3 g lietni lidz maksimalajam vaska svaram 0,75 g.
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leguldisana
- [E Ladzu, ievérojiet ieguldisanas materiala razotaja lietosanas instrukcijas.

Piezime. Neapsmidziniet ieguldisanas gredzena pamatni un vaska objektu ar separatoriem, skidinatajiem vai relaksantiem.

Uzsildisana
[E Ladzu, ievérojiet ieguldisanas materiala razotaja lietosanas instrukcijas.

P

Neuzsildiet PressCeramic lietnus un presésanas virzuli.

reséSana

D}] Ladzu, ievérojiet presésanas krasns razotaja lietosanas instrukciju.

Talak noradita péc uzsildisanas cikla veicama pamatprocedura.

Iznemiet karsto ieguldisanas gredzenu no uzsildisanas krasns un ievietojiet taja auksto PressCeramic lietni.
Novietojiet lietnus uz ieguldisanas gredzena ar noapaloto, neiespiesto pusi vérstu uz leju.

levietojiet presésanas virzuli karstaja ieguldisanas gredzena.
Izmantojiet ieguldianas gredzena knaibles, lai ievietotu ieguldisanas gredzenu ar restauraciju vertikali un tiesi presésanas krasns centra.
Saciet presésanas procesu, izmantojot atbilstosus presésanas parametrus.

Presésanas parametri

Visparigi PressCeramic paredzétie presésanas ieteikumi

Lietnis/ leguldisanas Sakuma Karsésanas atrums Presés Turésanas laiks @sanas laiks  |Preses, i
caurspidi gredzena izmers peratii temperatiira
lg] rd [*C/min] rd [min] [min] IN]
Necaurspidigs, 100 15 200-300
700
HT, MT 200 o o0 2 3 (aptuveni 34,5 bari)
100 15 200-300
LT, MO 700 X i
200 60 o5 25 3 (aptuveni 3—4,5 bari)
Op &% peratira. procedira

Plestlpnmet inleju, veniru un kroni un veiciet parbaudes presésanu.

Kad visi objekti ir izspiesti, pakapeniski samaziniet presésanas temperataru par 5 °C, lidz presésana ir pabeigta.

Ja visi objekti nav izspiesti, pakapeniski palieliniet presésanas temperataru par 5 °C, lidz visi priek3meti ir izspiesti.
Parasti vislabakos presésanas rezultatus iegust ar zemako presésanas temperataru, kura tiek izspiesti visi objekti.

Svarigi!
Atkariba no izmantojamas presésanas krasns ievadama presésanas temperattra dazreiz var ieverojami atskirties no ieteiktas temperataras.
Tapéc ieteicama presésanas temperatra uzskatama par paraugu.
Uzsildisanas krasns un presésanas krasns jakalibré regulari.
Optimala presésanas temperatara ir atkariga no vairakiem faktoriem. Lietojot atkartoti lietojamus presésanas virzulus, presésanas
temperatura, iespéjams, bus japalielina par 5 °C. Atkariba no izmantojama ieguldisanas materiala presésanas temperatara var atskirties par
+/-5 °C. Jo augstaks ir ieguldisanas materiala kopéjais $kidruma saturs, jo augstaka parasti ir presésanas temperattira.

Atdalisana
Atdaliet ieguldisanas gredzenu, ka noradits talak.
Atziméjiet uz atdzisusa ieguldisanas gredzena presésanas virzula garumu.
Atdaliet ieguldisanas gredzenu, izmantojot atdali$anas disku. Sis ieprieks noteiktais lizuma punkts atvieglos drosu presésanas virzula un
keramikas materiala atdalisanu.

Nolauziet ieguldisanas gredzenu ieprieks noteiktaja luzuma punkta, izmantojot gipsa nazi.

Lai atdalitu presétos objektus, vienmér izmantojiet pulésanas lodites (raupja un smalka atdalisana). Neizmantojiet Al,05.
Raupja atdalisana tiek veikta ar pulésanas loditém, izmantojot 4 baru spiedienu.
Smalka atdalisana tiek veikta ar pulésanas loditém, izmantojot 2 baru spiedienu.

Pievérsiet uzmanibu apstrades ierices virzienam un attdlumam, lai nesabojatu objekta malas atdalisanas gaita.

Apdare
Lai pielagotu un apstradatu stikla keramikas materialus, obligati jaizmanto atbilstosi slipésanas instrumenti. Ja tiek izmantoti neatbilstosi
slipésanas instrumenti, malam var rasties robi un apstrades vieta var sakarst. Apstradei ieteicama talak minéta procedara.
Pielagosana ar slipésanas palidzibu javeic péc iespéjas mazak.
Ir jaizvairas no keramikas parkarsanas. Jaizmanto mazs atrums un viegls spiediens.

Darba pabeigsana

Atdaliet lietna kanalu, izmantojot atbilstosu atdalisanas disku. Nepielaujiet parkarsanu.

Nodrosiniet, lai apstrades laika tiktu ievérots minimalais restauracijas slana biezums.

Nogludiniet lietna kanala pievienosanas vietu.
Nonemiet no krasas starpliku. Restauracijas tiek izméginatas uz krasas un péc tam uzmanigi apstradatas.

Nekada gadijuma neveiciet tilta ietvara savienotaju pécatdalisanu, izmantojot atdalisanas diskus. Pretéja gadijuma var rasties nevajadzigi
ieprieks noteikti lizuma punkti, kas nelabvéligi ietekmés pilniba keramiskas restauracijas stabilitati.
Parbaudiet sakodienu un artikulaciju un, ja nepieciesams, ar slipésanas palidzibu veiciet atbilsto3os pielagojumus.

Izveidojiet virsmas tekstaras.

Nonemiet atliekas, uz bridi apstradajot restauracijas arpusi ar 100 um Al,O3, izmantojot 1 bara spiedienu, un notiriet ar tvaika sprauslu.

Darbs ar presétajiem objektiem tiek pabeigts péc to iekrasosanas, nogriesanas vai parklasanas ar piemérotiem keramikas materialiem.
Ladzu, ievérojiet parklasanas keramikas razotaja lietoanas instrukcijas.

Piezime. Titana savienosanas pamatnes savienosanas virsmai un skraves kanalam nekada gadijuma nedrikst uzklat krasas un parklajuma mate-
rialus, jo ta rezultata dalas var nebut precizi savienojamas. Pirms apdedzinasanas parbaudiet iekséjas virsmas un likvidéjiet piesarnojumu.
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Cementésana

PressCeramic restauracijas sagatavosana

Apstrade ar straklu -

Kodiniet savienosanas virsmu ar 5-9 % fluoridenrazskabes
keramikas kodinasanas gelu 20 sekundes.

Kodinasana Lidzu, ievérojiet k ikas kodinasanas gela razotaja lietosanas instrukcijas.

Silanizejiet savienosanas virsmu 60 sekundes.
Silanizé$ana [Iﬂ Ldzu, ieverojiet silana razotaja lietosanas instrukcijas.

Cementésana Obligata saisto3a cement@sana: okluzalie veniri, planie veniri, veniri, inlejas, onlejas, dalgji kroni
Neobligata saistosa, pasliméjosa saistosa cementésana vai parasta cementésana: kroni, tilti

Ludzu, ievérojiet cementésanas materiala razotaja lietosanas instrukcijas.

Savienosana

PressCeramic iskas struktiras sagatavosana Titana bazes sag

[E leverojiet razotaja noradijumus

Piezime. Ar striklu neapstradatam ar TiN parklatam pamatném ir
zemaka saistisanas izturiba.

Apstrade ar straklu -

Kodiniet savienosanas virsmu ar 5-9 % fluoridenrazskabes
keramikas kodinasanas gelu 20 sekundes.

Kodinasana o ; . -
I:E Ludzu, ievérojiet keramikas kodinasanas gela razotaja
li instrukcijas.
Silanizejiet savienosanas virsmu 60 sekundes. Silanizéjiet savienosanas virsmu 60 sekundes.
Silanizésana [:III Lidzu, ievérojiet silana ra7otaja lietosanas instrukcijas. Ludzu, ievérojiet silana razotaja lietosanas instrukcijas.
Savienosana Multilink® Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent)

Di] Ludzu, ievérojiet razotaja lietosanas instrukdijas.

3 Tirisana, dezinfekcija un sterilizacija

Hibridpamatnes un krona hibridpamatnes janotira, jadezinficé un jasterilizé tiesi pirms lietosanas. DSSM AG iesaka talak minétas procedaras.
lepriekséja tirisana

Apstradajiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes ar ultraskanu Gdeni (ar vismaz dzerama tidens kvalitati) ultraskanas vanna (pieméram,
Sonorex Digital 10P) 2 minates. Noskalojiet zem tekosa tdens (ar vismaz dzerama Udens kvalitati), berzot ieks&jas un aréjas virsmas ar piemérotu

suku (pieméram, ar instrumentu tirisanai paredzéto Integra Miltex suku ar neilona sariniem).

Tiridana un dezinfekcija
Vélams veikt mehanisku tirisanu un dezinfekciju mazgasanas un dezinficésanas iekarta.
Mehaniska tirisana un dezinfekcija
Ja hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes tira tikai mehaniski, péc tam obligati ir javeic termiska dezinfekcija.
- Tirisana
levietojiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes konvencionala sieta ieliktni. Péc tam ievietojiet sieta ieliktni mazgasanas un dezinfekcijas
iekarta atbilstosi standarta ISO 15883 prasibam (pieméram, Miele G7882, kas ir aprikots ar augséjo grozu Miele O 188/2). Automatizétas
tirisanas proceddru (pieméram,
saskana ar Vario TD programmu) var sadalit talak noraditajas darbibas.
- Skalosana auksta tdeni 5 minttes
—Tirisana 50 + 2 °C temperatara 10 mindtes ar tirisanas lidzekli (piem., neodisher MediZym, 0,2 % v/v, Dr. Weigert)
- Skalosana auksta tdeni 2 minates
- Dezinfekcija
Termiska dezinfekcija 93 °C temperatara 5 minates, izmantojot demineralizétu tdeni (A0 vértiba > 3000 sasniegta 90 °C temperatira
5 minates). Skalo3anai izmantojiet tikai dejonizétu Gdeni ar zemu mikrobu (maks. 10 cfu/ml) un zemu endotoksinu (maks. 0,25 EU/ml) saturu.

Manuala tirisana un dezinfekcija

- Tirisana
legremdéjiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes tirisanas lidzekli (pieméram, MD 520, neatskaidita) ultraskanas vanna. Parliecinieties,
ka iemérktas virsmas ir pilniba parklatas ar tirisanas lidzekli un tirisanas lidzekli nav burbulu. Péc hibridpamatnu un kronu hibridpamatnu
iegremdésanas ultraskanas vanna 1 minati apstradajiet tas ar ultraskanu.
Péc tam manuali notiriet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes, rapigi berzot to iek3éjas un aréjas virsmas ar piemérotu suku (piem.,
instrumentu tirisanai paredzéto Integra Miltex suku ar neilona sariniem), un katru hibridpamatni un kronu hibridpamatni apstradajiet vismaz
20 sekundes, lidz vairs nav redzami nekadi materialu parpalikumi.
Péc tam skalojiet zem tekosa Gdens (ar vismaz dzerama dens kvalitati) vismaz 10 sekundes.

- Dezinfekcija
legremdéjiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes dezinfekcijas lidzekli (pieméram, MD 520, neatskaidita) ultraskanas vanna un
2 mindtes apstradajiet ar ultraskanu. Péc apstrades ar ultraskanu atstajiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes dezinfekcijas lidzekli uz
15 minatém 20 + 2 °C temperatara. Parliecinieties, ka hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes ir pilniba parklatas ar dezinfekcijas lidzekli un
dezinfekcijas lidzekli nav burbulu.
Péc tam uz 1 minati iemérciet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes auksta demineralizéta adent, lai partrauktu saskares laiku ar
dezinfekcijas lidzekli (37 darbiba neaizstaj rapigu skalosanu, kas javeic, lai nonemtu dezinfekcijas lidzekla paliekas, kad hibridpamatném un
kronu hibridpamatném veic parasto tirisanu).
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Péc tirisanas un dezinficésanas rapigi noskalojiet hibridpamatnes un kronu hibridpamatnes ar tdeni. Galigajai skalosanai izmantojiet tikai
dejonizétu adeni ar zemu mikrobu (maks. 10 cfu/ml) un zemu endotoksinu (maks. 0,25 EU/ml) saturu.

Zavésana

Saspiests gaiss vai tira bezpluksnu celulozes drana.

Sterilizacija

Hibridpamatnes un krona hibridpamatnes jasterilizé pirms lietoanas.

DSSM AG iesaka izmantot kadu no talak minétajam sterilizacijas procedaram.
Valstis arpus Amerikas Savienotajam Valstim:
Lai iepakotu prieksmetus sterilizésanai, izmantojiet tikai sterilas barjeras sistému, kas atbilst standarta ISO 11607-1 prasibam (pieméram,
Steriking, Wipak) un ir izgatavota no papira/pléves, kuru razotajs ir paredzéjis sterilizé3anai ar tvaiku. Jaizmanto pietiekami liela sterilas
barjeras sistéma. Piepilditu sterilas barjeras sisttmu nedrikst stiept.

- Amerikas Savienotajas Valstis:
Pirms sterilizésanas ievietojiet produktus perforéta groza ar vaku un ietiniet divos vienslana polipropiléna pléves slanos, izmantojot secigo
aploksnes formata locisanas metodi. Piezime. Lietotajiem Amerikas Savienotajas Valstis japarliecinas, ka sterilizatoram un visiem sterilizatora
piederumiem (piem., sterilizacijas plévém, maisiniem, grozam, biologiskajiem vai kimiskajiem indikatoriem) ir pieskirts FDA apstiprinajums
paredzétajai sterilizacijai.

Veiciet sterilizaciju ar tvaiku, izmantojot frakcionétu iepriek3éja vakuuma procesu tvaika sterilizatora (pieméram, Selectomat PL/666-1 CL)

atbilstosi standarta 1SO 17665 prasibam un talak noraditajos apstaklos.

Metode Apstakli Zavésanas laiks

1 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava) 134 °C temperatara 4 minates Lokala prakse
Frakcionéts vakuums

2 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava)’ 132 °C temperatara 3 minGtes 10 min
Frakcionéts vakuums

3 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava)™ 134 °C temperatara 3 minutes Lokala prakse
Frakcionéts vakuums

4 Sterilizacija ar tvaiku (autoklava)™ 134 °C temperatara 18 minates Lokala prakse
Frakcionéts vakuums

leteicams ASV
leteicams AK
leteicams Sveicé un Francija

Uzglabasana
Sterilizétie izstradajumi, kas iesainoti sterilas barjeras sistéma (piem., sterilizacijas maisina), paredzéti lieto3anai nekavéjoties, un tos nedrikst
uzglabat ilgak ka 48 stundas.

4 Informacija par drosibu

Ja saistiba ar izstradajumu notiek butisks negadijums, sazinieties ar uznémumu DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,

e-pasts: vigilance@dssm.group, vai ar attiecigajam vietéjam atbildigajam iestadém.

- Pasreizéjas lietosanas instrukcijas ir pieejamas lejupielades sadala Sagemax timekla vietné (www.sagemax.com).

- Simbolu skaidrojums: dssm-eifu.sagemax.com

— Drosuma un kliniskas veiktspéjas kopsavilkumu (Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP) var izgut no Eiropas medicinisko ieri¢u
datubazes (European Database on Medical Devices — EUDAMED) vietné https://ec.europa.eu/tools/eudamed.
Pamata UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Bridinajumi

- levérojiet informaciju, kas sniegta drosibas datu lapa (DDL) (pieejama timekla vietné www.sagemax.com).

- Apstrades laika rodas keramikas putekli, kas var kairinat adu un acis un izraisit plausu bojajumus. Parliecinieties, vai atstksanas iekarta darba
vieta darbojas pareizi. Apdares laika neieelpojiet slipésanas puteklus un izmantojiet putek|u masku (dalinu klase FFP2), ka ari aizsargbrilles.

- Jalieto biezi un ilgstosi, peroksidu saturosi profesionali balinasanas lidzekli (karbamida peroksids; Gdenraza peroksids), ka ari fosfatu skabinats
fluorids, kuru izmanto kariesa profilaksei, var padarit eso3o PressCeramic restauraciju virsmu raupju un matétu.

- Fluortdenrazskabi saturosus keramikas kodinasanas gelus ir paredzéts lietot arpus mutes dobuma, un tos nedrikst uzklat mutes dobuma.
Nedrikst pielaut saskari ar adu, acim un apgérbu, jo fluortidenrazskabe ir loti toksiska un kodiga.

Informacija par utilizaciju

Atlikusie uzkrajumi ir jautilizé atbilstosi attiecigas valsts juridiskajam prasibam.

Atlikuiais risks
Restauracuas materlala robu un plisumu veidosanas vai decementacija var izraisit materiala nejausu norisanu vai ieklasanu elpcelos un klat
par céloni atkartotu zobarstniecibas proceduru veiksanai.

- Cementa parpalikums var izraisit miksto audu/smaganu kairinajumu. Progreséjoss iekaisums var izraisit kaulu rezorbciju vai periimplanta
saslimsanu.

5 Uzglabasana un uzglabas laiks

Sim izstradajumam nav nepieciesami nekadi ipasi glabasanas apstak|i.
6 Papildu informacija

Glabat materialu bérniem nepieejama vieta!
Izstradajumu pieejamiba dazadas valstis atskiras.

Izstradajums ir paredzéts izmantosanai tikai zobarstnieciba. Apstrade javeic tikai saskana ar lietosanas instrukciju. Razotajs neuznemsies nekadu
atbildibu par bojajumiem, kas radusies, ja nav ievéroti lietosanas instrukcijas sniegtie noradijumi vai paredzétais izmanto$anas nolaks. Lietotaja
pienakums ir parliecinaties, vai izstradajums ir piemérots un lietojams mérkiem, kas nav skaidri aprakstiti instrukcija.
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1 Paskirtis

Numatomas tikslas
Priekiniy ir galiniy danty vieno danties restauracijos, 3 vienety tiltai iki antrojo kaplio kaip galinés atramos, implanty palaikomos hibridinés
restauracijos, skirtos pakeisti viena dant;.

Tiksliné pacienty grupé

Pacientai su nuolatiniais dantimis, suauge pacientai su danty implantais

Numatytieji naudotojai / specialus mokymas

- Odontologai (klinikiné procedura), odontologijos laboratorijy technikai (restauracijy gamyba odontologijos laboratorijoje)
Specialus mokymas nereikalingas.

Naudojimas
Skirta tik odontologijai.

Aprasas
PressCeramic” yra licio disilikato stiklo keramikos liejinys (LS2), skirtas fiksuoty priekiniy ir galiniy restauracijy gamybai.

Techniniai duomenys

Charakteristikos Verte

CTE (25-500 °C) [10%/K] 105+0.5

Atsparumas lenkimui (dviasis) [MPa] > 360/ tipiné vidutiné verté: 470
Cheminis tirpumas [pg/cm?] <100

Tipas / klase Il tipas / 3 klasé

Pagal standartg ISO 6872:2015

Indikacijos
Traksta priekiniy ir galiniy danty struktdros, dalinis edentulizmas priekiniy ir galiniy danty srityje

Restauracijy tipai:

- Laminatés

- |klotai

- Uzklotai (pvz., okliuzinés laminatés, daliniai vainikeéliai)
— Vainikeéliai (ant nataraliy preparacijy arba atramy)

- Vainikeéliai ant atramy

- Atramos

- Trijy vienety tiltai iki antrojo kaplio kaip galinés atramos

Kontraindikacijos
~ Sio gaminio naudojimas kontraindikuotinas, jei pacientas yra alergiskas bet kokioms jo sudétinéms dalims

Naudojimo apribojimai

- Negydomas bruksizmas (jdéjus indikuojamos kapos)

- |kloto tiltai

-, Cantilever” tiltai

- Klijuojamieji tiltai

- Restauracijos priekiniy danty srityje, kai tarpinés dalies plotis siekia >11 mm

- Restauracijos kapliy srityje, kai tarpinés dalies plotis siekia >9 mm

- Laikinas restauracijos cementavimas

- Labai gilios po dantenomis esancios preparacijos

- Sluoksniavimas tinkama dengimo keramika, patvirtinta li¢io disilikato stiklo keramikos dengimui keramika
- Reikia naudoti spaudimo krosnj, kuri leidzia operatoriui uztikrinti nurodytus spaudimo parametrus

- @ Nenaudokite pakartotinai.

Papildomi minimaliai invaziniy priekiniy ir galiniy danty ikeli doji iboji
- Mazesnis kaip 1 mm sluoksnio storis

- Preparacijos su astriais krastais

- Anatomiskai neprilaikomos preparacijos, pasizymincios skirtingo storio sluoksniais

- |prastinis ir lipnusis cementavimas

- Kitos atkirimo medziagos (ne sudétiné derva)

- lltiniy danty nebuvimas

- Vainikeéliai ant implanty

Papildomi restauracijy ant atramos naudojimo apribojimai
- Ijg Nesilaikoma implanto gamintojo reikalavimuy, susijusiy su pasirinkto tipo implantu

- Nesilaikoma gamintojo instrukcijy dél titano cementavimo pagrindo apdorojimo

- Kito cementavimo kompozito nei,Multilink Hybrid Abutment” (,Ivoclar Vivadent”) naudojimas adheziniam cementavimui
- Keraminiy struktdry prie titano cementavimo pagrindo cementavimas burnoje

- Laikinas vainikélio cementavimas ant hibridinés atramos

Salutinis poveikis
Iki Siol nezinoma apie jokj $alutinj poveikj.

Saveikos
Iki Siol nezinoma apie jokias saveikas.
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Klinikiné nauda

Kramtymo funkcijos ir estetinio vaizdo atkarimas
Sudetis

Danty keramikos medziaga

Uzbaigus stiklo keramikos gamybos procesa, suformuojamas stabilus ir inertiskas tinklas, kuriame skirtingi elementai jtraukiami deguonies tiltais.
Tokia sudetis laikoma oksidu.

Oksidas Svorio %
Si0, 57.0-80.0
Li,0 11.0-19.0
K,0 0.0-13.0
P,05 0.0-11.0
210, 0.0-8.0
Zn0 0.0-8.0
kiti oksidai ir keraminiai pigmentai 0.0-10.0

2 Naudojimas

Naudojimas ir apdorojimo technikos

- Dazymo technika: dazymo / glaziiravimo sukepimas, naudojant tinkamas dazymo ir glaztiravimo medziagas.

- Sumazinimo technika: kandamojo krasto / prieangio dengimas keramika, naudojant tinkama dengimo keramikg ir po to sukepant dazyma /
glazaravima.

- Sluoksniavimo technika: dentino / kandamojo krasto sukepimas, naudojant tinkama dengimo keramikg ir po to sukepant dazyma /
glazaravima.

Liejinio modelis

Sialomi,PressCeramic” liejiniai: monochromatiniai, keturiy lygmeny skaidrumo (MO, LT, MT, HT) ligjiniai ir specialiy,Opal” atspalviy vieno dydzio

liejiniai. Siekiant uztikrinti estetika ir danty laboratorijos protokolo laikymasi, atskiriems liejiniams rekomenduojamos sios apdorojimo technikos ir

restauracijy tipai priklausomai nuo skaidrumo laipsnio.

Liejinio skaidrumas
Opal HT MT LT MO
(Iabai skaidrus) (vidutiniskai skaidrus) (mazai skaidrus) (vidutiniskai
nepermatomas)

Apdorojimo technika
Dazymo technika v v v v
Sumazinimo technika M M v v
Sluoksniavimo technika v
Restauracijy tipai
Okliuziné laminaté’ v v v
Plona laminaté’ v v v
Laminate v v v v
|klotas v
Uzklotas v v v
Dalinis vainikélis v v v
Priekiniy ir galiniy danty vainikélis v v v
3 vienety tiltas? v v v
Hibridiné atrama v v v
Vainikélis ant hibridinés atramos v v

' Plonoms ir okliuzinéms laminatéms sumazinimo technikos naudoti negalima.
2Tik iki antrojo kaplio kaip galinés atramos

Paruosimo instrukcijos ir minimalus sluoksnio storis

Danties struktira ruosiama laikantis pagrindiniy taisykliy, taikomy visoms keraminéms restauracijoms:
- Negali bati kampy ar krasty

- Peties paruosimas su suapvalintais vidiniais krastais ir (arba) nusklembtos briaunos paruosimas

214



Kuriant restauracija, butina islaikyti nurodytus minimalius sluoksniy storius (mm) atskiriems restauracijy tipams ir laikytis apdorojimo technikos:

Dazymo technika
Restauracijy tipai | Okliuziné Plona Laminaté |klotas, Dalinis Minimaliai Vainikélis Tiltas
laminaté laminaté uzklotas vainikélis invazinis
vainikélis
priekiniyir | priekiniy Galiniy Priekiniy Kapliy
galiniydanty| dantysritis | dantysritis | danty srtis sritis
srityje
Kandamojo 1.0
krasto / 1.0 04 07 Plysio 10 10 15 15 15 15
okliuziné qylis
1.0
Ziediné 1.0 03 0.6 Siauriausios 1.0 1,0 12 1.5 12 1.5
vietos plotis
Jungties 16 mm?
matmenys - - - - - - - - Paprastai taikomi Sie
ikalavimai: aukstis > plotis
Tarpinés dalies
plotis - - - - - - - - <" <9
Cementavimas Privalomas adhezinis cementavimas Pasirenkamas adhezinis, I!pnusls arba prastinis
cementavimas
Sumazinimo technika
Restauracijy tipai Okliuziné Plona Laminaté |klotas, Dalinis Vainikelis Tiltas
laminaté laminaté uzklotas vainikelis
Prleklmq.damq Galiniy .damg Prleklmq.damq Kaplysrts
stitis sitis sitis
Roncemecsiol) - 04 08 04 08 08 08
okliuziné
Ziediné - - 06 15 12 1.5 12 15
16 mm’
Jungties matmenys - - - - - - Paprastai taikomi Sie
i aukstis > plotis
Tarp.lnes dalies B _ _ _ _ _ <1 <9
plotis
Cementavimas Pri adhezinis cemer Pasirenkamas adhezinis, lipnusis arba jprastinis cementavimas
Sluoksniavimo technika
ijytipai | Okliuziné Plona Laminaté |klotas, Dalinis Vainikeélis Tiltas
laminaté | laminaté uzklotas | vainikeélis
Pnekmydamq Galiniy .damq Prlekm\q‘damq Kaplysrts
stitis sitis sitis
e e o ki - - - - 06 08 08 08
okliuziné
Ziediné - - - - 0.6 0.8 0.8 08
16 mm’
Jungties matmenys - - - - - - Paprastai taikomi Sie
reikalavimai: aukstis > plotis
Tarpinés dalies B _ _ _ _ _ _ B
plotis
Cementavimas Privalomas adhezinis cementavimas Pasirenkamas adhezinis, lipnusis arba jprastinis cementavimas

Matmenys (mm)

Svarbu

- Didelio stiprumo restauracijos komponentas (,PressCeramic”) visada turi sudaryti bent 50 % bendro restauracijos sluoksnio storio.
- Gaminant laminuotas arba i$ dalies laiminuotas restauracijas dideléms preparacijoms, laisva erdvé turi bati uzpildoma atitinkamu kiekiu
didelio stiprumo komponentu (,PressCeramic”), o ne pridéjus papildomos sluoksniavimo medziagos.

B restauracijos sluoksnio storis yra iy elementy derinys:
Bendras restauracijos sluoksnio storis 0.8 1.0 1.2 1.5 1.8 2.0 25 3.0
Minimalus,PressCeramic” karkaso storis 0.4 0.5 0.6 0.8 1.0 1.1 13 1.6
Minimalus laminatés sluoksnio storis 0.4 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 12 14

Matmenys (mm)
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Minimalaus sluoksnio storio hibridiné atrama

ainikélio plotis Byc
A
2 Sienelés storis W
2
v

Krastinio peties plotis
T

© @

- Krastinio peties plotis Sy turi bati bent 0.6 mm.

— sukurkite i3nirimo profilj su tinkamu peréjimo prie vainikélio kampu
(zr. diagrama).

- Sienelés storis Wy turi bati bent 0.5 mm.

— Aukstis Ha negali dvigubai virSyti titano cementavimo pagrindo Hy
aukscio.

— Hibridiné atrama turi bati sukurta panasiai kaip ir paruostas
natdralus dantis:
— Ziedinis danties pavirSiaus petys su apvalintomis vidinémis

Minimalaus sluoksnio storio vainikélis ant hibridinés atramos

Vainikélio ant atramos plotis B

Aukstis Hyc

Sienelés storis Wpc

Titano cementavimo pagrindo

aukstis

<
<

Krastinio peties plotis
Su

Krastinio peties plotis Sy turi bati bent 0.6 mm.

Sienelés storis Wy turi bati didesnis kaip 1.5 mm (visas perimetras).
Varzto kanalo anga negali bati kontaktiniy tasky srityse arba
kramtymo srityse. Jei to pasiekti nejmanoma, geriau naudoti
hibridine atrama su atskiru vainikéliu.

Vainikélio ant hibridinés atramos plotis By ribojamas iki 6.0 mm
nuo kontro asinio aukscio iki varzto kanalo.

Aukstis Hac negali dvigubai virsyti titano cementavimo pagrindo
daugiau nei 2 mm.

briaunomis arba nusklembta briauna
- Norint cementuoti vainikélj ant hibridinés atramos pagal
jprastinio / limpancio cementavimo protokola, reikia laikytis
retenciniy pavirsiy ir pakankamo,,paruosimo aukscio”.
- Vainikélio plotis Bac ribojamas iki 6.0 mm nuo kontdro asinio
aukscio iki hibridinés atramos varzto kanalo.

Modelio ir formos paruosimas

Gaminkite modelj su atskiriamais segmentais jprastu budu. Atsizvelgiant j preparacija, tarpiklis tepamas ant formos keliais sluoksniais:
Okliuzinéms laminatéms, plonoms laminatéms, laminatéms, daliniams vainikéliams ir viengubiems vainikéliams tarpiklis tepamas dviem
sluoksniais iki 1 mm storio nuo preparacijos krasto (tarpiklio tepimas vienam sluoksniui 9-11 pm).

- |klotams ir uzklotams tarpiklis tepamas iki trijy sluoksniy iki preparacijos krasto.

- Taip pat uztepkite du sluoksnius tilto rekonstrukcijoms. Uztepkite papildoma sluoksnj ant atramy tarpvainikiniy pavirsiy (link tarpinés dalies).
Tai padeda apsaugoti nuo nepageidaujamos trinties.

- Restauracijy ant atramy procedtra yra tokia pat, kaip nataraliy preparacijy.

Kontaravimas

Norint kontdruoti restauracija, reikia naudoti tik nataraly vaska, nes jis sudega nepalikdamas likuciy. Restauracija konttruokite naudodami

pageidaujama apdorojimo technika (dazymo, sumazinimo arba sluoksniavimo technika). Laikykités 3iy bendryjy kontaravimo pastaby:

- Laikykités nurodyto minimalaus sluoksnio storio ir jungties matmeny atitinkamai indikacijai ir apdorojimo technikai.

- Uttikrinkite tikslius restauracijy kontdrus, ypac preparacijos krasty srityje. Pernelyg neperkontaruokite preparacijos krastu, nes tai uzima daug
laiko ir tam reikalingos pavojingos derinimo proceduros atlikus spaudima.

- Visiskai anatominéms restauracijoms kuo anks¢iau (jau gaminant vaskinj modelj) reikia atsizvelgti j galima sakandzio reljefa, nes dazymas ir
glaziiravimo medziagos nezymiai padidina vertikalius matmenis.

- Nemodeliuokite galiuky ir krasty, naudodami sumazinimo ir sluoksniavimo technika.

- Naudojant sluoksniavimo technika, karkasus reikia anatomiskai sumazinti ir projektuoti gumbury atramai.

Lieciy tvirtinimas

Tvirtindami liecius prie vaskinio modelio, turékite omenyje Sias pastabas:

- Pries tvirtindami liecius, pasverkite Ziedinj pagrinda ir pasizymékite svorj.

- Liecius visada tvirtinkite keramikos tekéjimo kryptimi ir ties storiausia vaskinio modelio dalimi, kad spaudimo metu klampi keramika tekéty
tolygiai.

—Tvirtinimo taskai turi bati uzapvalinti. Nepalikite kampy ir krasty.

- Naudokite vasko vielg, kurios skersmuo @ 2.5-3 mm.

— Vasko vielos ilgis turi bati min. 3 mm ir maks. 8 mm.

- Tarp objekty palikite maZiausiai 3 mm tarpus.

- Tarp vasko objekty ir silikoninio Ziedo palikite maziausiai 10 mm tarpus.

- Negalima virsyti 16 mmiilgio (vasko objekty + liecio).

—  Pritvirtinkite vaskinj modelj su lieciais prie apgaubimo Ziedinio pagrindo,krasto”.

- Sulygiuokite vasko objekty kaklelio krastus su silikoniniu Ziedu.

- Norédami apskaiciuoti vasko svorj, dar kartg pasverkite apgaubimo Ziedinj pagrinda su apkrova ir apskaiciuokite skirtuma tarp apgaubimo
Ziedinio pagrindo su apkrova ir be jos.

- Naudokite 1 x3 g ligjinj iki maks. 0.75 g vasko svorio.
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Apgaubimas
- [E Laikykités apgaubimo medziagos gamintojo naudojimo instrukcijy.

Pastaba. Nepurkskite ant apgaubimo Ziedinio pagrindo ir vasko objekto separuojamujy medziaguy, tirpikliy ar atpalaiduojamyjy medziagy.

|kaitinimas
D}] Laikykités apgaubimo medziagos gamintojo naudojimo instrukijy.

- Nejkaitinkite,,PressCeramic” ligjiniy ir spaudimo stamoklio.

Spaudimas
[:EI Vadovaukités spaudimo krosnies gamintojo naudojimo instrukcijomis.

Pagrindiné procedura po jkaitinimo ciklo:

- I3imkite karstg apgaubimo Zieda i$ jkaitinimo krosnies ir jdékite j ja Salta,PressCeramic” ligjinj.

- |statykite liejinius j apgaubimo Zieda suapvalinta, nejspausta puse zemyn.

- Uzdékite spaudimo stimiklj ant karsto apgaubimo Ziedo.

- Apgaubimo Ziedo pincetu pastatykite apgaubimo Zieda su apkrova vertikaliai ir tiesiai spaudimo krosnies centre.
- Pradékite spaudimo procesa su atitinkamais spaudimo parametrais.

Spaudimo parametrai
Bendrosios ,PressCeramic” spaudimo rekomendacijos

Liejinys / bimo ziedo |Pradiné temperatiira  Kaitinimo greitis Spaudimo Laikymo trukmé | Spaudimo laikas | Spaudimo slégis
skaidrumas dydis temperatira
[g] [°q [°C/min] [°q [min] [min] [N]
100 15 200-300
7
CEERIELIT 200 o 60 0 % 3 (apytiksl. 3-4.5 bar
10 15 200-300
LT, Mi 7
& 200 o 60 o 25 3 (apytiksl. 3-4.5 bar
Optimali di peratdros nustatymas

- Prisekite lklotq, laminate ir vainikeélj ir atlikite bandomajj spaudima.

— Kai visi objektai atspaudziami, palaipsniui mazinkite spaudimo temperatura kas 5 °C, kol spaudimas nebaigtas.

- Jei atspaudziami ne visi objektai, palaipsniui didinkite spaudimo temperatura kas 5 °C, kol bus atspausti visi objektai.
— Zemiausia temperatiira, kurioje atspaudziami visi objektai, paprastai uztikrina geriausius spaudimo rezultatus.

Svarbu

- Atsizvelgiant  naudojama spaudimo krosnj, jvesta spaudimo temperatra kartais gali gerokai skirtis nuo rekomenduojamos temperataros. Dél
to rekomenduojama temperatira turi bati laikoma tik orientacinio pobudzio.

- |kaitinimo ir spaudimo krosnys turi bati reguliariai kalibruojamos.

- Optimali spaudimo temperatira priklauso nuo keliy veiksniy. Naudojant daugkartinius spaudimo stamoklius, spaudimo temperattra gali tekti
padidinti 5 °C. Atsizvelgiant j apgaubimo medziaga, spaudimo temperatara gali skirtis +5 °C. Paprastai kuo didesnis bendrasis skyscio kiekis
apgaubimo medziagoje, tuo aukstesné temperatara reikalinga.

Nuémimas

Apgaubimo Ziedas nuimamas taip:

- Pazymékite spaudimo stamoklio ilgj ant atvésusio apgaubimo Ziedo.

—  Atskirkite apgaubimo zieda, naudodami atskyrimo diska. Sis nustatytas lauzimo taskas padeda patikimai atskirti spaudimo stamoklj nuo
keraminés medziagos.

—  Nulauzkite apgaubimo Zieda nustatytame lauzimo taske, naudodami gipso peilj.

- I3spaustiems objektams nuimti visada naudokite poliravimo granules (Siurkstus ir glotnus nuémimas). Nenaudokite Al,03.

— Siurkstus nuémimas atliekamas naudojant poliravimo granules esant 4 bar slégiui.

- Glotnus nuémimas atliekamas naudojant poliravimo granules esant 2 bar slégiui.

- Laikykités sméliasraucio krypties ir atstumo, kad nuimdami nepazeistuméte objekto krasty.

Apdaila

Stiklo keramikos medziagy koregavimui ir apdailai batini tinkami slifavimo instrumentai. Naudojant netinkamus instrumentus galima nuskelti

krastus ar perkaitinti nedideles sritis. Apdailai rekomenduojama $i proceddra:
Koregavimas poliruojant turéty bati minimalus.

- Reikia stengtis neperkaitinti keramikos. Greitis ir spaudimas turi bati nedidelis.

- Atskirkite lietj, naudodami tinkama atskyrimo diska. Neperkaitinkite.

- Atlikdami apdailg stenkités islaikyti minimaly restauracijos sluoksnio storj.

- Blyginkite liecio tvirtinimo taska.

- Nuimkite tarpiklj nuo formos. Restauracijos patikrinamos formose ir atsargiai nudailinamos.

- Jokiomis aplinkybémis po to neatskirkite tilto karkaso jungiamujy elementy atskyrimo diskais. Dél to gali atsirasti nepageidaujamy potencialiy
lazimo taskuy, kurie pakenks keraminés restauracijos stabilumui.

- Patikrinkite sakandj ir Zandikaulio judesius ir, jei butina, atitinkamai pakoreguokite 3lifavimo instrumentais.

- Sukurkite pavirsiaus tekstaras.

- Nuvalykite likucius trumpai nupasdami restauracijos isore Al,03 100 um ir 1 bar srove ir nuvalykite gary srove.

Uzbaigimas
Spaudimo objektai uzbaigiami dazymu, mazinimu arba sluoksniavimo technika su tinkamomis keraminémis medziagomis. Laikykités
sluoksniavimo keramikos gamintojo naudojimo instrukcijy.

Pastaba. Dazymo ir glaziravimo medziagy jokiomis aplinkybémis negalima naudoti ant risamojo pavirsiaus su titano cementavimo pagrindu ir
varzto kanalu, nes jos gali pakenkti prigludimo tikslumui. Pries sukepima patikrinkite vidinj pavir3iy ir kruop3¢iai pasalinkite visus nedvarumus.
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Cementavimas

#PressCeramic” ijos par
Sméliasrautis _
apdirbimas
Esdinkite risamajj pavirsiy 20 sek., naudodami 5-9 % vandenilio
A ThfuEs fluorido keramikos ésdinimo gelj.
[E] Laikykités keramikos ésdinimo gelio gamintojo naudojimo instrukcijy.
Silanizuokite risamajj pavirsiy 60 sek.
Silanizavimas U}] Laikykités silano gamintojo naudojimo instrukcijy.
Cementavimas Privalomas adhezinis cementavimas: okliuziné laminaté, plona laminaté, laminaté, jklotas, uzklotas, dalinis vainikélis
Pasirenkamas adhezinis, lipnusis arba jprastinis cementavimas: vainikélis, tiltas
D}:] Laikykités cemento gamintojo naudojimo instrukcijy.
Klijavimas
#PressCeramic” k és struktdros p: Sil Titano ¢ imo pagrindo par
D}] Laikykités gamintojo nurodymy
Sméliasrautis _
apdirbimas Pastaba. Sméliasrauciu aparatu neapdirbti TiN danga padengty atramy
riSamieji pavirsiai paprastai pasizymi mazesne risamaja jéga.
Esdinkite risamajj pavirsiy 20 sek., naudodami 5-9 % vandenilio
. fluorido keramikos ésdinimo gelj.
Esdinimas B
Laikykités keramikos ésdinimo gelio gamintojo naudojimo
instrukcijy.
Silanizuokite risamajj pavirsiy 60 sek. Silanizuokite risamajj pavirsiy 60 sek.
Silanizavimas D}:I Laikykités silano gamintojo naudojimo instrukcijy. D}] Laikykités silano gamintojo naudojimo instrukcijy.
Klijavimas ,Multilink®” hibridiné atrama (,lvoclar Vivadent”)
Laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.
3 Vval dezinfel ir sterili;

Prie$ pat naudojimga hibridines atramas arba vainikélius ant hibridiniy atramy reikia ivalyti, dezinfekuoti ir sterilizuoti.
DSSM AG rekomenduoja toliau nurodytas procedaras:

13ankstinis valymas

Apdorokite ultragarsu hibridines atramas arba vainikélius ant hibridiniy atramy vandenyje (maziausia kokybé: geriamasis vanduo) ultragarso
voneléje (pvz.,,Sonorex Digital 10P“) 2 min. Skalaukite tekanciu ¢iaupo vandeniu (minimali vandens kokybé: geriamasis vanduo), tuo paciu metu
valydami vidinj ir iSorinj pavirsius tinkamu Sepeciu (pvz., instrumenty valymo $epeciu nailono Sereliais ,Integra Miltex”).

Valymas ir dezinfekavimas
Masininj valymg ir dezinfekavima rekomenduojama atlikti plovimo ir dezinfekavimo prietaisu.

Masininis valymas ir dezinfekavimas
Jei hibridinés atramos arba vainikéliai ant hibridiniy atramy yra valomi tik prietaisais, po to privaloma atlikti terminj dezinfekavima.
- Valymas
Tada jdékite movos jdékla j plovimo ir dezinfekavimo jrenginj, atitinkantj ISO 15883 standartg (pvz.,,Miele G7882" su virsutiniu krepseliu
+Miele 0 188/2"). Automatizuota valymo procediirg (pvz., pagrjsta,Vario TD” programa) galima suskirstyti j toliau nurodytus etapus:
— Skalavimas 3altu vandeniu 5 min.
—Valymas 50 + 2 °C temperataroje 10 min., naudojant valymo priemone (pvz.,,neodisher MediZym?, 0.2 % v/v,,Dr. Weigert")
- Skalavimas altu vandeniu 2 min.
- Dezinfekavimas
Terminis dezinfekavimas 93 °C temperatiroje 5 min. demineralizuotu vandeniu (AO verté > 3000 pasiekiama, kai 5 min. bana
90 °C temperatara). Skalavimui naudokite tik dejonizuota vandenj su mazu kiekiu gemaly (ne daugiau kaip 10 ksv/ml) ir mazai endotoksiny
(ne daugiau kaip 0,25 ES/ml).

y ir dezi
- Valymas
Panardinkite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy j valymo priemone (pvz., nepraskiestqa MD 520) ultragarso voneléje.
Isitikinkite, kad panardinti pavirsiai yra visiskai apsemti valymo priemonés ir kad valymo priemonéje néra burbuliuky. Panardine hibridines
atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy j ultragarso vonelg, 1 min. apdorokite ultragarsu.
Tada valykite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy rankiniu badu kruops¢iai valydami vidinj ir iSorinj pavirius tinkamu
3epeciu (pvz., instrumenty valymo Sepeciu nailoniniais Sereliais, Integra Miltex"), kiekviena hibridine atrama ir vainikélj ant hibridinés atramos
ne trumpiau nei po 20 sek., kol neliks matomy likuciy.
Paskui nuskalaukite tekanciu ciaupo vandeniu (minimali vandens kokybé: geriamasis vanduo) ne trumpiau nei 10 sek.
- Dezinfekavimas
Panardinkite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy j dezinfekavimo priemone (pvz., nepraskiesta MD 520) ultragarso voneléje
ir apdorokite ultragarsu 2 min. Po apdorojimo ultragarsu hibridines atramas arba vainikélius ant hibridiniy atramy palikite
20 + 2 °C temperataros dezinfekavimo priemonéje 15 min. |sitikinkite, kad hibridinés atramos ir vainikéliai ant hibridiniy atramy visiskai
apsemti dezinfekavimo priemonés ir kad dezinfekavimo priemonéje néra burbuliuky.
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Tada panardinkite hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy 1 min. j 3alta demineralizuota vandenj uzbaigdami kontakto su

dezinfekavimo priemone laika (3is Zingsnis nepakeicia kruopstaus nuskalavimo, kurj reikia atlikti, norint pasalinti dezinfekavimo priemonés
likucius, kai hibridinés atramos ir vainikéliai ant hibridiniy atramy yra valomi jprastai).
Po valymo ir dezinfekavimo kruopsciai nuplaukite hibridines atramas ir hibridiniy atramy vainikélius vandeniu. Galutiniam skalavimui
naudokite tik dejonizuota vandenj su mazu kiekiu gemaly (ne daugiau kaip 10 ksv/ml) ir mazai endotoksiny (ne daugiau kaip 0,25 ES/ml).

Dziovinimas

Suslégtu oru arba Svaria neptkuojancia celiuliozine servetéle.

Sterilizavimas

Pries naudojima hibridines atramas ir vainikélius ant hibridiniy atramy reikia sterilizuoti.

DSSM AG rekomenduoja naudoti toliau nurodytas sterilizavimo proceduras:

- Uz Jungtiniy Valstijy riby:
Sterilizacijai skirtoms prekéms pakuoti naudokite tik sterilig barjerine sistema, atitinkancig ISO 11607-1 (pvz., ,Steriking’, Wipak”), pagaminta
i$ popieriaus ir (arba) plévelés, kuriag gamintojas yra pazyméjes, kaip tinkama sterilizacijai garais. Naudojama sterili apsauginé sistema turi bati
pakankamai didelé.
UZpildyta sterili apsauginé sistema neturi bati jsitempusi.

- Jungtinése Valstijose:
|dékite gaminius j perforuota krepselj su dangteliu ir pries sterilizuodami du kartus apvyniokite kaip voka vieno sluoksnio polipropileno
plévele. Pastaba: Jungtinése Valstijose esantys naudotojai turi jsitikinti, kad sterilizatorius ir visi sterilizavimo priedai (pvz, sterilizavimo
plévelés, maiseliai, krepselis, biologiniai ar cheminiai indikatoriai) yra patvirtinti FDA naudoti atitinkamam sterilizavimui.

Sterilizuokite gary sterilizatoriuje (pvz., ,Selectomat PL/666-1 CL") toliau nurodytomis salygomis, naudodami frakcionuotg priesvakuuminj
procesg pagal ISO 17665 standarta:

Metodas Salygos Dziovimo laikas

1 Sterilizavimas garais (autoklave) 134 °C temperatroje 4 min. Vietiné praktika
Frakcinis vakuumas

2 Sterilizavimas garais (autoklave)’ 132 °C temperataroje 3 min. 10 min.
Frakcinis vakuumas

3 Sterilizavimas garais (autoklave)” 134 °C temperataroje 3 min. Vietiné praktika
Frakcinis vakuumas

4 Sterilizavimas garais (autoklave)™ 134 °C temperatroje 18 min. Vietiné praktika
Frakcinis vakuumas

rekomenduojama JAV
rekomenduojama JK
rekomenduojama Sveicarijoje ir Prancuzijoje

Laikymas
Sterilizuoti gaminiai, supakuoti j sterilig apsaugine sistema (pvz., sterilizavimo maiselj), yra skirti naudoti nedelsiant ir negali bati laikomi ilgiau nei
48 valandas.

4 Saugos informacija

— Jvykus rimtiems su gaminiu susijusiems incidentams, susisiekite su DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,
el. pastas: vigilance@dssm.group, arba su artimiausia atsakinga kompetentinga institucija.

- Siuo metu galiojan¢ia naudojimo instrukcija galima rasti, Sagemax” svetainés (www.sagemax.com) atsisiuntimy dalyje.

- Simboliy paaiskinimas: dssm-eifu.sagemax.com

- Saugos ir klinikiniy savybiy informacijos santraukg galima rasti Europos medicinos priemoniy duomeny bazéje (EUDAMED) adresu
https://ec.europa.eu/tools/eudamed. Bazinis UDI-DI: 763071662BABUT006MH

Ispéjimai

- Perskaitykite saugos duomeny lapa (SDS, kurj galima rasti svetainéje www.sagemax.com).

—  Apdorojant susidaro keraminiy dulkiy, kurios gali dirginti oda ir akis bei pazeisti plaucius. Uztikrinkite, kad jsy siurbimo jranga veikty
nepriekaistingai. Atlikdami apdaila nejkvépkite slifavimo dulkiy ir dévékite kauke nuo dulkiy (FFP2 daleliy klasé) bei apsauginius akinius.

- Daznai arba ilgq laika naudojant profesionalias peroksidines balinamasias medziagas (karbamido peroksida, vandenilio peroksida) ir
parigstintus fosfato fluoridus, skirtus éduonies prevencijai, esamy,,PressCeramic” restauracijy pavirsius gali tapti Siurkstus ir matinis.

- Keramikos ésdinimo geliai, kuriy sudétyje yra vandenilio fluorido ragsties, skirti naudoti tik burnos isoréje ir negali bati naudojami burnos
viduje. Kadangi vandenilio fluorido ragstis yra labai toksiska ir ésdinanti medziaga, batina visais budais saugotis kontakto su oda, akimis ir
drabuziais.

Informacija apie iSmetima

Likusias atsargas reikia pasalinti laikantis atitinkamy nacionalinés teisés reikalavimy.

Liekamoji rizika

Naudotojai turi Zinoti, kad bet kuri danty intervencija burnos ertméje yra susijusi su rizika. Toliau isvardytos kai kurios rizikos:

- Restauracijos medziaga gali skilti / [azti / atsiskirti, todél kyla rizika jg nuryti arba jkvépti ir gali reikeéti atlikti pakartotinj danty gydyma.

- Cemento perteklius gali sudirginti minkstuosius audinius / dantenas. Progresuojantis uzdegimas gali sukelti kaulo rezorbcija arba
periimplantine liga.

5 Tinkamumo laikas ir laikymas

Siam gaminiui nereikia jokiy specialiy laikymo salygy.

6 Papildoma informacija

MedZiaga saugoti nuo vaiky!
Kai kuriose $alyse gali nebuti kai kuriy gaminiy.
Medziaga sukurta naudoti tik odontologijai. Apdoroti galima grieztai tik pagal naudojimo instrukcija. Nesilaikant instrukcijy arba ignoruojant
nurodyta naudojimo sritj, neprisiimame atsakomybés uz patirtg Zala. Patikrinti, ar medziaga tinkama ir ar gali bati naudojama bet kokiam tikslui,
nenurodytam instrukcijose, yra naudotojo atsakomybe.
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ERFBEENGETEGE, AR — MRERIEHN ML, HP@SRER T8 TR. HROEHEAN LD,
auty BEE%
Sio, 57.0 - 80.0
Li,0 11.0-19.0
K,0 0.0-13.0
P20s 0.0-110
710, 0.0-8.0
Zn0 0.0-8.0
HthE wIMmAEERE 0.0 -10.0

2 MR

BRI 5%

- RE% ERAAENREMN LM ITRE/ LS.

- A EAAENIEEEEER G/ AR AR TN/ S ENL .
- DR% ERAGENGEEEER G/ MREHET T AR/ T iRk,
EREHS

PressCeramic L —R<THREESE, RMHIMBHEE (MO LT MTHT) M—FSHNER GE B FEFNFRLRES
REE R, BIURIEEBEN 2N KRN AL T I TRAMEE $EEL,

REHERE
EHE HT MT LT MO
(BEEE) (RBERE) (RFERRE) (PFBRE)
MIAE
Pk / 4 / ’
(El121)73 v v v v
bal=o7 v
EEEER
IR A EGE ! v v v
EEsE! v v v
N v v v v
R v
Bk v 7 4
Eibain v v v
FIEERS v v Y
SERE v v v
BERES v v v
BEREAT v v

LA B FEEAR S E G E.
HRIEMEATBT B BT TR A

ERANRNREE
RIESREE AR MNIRNE FIALEH
- TAESNS

- BRENDSHN/HARERNEENE

236



FIIHEE MY, BIUER U T BEEFRLAEMM TS ENRNEE (mm):

Rk
EEELE wemwm B¥ | WE | R | B9 | SR 53 Fif
ThE SRl BX
B L ax | Bx | wE | megE
25 1.0
Y&/ REH 1.0 0.4 0.7 wERE 1.0 1.0 1.5 1.5 1.5 15
= 1.0
= 1.0 0.3 0.6 R E 1.0 1.0 12 15 12 15
16 mm?
ERHARRT - - - - - - - - | SR, B LR R
BE > RE
THATEE - - - - - - - - <11 <9
piee BRI HLTAEES RIEAAET B 4SS AAELS
El3%
e R IREE | EENE | ME HRIE, BT I e
MEE oA
BIX BEX BIX BIBFX
P&/RE - - 0.4 - 0.8 0.4 0.8 08 0.8
M - - 0.6 - 1.5 1.2 1.5 1.2 15
16 mm?
EERARN - - - - - - - —RRski, LI TS8R
BE > BE
AT - - - - - - - <1 <9
heE SRR KRS BIERAGT B S ARG
PEE
1BE kR AE | BEWE | WA RIA, BIE i i
ThE SRl
AIX BX AIX AKX
P& /BE - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
NE - - - - - 0.6 0.8 0.8 0.8
16 mm?
ERHARRT - - - - - - - —ARSRIR, LU T SRR
BE > RE
AT E - - - - - - - - -
#hsk SRS LS BIEACAS A A TR AL
R84 mm
FEHHM

- BEENEEREMS (PressCeramic) WMZE /D HEEXKBEER 50%.

- AAREFAESIEILEm AR MEEEE K8, MAUBNBR R BIS5RE M) (PressCeramic) A2

HERITIEL

EEANEEERUTEHZH:

ANINERIN D R AT ERIR

BEANEEE

0.8

1.0

12

15

18

2.0 25 3.0

PressCeramic XRMR/NEE

04

0.5

0.6

0.8

1.0

11 13 16

EENRREE

04

0.5

0.6

0.7

0.8

0.9 12 14

RSF&4L mm
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REXBARIEEE BERESFBHRNEE

FEEE Bac BEAFHEE Bac
A
b

A 2 jﬂg BEE Wi
= BE[Z W,y 1 E
iy | g A
i B

v \ 2530 4
o BENEEE S BEVEEE Sy

© @

- BEBDEEE Sy BHEDN 0.6 mm. - BARIBSEE Sy4AEDT 0.6 mm.

- FESEXNFREEMIZITRERS MREE) . - EENEKL, EE Wae 9K F 1.5 mm.

- BB W, HELH 0.5 mm. - SREZFLRYA QMG O HRA R X SRR IR IR ThBER X i,

- BE Hy MSBT M REIRSE Hy BIFE. WRAAIT, MEEEATERIIFEIEGIER.

- REAEGHIINSHEHRATEM: - MINEHmEREIRLL, BANBE B FERE Bac FRBIE
- BIZR AR T B G, BRI NS E R 6.0 mm LA,
- EEAREN/ BRI S = T B S RENESN, - BE Hae MBI SAERAR S E RN 2 mm.

EEIREEEMNBEREN ‘MEEE".
- MIMNEEEEREREENEAMIRLTL, FEEE Bac
BRAHITE 6.0 mm LA,

REFISEE S

BENSEE—NE D BEIRE RIBEEER, HTUBFRAMEEA L.

- XFR :.)EWEE\E%ME\WEE\ BAWURET, SHEA— MR, EBRMERSRATEY 1 mm (ERRANERER
9-11pm).

- WTFRAHS®RE 82 =BER— " A, MBI MELE.

- WIFHRER, BREMEA— I Eh AREANTIEE GARHE) FIMEI—R. X E BT LB EER,

- XNFEALNBER, BFSKATEER,

AT BIEEET, B ARERBNEE, 4 BRI B TR RIEPA BRI T 7505 GREE ENERDRE) WEEEMT.
BETF R IR TR — Ao R R

- EFREMEMIITEEERN RNEEMERER T,

- WRIEEERBIEHATY, SR R EME NS AR &SI E R, BN p SHEHEHNBEEREIEEIERF,

- FEBEWNEND RIEN ARMNSEE,
- WFDRE RIZTERRE] S L4228, HiRIt AT Re

FE

B EmiERmiai L, ST U RS

- fEsERE], FEH ISR RENES,

AR RN AR R B HVER D IEL T MIE, AP A RESS RIS A2 IRF R 5D,
ERR AU TR . #%H A EN S

fERER 2.5-3 mm B8,

ABKE 3-8mm pIkEL,

ARG ZEESELDN 3mm,

BN EERE 2 BB B E D 9 10 mm,

RAKE (B + TRIE) FSET 16 mm,

FECIRI U RRRER T4 E LS 5 FI4E AL,

R EEERIMERD ST AR B

NUBENES, SRTENHEOEMREES, AEIHEARNANNAGEUENRENEEES.
ERARAEER075gM 1M 3g &R,
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2k
- [:E] 15 R BRI HER I L5,

B ER D BRI AN SR EN BRI RS # TS

Fak
- DE] 15 R BRI IER I LA,

- RBIMH PressCeramic EHeMEFIFE,
EH

- RBEEBAEND, BREERNET @S .

- EERIEERAASIZITH,

- RSN A RN REREEREN PR,
- FENAEZSITEEL .

EFIBEH
PressCeramic B9—RREHIEINE
=i/ BIBIFRT ERERE TNFGERE EFLRE 1R $50T 8] EFIBT EFIEH
SERREE lg) [°C/°F] [°C/°F/5] [°C/°F] (53] [53] [N]
100 15 200-300
ﬁrﬂ% 700/1292 60/108 920/1688 3 (#93-45bar/
N 200 25 43-65psi)
100 15 200-300
LT.MO i 700/1292 60/108 925/1697 . 3 (#9345 bar/
43 - 65 psi)

WEREETIRENER

- BRKHEE— R — MEEN— D5, T ERH K.

- [ERIHPRIAEYEAS, LL5 °C/9 °F BIIRELZ MR RERIRE, EETATMES.

- RHAFPRAEEERES, UL 5°C/9 °F WIBE EHRBERIRE, B2IELFAEEE .
- BEEHATAE RN REETIREER B RRFERMR.

EEMH

- BURTEANAEE, BANEFEEESNRBEREENNEE ALZNNEFRERHESS,

- WIERRETRNFIAEN

- REEFIBERRT/IMRER AR EEERNERIEEDERERES 5 °C/9 °F BIERIEE BUR T FREMAI ELEM KL,
EFSRERIGERE £ 5°C/ 9°F NER UEMEPREARS N 2 S BHUS, EFREEBETS.

o

Ptis

EIRRBIHE A RN T

- TEAHEMEEN HRHESIHENKE,

A5 B AL B EIEIR X MIE BT R R Al L E SRR B MR RETS 5] S B o
FIRE TITETE MIRT R S AL 4T B E11RIR

JALL FA L BRSR XS (R HI BY S AR AR (REREFIRELRREAE) o 1B/ 6EM AlyO30

FEREATARTE 4 bar (58 psi) FE 0 TR AERTEM .

FELRRAETE 2 bar (29 psi) 77 B ERSER.

AR A B EE RS, B R BRI (N4

=
JREEAFT IR AT Y, —E B EA S EMMEIRE. MREA T A EENMETR, AR HIDSHEENEBIANR.
BRI TIT R
- MREEBLAENS HTIER,
- WIUBRIEIT . U8 TRAAE E NI E
AEENSBRDBEME. BRI .
WREERNRNREETETERRET L.
BT EREREE R
MIBEREUHE T IR A LRGBS AH/ OITE.
g&g%?ﬁ"ﬁ MIBADBENFHOEREHT GENE XA SEHNEINTE LR S, MTRF 2R BEFE
2 1o
- KBRS, RETEYIRE,
- RITRESIR.
- 7 1 bar (14.5 psi) (9ESIT, A 100 um Al,O3 S5 EIERME B IMUSRIERIA BB Y, AR RZ RS ST UE S,

SeR
D}] ARG, ERRAGEEEME N RETRERIR. BT RIS EARA.

EIEEMERT, BNSTES SRR R MR EE AL S E DR GTITIMEL, BRI e SR mER . 7 5H AT
TAXRE, H/NOEBRERSR.
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PressCeramic {8 S A&
WD -
FB 5-9% S SmAAIE A T UBA AL A T 20 P,
B EE B I E R I A B B AR,
SIS TT 60 IR LR,
[=35214 E[]ﬁ%?ﬁﬁﬂﬁ%%@%ﬁ%o
sk BN | 00 FO NS FBTBTE . AT B, B, 84053
AR, EKE T AL TS, T AR
[[3] maorresmslammnmmmi.
e
PressCeramic PgEL NS SRAIERARTAS
EI]E?%E%%%%
WD - AR TN AR T M AT RE—
o
F 5 - 9% SUmEANE A B TR B AL £ T 20 P
BA EI]%E?%%%EM%E%%@%%ﬁO -
TS THIT 60 B BRI, SHEATEETT 60 BRERILLE,
=3eld I:E:I BT EE HE . I:]E] BRI B .
HaE Multilink® S2&z0E & (Ivoclar Vivadent AG)
E[]EE?M%@%@%M%O

3 FEEGESHXRE

REAESNRERESBUIELRMERRNEE HSTNRE.

DSSM AG BT T 2R

FiEE

TERBAS KA (190 Sonorex Digital 10P) FRXRAEK (BAKKBL IRAK) FEORARNEATIRARNE QBT 2 DBAAE.,
TEREDI B SRoK (BRAK B IRAAK) TR, RS A SIERIRIF (130 Integra Miltex 892 L EAXERIEERI) RIFEASNRE.

HERNE

EERIEB S AP TEEAE S,

NBHERHS
NREAREAMEANE AT RANEHL, WA TEEETHNS,
- mE

HREAEAMREXNEATHRNEFRNIHEIR AR THRRNFT S 1SO 15883 nERES-HE—EH (F140 Miele G7882,
Eigs Miele 0 188/2 L15) . Bahi& 12 (BITNET Vario TD 12/%) Al GBS B

— RO 5 SR

- 1250 £ 2°C/122 & 3.6°F T, A& & (30 neodisher MediZym, 0.2% v/v, Dr. Weigert) /&% 10 53%f

\—é}iﬂ()*iﬁ 2 9%k

HE
FEBEFIKIE 93 °C/199 °F FHUEE 5 9980 (TE 90 °C/194 °F T 5 ¥ AlAZE] A0 /& > 3000) o
UERIRE (RAME 10 cfu/ml) FUEARER (BAME 0.25 EU/mD) EEFAFHT 5.
%Ep*}i;‘é’%ﬂiﬁi
- BE
FRERNESTIRANEATRNBERATEER (H170 MD 520, £#HF) A. HRSNNRETSWE ETES,
HEBENFEESA FRERNESTMEAREATEINBE AR, BELE 1 H8.
RIEMBEEMRIF (I Integra Miltex BB R EMNESEER) HIERIKNIRERFHESRARNEAMESREAT,
SPEANEAMEARNBEABERIEEL 20 %), BREREMTAZLY.
BEFSTERENRY B 3RK (RARKET IRAK) THEZED 10 7,
- HE
FRANEATIRAGRE AT INBELATHSEER (FI20 MD 520, RER) M, BAELE 2 H . BEAEG, HEARE
BIREREATE 20 £2°C/68 £ 3.6 FHPHSHIFEE 15 nH. HERESAEANES AN EATREWESHEE,
FHEHESHFEESE.
AEREERESNMREERESBEEN ML KPRA 1 D, USRS ESTNERANE (XM P BEAEERERENS
FEEEEEAEAMESRE AN AERESHINEBYmHITH AR R o
Egﬁ‘??’?ﬁ, ﬁf&ﬁ;ﬂlﬁ?% BERESMEERES T NERRE EAE 10 cfu/m) FERE R (FAME 0.25 EU/mI)
LB K TR .
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ERERT AR T R LA EREN.

IE

REXNEGNREAESBECRARNLIEITRE.

DSSM AG BiATU T REREFZ—:

- EELDUMIER/MX:
FTRZRRENYRE, BIUEATE IS0 11607-1 454, AHIEEEE R T K E B ALK/ EREIRN TR FE RS
gﬁza Steriking Wipak) » M L E R IE RS B K. NSRRI LEFIER S,

- :
B mBNEERTLESD, HLUESORITEBNS ZAREN S RRAKOEME R, AEHITRE.E:
EXEERBR YRR EBNE KRG GIIKEE. 85 AR FIETH) 2 FOA #UER FEHTHNE.

TELAT A, 3288150 17665 ATk, FEZ0A KB 28 (140 Selectomat PL/666-1 CL) RIERNRAFMAZE T ZHTAAKE:

VL #t Figedia
1 BAREEERER HREE | 134°CQ13°F) F4Hu AR
2 EAREEERED HREE  132°CQI0°H) T3 10535
3 RAREBERED HEEE | 134°CQ13°H, A3 N AR
4 FAREEERER) HEHES | 134°CQ713°F, BI85 AR
 BEATZE
| REATEE
© RERTHRAAE

=M
ALEREASL GINKER) QENKEFREATILAMER, FHAERSET 48 /)i,

4 R2ER

- MREEESFRBEFRTEER, BEER DSSM AG, Im alten Riet 9, 9494 Schaan/Liechtenstein,
BB {F : contact@dssm.group, MR IEHIBE T B %,

- BREBWBARTE Sagemax s (www.sagemax.com) B FEERD R E,

- FFS3tBA: dssm-eifu.sagemax.com

- RYMAIGKRIEEEE (SSCP) Al AR BT 88 i EiE R (EUDAMED) 423, LR : https://ec.europa.eu/tools/eudameds
£ UDI-DI: 763071662BABUT006MH

s

- WTREHIER (SDS, AJTEMIE www.sagemax.com E3R1S) o

- DTSRI LRI BERRIEE BRRIBRES, H PT A SERHEBIA (. FRIEH T Ve PRV & Al e X T T 1F,
TR ARZIR N L, H 8 B4 OE (FIRIER FFP2) LUK B o

- MBEBERIKER, WA HREENE WZAR GrEtkd @ny; Tatkg) kBT MphiEansE Rkt
fEIAR) PressCeramic B E ARHIRE SRR TN o

- ﬁ?iiﬁggﬁ@éﬂﬁ%ﬂ#ﬂ%@ﬁﬁ, A BIfE REERR . B T S S ER S S ERE i, Fr LN IUR — el e 2 5 R Bk IR
S0 o

RERER
FIREFEM IR EREERERLE,
TR R

AP ROER, TEOENBTRER TR T IEE — BRI N, LU TR R R —E 0 KK
- BEMEIBER/ER/ R P EESBURINE NTIRN LR AR T AT .
- BRMATETRERIBERA LR / SR 4 14 R E P e S BB IR S ME (A B o

5 {REHEAFITERR
A7 R R B AR R E RS o

6 HftzS

SARIMEIRTE) LE AR EI803t 5 |
HIAFEF RIEPMBERE LHHEE.

%P T RAEF B AT R . R IR R A B TN To 39 F IS I B SALRE 8 A B MmIE AR BE R B I 32 Fo
P REE A M LR R = R A TR A R BB E N E R AR A B = .
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1 ERAEE

fEAEN

BIERE L OEREBEICIEDEE.3 A2y b Ty ODKRIE TNy XY LTE T/ NERE T IROBIR E LTO( YTV MR
—hNATVYRERE,

WRBER

KAEDEXCHABET AVTIUDHBEE

WRI—H— /R —=20

EERLEE (FRARALE) | BefHs T (R TR CRIEREBEETTD)

BHIAIRD A EIF R o

A
HERERAD Mo
HME
TLAESIVIEZTABIFILAZR 253012k (LS2) T RIS L EEMEEMOBEICAWE T,
FOZALTF—4
it &
CTE (25 ~ 500 °C) [10%/K] 105+ 0.5
FHF5RRE (28h) [MPa] > 360 /— B FHME 470
1EFHARRE [ug/cm?] <100
BAT | VTR BATIN] VT3
1SO 6872:2015 |- %41
BIER S LB EBD D IBH B B BIERSH £ D BRI A R ) Y (R B fiE
BEa217:
- RNZV¥
- AvL—

- FAYL— fRERZVHANITIY)

- OISOV (RATLINL—>a>rELUTNYEXR)

- TRYRXYK OS5I

- FNAYEXVk

- BOTNYRAYMENEAEETEBO>TVWS 3 Ay Ty Y

2ZEE
- BENMUTOEDOVWITNACT LILEF—2FDBE HRERIERREINTVET,

fERASIR

- RABOETLD EABICZTIVIDRBE),

- AYL—=T Y

- AVFLN=Ty>

- BEIUvY

BIERPEIEIC B BIEEM DR T v Ii@> 11 mm

- BINEEBEICHZEEDOR Ty IiE>9Imm

- BEYMHI—BENICEXNMEETNTVS

- ERICRVEABRTFOIL/L—2aY

- ZHABIFUOLHASZA ESIVIICERINIEI ANV LS IV IR TEBEIED .
~ FETEIFIETR SN T L RINSA—E—%5F 510, TL AP R ERTE .

BEREZR/IRICLIEFIES LORIBD I ST AERDT-HDEMFIR

- BOESH 1mmUT

- HWEOHZTL/INL -3

- BREIEMICTR—FINTOBWBOESHELZTL/L -3y

- ERMEEERINSEAS MRS

- VRSV IOV OBEMR

- REFEH BV

- AVTIUNEDITIY

TINY b X MERYZERT 3 L TOMDFIRLH S

- I::B_] BIRLIcA VTSV MDEATICET B 1V TV M X—D—DBHEFOTVWARWNES

- FRYRITAVYT R—XONIBICET B A—— DIERICHD R VIGE

- Multilink Hybrid Abutment (Ivoclar Vivadent AG) Tld A< BB IV RIY M BB LAV MESEFERALTLS
- FEYRUTFAVI R=2DE 52y ISR OBRRNTEX Y MES

- NTMTVYR TNRYRAI D EIZOZT Y H—BRRICEX Y MEELTULS

T DFIE
- @ BERLALTTEE,

ElfEA
BIMORIERIZHD EE Ao

HHEER
EEXIDEEERIEHD EE A
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BRFREYE A
IR AE DB SNRIEE

M5
RSy oMk

HIREZ2YIDHETOLROBR RETIEEEBRY ST —IDMESN BRIV DN L TRBEZTRNEATNE T,
RSB T

iz3l4] BE%HED
Si0, 57.0 ~ 80.0
Li,0 11.0~19.0
K20 00~130
P,0s 00~110
710, 0.0~80
Zn0 0.0~ 80
OB LSSV IABR 0.0~10.0

2 &R

picilz: a1 o 50

- RFASVTEBIBATAZ I LA S IR TRT A )7 L~ RAT o T B L

SEYBRARZVUIE S IO E AW/ RIENRZ YV UV I FLTRTA V[T — X BHER TV ET,
RGN VE T IO R VRIS /UGS LR T/ L —AHEETVET,

R 2= BT N0) /73

TLRAET3Iv0 A VDY MEBRED YTy b TOBEAMEN 4 BREH D £ (MOLT. MTHT) o Z L THERI A A/ \—IL h 5 —h'175E
EHDETANENERCERRTZEOTON I —LOEH S A TOMIEM BB OZ1 THOBHMEITIEC TEL D1
dvhcHERInET,

b 7= B 055 i 3
FNN—=IL HT MT LT MO
(BEAM) (M) () | (PEEOTERE)

SIRFE
2ATFAZITE v v v M
PADANANEZS 3 v v v M
LAY I% v
@217
RERZ V! v v v
LRy v v v
A=A M M M M
4 A= v
AL — v v v
BRI IY v v v
ME S LORI I v M v
33wk Ty M M v
NATVYR PRy X v v v
NATVYR TINYRAT S 5T v v

LYY EIFSEVAR IV ERERZVOREEICIFERLAVTE S,
PHRIET Y IXYNMIB L NEARETLOMERATIEFEA

TLNL—=23>DFIES SUVRNDEDOES

BISE DRI 4 — L5 Iy EERYA OBEARM BRI STITVES,

- BEOBOBRVIE

- YA DTLIL=2asE SOV TR AV F =Ty D Eld vy T 7 —FERICT Bl
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BT+ >3 BB U TER QBRI T BEOR/NDET (mm Bf7) LIRS EETFo T T,

P o = b
B'e17 BRANZY EOAZY | A=V | 1VL— |BRI59Y | (ESEY o5y Ty
BLUF DHEDIZT>
25 sl
v MResy | wm | wm | wm [0
B, Bl B|iE | EE
YGRS 1.0 0.4 0.7 Qg&gé 1.0 1.0 15 15 | 15 | 15
330 1.0 03 06 | yatiose 1.0 1.0 12 15 | 12 | 15
. — I T
mES/Z 0 - - - - - - - 1FF3DI:
B >18
RoTrvoB| - - - - - - - | S =9
N _ . Ve BEAEEAMTE
TXVNES BEAICE S AV MEEMBDHD R D b K A R
DAVAY%
BEs17 BEM |BURZY RZV | 1oL—F | BRIV 959> Ty
ANV FUAIL—
N H“E FIEY AN=EEz)
=i B T B
YRR/ - - 0.4 - 038 0.4 08 038 038
FI - - 06 - 15 12 15 12 15
o
- — RIS T
JARIETE - - - - - $E500:
B> 0E
Ty I8 - - - - - - - <11 <9
3 _ BN A BEAEEIMTE
XS SRS B EEBADDO B EEREE
LAYUS Tk
BEs17 BEM |BUARZY| ARZYV | 1oL—F | BHISIV 959> Ty
A=Y SUAUL—
HIES B FIEH /NE3ER
E T B B
YHGER/R A - - 06 038 0.8 038
I - - 0.6 038 0.8 038
o
- — RIS T
EESZ A - - - - $EB0M:
B >0E
RT1v g - - - - - - - - -
3 - N A BEEAEEIMTE
AR BERIICES 4 EEDRADBO B s

<FEIE mm BAL

=
- BEMICERTIREORVIVR—R UL (FLRETIIVY) I BICEEMLAEDBORETD 50% U EZMWEL TV AN

B0 EE Ao

- REBTLNL—2avIlBIT BNV RSOV OEEDHIEICS VT ERA RS T I TV S BREMR
(FLREZIvY) B BYAASSICLTED BIITEBRMAI AR AVTE IV,

EEMLEOBDOESIFROEAEHETY

BENLEDEDES 0.8 10 12 15 18 2.0 25 3.0
TLZAEZIYI TL—LT— 0 DRNDEE 04 0.5 0.6 0.8 10 11 13 16
RZVORAEBDES 04 0.5 0.6 0.7 0.8 0.9 12 14

SHAIE mm B
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BOEIHRNBEDNATIYR PNy EXUk BOBRIHRIRONATIYR TINY XU 959>
57> DG Byc TN XS 59 DI Bac
N
A
2 RE Wac
= AE Wy | 4
el bef
e RN
\ 4 \ANA
=Ty ialE =Ty ialld—
‘ —DIg Sy DI S
- X=YY Ia)LH—0lE Sy 13 7%<rH 0.6 mm - =YY 2a)LE—ODIE Sp 1dD <L H 0.6 mm THRIFNUE
THINIERDES Ao BOFEE Ao
- IXR=VIYRTATFAINISOUYI0E DR - AR Wac IFAARET 1L5mm ZBI TLWIRENBDET,
CATENABEICADLSFEL TSV (MEBR), |- X2Ua—E0OROENSESEE E ISRz o8|
- I’ﬁ!_ Wy 1 0.5mm U EICTZHRENBHDET, CIFBIDAIBICIRE T 2HBNH D £, CNARARERS
- BIHARFEY ROTA2I R—=2DBS Hy BIENATVYR PRY A RETSIHIRIILT VS S
mz{ﬁ%ﬁxﬂ;u TEH Ao DOHELTVET,
- NATUYR 7Ny XY ME TR S N - BFAER C B - NATUYRTINYRXI S ITTOIE Bac 1 A o7 OB
DOFAETHETLET, ﬁrj@m WSRO 1—EFT6.0mm ICHIRINTVWES,
- FH7ems O ORRER/ ARG EORKR > 3L 4 — - BT HpAWETFEY ROTAT R=ZADHE D2AZFLDD
DFET NS> T7— 2mm BXTEWTEEA.
- OOV ERERE /BRI S OEXA U NES JORILT
NATUYR TN RAVRIEAY NMEETBT-0ICIE
REOREE DB TEREI EFIRENHDET,
- U5V DEBac 1E AR T OEABEOEIN SN Ty
R 7Ny XEDR T 2—EET6.0mm ICHIRINTUL
EEI
EFIL R DOREfE

E%E‘C@tQX/H._-ET}L’(EJE%JEOEYDH FEFTLNL =23 D A=Y — %A BHEUCED T E T,

BRERZVSEWNRZV ARV EDITINE—ITTVDHEAR—Y—F 2 DOBIL.TL/IL—23 > I—IUhbR
K Imm TR FT (RR—H—EOFIF 9-11 um)o
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